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Книга « По дороге мира: шаг к себе» , которую вы держите сегодня в 
руках, может приоткрыть для читателя удивительный, уникальный и в 
то же время разнообразный бьп и уклад еврейских общин земли Кав­
каза. 

На протяжении веков предки горских евреев хранИли свои обычаи, 
язык и культуру - в быту, ремеслах и традициях, неутомимо держали и 
несли свою веру. Делали это даже несмотря на трудности и непонима­
ние политического режима в ХХ веке, сурового к проявлениям свободы 
совести всеми народами. 

С конца 80-х годов по инициативе Рамбома Гаврилова община ев­
реев на Кавказских Минеральных Водах поставила задачу организации 
еврейской жизни в городе Пятигорске: пригласили в Пятигорск моло­
дого раби Шертиля Шалумова, стали шире помогать прибывающим 
сюда семьям поддерживать еврейский образ жизни. 

О разноплановой жизни общины «Геула» на Кавминводах в про­
шлом и сегодня - многие сюжетьr этой книги,  часть материалов кото­
рой основана на издании 2005 года « По дороге мира: свет Меноры на 
Кавказе».  Нынешнее юбилейное издание приурочено к 20-летию пяти­
горской еврейской общины « Геула».  

Сегодня регион Кавминвод, по некоторым оценкам, населяет около 
12 тысяч евреев, значительную часть из них объединяет и представля­
ет Пятигорская еврейская религиозная община « Геула» . Она занима­
ет достойное место в палитре религиозных и национально-культурных 
объединений Ставрополья, часто выступает с различными обществен­
но-значимыми инициативами, не ограничивающимися сугубо нацио­
нальными рамками. 

Крепки и устойчивы ее дружеские связи с другими общинами и на­
ционально-культурными объединениями Пятигорска, различными 
конфессиональными организациями городов Кавминвод. 

ПЕРО « Геула» активно и системно поддерживает работу, которую 
ведет комитет Ставропольского края по делам национальностей и каза­
чества в направлении противодействия национальному и религиозному 
экстремизму, создания условий для сохранения, возрождения и разви­
тия национальной самобытности народов и этнических групп граждан, 
проживающих на территории Ставропольского края. 

Община « Геула» - неизменный участник всех мероприятий Дома 
национальных культур г. Пятигорска. На майской встрече руководства 
России с представителями общественности Северного Кавказа прозву­
чали слова об уникальности опыта Дома национальных культур г. Пя­
тигорска. Он в полной мере олицетворяет многонациональность и по­
ликультурность региона. Дом национальных культур, девиз которого: 
« Оставь враждебность, всяк сюда входящий» ,  стал реальной диалоговой 
площадкой, в том числе и при действенном участии активистов общи­
ны « Геула» , средоточием практики культурного обмена и равноправно­
го уважительного общения этнических объединений, представителей 
гражданских организаций, учреждений образования и СМИ. 
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Многие материалы местной и региональной прессы, в которых под­
черкивается нота позитивного сотрудничества еврейской общины и рас­
сматриваются темы дружбы и взаимоуважения проживающих в России 
народов, также размещены на страницах нашего издания.  

В материалах СМИ обсуждаются условия формирования новой об­
щероссийской идентичности и гражданского патриотизма, конструк­
тивного межнационального и межконфессионального диалога на Став­
рополье, подчеркивается необходимость профилактики экстремистских 
и националистических проявлений в молодежной среде на территории 
Пятигорска. Такое внимание не случайно. Еврейские общины всегда 
жили в мире с окружающими их народами: русскими, аварцами, дар­
гинцами, лезгинами, чеченцами и многими другими народами Кавказа, 
но при этом оставались частью народа Израиля. 

Евреи избегали ассимиляции, сохраняя основы веры, шабат и каш­
рут. Однако в течение последних десятилетий происходили колоссаль­
ные изменения в жизни еврейского населения Кавказа. Образовалось 
государство Израиль, многие семьи перебрались туда, усилилась мигра­
ция еврейского населения и внутри России. 

В этих условиях сохранение еврейских общин в России зависит так­
же от усилий общероссийских структур - Конгресса еврейских религи­
озных общин и организаций России (КЕРООР), Российского еврейского 
конгресса (РЕК) , набирает силу влияние различных объединений горс­
ких евреев, появляются печатные и Интернет-СМИ.  Об этом тоже мож­
но прочесть в книге. 

Может быть, пройдет совсем немного времени, и на Кавказе не ос­
танется такого количества еврейских общин, как прежде. Но сегодня, 
пока еще живы свидетели общинной жизни в соседних регионах, отку­
да приезжали в пятигорскую общину евреи, со страниц этой книги они 
рассказывают своим детям о том, как жили их предки. 

Как и первое издание, данная книга позволяет многим членам об­
щины хранить память об ушедших. Даты смерти родных - это то, что 
помнит каждый еврей . Заключительная часть книги посвящена скор­
бным годовщинам, чтобы потомки могли поддерживать память о том 
дне, когда их родные перешли в Ган Эдэн. Включение в книгу приложе­
ния «Таблицы Йорцайтов на 15 лет» - дополнительное звено, которое 
поможет в поддержке связей между поколениями и семьями, разбро­
санными временем по регионам и по всем миру. 

Таким образом,  будучи довольно многогранным, наше юбилейное 
издание сможет стать еще одним мостиком между прошлым и будущим, 
между родителями и детьми, еврейской традицией и общероссийским 
патриотизмом. Надеемся , книга « По дороге мира: шаг к себе» поможет 
усилиям пятигорской общины « Геула » ,  направленным на то, чтобы вы­
растить еврейских детей в полной мере осознающими свои корни и свое 
гражданское предназначение. 

Редколлегия 
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Перед Вами замечательное юбилейное издание, посвященное 
20-летию Пятигорской еврейской религиозной общины «Геула». Я с 
большим интересом ознакомился с первым изданием книги «По дороге 
мира. Свет меноры на Кавказе». 

Сегодня во главе Пятигорской общины стоит р. Шертиль Шалумов 
- мой ученик и воспитанник, кото;::>ый на протяжении двадцати лет все 
свои мысли, силы, решимость и устремления направляет на возрожде­
ние и становление еврейской жизни в общине г. Пятигорска. Шертиль с 
достоинством продолжает дело Рамбома Гаврилова, светлая ему память, 
который стоял у истоков создания общины и на свои собственные средс­
тва построил эту синагогу. За эти годы он сумел привлечь и организо­
вать действенных людей, построивших прекрасное здание синагоги. 

Община стала центром еврейской жизни г. Пятигорска - уже не­
сколько поколений детей воспитала еврейская школа, различные обще­
ственные еврейские организации активно сотрудничают с пятигорской 
общиной, входящей в Конгресс еврейских религиозных организаций и 
объединений России. 

Вклад общины Пятигорска в дело становления и укрепления рели­
гиозных и культурных ценностей иудаизма, возвращения евреев к своей 
истории и традициям, просто огромен. 

Те, кто сегодня посвятил себя возрождению еврейства, делают это 
в непростых условиях. Но без взаимной помощи и поддержки людей, 
которым небезразлична судьба своего народа и жизнь современной 
еврейской общины, нам вряд ли удастся решить эту непростую задачу. 
Несмотря на имеющиеся трудности, я высоко оцениваю степень нацио­
нальной гордости и достоинства евреев в нашей стране. Ведь где бы мы 
ни жили - у нас много общего на пути возрождения традиций наших 
предков. 

Желаю еврейской общине Пятигорска успехов и благоденствия, 
дальнейшего роста и развития, и пусть всем вашим добрым делам со­
путствует Благословение Вс-вышнего! 

Главный раввин России 
А.С.Шаевич 
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Дорогие друзья ! 

Российский Еврейский Конгресс сердечно поздравляет всех членов 
Пятигорской еврейской общины « Геула» и уважаемого раввина Шерти­
ля Шалумова с 20-летием возрождения общинной жизни! 

с 1989 года снова возродилась еврейская жизнь в вашем городе. в 
1990 году община обрела духовный центр. В это непростое время вы 
сумели открыть синагогу - дом для евреев, куда можно прийти, чтобы 
почувствовать себя среди своих. 

С тех пор вы многое сделали и много достигли в общинной жизни. 
Мы знаем и ценим ваши победы - это и издательские программы, и 
сотрудничество со Ставропольским краевым театром оперетты, раба-· 
ту хореографического и театрального кружков, летние лагеря для де­
тей,  программы, давшие людям основы иврита и духовной традиции, 
расширение международных связей общины и многое другое, что дает 
ощущение общинной жизни, такое важное для каждого еврея. 

Конгресс поддерживал некоторые из этих программ. Их успех позво­
ляет рассчитывать и на дальнейшее сотрудничество. 

Двадцать лет - этап большого пути.  И мы желаем вам в этот юбилей, 
чтобы община « Геула» процветала, жила веселой и интересной жиз­
нью. Пусть будет много радостных и светлых моментов в вашей общин­
ной жизни, и пусть трудности только сплачивают общину и укрепляют 
вашу связь друг с другом.  

Искренне ваш, 
Президент Российского Еврейского Конгресса 

ЮрийКаннер 

От имени Общественного совета г. Пятигорска и от имени Пятигор­
ского государственного лингвистического университета рад приветс­
твовать пятигорскую еврейскую общину « Геула» ,  которой в 2010 году 
исполняется 20 лет. 

Наше сотрудничество особенно укрепилось в совместной работе, на­
правленной на создание и открытие в ПГЛУ Центра изучения иврита и 
израильской культуры. 

Община всегда готова к межнациональному и межконфессиональ­
ному диалогу, демонстрируя открытость и динамизм. Самых добрых 
слов заслуживает ее признанный лидер Шертиль Борисович Шалумов, 
который является членом Общественного Совета города Пятигорска. 

С самыми наилучшими по:ж:еланиями, 
Председатель Общественного совета г. Пятигорска, 

ректор Пятигорского государственного 
лингвистического университета, профессор А.П. Горбунов 



7 

Уважаемые друзья ! 

Минувший год для еврейской общины бьт знаменательным. С боль­
шим успехом прошли Дни израильской культуры в Пятигорске. В про­
ведении этих мероприятий активное участие также принимал Дом на­
циональных культур. Праздник у;:�:ался ! 

На протяжении 20 лет пятигорская еврейская религиозная община 
« Геула» несет мир и согласие в нашем славном многонациональном го­
роде. Поздравляю вас с юбилеем, уважаемые друзья ! 

Директор Дома национальных культур г. Пятигорска 
Эмма Артемовна Дзитиева 

Дорогие друзья ! 

Сердечно поздравляю вас с 20-летним юбилеем еврейской общины 
на КМВ. 

Желаю Вам здоровья, сил, удачи, и терпения для дальнейшей пло­
дотворной работы во благо и процветание еврейской общины на К..\1В. 
Ваш труд и вклад в развитие еврейской общины и ее связи с государс­
твом Израиль неоценимы и достойны уважения ! 

С ува:ж:ением, 
Первый секретарь посольства государства Израиль 

ХаимФихмин 

Дорогие друзья ! 

В 5770 году нашей пятигорской синагоге исполняется 20 лет. Несмот­
ря на то, что мы приехали из разных мест, нам все же удалось создать 
общину, которая крепнет и развивается с каждым годом. За это время у 
многих уже родились дети и внуки. 

Менялись обстоятельства - у кого-то жизнь становилась лучше, кто­
то переживал непростые времена, но, тем не менее, у нас росли возмож­
ности жить по нашим законам и соблюдать наши традиции.  И это заслу­
га каждого из нас. 

Хочу пожелать всем удачи, достатка, здоровья и терпения. Чтобы мы 
и наши дети продолжали зажигать Менору в наших домах. Потому что 
наша Тора - это духовный свет для всех людей. Худо кумек. 

Ont имени общины «Геула» 
Исай Ильшахович Ильягуев 
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ПРИВЕТСТВИЕ И Ю&ИПЕЙНОМV ИЗДАНИЮ 
Михаил АГАРУНОВ, профессор Международной экоэнергетической ака­
демии, член правления международной ассоциации «Азерба·йджан-Изра­
иль», председатель комиссии по науке и языку Всемирного конгресса горс­
ких евреев, член президиума конгресса 

Каждый раз, когда я вновь перелистываю замечательную кнИiу « По 
дороге мира:  свет меноры на Кавказе» ,  составленную главным раввином 
на КМВ раби Шертилем Шалумовым, мне всегда приходят на память 
слова, сказанные одним из депугатов Израильского Кнессета: «Горские 
евреи - это изюминка еврейского народа» . 

И сегодня, узнав об ожидаемом издании продолжения этой книги, 
этой доброй беседы с читателЯми о еврейской общине КМВ, мне хоте­
лось бы сказать несколько слов, подтверждающих высказывание депу­
тата Кнессета. 

Дело в том, что о горских евреях Кавказа неспроста все чаще и чаще 
в последние годы начинают говорить ученые, общественные и государс­
твенные деятели. Длительное изучение истории нашего народа, исто­
рии развития его культуры привело меня к мнению о необходимости 
серьезного изучения такого феномена, как горско-еврейский народ. 
Именно феномена, а не экзотики, как угверждают некоторые. 

Да, наш весьма малый по численности народ сумел сохранить свой 
язык, свои обычаи и традиции в течение десятков веков, не ассимили­
ровался с господствующими окружающими его народами. Но речь идет 
еще и о том, что обнаружен удивительный огромный культурный по­
тенциал,  имеющийся в его представителях. 

Все мы хорошо знаем, что письменность на нашем языке, на языке 
джуури, появилась лишь 100 лет тому назад. В историческом масштабе 
это очень и очень малый срок, т.е. не так давно. Хотя хорошо извест­
но, что среди горских евреев были и сказители, и ашуги, да и вообще 
знающие люди, т.е. были свои таланты, в том числе и строители, и ху­
дожники. И всегда в исторических документах отмечалась тяга моло­
дых людей к образованию. И вот когда на заре советской власти были 
приняты меры, способствующие получению нашими детьми и молоды­
ми людьми не только среднего образования, но и высшего, произошел 
невероятный, невиданный по своим масштабам бум развития в куль­
турном плане для нашего народа. 

В течение 10-15 лет, за невероятно краткий исторический срок, бьша 
создана своя интеллигенция. У нас появились свои врачи, преподавате­
ли, ученые, руководители производств, поэты, писатели, художники. 

Более 50-ти лет назад начались собираться сведения о наиболее зна­
чительных представителях нашего народа. Получилась удивительная 
картина, которая и называется феноменом. Например, у нас более 70-ти 
докторов наук (я говорю о здравствующих ныне ученых, всего их - боль­
ше), т.е. на каждые 2-3 тысячи своих человек - у нас 1 доктор наук ! 
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На сегодня это - огромный перечень лиц из нашего народа: докто­
ров наук, академиков, военачальников высоких рангов, художников, 
писателей, поэтов, деятелей культуры, награжденных государственны­
ми премиями, орденами и другими знаками отличия, государственных 
деятелей, руководителей крупных производств и пр. 

Все это является веским доказательством существования удивитель­
ного даже для меня,  исследователя, феномена: как могло произойти, 
что менее чем за один век среди очень и очень отсталого по своей куль­
туре народа возникло столько видных персон? 

Я в своих исследованиях также обнаружил, что, например, в родос­
ловной Анисимовых огромное количество признанных художников и 
докторов наук. Ну, о научных работниках говорить не буду, но для ху­
дожника надо иметь врожденный талант. И эта традиция продолжает­
ся ! 

А когда появилась возможность для развития частного бизнеса, то и 
здесь проявили себя с лучшей стороны горские евреи. О нас заговорили 
в мировом масштабе. 

Наши деловые люди отличаются не только врожденным умением 
вести деловой бизнес, но они также завоевали высокий авторитет в Рос­
сии, внося своими возможностями большой вклад в инфраструктуру 
городов, где ведется их бизнес, проводя также и благородную благотво­
рительную деятельность. 

Будущим составителям энциклопедии горских евреев, будущим ис­
следователям нашего родного языка, нашей культуры придется немало 
удивляться этому феномену, а еще больше тому, что горские евреи не 
только не ассимилировались, но еще далее развили свою индивидуаль­
ность, не только сохранили свой язык, его богатство, но осуществили 
дальнейшее его развитие. 

И бывает до глубины души обидно, если иногда слышишь неодобри­
тельные высказывания по поводу нашей культуры. 

Таким людям, занимающим ответственные посты, следует заявить: 
«Дайте возможность получить нашей молодежи образование, создайте 
для этого необходимые условия , иногда даже более облегченные, и вы 
получите феноменальный результат» .  

Книга «По дороге мира: свет меноры на Кавказе» как раз и призы­
вает к тому, что помимо обязанности сохранения наших замечательных 
традиций, переданных нам нашими отцами, нам еще нужно понимать 
значимость обязательного получения всестороннего образования для 
нашей молодежи. 

Безусловно, для этого должны создаваться соответствующие усло­
вия. Там, где это понимают, наши молодые люди становятся замеча­
тельными профессионалами и отдают заложенный в них потенциал 
своей стране, своему народу. 

Это подтверждается историей . 
В связи с этим я приветствую издание этой новой книги, доброй кни­

ги, дающей свет нашей молодежи. 
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ПРИВЕТСТВЕННОЕ СПОВО 
Д-р Лия МИКДАШ-ШАМАИЛОВА (Иерусалим), редактор и составитель 
научного сборника «История и культура горских евреев Кавказа» 

Как драгоценный памятник благородного образа, пятигорская ев­
рейская община « Геула» хранит бесценный человеческий документ 
- память, доносящую до них боль о безвременно ушедшем из жизни 
Рамбоме Гаврилове, который вместе с рабби Шертилем Шалумовым ос­
новал родную общину. 

Отслеживая влияние времени и связь с нИм и одновременно оттал­
киваясь от этого времени в поисках духовных и нравственных точек опо­
ры, эти молодые люди, обладая храбростью, дерзкой отвагой, сумевшие 
окрепнуть и сохранить свое достоинство в самые неспокойные времена 
на Кавказе, сумели собрать вокруг себя свой народ:  из Пятигорска, Кис­
ловодска, Ессентуков и построить Еврейский Дом. 

Дом, где тебе подают руку, когда падаешь, где в сегодняшнем дне 
заключено прошлое и будущее. Искус соприкоснуться с библейской ис­
торией в её « осуществленных» проявлениях оказался непреодолимым, 
ибо у этих замечательных людей открылось « второе дыхание» - щемя­
щее, родное, еврейское. Эти молодые люди оказались с огромной энер­
гией, ошеломляющим организаторским талантом и необыкновенными 
способностями убеждать других людей собраться вместе, ибо их чувства 
и настроения были безупречно благородные. Что касается времен, то 
их, сказано точно, не выбирают - в них живут и умирают. Они, эти вре­
мена, поставляют каждому богатый материал для созидания, толкают 
на поступки,  диктуют новые темы.  

Все черпая из  самого себя,  таким людям, как Шертиль Шалумов, уда­
лось сохранить и продолжить для своего времени духовную сущность 
своего народа: проведение шаббатов, еврейских праздников, обрезания,  
бар и бат-мицвы и других ритуалов в соответствии с законами и тради­
циями иудаизма. 

Во всех проведенных мероприятиях (обеспечение прихожан кошер­
ными продуктами питания, осуществление регулярного проведения 
молитвенных собраний, оказание милосердной помощи социально уяз­
вимым группам населения) угадываются продлившиеся основы нашей 
культуры. Члены общины, живя в русле истории, сумели в распадав­
шейся связи времен сохранить верность многим из этих основ. 

Храня образованность, физическую, нравственную опрятность, по­
рядочность и готовность передавать эти свойства тем, кто хотел их за­
мечать, ценить и усваивать, лидерский состав пятигорской общины 
осуществляет мероприятия по возрождению еврейской национально­
религиозной традиции, самосознания, порой переворачивающие жизнь 
и заставляющие заново, по-новому взглянуть на свою историю, частью 
которой оказался каждый из нас, и на свой долг перед этой историей, 
перед народом, к которому принадлежишь. 
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Каждый член общины, приходя в Еврейский Дом, находит что-то 
особенно « свое» (информацию по вопросам религии, культуры, языка) 
- то, что задевает струны именно в его душе. Ново ли, старо ли, как мир, 
- не сугь. Важно, что свое! _ 

Община « Геула» обретает свою еврейскую сущность ещё и тогда, 
когда заботится о своем отдельном кладбище, и потому в Пятигорске 
уже в 1990 году позаботились об этом житейском символе, который ста­
новится своего рода « паролем )) для приезжающих и посещающих их 
родственников из-за границы. 

Связь времен - непременное, органическое условие существования 
еврейских общин диаспоры, из которой черпают ныне живущие евреи 
словно бы какое-то согревающее и подкрепляющее чувство. И потому 
большое внимание активистами общины « Геула)) уделяется поиску но­
вых форм изучения еврейской традиции молодежью. 

Лидеры общины в 2006 году приняли верное решение, претворив в 
реальность полевую ролевую игру об эпохе Первого Храма с участием 
самой студенческой аудитории. Верен один единственный путь - путь 
сопоставлений во времени, через Т АНАХ приближающий внуков к нача­
лу начал, к фамильным истокам, без чего никакое родство невозможно. 
Так все возвращается на круги своя,  но каждый раз в новом измерении. 
Ибо евреи, родившиеся в Москве, Баку, Пятигорске или Киеве, вдруг 
открывают, что на самом деле они родом из Иерусалима и переживают 
его былую трагическую участь как свою собственную. 

Община задалась целью детализировать не только иудейскую био­
графию, но и саму иудейскую сущность в городской выставке « Наци­
ональные общины Пятигорью) ,  предоставив краеведческому музею в 
2006-2008 гг. в качестве экспонатов предметы еврейской культуры и 
религиозную атрибутику. 

Своим долгом община считает пополнить местную библиотеку, ор­
ганизовав передвижную выставку еврейских книг, рассказывающих о 
святых местах: Сионе и Мориа, Масличной горе и Кедронской долине, 
бросающих вызов времени и суетному человеку. 

Это удивительная вещь - качество национальной памяти. Ведь толь­
ко доброе имя, унаследованное живыми, продлевает жизнь мертвых. В 
этом смысл всего того, что когда-либо было в прошлом, того, что это 
прошлое не остается мертвым грузом, но возвращается к нам чудесным 
образом, глубоко воплощаясь в нас самих, как образ покойного Рамбо­
ма Гаврилова, в память и в честь которого в 2006 году община « Геула)> 
закончила реконструкцию основных помещений синагоги. 

Надеждам двадцатилетнего труда строителей общины не суждено 
иссякнугь. Пятигорская община так емко, так интенсивно открывается 
краскам, звукам, всему богатству жизни, что она преобразует человека, 
улучшает его еврейский мир и удивительным образом изменяет уже 
смысл и характер человека. Община отодвигает в человеке надуманные 
идеи, компенсируя одно новшество другим, бесспорно достойным вся­
ческого уважения. 
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Есть решения, к которым идешь всю жизнь, потому что у каждого 
свой мотив жизни, и он ведет твою судьбу за собой. Порой то, что для 
своего времени кажется подвигом, для следующего поколения иногда 
как-то теряет свое былое значение. Но пока такие люди, как рав Шер­
тиль Шалумов, достойно идут вперед и ведут за собой каждого члена 
общины, в еврейской жизни будет надежда на исполнение самых заме­
чательных желаний, счастье, покой и надежду. 

Достойно хочу резюмировать эту статью о пятигорской общине « Ге­
ула »  замечательным четверостишием Федора Тютчева : 

И эта вера не обма нет 
Того, кт о ею лишь живет, 
Не все, что здесь цвело, увянет, 
Не все, что бъию здесь, пройдет. 

НЕ VПVСИАЙТЕ СВОЙ ПОТЕНЦИАПI 
Петер ШОФЕТ, советник посольства Государства Израиль в России 

Я наблюдаю за общиной Пятигорска с 2000 года, когда я приехал 
работать в Москву. До этого я работал в посольствах Израиля, располо­
женных в Ташкенте и в Баку. По приезду в Москву у меня сразу появи­
лось желание посетить Кавказ и посмотреть, где живут горские евреи. Я 
родился в Дербенте и сам - горский еврей.  Логично, что в новом качес­
тве моя первая поездка была осуществлена в Пятигорск. 

Если честно - я удивился. Как выходец из Дербента, который много 
лет не был здесь, я думал, что какие-то заметные общины остались толь­
ко в Дагестане.  Но я увидел, что здесь, наоборот - единственная общи­
на на Северном Кавказе, которая сегодня процветает. И « Геула» - это 
именно община в полном смысле. 

Мало в каких местах в России есть настоящие еврейские общины. По 
моему мнению, община - это не только здание, еще должны быть развить� 
какие-то структуры. Конечно, должны быть и синагога, и раввин, и мероп­
риятия. Но самое главное для меня то, что живущие здесь люди чувствуют, 
что они члены общины. И когда, к сожалению, случается у человека беда, 
он чувствует, что он не пропадет, что у него будет поддержка. 

Когда несколько лет назад здесь поднялась вода, было повреждено 
много домов, в том числе еврейских домов, на моих глазах собирались 
для пострадавших деньги. Я был свидетелем того, как раввин ходил по 
домам, чтобы давать деньги на первое время.  

Мало где в России постоянно празднуют еврейские праздники по-на­
стоящему массово, мало где постоянно доступно кошерное мясо. Мало 
где обеспечена постоянная возможность собираться на мероприятия, на 
праздники и чувствовать, что ты являешься частью общины. Я знаю, что 
эта община, собираясь как один кулак, может работать так, чтобы люди 
помогали друг другу. 



13 

Согласно известным данным, общины в России сокращаются.  При­
чин несколько - это и отъезд людей, и репатриация в Израиль, и эмиг­
рация в другие страны. Еще одна причина - не все евреи , что остаются, 
приходят в общину, не все помогают ей, не все чувствуют себя ее частью. 
Без участия всех евреев в ее мероприятиях, в поддержке друг друга и 
раввина, конечно, будущее общины не становится устойчивее. 

Люди должны понять, что без сильной общины, если будет какая-то 
беда, им будет некому помочь. В общине « Геула» начинается процесс 
единения евреев, который виден невооруженным глазом. Это одно из 
немногих мест, где община явно существует и функционирует. Конечно, 
этот процесс нужно продвигать - обязательно нужно помогать друг дру­
гу, стремясь к тому, чтобы все евреи участвовали в жизни общины. Ко­
нечно, «помогать общине» - звучит непонятно. Но община - это люди, 
значит, надо помогать друг другу. 

В пятигорской общине имеется огромный потенциал, чтобы стать 
одной из ведущих общин в России. Я хочу пожелать « Геуле» процвета­
ния, потому что здесь есть все, что нужно, чтобы община процветала, и 
была примером и символом для всех общин в России и в СНГ. 

С&ЕРЕЧЬ НАСПЕДИЕ 
Герман ЗАХАРЬЯЕВ, президент регионального общественного фонда со­
циальной поддержки горских евреев «СГМЭГИ», вице-президент Всемир­
ного конгресса горских евреев (ВКГЕ) 

В настоящее время создаются благоприятные условия для сохране­
ния и развития еврейского наследия.  Открываются синагоги, школы, 
проводятся конференции, создаются конгрессы восточных евреев, ока­
зывается благотворительная помощь. Не скрою - для нас, горских евре­
ев, представителей одной из восточных еврейских групп, это особенно 
важно. Для нас еврейские приоритеты во все времена оставались перво­
степенными. Ведь нас объединяет не только религия, но и стремление 
сохранить историческое, духовное и культурное наследие для наших 
детей. 

Сегодня это важно как никогда, учитывая последствия распада СССР 
и массовую миграцию. Нескольким тысячам евреев пришлось заново 
обживать незнакомые города и страны, и для многих это стало серьез­
ным испытанием. Однако, устраивая заново быт, евреи не забывали про 
синагогу, национальные традиции и обычаи, пришедшие к нам от на­
ших отцов. 

Активную работу в Пятигорске (Кавказские Минеральные Воды) 
проводит главный раввин Северного Кавказа Шертиль Шалумов, с ко­
торым я общаюсь. Возглавляя первый региональный благотворитель­
ный фонд социальной поддержки горских евреев в России и поддержи­
вая три газеты в Азербайджане, Израиле и США, мне приходится часто 
общаться с людьми почтенного возраста. Они проявляют определенное 



беспокойство, ведь их детям и внукам пришлось стать жителями огром­
ных городов со своей городской культурой, не всегда совпадающей с уже 
устоявшимися нормами воспитания и поведения сефардских евреев. Но 
и раньше нашим предкам удавалось сохранять свою этническую само­
бытность, проживая рядом с другими народами. 

Потому подготовка научных и культурных мероприятий, посвящен­
ных актуальным проблемам образования , языка, письменности, куль­
туры и искусства бухарских, грузинских и горских евреев откроет воз­
можность решать вопросы сохранения нашего древнего наследия шаг 
за шагом. Появление Совета сефардских общин СНГ, первой организа­
ции,  объединяющей сефардских евреев, позволит обозначить главные 
ориентиры нашей совместной работы в религиозных, образовательньiх, 
вауч�ых и культурных программах. 

вызовы rnо&АПИЗМА 
Сергей. ВАЙНШТЕЙН, доктор философских наук, научный сотрудник 
Центрq. по изучению проблем религии и общества Института Европы 
РАН, исполнительный вице-президент ВКГЕ 

Этнографические особенности и нерешенные проблемы восточных 
еврейских этнических групп становятся в последнее время предметом 
пристального рассмотрения. 

· 
Представители восточных еврейских этнических или этнокультурных 

групп, в частности: бухарские, горские и грузинские евреи, относящиеся в 
условном делении еврейского мира к сефардам, бьши первыми евреями, 
появившимися на территории нашей некогда большой страны. 

Именно они заложили основы еврейской традиции и культуры, в 
годы атеизма смогли сохранить свою религиозную и культурную иден­
тичность и в большей степени, чем ашкеназы, преодолели опасность 
ассимиляции. 

Сефарды - так в средние века называли евреев Ближнего Востока. 
Хотя термин не совсем точен, так как не все сефарды - выходцы из 
Испании (Сфарад). Сефарды появились в результате галута (изгнания 
- прим. ред.) ,  сначала из Израиля - Ассирийским, а затем из Иудеи -
Вавилонским царствами. Являясь исторически первым формированием 
в диаспоре, сефарды сохранили на целые десятилетия общинную струк­
туру, национальные и религиозные традиции в семье. Яркий пример 
- сопротивление кампании по «татизации » горских евреев, начатой в 
1930 г. в СССР. 

Сефардов объединяет многое. Прежде всего - архаический тип этни­
ческой идентификации, историческая память, затем - литургия « нусах 
сфарад» ,  трактовка галахических установлений, религиозная музыка, 
специфика бытовой культуры, опирающейся на обычаи « адат» или бы­
товую религию, отношение к браку, социально-родственные структуры, 
профессиональная специализация, территориальная замкнутость. 
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Сефардские общины возникли в результате изгнания евреев с Пи­
ренейского полуострова и представляют собой значительную еврейс­
кую общность, так называемую « эда» ,  из которой, по мнению проф. 
Михаила Членова, и состояла до недавнего времени еврейская циви­
лизация. 

Острая необходимость в решении многочисленных проблем сефар­
дов, представителей восточных еврейских этнических групп - бухар­
ских, горских и грузинских евреев, назрела давно. Распад СССР, со­
провождавшийся локальными конфликтами, тяжелое экономическое 
положение в 90-х годах привели к драматическим переменам, как в 
расселении, так и в этническом развитии восточных евреев. Ведь, поки­
дая многие населенные пункты Средней Азии и Кавказа, они оставля­
ли за спиной территории, на которых формировались на протяжении 
тысячелетий. Резкое сокращение общин восточных евреев в местах их 
традиционного проживания, а также создание новых общин в странах 
СНГ осложнили интеграцию сефардов в традиционный уклад еврейс­
кой религиозной и светской жизни на территории современного рас­
селения. 

Горские евреи (этноним «джухурИ») исторически представляют со­
бой часть крупной этнической общности иранского еврейства, являясь 
второй по численности после бухарских евреев. Они разговаривают на 
горско-еврейском диалекте западно-иранского татского языка. Выделя­
ются четыре диалекта: кубинский, дербентский, кайтагский, шемахин­
ский. 

Основными местами проживания на Восточном Кавказе являются : 
Азербайджан (гг. Баку, Кусары, Варташен (Огуз), городской квартал 
Кубы Красная Слобода, единственное в мире сохранившиеся традици­
онное еврейское поселение), в российской части Северного Кавказа: гг. 
Дербент, Махачкала, Буйнакск, Хасавюрт, Кизляр - в Дагестане, г. На­
льчик - в Кабардино-Балкарии. 

Согласно переписи населения СССР 1989 года в Азербайджанской 
ССР проживало 14506, в Дагестанской АССР - 16277, в Кабардино-Бал­
карской АССР - 5054 горских евреев и татов. 

После распада страны одна часть горских евреев переселилась в Из­
раиль, Германию, США и Канаду, другая выехала в Москву и Петербург. 
Столица России стала крупнейшим центром горских евреев, активис­
ты и лидеры которого принимают участие в работе не только общин 
« Бейт Талхум » ,  МЕРОС, « Измайлова» ,  фонда «СТМЭГИ » ,  Всемирного 
конгресса горских евреев (ВКГЕ), но и Российского еврейского конгрес­
са (РЕК), Московской еврейской религиозной общины (МЕРО), Евро­
Азиатского еврейского конгресса (ЕАЕК), Федерации еврейских общин 
России (ФЕОР), Федерации еврейских общин СНГ - поддерживая феде­
ральные проекты. 

В последние 20 лет сформировалась общинная жизнь горских ев­
реев в районе Кавказских Минеральных Вод Ставропольского края. 
Центром ее благодаря активной деятельности главного раввина Се-
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верного Кавказа Шертиля Шалумова стала синагога, религиозная ев­
рейская община « Геула» и еврейская общеобразовательная школа 
г. Пятигорска. Помощь беженцам и мигрантам, пострадавшим от кон­
фликтов, остается до сих пор одной из важнейших забот еврейских ор­
ганизаций.  

Главным аспектом раввин считает создание условий для полноцен­
ной еврейской жизни. Реализация многочисленных проектов позволяет 
обмениваться информацией, укреплять солидарность, решать пробле­
мы еврейского образования и сохранения национальных традиций.  

Тысячи восточных евреев, в том числе и тех, кто живет в России 
и « ближнем зарубежье » ,  затронул процесс глобализации, поставив 
вопрос о культурной идентичности в плоскость мировой политики. 
Глобал изация не разрушает ценности, она, скорее, с учетом ряда 
факторов изменяет их. На наших глазах происходит секуляризация 
общества, замена религиозных ценностей иными, сугубо материаль­
ными. 

Не станет ли в этих условиях утрата религиозности и этнокультур­
ной идентичности той ценой, которую придется заплатить за дальней­
шее выживание сефардов? Наш ответ на этот вопрос, думаю, сомнений 
не вызовет. Глобализацию мировой экономики и политики, масштабы 
миграции населения мы, конечно, не отменим. Но в наших силах ис­
пользовать ее положительные аспекты и сделать при этом все возмож­
ное, чтобы ограничить отрицательное воздействие на жизнь сравни­
тельно малочисленных народов. 

Н есмотря на появление Всемирного конгресса бухарских евреев 
(президент Лев Леваев), Всемирного конгресса грузинских евреев (пре­
зидент Михаил Мирилашвили), Всемирного конгресса горских евре­
ев (президент Заур Гилалов), нам сегодня не хватает многого. Прежде 
всего - материальных возможностей для постоянной и планомерной 
работы по сохранению этнокультурной и религиозной идентичности 
восточных евреев (евреев Кавказа и Средней Азии). Такая работа очень 
важна хотя бы потому, что лишь этим евреям удалось оставаться еврея­
ми, проживая там, где они существовали и сто лет назад. 

Более полувека отсутствует инфраструктура религиозного образо­
вания для восточных общин, остро ощущается практическое отсутс­
твие научных кадров, способных проводить исследования в области 
истории, филологии и литературы, очень мало молодежных программ, 
отсутствует должная поддержка национальных средств массовой ин­
формации .  

Пора, наконец, изменить имидж восточных евреев, открыть миру 
красоту их уникального культурно-исторического наследия. Тысячи 
людей нуждаются в помощи и внимании со стороны их единоверцев и, 
в более широком плане, всего гражданского общества. 
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СПОВА &ПАrОдАРНОСТИ 
Раби ШepmWlь ШАЛУМОВ 

Наша Тора, переданная через Моисея, обязывает евреев во всех стра­
нах их проживания быть лояльными и законопослушными граждана­
ми. Оrношения евреев с окружающими их народами во всех начина­
ниях должны строиться на принципах « бэ-даркей шалом » , т. е. пугями 
мира, взаимоуважения и добрососедства. 

Отвращение к кровопролитию исторически переплетено с законами 
иудаизма. Об этом лучше всего сказано в Десяти Заповедях, универсаль­
ные постулаты которых вечны на все времена, и их исполнение неук­
лонно ведет людей к миру. 

Сказано :  « Не убивай » ,  « Не укради » ,  «Не отзывайся о ближнем сво­
ем ложным свидетельством » ,  «Не желай дома ближнего своего» . . .  Если 
бы люди твердо выполняли эти предписания, не возникало бы никаких 
конфликтов! 

На нашей общине лежит ответственность перед потомками - суметь 
сохранить веру, обеспечивающую нравственные устои, почитать учите­
лей, родителей, старших, строить крепкие многодетные семьи . 

Но нам также необходимо способствовать тому, чтобы в регионе пре­
одолевалась предвзятость и устоявшиеся негативные стереотипы граж­
дан разных национальностей по отношению к иным конфессиям. Такой 
подход позволит вытеснить из современной жизни обращенную на дру­
гих нетерпимость и заняться собой, своей семьей, воспитанием детей и 
молодежи в духе мира и доброжелательства. 

Конечно, община изначально и в первую очередь заинтересована в 
процветании своих членов. Однако общине нужны также долгие, устой­
чивые добрососедские отноПJения с окружающими людьми. Уважение к 
окружающим проявляется в толерантности, терпимости к праву др:;того 
человека жить своей жизнью. 

Так повелось, что молитвы и публичные обращения, праздничные 
мероприятия, свадьбы и, не дай Б-г, траурные мероприятия - сущес­
твенная часть жизни общины. Но огромную ценность в ее развитии 
имеют также многочисленные личные беседы членов общины др:ут с 
другом. В одиночку жить сложнее. Любые задачи, которые мы ставим 
перед собой, любые перспективы, если они достигаются совместно, на­
ходят отражение и в делах общины. 

Я хочу поблагодарить всех евреев общины на Кавминвода.х « Геула» 
- и тех, о ком расскажет эта книга, и тех наших братьев, которых мы не 
упомянули персонально. Для этого никакой книги не хватит, и только в 
Книге жизни на годы вперед, как мы надеемся, вспомнят поименно всех 
наших добрых современников ! 

Однако все, кто принадлежал и принадлежит нашей общине - и те 
замечательные люди, что живут в Пятигорске, Кисловодске, Ессенту­
ках, и те, кто уехал в другие города и страны, должны понимать, что их 
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помнят и уважают, и до сегодняшнего дня цеюt1' их участие и помощь 
общине « Геула» .  

Подготовка юбилейного издаИЮI t<hйl1f rЮ иcтol)\fii общины - плод 
совместных усилий не одного десЯ1'kа люДе� 'Эа что от лица общины 
мне хочется искренне поблагодарить редакциоttный коллектив.  

Есть такая заповедь - говорить то,  что будет услышано, и есть за­
поведь не говорить то, что не будет услышано. Мы надеемся,  что и в 
этом, юбилейном издании нашей небольшой летописи прозвучат важ­
ные для общины сообраЖения. Поэтому от всего сердца хочу поблаго­
дарить тех наших собеседников, благодаря которым выраженные ими 
неравнодушные оценки и ценные идеи породят не одну тему для об­
суждения и, с Б-жьей помощью, благоприятные для всей общины дела. 
Высказать свои мнения в ходе обстоятельных бесед при подготовке пер­
вого и второго изданий любезно согласились 0.Агаронов, И.Алхазов, 
В.Гаврилова, И .Гаврилов, М.Гаврилов, Е.Гилилов, Л .Ильдатова, 
И.Ильяrуев, А.Насимов, А.Пейсахов, Н .Пейсахов, С.Пейсахов, 
Я.Пейсахов, А.Рафаилов, Р.Рафаилов, Ш.Ханукаев, Ш.Шамилов, 
Н .Шубаев, П .Юсупов. 

Несомненно, большой интерес придают книге тематические статьи, 
высказывания, исследования и архивные материалы, представленные 
М.Агаруновым, П .Шофетом (Израиль), С.Вайнштейном, Г.Захарьяевым 
(Москва), Л.Микдаш-Шамаиловой (Израиль), Е.Назаровой (Москва), 
Б .Рувиновым (США), И.Семеновым (Махачкала) , О.Хейфец (Пятигорск) . 
П олезные разъяснения и рекомендации поступили в ходе подготовки 
издания от целого ряда замечательных людей, неравнодушных к раз­
витию культурного пространства Ставрополья и участию в нем нашей 
общины - М.Аствацатуровой, Э.Дзитиевой, Л.Игнатовой, А.Коваленка, 
Г.Редкиной. П ерсонально хочется поблагодарить редакционную груп­
пу в составе Р .Егорова, В. Якубова, И .Демченко, Е.Лазарева, увлеченно 
приближавших наше издание к материальному воплощению в течение 
многих месяцев. 

Мы выражаем большую благодарность прихожанам общины « Ге­
ула » за предоставление фотографий и материалов для секции книги, 
посвященной йорцайтам. 

В иудаизме есть понятие « кавана» ,  то есть ясно осознаваемое наме­
рение выполнить некое важное действие, с которым только и стоит при­
ниматься за дело. Если такое намерение есть, то даже не стопроцентный 
успех действия может засчитаться человеку на Небесах. 

Поэтому хочу еще раз приветствовать всех тех, кто держит сегодня в 
руках нашу книrу - может быть, вы уже помогаете общине в ее разви­
тии, но, возможно, все еще впереди - с Б-жьей помощью. 

П онимая и зная доброту еврейских душ, мы надеемся на личное 
участие наших читателей в жизни общины, за что я всем заранее бла­
годарен. 

Счастья и благословения вам и вашим семьям ! 
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Статья он-лайн ресурса «Российская еврейская энциклопедию> по адресу 
http://www.rиjeп.ru/iпdex.php/ Пятигорск 

Пятигорск - город (с 1830) в Ставропольском крае (Российская Фе­
дерация). 

Основан в 1803 как курорт Горячеводск. С 1830 - г. Пятигорск, центр 
Пятигорского округа Кавказской, с 1866 - Терской области. В 1873 в Пя­
тигорске проживало 64 еврея, в 1910 - 167, в 1926 - около 800 евреев 
(в т.ч. 52 горских еврея) и 2 караима, в 1939 - 1139 евреев, в 2002 - 880 
евреев. 

В 1869 в Пятигорске действовала синагога. В Пятигорске проживали 
геры и субботники, выселенные из центральных губерний России. 

В 1895 циркуляром военного министра генерала Ваковского евреям 
было запрещено лечиться и пользоваться минеральными водами в Пя­
тигорске. 

В 1906 евреям разрешили лечиться на Кавказских минеральных во­
дах, но не более 2 месяцев. В 1897 Иосиф Трумпельдор основал и возгла­
вил сионистскую организацию в Пятигорске. 

В 1900 в доме одного из членов организации сионисты поставили 
спектакль по Теодору Герцлю «Новое гетто» .  С 1905 года казенным рав­
вином в Пятигорске бьш Миллер. 

В 1910 в Пятигорске действовало 2 синагоги , имелось еврейское 
кладбище. В 1920 году евреи Пятигорска участвовали в создании специ­
ального кавказского соединения горских евреев для отправки на поль­
ский фронт. В 1926 представители Пятигорска участвовали в работе 1-го 
съезда горских евреев Северного Кавказа в Нальчике. 

В начале 1930-х гг. раввином в Пятигорске был Вилк. 10 августа 1942 
Пятигорск оккупировали части вермахта. Был создан юденрат в соста­
ве 3 человек (провизор, врач и артист) . В начале сентября 1942 около 
2,8 тыс. евреев (в т. ч. эвакуированные) были вывезены из Пятигорска к 
противотанковому рву около г. Минеральные Воды и там уничтожены. 

После 1945-го часть евреев вернулась в Пятигорск. В 1946-м в Пяти­
горске действовала синагога (ул. Квартальная, д. 4). 

Раввином бьш Яков Евсеевич Годович (1865-?). В обычные дни в си­
нагоге собиралось 15-20 человек, в праздничные - 100-150 чел. В �963-м 
синагога в Пятигорске была закрыта. В 1989-м в Пятигорске была созда­
на религиозная община. 

Раввин Пятигорска с 1990-го - Шертиль (Сергей Борисович) Ша­
лумов. С 1990-х гг. в Пятигорске действует еврейская школа. В Пя­
тигорске родились П.Д.Баренбойм, Г.Я.Лейзерович, М.М.Модель, 
И .Трумпельдор. 
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РАССЕПЕНИЕ ЕВРЕЕВ восточноrо КАВКА3А 
В СРЕДНИЕ ВЕКА И НОВОЕ BPEMR 
Игорь Годович СЕМЕНОВ, кандидат исторических наук, Институт ис­
тории, археологии и этнографии Дагестанского научного центра РАН 
(Махачкала) 

Горско-еврейская общность сформировалась в результате несколь­
ких волн миграций иранских евреев. Первая такая волна относится к 
VI веку н.э.  Она была связана со строительством вдоль западного берега 
Каспийского моря нескольких длинных крепостных линий, наиболее 
мощной из которых стал дербентский оборонительный комплекс. Судя 
по всему, первое переселение евреев на Восточный Кавказ проводи­
лось властями Сасанидского Ирана, причем оно было насильственным. 
:\1ожно также предполагать, что переселенцы являлись выходцами из 
�1есопотамии, точнее, из Вавилонии, отдельные районы которой были 
заселены евреями еще с периода Ассирийского и Вавилонского плена 
- соответственно с VII и VI веков до н.э.  

Как известно, значительная часть Месопотамии была включена в со­
став Сасанидского государства. В этот период месопотамские евреи рас­
селились по различным областям Ирана; была образована, в частности, 
крупная община в г. Исфахане. В этот же период наметилась тенденция 
к переходу евреев на среднеперсидский язык (пехлеви),  и даже возник­
ла еврейско-персидская литература, для которой древнееврейская пись­
менность была адаптирована к среднеперсидскому языку. Кстати, один 
из диалектов среднеперсидского лежит в основе современного горско­
еврейского языка. 

Потомки евреев, поселенных в VI в. н.э. на Восточном Кавказе, в связи 
с событиями 627 года отмечаются в городе Партаве, административном 
центре Кавказской Албании (в нескольких километрах от современного 
селения Берда в Азербайджанской Республике) . После этого в средневе­
ковой литературе упоминания о евреях, живших на Восточном Кавказе, 
становятся регулярными, например, для Х века имеются данные о на­
личии еврейской общины в области Кайтаг, расположенной к северу от 
Дербента, а из сведений французского дипломата Гильома де Рубрука 
следует, что в XIII в. много евреев жило в городе Шабране, а также в 
расположенных близ него крепостях, входивших в систему длинной сте­
ны, выстроенной еще в VI в. вдоль реки Гильгильчай. Таким образом, 
география расселения евреев на Восточном Кавказе в средние века была 
достаточно обширной - от Кайтага до города Партава. 

К новому времени относится вторая волна миграций иранских евре­
ев на Восточный Кавказ. Она бьща связана с тем, что в XVI веке данный 
регион был подчинен Ираном, и для того чтобы усилить там свои пози­
ции, шах Аббас I (1587- 1629) переселил туда несколько тысяч человек 
из Ирана, в том числе и евреев. Среди населенных пунктов, в которых 
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им бьmи поселены евреи, Дербент и ряд сел, расположенных к югу от 
него (Абасава, Рукель, Марага и др.) .  

К этому времени в южной части Дагестана продолжали существовать 
и старые еврейские общины, возникшие еще в VI в. Одной из наиболее 
старых из них являлась кайтагская. По дагестанским преданиям, самые 
древние еврейские села Кайтага, располагались в ущелье, которое по­
кумыкски называется Джууд гатта, а по-даргински - Жуутла катта; и то 
и другое означает «Еврейское ущелье» . Сами горские евреи называют 
его Дерей Гъэте. Расположено оно между селениями Маджалис и Ур­
карах. По преданию, после основания Маджалиса (конец XVI в.),  евреи 
из Дерей Гъэте постепенно переселились в новое село. Позднее часть из 
них перебралась в селение Янгикент, которое горские евреи называют 
Нюгеди (Нуьге-дигь «Новое село») .  

Исторически достоверные данные о еврейской общине другой да­
гестанской области - Табасаран, которая примыкает к Дербенту со 
стороны гор, относятся к XVII веку, но еврейские предания связывают 
ее возникновение со значительно более ранним периодом. А данные о 
еврейской общине лезгинской области Кюра относятся к XVI в. И, нако­
нец, для XVII в. имеется свидетельство о евреях селения Бойнак, входив­
шего тогда в состав Тарковского владения. 

В 30-40-е годы XVIII века иранский полководец Надиршах совершил 
несколько крупных походов на Восточный Кавказ. После одного из его 
рейдов дербентские евреи покинули город, а кайтагские евреи - бежали 
на территорию Тарковского владения. Только после гибели Надиршаха 
кайтагские евреи смогли вернуться в свои дома, правда, часть из них 
осталась в кумыкских селениях Костек, Эндирей и Аксай. 

В период, непосредственно предшествовавший походам Надиршаха, 
евреи жили во многих насе.Jiенных пунктах, располагавшихся на терри­
тории современной Азербайджанской Республики ; среди них достовер­
но известны такие, как Кусары, Кулькат, Чирахкала, Курдеван, Рустов 
и Шемаха. Жителям этих мест пришлось укрываться от Надиршаха в 
неприступных горных местах. После его гибели власть на территории 
северо-восточной части современной Азербайджанской Республики за­
хватил Гусейн-Али-хан (1747-1758), резиденцией которого стал сначала 
город Худат, а затем - Куба. Тогда же Гусейн-Али-хан разрешил евреям 
селиться на противоположном от Кубы берегу реки Кудиалчай. Со вре­
менем там образовалась обширная Еврейская Слобода, которая при со­
ветской власти была переименована в Красную Слободу. Первоначально 
ее население составляли выходцы из близлежащих селений - Кулькат, 
Кусары, Рустов, причем кулькатцы и кусаринцы создали в Слободе свои 
особые кварталы (мэхьэле). Позднее переселенцами из Дагестана и Ги­
ляна были основаны в Слободе кварталы Карчеи и Гилеки. 

Переселение в XVIII в. гилянских евреев на Восточный Кавказ со­
ставило третью волну миграций иранских евреев на территорию совре­
менных Азербайджанской Республики и Дагестана. Сами горские евреи 
называли новых переселенцев гилеки, то есть «гилянцы, выходцы из 
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Гиляна» (Гилян - небольшая иранская область, примыкающая к юго­
западном углу Каспийского моря). Именно поэтому основанный ими в 
Слободе квартал именуется « Гилеки» .  В тот же период многие из ги­
лянских евреев осели в Шемахинском ханстве, называвшегося также 
Ширванским, и поэтому горские евреи стали именовать их ширвони 
« ширванец, житель Ширвана)) .  К началу XIX в. значительное число 
ширванских евреев переселилось в другие ханства - Шекинское, Де­
рбентское, Кюринское. Тогда же ими была основана и первая известная 
еврейская община города Баку. 

В XVIII в. небольшое число горских евреев жило и в самой Кубе (Гъ­
элэ ) , но после убийства там в 1777 г. еврейского предпринимателя все 
они переселились в Еврейскую СлободУ. По преданию, евреи, покидая 
Кубу, разобрали свою синагогу по камням и построили из них новую - в 
основанном ими в Слободе квартале Мизрахи « Восточный )) .  

Долгое время Еврейская Слобода являлась самым крупным горско­
еврейским населенным пунктом. В 1873 г. там проживало около 3 тысяч 
горских евреев, а в 1916 г. - 8400, то есть около трети всех горских евре­
ев. Как крупнейший еврейский населенный пункт Еврейская Слобода 
на протяжении более двухсот лет играла важную роль в консолидации 
различных еврейских групп в единую общность. Позднее такую роль 
стали играть Дербент, Баку и другие города. 

В конце XIX века, когда началась промышленная разработка нефтя­
ных месторождений на Апшероне, на северной окраине города появил­
ся еврейский квартал, причем располагался он в старой, мусульманской 
части города. Это были улицы Чадровая и Бочарная.  В начале ХХ в. в 
Баку жило уже около 2 тысяч горских евреев. Таким образом, на терри­
тории современной Азербайджанской Республики сложились два круп­
нейших для того периода центра концентрации горских евреев - Еврей­
ская Слобода и Баку. 

На территории современного Дагестана такую роль играл город Де­
рбент, а позднее также Темир-Хан-Шура (современный Буйнакск) и 
Петровск (современная Махачкала). В начале XIX в. еврейское населе­
ние в Дагестане было сосредоточено в основном в сельской местности. 
В Табасаране еврейские кварталы имелись в селениях Джаррах, Хели­
Пенджик, Карчаг и Гимейди, а селение Селах являлось чисто еврейс­
ким, причем Селах, по преданию, был самым древним еврейским насе­
ленным пунктом в Табасаране. В Кюре еврейские кварталы имелись в 
селениях Имам-кули-кент, Мамрач, Хош-Мемзиль, Араг, Ханджалкала, 
в Кайтаге - Маджалис и Янгикент, в Тарковском владении - Эндирей, 
Аксай, Костек и Тарки, в Дербентском владении - Рукель и Аглаби, а 
селения Абасава и Нюгди-Мюшкюр имели исключительно еврейское 
население. 

В 1813 г. почти вся территория Восточного Кавказа была включена в 
состав Российском империи, и практически сразу вслед за этим началось 
покорение Россией Дагестана и Чечни, которое вылилось в Кавказскую 
войну, продолжавшуюся до 1859 г. Сопротивление горцев возглавил 
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сначала имам Гази-Магомед, позднее - Гамзат-бек, а после него - Ша­
миль. Почти все это время горские евреи, жившие в селах Дагестана, 
бьmи вынуждены укрываться в крепостях, занятых русскими войсками 
- преимущественно в Дербенте, а также в Дешлагаре, Темир-Хан-Шуре, 
Внезапной и др. Например, евреям, жившим в селении Эндирей, при­
шлось осесть в крепости Вне::.апной. В 1831 г. они пережили штурм кре­
пости горцами, а когда те бьmи отбиты, русская военная администрация 
разрешила горским евреям переселиться из Внезапной в Чечню - в се­
ление Староюрт, откуда позднее они переселились в крепость Грозную. 
Тогда же несколько десятков горских евреев переселились из Внезапной 
в крепость Нальчик и основали там квартал, который получил название 
« Еврейская колонка» - от слова « колония » , то есть «маленькая коло­
ния» . И в это же время несколько десятков горских евреев осела в ста­
нице Усть-Джегутинской, которую горские евреи называли Джегонас. 
Позднее численность грозненской, нальчикской и джегонасской общин 
постоянно росла за счет притока евреев из Дагестана. 

Как уже бьmо сказано, дербентские евреи во время восточно-кавказ­
ских походов Надиршаха покинули город. Новая дербентская община 
возникла в 1800 г., когда селение Абасава подверглось нападению Сур­
хай-хана Казикумухского. Многие жители селения бьuш убиты, многие 
- уведены в плен. Оставшиеся по приказу Шихали-хана, хана Кубинса­
кого и Дербентского, были переселены в Дербент, под защиту городских 
стен. Таким образом бьmо положено начало современной еврейской об­
щине Дербента. 

В годы Кавказской войны еврейский квартал Дербента оказался 
перенаселенным из-за притока нескольких тысяч беженцев-евреев из 
горных районов. В 1831 г., во время похода имама Гази-Магомеда в Юж­
ный Дагестан, воинами имама был разрушен ряд сел, в том числе и ев­
рейское селение Селах. И когда Гази-Магомед продвинулся к Дербенту, 
горские евреи отбивали атаки его войск вместе с русским гарнизоном и 
дербентскими мусульманами. Несколько десятков евреев погибли или 
получили тяжелые раны. 

Упорство защитников Дербента вынудило Гази-Магомеда отступить 
от города. Но только после окончания войны горские евреи смогли вер­
нуться в свои города, правда, многие из них осели в Дербенте. Приток 
еврейского населения из сельской местности в Дербент продолжался и 
в последующий период, так что к началу ХХ в. там проживало уже более 
3 тысяч горских евреев. Еврейский квартал города оказался настоль­
ко перенаселенным, что городские власти были вынуждены выделить 
участок под новый квартал, получивший название Еврейская Слобод­
ка. Позднее за северной городской стеной, возник еще один еврейский 
квартал - Кафари. 

Кавказская война привела к значительным изменениям и в геогра­
фии расселения горских евреев Кайтага. Многие из них после оконча­
ния войны переселились в Дербент, другие - в кумыкские села (Ташке­
ча, Костек, Карабудахкент, Бойнак, Тарки, Эрпели, Казиюрт, Дургели, 
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Хасавюрт, Аксай и др.) ,  а также в некоторые аварские села (Дженrуrай, 
Чиркей и др.) .  Тогда же сформировалась и довольно многочисленная 
горско-еврейская община города Темир-Хан-Шуры, который был пре­
вращен русскими властями в административный центр Дагестанской 
области. В 1862 г. там была построена горско-еврейская синагога. 

В этот же период горские евреи стали оседать и в новом городе, ос­
нованном русскими властями на месте современной Махачкалы. Он на­
зывался сначала Порт-Петровск, а затем был переименован в Петровск. 
В 1860 г. горские евреи построили там с европейскими евреями общую 
синагогу, а позднее выстроили для себя отдельную. 

Таким образом, к началу ХХ в. приблизительно половина горских 
евреев являлась уже городскими жителями, причем основными Г()рода­
ми их оседания стали Баку, Дербент, Темир-Хан-Шура, Петровск, Гроз­
ный и Нальчик. 

rОРСНИЕ ЕВРЕИ - 80 ПЕТ CПVCTR 
Михаил ГАЛЬПЕРИН (опубликовано 14 февраля 2008 года на сайте «Цен­
тральный ресурс горских евреев «Горские.Ру», http://gorskie.ru) 

В Москве 7 февраля 2008 года в конференц-зале Института Европы 
Российской академии наук (РАН) состоялась Международная научно­
практическая конференция « Горские евреи : историческое, культурно­
национальное и религиозное измерение» .  

Конференция была приурочена к 80-летию проведения Первого Все­
союзного съезда по вопросам культурного строительства среди горских 
евреев-татов СССР. 

Более 120 государственных деятелей, религиозных лидеров, предста­
вителей дипкорпуса, деятелей науки и культуры, лидеров еврейских ор­
ганизаций России, Израиля, США, Азербайджана, Германии собрались 
для обсуждения наиболее важных проблем сохранения исторического и 
культурного наследия уникального еврейского субэтноса. 

В работе форума принимали участие: депутат кнессета, руководи­
тель межпарламентской группы « Израиль-Азербайджан » Иосиф Ша­
гал, Чрезвычайный и полномочный посол, исполнительный директор 
Всероссийского Азербайджанского конгресса Эльдар Кулиев, руково­
дитель программ UJA-Fedeгation of NewYork Борис Кердимун , главный 
редактор Российской еврейской энциклопедии, раввин Зеев Вагнер 
(Федерация еврейских общин России), раввин Пинхас Гольдшмидт, ге­
неральный секретарь Евро-Азиатского еврейского конгресса проф. Ми­
хаил Членов, исполнительный директор Международной ассоциации 
« Израиль-Азербайджан » Лев Спивак, зав. сектором Кавказа, института 
этнологии и антропологии, член-корр. РАН Сергей Арутюнов, вице-мэр 
г. Хадеры Ханука Соломон, вице-мэр г. Ор-Акива Роберт Абрамов, за­
меститель руководителя отдела Комитета по связям с религиозными 
организациями правительства Москвы Константин Блаженов и др. 
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Научный форум был организован Центром социально-религиозных 
исследований Институга Европы РАН и Международным фондом « СГ­
МЭГИ » . Отрадно, что впервые приветствовать горских евреев пришел 
посол Израиля. Открывая форум, Чрезвычайный и полномочный посол 
государства Израиль в Российской Федерации Анна Азари, в частности, 
отметила, что « горские евреи являются неотъемлемой частью израиль­
ского общества» и подчеркнула важность проведения мероприятия в 
год бо-летия образования государства Израиль. 

Участникам форума направили приветствия председатель Комитета 
по делам общественных объединений и религиозных организаций Го­
сударственной Думы РФ, председатель ЦКРК партии « Единая Россия » 
Сергей Попов, руководитель Федерального агентства по культуре и ки­
нематографии Михаил Швыдкой , а также председатель израильской 
партии « Наш дом - Израиль» Авигдор Либерман, руководитель Пред­
ставительства Фонда Гейдара Алиева в РФ Лейла Алиева, директор инс­
титуга этнологии и антропологии Российской академии наук, член Об­
щественной палаты РФ, член-корр. РАН Валерий Тишков, Постпредство 
Республики Дагестан в России, Московский центр культуры «Дагестан» 
и др. 

Приятным сюрпризом стало присутствие в зале проф. Михаила Ага­
рунова - сына члена президиума Кубинского уездного комитета ком­
сомола Якова Агарунова, делегата от Азербайджана на первом съезде 
горских евреев. 

На заседании и в кулуарах конференции с интересом обсуждали 
насущные проблемы горских евреев : выдающийся деятель культуры, 
заслуженный артист России Самуил Матаев, заслуженный юрист Да­
вид Ашуров, доцент Кабардино-Балкарского университета Юрий Мур­
заханов (Нальчик), куратор американских программ Международного 
фонда «СТМЭГИ » Роберт Азарьев, к.и.и . Светлана Данилова (США),  
писатель Михаил Дадашев, известный музыковед заслуженный де­
ятель искусств России Манашир Якубов, проректор Российской Акаде­
мии музыки имени Гнесиных, заслуженный деятель искусств России, 
проф. Темирлан Джандаров, президент Гильдии российских адвокатов, 
проф. Гасан Мирзоев, генеральный директор Федеральной еврейской 
национально-культурной автономии Евгения Михалева, председатель 
общины горских евреев Кубы Борис Симандуев, сотрудник Дагестанс­
кого научного центра РАН к.и. н. Игорь Семенов (Махачкала) , аспирант 
институга истории, археологии и этнографии Дагестанского НЦ РАН 
Геннадий Сосунов, главный раввин Северного Кавказа Шертиль Ша­
лумов, раввин МЕРО « Измайлово» Марк Пинхасов, секретарь общины 
горских евреев Иерусалима Яхья Нисанов, сотрудник Центра социаль­
но-религиозных исследований институга Европы РАН, д.ф.н. Сергей 
Вайнштейн и др. 

В заключительном слове директор институга Европы РАН, академик 
Н. Шмелев выразил надежду, что итоги конференции будут иметь то же 
«историческое значение, что и резолюции по развитию культуры горе-
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ких евреев-татов и ускоренной подготовке высокообразованных нацио­
нальных кадров Первого Всесоюзного съезда в 1927 году» . 

Его приятно удивил сам факт столь бережного отношения к своим 
традициям, языку и культуре самобытного еврейского субэтноса в усло­
виях глобализма. 

Участники форума вместе с проф. Анатолием Красиковым отмети­
ли огромную роль в сохранении исторического и культурного наследия 
горских евреев президента Международного Фонда « СТМЭГИ » д-ра 
Германа Захарьяева. 

ЕВРЕИ rOPRЧИI КРОВЕЙ 
Юлия ШЕВ ЧЕНКО, Пятигорск (газета «Страна-I1иzель», №4, 2008 год; 
опубликовано на сайте www.hillel.ru) 

Региональный семинар «Откуда мы?» ,  посвященный истории ев­
рейской диаспоры на территории Северного Кавказа, прошел в городе 
Шахты с 1 по 3 декабря. В семинаре принимали участие студенты из 
семи городов Южного региона. Выяснилось, что на Кавказе мы гораздо 
больше чем 300 лет вместе. 

По историческим сведениям, евреи поселились на Кавказе более 
2 тысяч лет назад. В дальнейшем потомки тех переселенцев стали на­
зывать себя грузинскими евреями. Чуть позже на территорию совре­
менных Азербайджана и Дагестана из Персии пришли горские евреи 
- сейчас они живут и за пределами Кавказа, и в Израиле. Наиболее 
значительные общины горских евреев находятся в городах Баку, Куба 
и Огуз, Дербент, Махачкала и Буйнакск, в столице Кабардино-Балкарии 
Нальчике. Еврейский пригород Кубы, Красная (в прошлом - Еврейс­
кая) Слобода и сегодня остается чисто еврейским поселением. Горские 
евреи говорят на нескольких диалектах татского языка, принадлежаще­
го к западной ветви иранской группы языков. Кроме горских евреев, на 
татском языке говорят также проживающие в тех же регионах таты-му­
сульмане (они, собственно говоря, и есть «таты » ,  в том числе по самона­
званию) и немногочисленные таты-христиане. Во время переписи насе­
ления 1979 года свыше 20 тысяч горских евреев предпочли назвать себя 
татами. Так получилось, что статистика неточно отразила численность 
горских евреев. 

Горские евреи с незапамятных времен населяли горы и предгорья по 
обе стороны Кавказского хребта - там, где он подходит к берегу Каспий­
ского моря. Свое появление здесь они связывают с насильственным пе­
реселением Ассирией десяти колен Израилевых в « горы Мидийские » ,  
которые у них ассоциируются с Кавказом. Н о  даже если оставить в сто­
роне эту красивую версию, история горских евреев все равно теряется в 
глубине веков. 

Со вп;>рой трети XVПI века территория, на которой проживали гор�­
кие евреи , становится предметом ожесточенной борьбы между Россиеи , 
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Турцией и Персией. Войны заставляют горских евреев переселиться из 
горных аулов в города. После того, как в начале века Россия присоеди­
нила Дагестан и Азербайджан, горские евреи становятся российскими 
подданными. Вхождение Кавказа в состав России, возможно, избавило 
их от полного исчезновения и возобновило контакты горских общин с 
остальным еврейским миром. 

В 1830 году в Нагорном Дагестане началось восстание против Рос­
сии, которое возглавил Шамиль, - оно продлилось почти 30 лет. Ре­
зультатом его стало создание исламского теократического государства 
- имамата. Инородцы, прежде всего евреи, вынуждены были пере­
ходить в ислам или бежать из горных аулов на территорию, которую 
контролировали русские войска, переселяться в новые общины, в ос­
новном, в Дербент и в еврейское предместье Кубы, Еврейскую Слобо­
ду. Со второй половины века миграционные процессы усиливаются, и 
горские евреи начинают переселяться в новые для себя города: Баку, 
Темир-Хан-Шуру, а также в города, основанные русской администра­
цией:  Петровск-Порт (современное название - Махачкала) , Нальчик, 
Грозный и др. Исход горских евреев из сел был ускорен гражданской 
войной начала прошлого века. 

Когда именно евреи обосновались в Ставропольском крае, неизвес­
тно. Но с 1818 года в архивных документах края встречаются еврейские 
фамилии. Во времена Николая 1 в Пятигорске стали селиться дети кан­
тонистов (школы кантонистов были на территории Ставрополья). 

В 1893 году в Пятигорске проживало 139 евреев, и это количество с 
каждым годом росло на глазах. Сегодня Кавказские Минеральные Воды 
населяет более 12 тысяч евреев, большую часть которых объединяет пя­
тигорская религиозная еврейская организация « Геула» ,  центром кото­
рой является синагога. Так получилось, что это - единственная синагога 
в Ставропольском крае, но на Северном Кавказе синагоги есть и в Ма­
хачкале, Дербенте (одна из самых старейших), Буйнакске. 

Сейчас в городах юга России существуют и успешно работают еврей­
ские школы, где дети изучают историю своего народа и обучаются на­
родным танцам и традициям. Молодежь, вышедшая из школьного воз­
раста, приобщается к традициям в « Гилеле» и молодежном клубе при 
« Сохнуте» .  

Нельзя, конечно, говорить, что Северный Кавказ всегда был тихим 
раем для евреев - как, например, называли Грузию грузинские евреи. 
На Северном Кавказе все сложней. Сказывается мусульманское окруже­
ние. В любом городе, где живут евреи, живут представители десятков 
национальностей. Но Кавказ - это действительно многонациональный 
регион, где люди разных религий жили всегда вместе. Эта жизнь вместе 
заставляла относиться к различиям между собой спокойней, люди здесь 
привыкли быть терпимей друг к другу. 
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из ИСТОРИИ ЕВРЕЕВ r. nвтиrоРСНА 
Ольга ХЕЙФЕЦ, Институт социальных перспектив г. Пятигорска 

Занимаясь историей евреев Пятигорска, я вновь и вновь убеждаюсь, 
что пока в этой теме боЛьше вопросов, чем ответов.  Не располагая нуж­
ным количеством документов и материалов, не имея возможности опе­
реться на труды предыдущих исследователей (их попросту нет) , трудно 
составить полную картину. Это дело будущего. Но можно хотя бы по­
пытаться представить, как вписались евреи в жизнь города, какую роль 
они играли в экономике, культуре, развитии курорта, как способство­
вали процветанию Пятигорска. Можно и нужно вспомнить некоторые 
фамилии, чтобы картина стала ярче. 

И еще не будем забывать, что евреи, безусловно, внесли свой вклад в 
многонациональную составляющую нашего города и прославили его на 
весь мир - прежде всего я имею в виду Иосифа Трумпельдора. 

В первой половине XIX века евреи, по всей видимости, селились в 
районе Базарной площади (ныне район Нижнего рынка), в частности, 
здесь жила семья купца Помилуйкина, в доме которого в 40-е годы XIX 
века была устроена синагога, куда и приходили молиться евреи. 

В 1882 году построена синагога на Базарной площади (землю предо­
ставила вдова генерала Евдокимова, усадьба которой располагалась на 
месте школы 6) - в память императора Александра 11 .  На плане Пяти­
горска, составленном в 1887 году, она обозначена как « Еврейский мо­
литвенный дом » .  

П о  данным краеведа Никитина, « " .автором проекта и строителем 
был раввин Яков Мислибарский, из отставных солдат, отбывавших во­
инскую повинность в одной из воинских команд, расквартированных в 
Пятигорске. Ее возведение обошлось в 7000 рублей. Здание синагоги 
построено из местного камня, по длине ориентировано на восток. Из 
вестибюля дверь вела в обширный двухцветный зал, в котором был бал­
кон для молящихся женщин, занимавший одну третью часть зала. Вход 
на балкон шел из вестибюля по широкой лестнице в два марша» .  

Мы долго искали изображение синагоги, очень хотелось знать, как 
она выглядела. Поиски увенчались успехом, на сегодняшний день один 
рисунок нам известен. В советское время в здании синагоги располага­
лась спортивная школа, затем здание было снесено. 

Документы конца XIX века регламентируют, какие евреи пользуют­
ся правом жительства в Кубанской и Терской области : 1) приписанные 
к городам и сельским обществам - в местах приписки ; 2) имеющие уче­
ные степени: доктора медицины и хирургии, либо доктора, магистра 
и кандидата по другим факультетам российских университетов, равно 
лица, имеющие дипломы об окончании курса наук в ВУЗах, лица, на­
значенные на службу по определению от правительства и владеющие в 
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пределах области недвижимыми имуществами на правах собственнос­
ти или арендном праве (к числу лиц, имеющих диплом об окончании 
курса наук в университетах, относятся, между прочим, провизоры) ;  3) 
приписанным к городским и сельским обществам областей дозволяется 
временное пребывание вне мест приписки по своим делам, но не для 
лечения КМВ, с разрешения местного полицейского начальства на срок 
до 6 недель в год и начальника области на срок до 2-х месяцев в год ; 
4) купцы 1-й и 2-й гильдии имеют право пребывать в городах областей 
для покупки товаров или посылать своих приказчиков с надлежащими 
доверенностями на сроки: купцы 1-й гильдии - не более 6 месяцев 2 
раза в год и 2-й гильдии - не более 2-х месяцев 1 раз в год; 5) в пределах 
областей евреям запрещается приобретать в собственность или брать в 
аренду или наем недвижимые имущества (это не распространяется на 
случаи: а) найма или арендования евреями, приписанными к местным 
обществам, недвижимых имуществ в местах их приписки, и б) перехода 
к евреям недвижимых имуществ по наследству, но при этом лицо, по­
лучающее наследство, не изъемлется из ограничений, установленных в 
предыдущих пунктах. 

1893 год. Евреев в Пятигорске проживает 193 человека. 1896 год - 295 
человек. Ведение метрических книг входило в обязанность пятигорско­
го раввина. Он должен был по исполнении обряда или в течение месяца 
вносить записи о родившихся, умерших, бракосочетавшихся, о разводах 
и вести квитанционную книгу о пожертвованиях в пользу Еврейского 
молитвенного дома. Все записи положено было делать на русском язы­
ке. В конце каждого месяца и по окончании каждого года метрические 
книги должны были свидетельствоваться членами духовных правле­
ний, которые вместе с раввином удостоверяли своими подписями, что 
книги оказались верными. Затем книги сдавались в городскую управу. 
Нам представляется, что это не было слишком обременительно, так как 
в 1897 году, например, родилось евреев 14 человек, умерло 3 человека, 
браков и разводов не было. В 1898 году родилось 9 евреев, умерло 3, 
брак заключили 6 человек, разводов не было. 

В конце XIX века в правительственный Сенат была подана жалоба 
по поводу « . . . заведений трактирного промысла. И о разрешении трак­
тирных заведений в доме Ямщикова на углу Базарной площади и Садо­
вой улицы, расположенной ближе 40 сажен от Еврейского молельного 
дома» . Сенат жалобу рассмотрел в июне 1898 года, но оставил без пос­
ледствий. 

В сентябре 1903 года на 2-м Всероссийском съезде деятелей по кли­
матологии, гидрологии и бальнеологии на группах Минеральных Вод 
«был возбужден в заседании секции в Железноводске вопрос о пред­
ставлении ходатайства высшему правительству об изменении правил 
о праве жительства для евреев, нуждающихся в лечении Кавминвода­
ми » .  
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В то же время в журнале « Отечественные записки » появляется ан­
тисемитская статья И . И .Захарьина « Кавказские Минеральные Воды » , 
безусловно, заказанная. Автор обвиняет директора КМВ Хвощинского 
в том , что «ОН сдал в долгосрочную аренду все, что только можно было 
сдать. Теперь в руках евреев весь экспорт вод, все казенные гостиницы, 
рестораны, три казенных театра, даже тиры для стрельбы и газета » . 
Это, конечно же, не соответствовало действительности, но мы видим, 
что борьба за право евреев проживать и лечиться на КМВ была серь­
езной. 

В газетах этих лет регулярно встречаются публикации такого рода: 
« К Директору Вод часто поступают запросы от евреев о том, имеют ли 
они право жительства на КМВ, когда приезжают лечиться » . Из раза в 
раз даются подробные и обстоятельные объяснения по этому поводу. 
И ,  наконец, сообщение: «Государь Император в 18-й день февраля 1906 
года Высочайше соизволил . . . разрешать больным евреям обоего пола 
всех категорий временное, на срок до 2-х месяцев, пребывание в сезон 
на территории Кавказских Минеральных Вод для лечения при налич­
ности медицинских свидетельств . . .  » .  

О том, что лед тронулся и разрешение получено, было сообщено н е  
только в местной прессе, н о  и в путеводителях п о  Кавказу. 

1903 год. По численности евреи на 5-м месте - 122 мужчины и 94 
женщины. Всего население Пятигорска составляет 25059 человек. 

В 1907 году раввином города Пятигорска возбуждено перед надлежа­
щим начальством ходатайство о разрешении открыть в городе Пятигор­
ске еврейское училище. 

1911 год. В Пятигорске 31800 человек. Евреев-мужчин 121 человек, 
женщин - 89 человек (евреи на 6-м месте после русских - 27316 чело­
век, армян - 1733 человека, поляков - 1148 человек, немцев, грузин). В 
то же время в Ессентуках и Железноводске евреев нет. В Кисловодске 
проживают 16 человек (10 мужчин и 6 женщин). 

После революции еврейское население Пятигорска вырастает. По 
данным Всероссийской демографической переписи 1920 года евреев в 
Пятигорске проживает 1113 человек (из них мужчин 549), в том числе 
грамотных 730 (из них мужчин 383). 

Теперь обратимся к отдельным фамилиям евреев Пятигорска. 
Прежде всего, остановимся на семье Трумпельдоров. Глава семьи 
- Вульф Трумпельдор. Отставной солдат, отслуживший 25 лет, ра­
ботал фельдшером в Пятигорске, а с 1892 году в Ростове-на-Дону. 
Из  сборника « И ногородние евреи (купцы и мещане) » , изданного в 
Ростове в конце XIX века мы узнаем, какова была семья Вульфа Са­
мойловича Трумп ельдора в 1885 году: жена Федосья , сыновья Саму­
ил (27 лет), Герман (25 лет), Михаил (17 лет) ,  Иосиф ( 12  лет) ; дочери 
Софья (14 лет) , Люба (6 лет),  Дора (5 лет) . Сам Вульф Трумпельдор в 
возрасте 59 лет работает старшим фельдшером при еврейской боль­
нице.  Иосиф родился в Пятигорске 2 1  ноября 1880 года (удивитель­
ны й факт - сохранилась метрическая книга синагоги , в которой за-
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писано его рождение и дата обрезания , в этой же книге отец И осифа 
назван аптекарским помощником) .  

Иосиф Трумпельдор - национальный герой Израиля, наверняка 
почти каждому читателю известна его биография, но напомним все­
таки основные ее вехи с помощью статьи Владимира Жаботинского 
«Слово о полку» : «Ося не видел гетто ни в отцовском доме, ни, конеч­
но, в окружавшей его детстве кавказской обстановке. В университет он 
не попал из-за процентной нормы, а потому сдал экзамен на зубного 
врача. Tyr подошла русско-японская война, и Трумпельдор очуrился в 
Порт-Артуре. 

Во время знаменитой осады он был ранен и потерял левую руку 
выше локтя, но выйдя из госпиталя снова добился отправки на передо­
вые позиции. У него бьшо 4 Георгия. Сослуживец и друг его рассказал 
мне такой случай из того времени, когда у Трумпельдора бьшо еще две 
руки: он уже был «отделенным» (выше этого чина, даже до младше­
го унтера, нельзя бьшо тогда еврею дослужиться), и взвод его засел в 
окопах на сопке перед крепостью. Японцы круrо наступали; почти все 
соседние сопки уже бьши очищены, во взводе Трумпельдора почти все 
старшие чины перебиты . . . Солдаты начали ворчать, стали ползти к вы­
ходу из траншеи. Трумпельдор стал у выхода с винтовкой и объявил : 
« Кто тронется с места - застрелю» . . .  

В это время увидел он на равнине, в стороне от огня, офицера в ка­
питанских погонах морского дивизиона, с подзорной трубкой в руках. 
Трумпельдор спустился к нему и объяснил: если вызвать свежую роту и 
поставить ее там-то, можно еще отобрать позицию назад. 

- Верно, - сказал капитан, - сбегай, голубчик, вон за тот бугор - там 
засела моя команда, скажи старшему офицеру, чтобы шли сюда. 

Трумпельдор добрался до пригорка, на который сыпались японские 
снаряды, вскарабкался на вершину - и, увидев, что морская команда, не 
выдержав огня, «отступила, только пятки мелькали» - он вернулся к ка­
питану и доложил. Тот глубоко огорчился, сорвал фуражку, ударил себя 
кулаком по седой голове и застонал : «Осрамили ! Удрали - как жиды ! »  
Трумпельдор подтвердил мне потом этот анекдот, очень весело улыба­
ясь » .  

Иосиф Трумпельдор - один и з  первых офицеров-евреев в царской 
армии. Приведу любопытный приказ по 27 Восточно-Сибирскому полку 
29 ноября 1904 года номер 334 : Ефрейтор 7-й роты Иосиф Трумпельдор, 
обращаясь в докладной записке от 24 числа к своему ротному команди­
ру, пишет: «У меня осталась одна рука, но эта одна - правая. А поэтому, 
желая по-прежнему делить с товарищами боевую жизнь, прошу хода­
тайства Вашего благородия о выдаче мне шашки и револьвера » .  Вот 
просьба истинно русского солдата не по названию, а по духу. Слова эти 
золотыми буквами должны быть вписаны в нашу полковую историю. 
Тем более они должны быть отмечены, что сказавший их - еврей.  Еще 
с боев за Зеленые горы я наслышан о Трумпельдоре как о выдающемся 
по храбрости нижнем чине. Всегда вызываясь охотником на рискован-
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ные и опасные предприятия, он в боях служил примером беззаветной 
храбрости. За это награжден знаком отличия военного ордена. Ране­
ный потом он потерял руку. Это давало ему нравственное и законное 
право обратиться в инвалида и спокойно ожидать окончания борьбы за 
крепость, чтобы отправиться потом домой, не подвергаясь больше опас­
ности. Приказываю. вооружить Трумпельдора шашкой и револьвером. 
Но как рядовому солдату несподручно биться с врагом без винтовки, то 
произвожу Трумпельдора в младшие унтер-офицеры . . . .  Как не уважать 
человека, а иноверца особенно, несущего на службу родине жизнь, ког­
да к тому более не обязан >> .  

Затем была учеба на юридическом факультете Петербургского Уни­
верситета, в 1912 году отъезд в Палестину, работа в поселении Дгания 
- первом кибуце на берегу озера Киннерет. Вместе с Жаботинским И.  
Трумпельдор пытается пробить идею создания еврейского полка в Бри­
танской армии. Удается добиться разрешения только на создания отря­
да для транспорта на мулах. Это был первый еврейский отряд за всю 
историю диаспоры. 

Последние годы своей жизни И .  Трумпельдор посвятил освоению 
Палестины и защите первых еврейских поселений в Галилее. Здесь же 
он погиб в бою 1 марта 1920 года в поселении Тель-Хай. 

Именем Трумпельдора назван Союз молодежи в Израиле (БЕТАР). 
О нем пишут статьи и книги. В Пятигорске открыта мемориальная до­
ска в память о нем по инициативе Еврейского Агентства в России. Доска 
была установлена на корпусе санатория « Руно» по улице Соборной. Ни 
само здание, ни место никакого отношения к семье Трумпельдоров не 
имеет. 

Когда родился Иосиф, семья жила, предположительно, в районе 
4-й аптеки (т.е. , все тот же район Нижнего рынка, где обычно селились 
евреи в XIX веке). Два адреса семьи Трумпельдоров в Пятигорске до­
подлинно известны, оба они связаны со старшим братом Иосифа - Гер­
маном. Герман переезжает в Пятигорск из Ростова в 1904 году с женой 
Ханной, оба они зубные врачи. Ханна открывает собственную лечеб­
ницу, а Герман - зубной кабинет. Долгие годы кабинет Г. Трумпельдо­
ра располагался в доме Стасенко на углу Царской и Дворянской улиц 
(на этом месте сегодня главный корпус санатория « Руно ») .  В 1907 году 
Г. Трумпельдор открыл зубной кабинет и в Ессентуках. Но вынужден 
был отказаться от этого, так как вышли правила, запрещающие иметь 
более одного кабинета. 

Где жила семья Германа? Есть мнение, что они снимали второй этаж 
меблированных номеров Атабекова (ныне проспект Кирова, 29). Воз­
можно, они снимали квартиру в доме Вечерко, во всяком случае, в 1928 
году этот дом Герман покупает. Дом знаменитый - сейчас там находит­
ся дирекция музея «Домик Лермонтова» . В этом доме Герман живет до 
своей смерти в 1953 году, в этом доме он переживет оккупацию, в этом 
доме родится его младший сын Виктор. 

О жизни в этом доме автору рассказывала вдова Германа Владими-
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ровича Мария Александровна Барыбина. Дом большой, поэтому здесь 
же располагался кабинет на два кресла. В кабинете стояла пальма, Гер­
ман очень любил цветы, во дворе росли кусты разной сирени, был боль­
шой сад. В кабинете висел большой портрет отца, в спальне - большой 
портрет матери. Герман Владимирович украдкой ходИл в синагогу, по­
могал деньгами и продуктами. Был у него талес, из Кисловодска при­
возили мацу. Дома держали прислугу: была повариха-еврейка, няня, 
истопник, раз в месяц приходила прачка. Когда Мария Александровна 
попала в дом Трумпельдоров в качестве прислуги, здесь еще жила Хан­
на Яковлевна с сыном и дочерью, вскоре она покидает Германа вместе 
с детьми. 

Мария Александровна переживает с Германом Владимировичем 
самые страшные дни - оккупацию. В это время к ним переезжают из 
Ростова Самуил с женой. Когда было объявлено о сборе евреев в ка­
зармах около Лазаревской церкви, Герман не пошел, так как евреев в 
смешанных браках это не касалось. Кроме того, Герман был высокого 
уровня дантистом, и у него лечились немецкие офицеры, и еще - за 
неприкосновенность было уплачено всеми коврами из дома. Самуил с 
женой ушли. Герман дал им золотую цепь и деньги . Вечером пошли их 
навестить, в казарму пропустили. 

Утром Мария Александровна вновь пошла к казарме, там не было 
ни одного человека. Очевидцы рассказали, что ночью их вывезли под 
Минеральные Воды. 

Вскоре Германа арестовывают, донесла техник, которая работала 
вместе с ним. Мария Александровна побежала в гестапо, по счастливой 
случайности его отпустили.  После войны Герману Владимировичу при­
шлось описать все это в объяснительной записке, которая сейчас нахо­
дится в Пятигорском архиве. Герман прожил долгую жизнь, скончался 
в 1953 году, похоронен на старом Пятигорском кладбище. 

Очень известным человеком в Пятигорске в конце XIX - начале ХХ 
века был Матвей Филиппович Рахмалевич. Он владел аптеками: одна 
из них находилась на углу Соборной площади, другая - в здании, где 
сейчас магазин « Весна» на углу проспекта Кирова и ул. Дзержинского. 
Здесь же М. Рахмалевич жил. 

Матвею Филипповичу принадлежало довольно много домов в горо­
де, которые он сдавал под жилье или врачебные кабинеты : на Нижнем 
бульваре, на Верхнем бульваре, на улице Теплосерной, на улице Георги­
евской. Рахмалевичу принадлежала на правах аренды (договор был за­
ключен на 99 лет) одна из элитных дач на Провале. 

Реклама о сдаче жилья в наем публиковалась в различных пяти­
горских изданиях, например: « Выгоднее и удобнее вместо гостиницы 
заехать в меблированные дома М.Рахмалевича по Царской улице. Луч­
шие возвышенные места. Центр курорта. Один - против Николаевского 
цветника, другой - рядом с Ново-Сабанеевскими ваннами. При доме 
большой тенистый сад с чудным видом на весь Пятигорск. Комнаты и 
квартиры меблированы и абсолютно чистые. Роскоши нет, но есть все 
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необходимое. В домах тишина, покой, порядок. Прислуга вежливая, ис­
полнительная.  Цены доступные и многовыгодные гостиничных. По же­
ланию - домашний здоровый стол только из свежих продуктов» .  

Сегодня мы как никогда понимаем, насколько подобный сервис был 
важен для привлечения публики на курортное лечение в Пятигорск, 
ведь город жил только этим. 

В начале ХХ века М.  Рахмалевич покупает часть бывшей усадьбы 
Мерлини в самом центре города (сейчас это место расположено между 
гостиницей «Машук» и новой питьевой галереей в Цветнике) и откры­
вает там кинотеатр «Лира» ,  один из первых в городе. 

Один из первых, а может быть - самый первый на Кавказских Ми­
неральных Водах М.Рахмалевич налаживает производство кефира, не­
известного в конце XIX века в России напитка. Более того, издает на эту 
тему брошюру « Кефир, кефирные грибки, способ приготовления неши­
пучего и шипучего или бутылочного кефира. Популярная и практичес­
кая брошюра»,  в 1904 году выходит третье издание этой брошюры. Надо 
думать, она пользовалась популярностью, так как в это время на курорте 
начали применять кефиролечение, которое считалось необыкновенно 
эффективным. 

Активно участвовал провизор М.Рахмалевич и в общественной жиз­
ни города, в частности, он являлся членом общества благоустройства на 
Провале (было и такое ! ) .  В докладе, сделанном им в Совете по благоус­
тройству Кавказских Минеральных Вод, он ратует за открытие грязеле­
чебницы на Провале, мотивируя это тем, что «передвижение больных в 
открытых вагонах трамвая провальной линии, при частых у нас ветрах 
в этом прогоне, прямо-таки гибельно отзывается на здоровье живущих 
на Провале больных, пользующихся грязелечением и ввиду максималь­
ной отдаленности Провала от строящейся грязелечебницы, необходимо 
устроить хотя бы несколько кабин грязевых в новом ванном здании на 
Провале. Это устранит массу справедливых нареканий со стороны боль­
ных, там живущих, и несомненно поднимет благоустройство курорта 
вообще » .  

Как уважающий себя человек с достатком М. Рахмалевич занимался 
благотворительностью, жертвовал деньги на многие благие проекты в 
городе, например, в 1898 году наряду с другими провизорами Рахма­
левич бесплатно предоставил перевязочные материалы и медикамен­
ты для городского приемного покоя. В 1903 году стал одним из первых, 
внеся 100 рублей на постройку здания пансиона при Пятигорской муж­
ской гимназии, в 1907 году пожертвовал 50 рублей на постройку дома 
общества пособия бедным. 

Деятельность членов еврейской общины, как видим, была разнооб­
разна. В конце XIX века занимались евреи и ювелирным делом. Мы не 
знаем их фамилий, но в нашем распоряжении Отчет Владикавказской 
пробирной палатки за 1890 год: « Из города Пятигорска доставлено 17 
посылок. 1) туземного населения - от 3 человек, 2) армян - от 1 челове­
ка, 3) евреев - от 5 человек. Третьи представили изделий из серебра 30 
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ф. 38 зол. ,  из золота - lф. 35 зол. » (Первые и вторые золота не предста­
вили вовсе, серебра намного меньше - прим. О.Хейфец). 

Давайте откроем еще одну страницу и обратимся к семье Лейзеро­
вичей. Семья, наверное, была большая, но во веех документах мы стал­
киваемся с братьями Лейзеровичами, они ведут совместный бизнес. 
Интересы их лежали в разных сферах. Они держат Торговый дом, а в 
нем имеют собственный «лучший магазин обуви » .  Братья Лейзеровичи 
ведуг торговлю керосином, причем до 1907 года - монопольно. Торгуют 
нефтью. Когда на КМ В  начинается мода на кирпичное строительство, 
мы видим одного из Лейзеровичей владельцем небольшого кирпичного 
завода. 

Братья Лейзеровичи уважаемые люди в деловых кругах города. Ког­
да в Пятигорске в 1907 образовалось « Общество взаимного кредита» , 
депугатом в совет « Общества» был избран М.И.Лейзерович. 

Они являются контрагентами по продаже нарзана, правда, не самы­
ми крупными : в начале июня 1902 года беруг 16111 бутьrлок на сумму 
805 рублей 55 копеек (кроме Лейзеровичей нарзан оmускают еще трем 
контрагентам на гораздо большие суммы). Лейзеровичи продают нар­
зан в северные регионы, куда входят: Санкт-Петербург, губернии Петер­
бургская, Тверская, Новгородская, Псковская, Лифляндская, Эстлянд­
ская и Финляндия. 

1 сентября 1903 года в Пятигорске пошел первый трамвай. Городс­
кая Дума неоднократно предлагала предпринимателям взять трамвай в 
аренду, но желающих не бьrло, никто не верил, что трамвай может оку­
питься, ведь большое количество пассажиров бьrло в городе 3-4 месяца 
лечебного сезона, да и дело это бьrло новое. Но братья Лейзеровичи ре­
шаются. 

Они беруг пятигорский трамвай в аренду в мае 1904 года. Согласно 
договора арендатор принимает на себя все расходы эксплуатации и ре­
монта в течение 18 лет, уплачивает по 21500 рублей в год и, кроме того, 
уплачивает по 10% с налогового дохода с того времени, когда последний 
достигнет 80.000 рублей в год. При такой арендной плате все затраты 
по сооружению трамвая окупились бы для города в течение 10 лет, а 
предприятие, являясь выгодным для Управления Вод с денежной сто­
роны, давало бы еще все необходимые удобства для курорта, расширяя 
для больных район пользования квартирами и улучшая способ сообще­
ния. В августе 1904 года был проложен и открыт новый маршрут трам­
вая - до Провала. 

Часто встречаются сообщения о благотворительности семьи Лейзе­
ровичей: в частности, антрацит и печурка бьrли переданы в пользу го­
родского ночлежного приюта зимой 1907 года. 

Жили Лейзеровичи рядом с трамвайным депо на улице Царской, 
ныне проспект Кирова, 88. 

Говоря о работе пятигорского трамвая, мы не можем не вспомнить 
об инженере Соломоне Марковиче Фридмане (1869 г" Украина - 1916 г" 
Ростов-на-Дону). Он бьrл вольнонаемным инженером-технологом при 
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Управлении КМВ с 1901 по 1906 годы. Директор КМВ приглашает Фрид­
мана в 1901 году для реконструкции и переоборудования Разливной 
нарзана в Кисловодске, где он также создал завод жидкой углекислоты 
(единственный в России) и завод искусственного льда. С.М.Фридман -
автор крупного проекта электрификации городов КМВ, проектировщик, 
строитель и первый заведующий ГЭС « Белый уголь» на реке Подкумок. 
Автор проекта, строитель и заведующий электрическими трамвайными 
линиями в Пятигорске (пассажирская) и в Кисловодске (грузовая). 

Весной 1905 года в мастерской пятигорского трамвая был выстроен 
первый вагон. На празднике в честь этого события выступил заведую­
щий трамваем инженер С.М.Фридман. Он говорил о том, что многим 
казалось это невозможным, так трудно было поверить, чтобы здешни­
ми простыми рабочими можно было сделать то, что за границей вы­
полняется специальными машинами, инженерами и особым составом 
лучших мастеров. Есть чем гордиться ! В ответной речи один из слесарей 
поблагодарил от всех рабочих С.М.Фридмана за его руководство с поже­
ланием совместной долгой работы. 

Затем все служащие уселись в новый вагон. Он тронулся под управ­
лением самого С.М.Фридмана из депо по направлению к вокзалу и за­
тем проехал два раза по Царской улице со всеми рабочими, вызывая у 
встречной публики удивление. 

Так за несколько лет довольно молодой инженер смог столько сде­
лать для благоустройства Кавказских Минеральных Вод !  

С меньшим размахом вел свой бизнес в Пятигорске М.М.Ройхель. 
Он тоже являлся представителем Управления КМВ по продаже нарзана 
для региона, куда входили губернии : Виленская, Витебская, Гроднен­
ская, Калужская, Ковенская, Курская, Минская, Могилевская, Подоль­
ская, Смоленская, Тульская и Черниговская. 

А вот реклама из путеводителя 1901 года: « Обширнейший модно­
мануфактурный и готового платья магазин М.М.Ройхеля в Пятигорске. 
Славится как постоянный и единственный магазин большим и элегант­
ным выбором новостей всех сезонов » .  Ройхель старается вести торговлю 
с использованием передовых методов, в частности, объявляет распрода­
жи : «Модно-мануфактурным магазином М.М.Ройхеля в Пятигорске с З 
по 14 июля будет распродажа шерстяных, шелковых, суконных и бумаж­
ных остатков» .  

Семья Ройхель тоже занималась благотворительностью: они жерт­
вовали деньги в пользу яслей и приюта для сирот; в дамский кружок, 
собирающий белье на нужды действующей армии на Дальнем Востоке, 
пожертвовали 400 аршин бумазеи. 

Курорты Кавказских Минеральных Вод до революции были сезон­
ными, на зиму жизнь в городе замирала. С наступлением сезона в Пя­
тигорск и другие города приезжали врачи из разных городов России. 

Они снимали кабинеты, давали объявления в местные газеты, предло­

жений было много, но и спрос был велик - люди приезжали лечиться. 
Например, несколько раз приезжал Самуил Владимирович Трумпель-
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дор, он был врачом-массажистом. Я с удовольствием прочла газетное 
объявление своей однофамилицы: « Зубной врач Г. Хейфец-Рогальская 
- ассистент Варшавской зубоврачебной школы

·
» . В 1902 году впервые 

приезжает врач из Москвы Михаил Семенович Гуревич - заведующий 
кинетотерапевтической лечебницей приват-доцента императорского 
университета доктора Л.С.Микора. Он открывает кабинет для лечения 
табетической атаксии и других цвигательных расстройств нервной сис­
темы гимнастическими упражнениями. Это были новые методики ле­
чения, и М.С.Гуревич приехал по приглашению Управления Вод. После 
этого доктор Гуревич приезжает еще 11 сезонов. Кроме того, он строит в 
Пятигорске первый частный санаторий в 1906 году. Место для санато­
рия было выбрано тихое и живописное. Г.Москвич в «Путеводителе по 
Кавказу» 1907 года пишет: « Санаторий Гуревича расположен в лучшей 
и здоровой части города, в непосредственном соседстве с Еммануелев­
ским парком, куда по трамваю на Провал езды 2-3 минуты до первой 
платформы. Высокая местность, масса зелени и тишина прекрасно гар­
монируют назначению санатория. В общем, санаторий доктора Гуревича 
восполняет часто испытываемую нужду в благоустроенном общежитии, 
с полным пансионом, лечением и совместными бальнеологическими 
устройствами. Санаторий функционирует с 1 мая по 15 сентября » .  

М ы  рассказали о нескольких представителях еврейской общины в 
дореволюционном Пятигорске, но какая яркая картина возникла перед 
нами ! 

Однако рассказ был бы неполон, если бы мы не вспомнили о старом 
еврейском кладбище, расположенном на склоне горы Машук. Строго 
говоря, это не еврейское кладбище, до 50-х годов ХХ века на нем хоро­
нили людей разных вероисповеданий. 

Наш город многонационален был всегда - и кладбище тому при­
мер. 

« Пятигорский Некрополь» был основан в 1824 году, когда там похо­
ронили командира Нижегородского драгунского полка К.Ф. фон Сталя. 
Со временем кладбище было разделено на несколько частей: православ­
ная , католическая, магометанская. Еврейская часть расположена рядом 
с воинским мемориалом. Наверняка часть могил ушла под мемориал, 
но и то, что сохранилось - совершенно заброшено, кроме нескольких 
памятников на могилах 50-х годов ХХ века. 

Герман Владимирович Трумпельдор. 1 858-1 953 
Померанцева С.И 1 904-1 947 Померанцев А.Е. 1898-1 955 
Городецкий Арон Н ахамович 1 886-1 954 

Эти памятники обычные для того времени. Но сохранилось несколь­
ко памятников XIX - начала ХХ века в традиционном стиле с надпися­
ми на иврите, со звездой Давида: 

Вольбром Мирьям Давидовна родшюсь 1 марта 1 901 г .  
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Лейзерович Анна Самуwювна скончалась 9 декабря 1895 г. 
Сыновья ея Григорий Исаакович скончался 20 февраля 1892 г. 
Самунл Исаакович скончался 30 августа 1883 г. 

На этом можно закончить экскурс в историю евреев города Пятигорска. 
Затем начинается другая эпоха. 
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О RЗЫИЕ fОРСИИХ ЕВРЕЕВ 
Е. НАЗАРОВА. Язык горских евреев Дагестана. Вестник Еврейского уни­
верситета в Москве ,№3 (13), 1996. Москва - Иерусалим, 1996, стр. 120 
- 146. Адаптация текста: Е. Лазарев, 2005 год. 

Горские евреи Дагестана, Азербайджана, Кабардино-Балкарии, Чеч­
ни, Ставропольского края говорят на языке, известном как татский. Под 
названием «татский язык» науке известны не одна, а две самостоятель­
ные языковые единицы - татская и « еврейско-татская » ,  на которой 
говорят горские евреи. Генетически обе они входят в иранскую группу 
индоевропейской семьи языков. Татская и « еврейско-татская » формы 
речи относятся к юго-западным иранским языкам и наиболее близки 
персидскому и таджикскому. 

В литературе указывается на разную степень этой близости : собс­
твенно татский язык обрисовывается как язык, весьма близкий персид­
скому, тогда как грамматическая структура « еврейско-татской» формы 
речи сохраняет некоторые черты, утраченные современным персидс­
ким, и представляется в целом более архаичной. Ее лексические отли­
чия от персидского языка больше, чем у татских говоров. 
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При очевидной материальной и структурной близости между тат­
ской и « еврейско-татской» формами речи существуют значительные 
языковые различия. Они исключают полное взаимопонимание между 
их носителями - представителями двух разных этносов. В частности 
« еврейско-татские)) говоры испытали влияние иврита, имеется значи­
тельный слой лексических заимствований. 

Собственно татская и «еврейско-татская )) языковые единицы разли­
чаются и по функциональным, социально-культурным характеристи­
кам. Татская форма речи не имеет письменности. Этнические таты - ее 
носители - используют в функции литературно-письменного азербайд­
жанский язык. Это связано с исторически выработавшейся культурной 
общностью татского народа с азербайджанским и с давней распростра­
ненностью азербайджанско-татского двуязычия. 

« Еврейско-татская )) языковая единица характеризуется наличием 
письменности и литературного языка, которыми пользуются исключи­
тельно горские евреи. Эта «еврейско-татская )) форма речи, называемая 
татским литературным языком, имеет устойчивую и самобытную лите­
ратурную традицию в русле общедагестанской художественной систе­
мы. 

На протяжении изучения татских говоров, начиная с первых работ 
конца XIX - начала ХХ вв.,  в научной литературе во избежание терми­
нологической путаницы систематически проводилось разграничение 
данных языковых единиц, в основном в соответствии с традиционным 
этническим принципом. Образующие языковую общность говоры эт­
нических татов назывались собственно татским, мусульманско-татским 
языком и языком северо-азербайджанских татов. Представляющие 
другую языковую общность говоры горских евреев определялись « ев­
рейско-татским )) языком, татским языком горских евреев и еврейским 
диалектом татского языка. 

В нескольких статьях конца 70-х - начала 80-х гг. терминологичес­
кое разграничение этих языков производилось по территориально-гео­
графическому основанию, что было обусловлено внешними, около­
научными обстоятельствами изучения « еврейско-татскоЙ )> языковой 
единицы. В качестве названий в этих работах условно использовалась 
следующая пара соотносительных терминов: «южный диалект татского 
языка)) / «северный диалект татского языка)> .  В начале 90-х гг. в науч­
ном обиходе иранистики восстановлено традиционное название языка 
горских евреев. 

Степень изученности татской и « еврейско-татской>) языковых еди­
ниц различна. Менее изученной до настоящего времени остается « ев­
рейско-татская )) языковая единица. Несмотря на имеющиеся очерки 
фонетики и морфологии «еврейско-татского » языка В.Ф. Миллера и 
небольшой словарь, данный в его «Материалах по изучению еврейско­
татского языка» ,  звуковой строй, грамматика и лексика этого языка не 
исследованы систематически. 

Общее самоназвание носителей «еврейско-татских» говоров 
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- джугьур « еврей » (мн. ч. джугьургьо), более традиционное, употреб­
ляемое представителями старших поколений, - гьиври « еврей» . Опре­
деленная часть горских евреев в 30-е гг. ХХ в. начинает употреблять в 
качестве официального самоназвания термин «тат» , который, как из­
вестно, не является этническим. 

Возникшая на основании близости языка горских евреев с языком 
этнических татов тенденция использования термина «таты » усиливает­
ся в СССР в послевоенные и особещю в 70-80-е гг . ,  несмотря на то, что 
для носителей « еврейско-татских» говоров он является псевдоэтнони­
мом, образцом этнического камуфляжа. 

Официально зарегистрировавшиеся как «таты » ,  носители этого 
языка в живой разговорной речи, так же как и другие, называют себя 
джугьур. Родной язык его носители назь1вают джугьури «еврейский » .

· 

У соседних дагестанских народов носители « еврейско-татских» го­
воров издавна известны как евреи, см. :  кумыкское жугьут, лезгинское 
ччувудар, табасаранское жугьуд, даргинское жугьути и др. В прошлом 
среди дагестанцев употреблялось и другое, описательное название этого 
народа: «даг-чифут)) .  

В середине XIX века в Дагестане появилось еще п о  крайней мере два 
названия носителей данного языка: « евреи-горцы )) и « горские еврею) -
русские кальки с упомянутого выше дагестанского названия даг-чифуг. 

Один из этих терминов - «горские евреи )) ' введенный в обиход рус­
ской,  а затем и местной администрацией для отграничения данной 
субэтнической группы евреев Восточного Кавказа от другой - ашкена­
зов, так называемых европейских евреев, закрепился впоследствии в 
русской этнографической и лингвистической литературе и в официаль­
ной номенклатуре в качестве внешнего этнонима. 

С 30-х гг. ХХ в.  носителей татского языка в Дагестане стали называть 
также и татами, татами-евреями. 

Н осители « еврейско-татских)> говоров проживают в Дагестане в ос­
новном в городах Дербент, Махачкала, Буйнакск, Хасавюрт, а также в 
селе Нюгди Дербентского района. Определить относительно точное 
количество говорящих на « еврейско-татском )) языке в Дагестане пред­
ставляется довольно затруднительным. 

Согласно данным Всесоюзной переписи населения 1989 г., они за­
регистрировались под тремя названиями:  евреи, горские евреи, таты. 
Их общая оценочная численность по переписи 1989 г. около 23 тыс. че­
ловек. Значительные группы горских евреев проживают также в ряде 
городов Северного Кавказа (Нальчик, Моздок, Пятигорск, Грозный), а 
также в Москве, Санкт-Петербурге и некоторых других российских горо­
дах. За пределами России носители « еврейско-татских )) говоров живут 
в Азербайджане (Куба, Баку, Оrуз (Варташен) , Хачмас), за пределами 
СНГ - в Израиле, США, Канаде. 

Язык горских евреев членится на диалекты и говоры. Особо замет­
ные различия, в основном в фонетике и лексике, наблюдаются между 
тремя диалектами : северным, или кайтагским (к которому относят-
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ся махачкалинский, грозненский, нальчикский, моздокский говоры), 
средним - дербентским и южным - кубинским. Что же касается говоров 
варташенских и ширванских евреев, то они практически не изучены. 

Для татского языка горских евреев в разные периоды истории ис­
пользовались различные графические системы. Первый татский ал­
фавит в дореволюционный период (начало ХХ века) был основан на 
приспособлении еврейской графики к звуковой системе этого языка. 
Первые печатные тексты на татском языке с использованием еврейской 
графики появились в первом десятилетии ХХ в. Это были переводы с 
иврита Э. И .  Пинхасова книги И .  Сапира «Сионизм » (Вильна, 1908) и 
молитвенника « Кол тфила» (Вильна, 1909). В 20-е гг. на этой графичес­
кой основе издавались различные учебные пособия : книги для чтения, 
буквари и др. 

С 1928 по 1938 г. горские евреи, как и носители ряда других языков, 
пользовались алфавитом на латинской графической основе, а с 1938 г. 
перешли на систему письма, основанную на русской графике, которая 
функционирует и в настоящее время. 

Научное изучение «еврейско-татского » языка началось в конце XIX 
века с упомянутых выше работ академика В.Ф. Миллера. В советскую 
эпоху исследования по языку горских евреев носили по преимуществу 
фрагментарный, отрывочный характер. Изданные в разные годы статьи 
Б.В.  Миллера, Р.О. Шор, Л.Х. Давыдовой, Е.М. Назаровой посвящены 
различным вопросам татского языка. 

Опубликованы научная грамматика Н.  А. Анисимова и небольшие 
словари - терминологический словарь (составитель Х.Д. Авшалумов) и 
орфографический (составители Б. Г. Гаврилов и А. Б. Изrияева) на этом 
языке. Наиболее значительным на сегодня является небольшой очерк 
сравнительно-исторической грамматики татского языка АЛ. Грюнбер­
га и Л.Х. Давыдовой « Основы иранского языкознания » (1982), в основу 
описания которого положены материалы собственно татского языка, но 
приводится материал и языка горских евреев. 

Литературный татский язык горских евреев начал складываться и 
продолжает развиваться на основе дербентского диалекта. Как один из 
литературных языков Дагестана, он выполняет в настоящее время лишь 
часть функций, обслуживая культурные потребности горских евреев: на 
этом языке издается учебная, учебно-методическая, художественная и 
общественно-политическая литература, выходит республиканская га­
зета « Ватан » на «еврейско-татском » языке, ведется радиовещание, ста­
вятся спектакли в Народном татском театре. 

С 1991 учебного года введено преподавание этого языка в начальных 
классах отдельных школ городов Дербента, Махачкалы, Хасавюрта. В 
Дербентском педучилище открыто отделение по подготовке преподава­
телей «еврейско-татского » языка. 



42 

nнтиrОРСК: ПЕРВОЕ 3НАКОМСТВО 
Раби Шертиль ШАЛУМОВ 

1970 год, июль месяц. Мы с семьей - отец, мать, мой старший брат и 
я приехали в Пятигорск, чтобы отдохнуть. Вообще, тогда для жителей 
Дагестана все Кавминводы были местом, куда выезжали на отдых. Сюда 
приезжали люди со всего Советского Союза, это было время знакомства 
и общения со всеми народами нашей большой страны. Евреи считали 
очень важным привезти сюда на отдых своих детей, хотя в Дагестане, 
Махачкале рядом было море. Приезжать сюда, меняя обстановку, было 
очень интересно. 

Н а тот момент горско-еврейских семей здесь проживало менее ста. 
Еще в 1964 году в нашей семье была поставлена задача, или просто теп­
лилась мечта - переехать в Пятигорск, купить здесь домик, и об этом 
часто говорилось. 

Это не произошло немедленно в связи с тем, что родители отца, 
наши дедушки и бабушки, по известным причинам не хотели покидать 
те места, в которых горские евреи проживали более тысячи лет, где 
наша семья и наш род жили с самых давних пор. Отец мой происходит 
из Тарков, а мать представляет селение Нугды (или Новое поселение, 
которое рядом с Маджалисом). 

Я запомнил слова отца, сказанные, когда мне исполнилось двенад­
цать лет: « Сейчас последний год, когда ты еще ребенок. Со следующего 
года - с 13 лет, после бар-мицвы, ты уже можешь сам определять, когда 
и куда выезжать, и насколько тебе нравятся, например, эти места . . .  » 

В основном еврейские семьи жили здесь в городах Пятигорск, Ес­
сентуки и Кисловодск. Как велико было еврейское население, я тогда 
специально не задумывался, но по большинству мнений, оно не пре­
вышало нескольких десятков семей. Каждый вечер мы направлялись к 
кому-нибудь в гости - у отца здесь было очень много друзей и знако­
мых из Дербента, Хасавюрта, Махачкалы, Буйнакска, и вместе проводи­
ли время за гостеприимным столом и теплым общением. Это общение 
очень надолго мне запомнилось - люди здесь жили интересные и очень 
доброжелательные. 

Таким образом, все воспоминания того периода окрашены в прият­
ные, тона благословенного места, которое называется Кавминводы. 

Какое-то время я занимался фотографией, до переезда из Махачкалы 
в Пятигорск у меня уже было несколько альбомов с фоторепортажами о 
детском отдыхе в Пятигорске, на Кавминводах - о санаториях, здешних 
памятных местах и об отношениях с теми еврейскими семьями, которые 
за несколько лет до того переехали на КМВ.  

Как было известно выходцам из Дагестана, поселившимся на Кав­
минводах, все еврейские вопросы косвенно или прямо стекались в се­
мью Гавриловых - Семендуевых, которая тогда проживала рядом с Вер­
хним рынком. Когда я был раввином в Махачкале, эта семья приезжала, 
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чтобы отмечать годовщины своих родителей. Тогда я узнал, что был та­
кой известный раби Биньямин Бен-Авадия, который приходился отцом 
Бат-Циво - матери Рамбома Гаврилова, пусть имена их будут помянуть� 
добром на Небесах. 

nнтиrоРСИ - ОСО&ЫЙ rоРОД 
ДПR ВСЕЙ НАШЕЙ СЕМЬИ 
Раби Шертиль ШАЛУМОВ 

В данный момент мой отец Бенцион бен-Юхай и моя мать Яхсей 
бат-Михаэль живут с моей младшей сестрой Дианой в Израиле, в горо­
де Ашкелоне, где достаточно много выходцев из числа наших евреев из 
Дагестана, с юга Азербайджана. Достаточно много там представителей 
Кавминвод, проживших вместе много лет и переехавших отсюда в пос­
ледние 10-15 лет. 

В Израиле проживают также мой старший брат Александр со своей 
семьей (тремя девочками, две из которых уже вышли замуж), и вторая 
сестра Алла, у которой та же ситуация - три дочери, две из которых за­
мужем.  Таким образом, окрепшие в Пятигорске родственные узы, ста­
ли основой того, что связь с Израилем у меня довольно плотная - мы 
активно перезваниваемся, каждую пятницу желая друг другу: « Шабат 
шалом! » 

Особенно радует, что моя младшая дочь Марта живет в Иерусалиме 
и обучается в институте «Мидраш Нашим » ,  это женское еврейское ре­
лигиозное учреждение, своего рода аналог ешивы. Марта для себя опре­
делила главную задачу своей жизни в служении Всевышнему и жизни 
по законам народа Израиля. А старшая дочь Эмилия окончила эконо­
мический колледж в 2001 году и вышла замуж за Руслана Дибияева. Что 
очень интересно, в Махачкале, когда я только приступил к деятельности 
раввина, первым проведенным мной мероприятием стала бар-мицва. 
Когда в 2001 году Руслан пришел и сказал, что он хочет жениться на 
Эмилии, и попросил ее руки, то мы вспомнили этот интересный момент. 
Именно этому рыженькому мальчику в 13 лет в Ма.хачкале я провел бар­
мицву. Это сыграло очень важную роль в том, что я дал свое согласие 
- я увидел в этом молодом человеке достойного мужа моей дочери. Рус­
лан очень дорожит своей семьей, своими детьми, которых уже двое. Это 
- старшая дочь Софа, которой уже четвертый год, и Авраам, который 
родился совсем недавно. 

В моем понимании это - идеальная еврейская семья, я желаю им 
благословения, счастья и удачи. А недавнее рождение внука я искренне 
считаю важным этапом своей жизни и благодарю Всевышнего за то, что 
он дал мне возможность видеть эти радостные дни в полном понимании 
реальности Его заботы о нас. 
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У моих родителей много внучек - три от старшей сестры Дианы, две 
- от младшей сестры Аллы, и две девочки у меня. В 1995 году Б-г дал 
мне возможность ощутить себя отцом сына, за что я очень благодарен 
Всевышнему. Бориса, который для меня и надежда и мое будушее, по­
еврейски назвали Бенцион - в честь моего отца. Через это сближение 
имен проявляется моя любовь к нему как к своему сыну, и уважение, 
которое испытываешь к своему отцу. Ощушения полноты своего разви­
тия и творчества я связываю с рождением сына - дом у меня уже есть, а 
дерево посажено не одно. Моим родителям Б-г дал счастье и радость с 
рождением внука по-особому ощутить себя дедом и бабушкой. Я наде­
юсь, что он будет радовать своих родных и близких и станет достойным 
человеком в этом мире, и я прошу Всевышнего, чтобы он дал ему благо.­
словение, счастье и удачу во всех его делах. 

МОИ ДАfЕСТАНСИАН ПРАВДА 
Раби Шертuль ШАЛУМОВ 

Прежде чем рассказать о духовных поисках многих людей, которые 
имели своим результатом упорядочивание культурно-религиозной 
жизни евреев в Пятигорске, надо сказать об очень личных причинах, 
почему я в свое время попал в Москву на учебу. 

В 1980 году моя двоюродная сестра Наташа, дядина дочь, то есть 
очень близкий нам всем человек - умерла при родах. Это была первая 
реально значащая,  осознанная трагедия в нашей семье, в нашем роду. 
Молодая женщина родила ребенка, дала жизнь мальчику Вадику, он 
сейчас вырос и живет в Израиле. Как сейчас помню - мы все, братья, 
сдавали кровь, пытаясь ее спасти. Девять дней она прожила, потом силы 
ее оставили и она скончалась (менухата беган эден, пусть душа ее упоко­
ится на Небесах), и оставила за собой след - этого прекрасного мальчи­
ка, который уже отслужил в израильской армии. 

Эта трагедия сказалась на мне. Я уже был достаточно взрослым че­
ловеком, мне было 22 года. Каждый день с дядей и братом Рафиком, 
который живет сегодня с семьей в Вене (Австрия), я ходил в синагогу 
читать кадиш.  Потеря близкого человека очень тяжело отложилась в 
душе. 

Я стал ходить в синагогу - мне стало интересно стараться понять, что 
такое молитва, что такое Тора, хотя в моей семье все религиозные тради­
ции соблюдались. Я помню еще с детства, как дедушка Юхай Бен-Элия­
ху водил меня в синагогу на еврейские праздники, очень мне нравился 
праздник Рош-а-Ш ана. Во мне остались детские воспоминания : когда 
мне было лет 10, я пытался на празднике взять шофар и трубить в него. 
И став взрослым, уже учась в Москве, я часто возвращался мыслями к 
этим приятным воспоминаниям, связанным с еврейскими праздника­
ми. Вообще, пытаясь разобраться в еврейских молитвенниках, чтении 
Торы, я приближался к тому, чтобы изучать ее. 
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В конце концов, когда прошел год и была годовщина смерти моей 
сестры, я уже имел больше вопросов, чем ответов. 

Когда мне исполнилось 23 года, старейшины во главе с раби Боби, 
старики-прихожане Рахман Юнаев, Борис Азаров, Мелих Семандуев 
уже считали меня своим и помогали мне ответами на вопросы. В свою 
очередь, ответы были интересны, конечно, и моим ровесникам - моло­
дым людям, что налаживало взаимообогащающее общение поколений. 
Но на многие-многие вопросы, которые я задавал тогда, и до сегодняш­
него дня я пытаюсь найти ответы. 

Раввин, который был тогда духовным наставником общины в Ма­
хачкале, имел почтенный возраст - 86 лет. Звали его раби Боби Ашуров 
(пусть душа праведника упокоится на Небесах), родом из Маджалиса. 
До сих пор перед глазами у меня его светлое благородное лицо, с белой 
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бородой. Это бьm человек, прошедший пугь от кадета в 1914 году до рав­
вина, которым признала его община Махачкалы в 1957 году. Подобный 
жизненный пуrь, наверное, был исключителен, так как его наполняло 
чередование целых эпох, и раби Боби бьm не только их свидетелем, но и 
участником на протяжении всей своей жизни. 

Долгие годы мы общались с раби,  он рассказывал про свою жизнь. 
Ему довелось быть комиссаром во время Великой Отечественной вой­
ны. Вспоминаются рассказы о том, как советские войска освобождали 
Венгрию, Будапешт, иные интереснейшие эпизоды, связанные с его 
жизнью, которые мы потом вместе живо обсуждали. Войну он закончил 
в должности комиссара. Затем работал на мыловаренном заводе до 1957 
года, потом важнейшей задачей его жизни стало принятие на себя забо-. 
ты об общине, о ее духовном уровне, и задача была с честью выполнена. 
До 1957 года в Махачкале, насколько мне известно, помнили о добрых 
делах раби Меира. Слышал я еще о нескольких других духовных настав­
никах, но также известен факт, что с конца двадцатых годов до 50-х в 
Махачкале не бьmо постоянного раввина. Поэтому заслуги отважного 
раби Боби представляются нам особенно яркими на социальном фоне 
тех лет. 

Так случилось, что дедушка мой был с ним очень близок, наши се­
мьи были также близки. Так что все мои детские воспоминания связа­
ны с этим человеком. Умер он в августе месяце 1991 года, и,  наверное, 
было закономерно, что я его и похоронил. Раби Боби Ашуров остался в 
моей памяти самым близким человеком, который дал мне направление 
в жизни. 

В М ахачкале евреи жили в 4 районах, так называемых поселениях, 
- это улицы Оскара, Маркова, Пушкина, район первой городской боль­
ницы. Практически еврейской по составу учащихся можно было считать 
школу № 14 на ул. Маркова, через нее прошли очень многие, однако я 
учился в средней школе №37. После того, как в 1975 году синагога была 
снесена и на ее месте бьm построен Дом быта, еврейская община постро­
ила свою новую синагогу на Ермошкина, 111 , в районе, где вокруг жили 
только представители ислама. 

Раби Боби был великим человеком своей эпохи. Более трех десят­
ков лет он был раввином махачкалинской общины. После окончания 
ешивы (семинария - прим. ред.) и по прошествии нескольких лет моей 
работы в Махачкале, я имел возможность в Москве познакомиться с ра­
вом Захария Матитьягу. Эта фамилия мне ничего не говорила, но по­
том, когда мы разговорились, оказалось, что это наш горский еврей и 
внук раби Боби, а фамилия его - Ашуров. Окончив ешиву в Израиле, 
рав Захария долгое время проработал в московской сефардской синаго­
ге « Бейт Талхум » .  Я читал с удовольствием несколько статей р. Захарии 
- о создании Вселенной, творении Адама и Хавы. Всякий раз, общаясь, 
мы вспоминали его деда раби Боби. 

Являясь прямым наследником известного раввина нашего поколе­
ния, р. Захария пользуется сегодня заслуженным авторитетом религи-



1 ' 1 :  1 � 1 • � 47 

озног.? деятеля в Москве и Израиле. Мое знакомство с этим равом, ко­
торыи имеет прямое касательство к истории горских евреев, оказалось 
приятным открытием. 

ronoc RAHOBA 
Раби Шертиль ША1IУМОВ 

Если вернугься к описываемым событиям начала 80-х, мне особенно 
приятно доверие старших прихожан синагоги, которое я со временем 
почувствовал. Раби Боби и многие прихожане обратились ко мне с сове­
том: « Вот ты очень серьезно подходишь к вопросам веры, это значимо 
для тебя в твоей жизни. Давай, поезжай в Москву, в ешибот, а как вер­
нешься, с Б-жьей помощью будешь у нас раввином » .  

Конечно, для меня тогда это были заоблачные представления - как 
я, молодой человек, который довольно далек от этого, буду углублять­
ся в религиозные дисциплины? Что значит учиться в ешиве, познавать 
нашу веру, ее основы? Для меня тогда вопросы веры казались непос­
тижимыми ввиду их верховной значимости. Весь этот переговорный 
процесс продолжался полгода, и, когда миновал год со дня смерти моей 
сестры, я продолжил ходить в синагогу потому, что мне это было очень 
интересно. 

Я жил в семи минугах ходьбы от синагоги. Помню, дорога от синаго­
ги домой для меня всегда была интересной - я шел и думал о том новом, 
что сегодня узнал. По дороге в синагогу я думал о тех вопросах, которые 
можно задать, исходя из уже сделанных в Торе открытий. В какой-то 
момент стало ясно, что все это увлекло меня очень глубоко. Пришло 
глубокое и осознанное понимание того, чем для меня становится инте­
рес к Торе. 

В руководстве еврейской общины г. Махачкала мне предложили на­
писать письмо в Москву, для того чтобы меня приняли в ешиву « Коль 
Яаков » («Голос Яакова»)  при синагоге на Архипова, 10, где тогда уже 
служил рав Авраам (Адольф) Шаевич, замечательный человек нашего 
времени. В 1983 году он был избран Главным раввином СССР на съезде 
Всесоюзного Совета еврейских религиозных общин (ВСЕРО). Помимо 
того, что обращение из региональной общины должно было быть рас­
смотрено им по обязанности, мы сразу почувствовали в его лице особую 
теплоту и симпатию к кавказским евреям, ищущим возможность изу­
чать Тору. 

Здесь надо сказать об особенностях очень непростой ситуации с ре­
лигиозным еврейским образованием той эпохи. Еще во времена по­
литической оттепели середины 50-х - начала бо-х гг. при московской 
хоральной синагоге открылся йешибот « Коль Яаков» («Глас Яакова» , 
1957) . Вскоре началось неподконтрольное властям движение под сио­
нистским лозунгом свободы репатриации в Израиль. Возникла сеть 
ульпанов - неформальных кружков для взрослых по изучению иврита, 



еврейской истории и культуры.  Поэтому ждать ответа пришлось полго­
да - не от представителей ешивы, не от московской общины, а от госу­
дарственных структур, которые должны были дать разрешение на вре­
менное проживание в Москве. 

Когда я получил долгожданный положительный ответ в Декабре 
1983 года, меня пригласили на собеседование. Именно тогда я увидел 
самую красивую и самую большую в моем понимании синагогу, в кото­
рой молились и общались совершенно разные люди. Они были очень 
непохожи на наших кавказских евреев, но свет в их глазах, отношение 
друг к другу меня тогда настолько заразили, что я понял : пока я не най­
ду ответы на свои вопросы, наверное, я отсюда не уеду. 

От госструктур я получил испытательный срок на полгода, это дало 
мне возможность начать учебу в ешиве. На тот момент там не было ка­
кого-то общежития, не было где проживать. Стипендия в 100 рублей 
казалась нам очень большими, важными и весомыми деньгами, потому 
что этого хватало, чтобы приехать туда с семьей - у нас уже была стар­
шая дочь Эмилия. Вторая дочь - Марта, - родилась уже в Москве, где 
мы снимали квартиру за 50 рублей. 

В 1984 году, после примерно четырех месяцев обучения в ешиве, я 
получил неприятное известие о смерти моего деда Юхая бен-Элияху в 
возрасте 88 лет, менухато беган эден (чтобы душа его успокоилась на 
Небесах - прим. ред.) .  Приехав в Махачкалу, я чувствовал себя уже со­
вершенно другим человеком - относительно молодежи с ее интересами, 
относительно ребят нашего возраста, и,  даже иногда, старшего поколе­
ния. Тяжесть траура была очень глубока - это была вторая серьезней­
шая потеря для меня. 

Сегодня я хочу вспомнить о человеке, который для меня был очень 
дорог - это мой дедушка, отец моего отца. Юхай Бен-Элияху Шалумов 
дал мне в этой жизни достаточно много, определенное понимание жиз­
ни и взгляд на некоторые ее сложности. На моей памяти все последние 
годы он занимался торговлей,  дожив до очень преклонного возраста. 

Много позже я узнал, что это имя было и в еврейской истории - сре­
ди мудрецов был мудрец по имени Шимон бен-Юхай . 

У нас в традиции принято давать еврейские имена мальчикам и де­
вочкам по близким родственникам, сегодня имя нашего деда носит сын 
моего брата Гены. По бумагам в России его записали Юлиан, но все зна­
ют в семье, что его зовут как деда - Юхай. Сегодня он живет в Израиле, 
отслужив в армии, и мы надеемся, что он будет точно как наш дед - до­
стойным продолжателем нашего рода. 

Ушел тот человек, который дал мне в этой жизни главное понимание 
- веры, религии, традиции еврейского народа. Дед Юхай был для меня 
источником сведений о многообразии жизни. Меня всегда поражали 
его голубые глаза, некавказского типа светлое лицо и рыжие волосы 
- по контрасту с нашим темным типом лица. Это интересный факт в на­
шей семье - бабушка Малька, жена моего деда, была темненькая, с ти­
пичными чертами, свойственными выходцам с Кавказа. Кстати, Юлиан, 
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носящий имя деда, как две капли воды похож на него. А мы, остальные 
члены семьи, пошли в бабушку. Этот факт тоже бьm одним из вопросов, 
ответ на который я со временем смог найти в истории еврейского наро­
да. 

Наши родственники, дай Б-г им здоровья, носят имена тех или иных 
своих родных - это и мой отец, и дядя Семен. Считается, что имя имеет 
особое судьбоносное значение, это очень интересно. Мое имя Шертиль 
- имя младшего брата моего отца, который в 20 лет ушел на фронт и не 
вернулся из боя где-то на Западном фронте. Почти 30 лет дед и отец с 
дядей, обращаясь в военкомат и всевозможные инстанции, искали мес­
то, где он бьm погребен. И только в 1982 году пришло известие о най­
денном захоронении Шалумова Шертиля Юхаевича под Витебском. Я 
помню, что отец с дядей Семеном ездили в одну из деревень, где жила 
бабушка, которая ухаживала за могилами, она и показала место захоро­
нения. 

Итак, после месяца пребывания в Махачкале в этот очень непростой 
период моей жизни, ·я вернулся в Москву, глубоко и серьезно стал изу­
чать «диней авилут>> (законы траура - прим. ред.), и все то, что связа­
но с душой тех людей, которые, как мы надеемся, возносятся на Небе-

Москва, середина Во-х годов. На фото сидя, слева направо: р. Моmл Лив­
шиц (шохеm московской общины), р. Исроэл.ь Шварцбл.адm и ша.маш си­
нагоги на Архипова. Стоя - ученики ешибоmа: Шерmил.ь Шал.умов (Ма­
хачкала), Бен Беньяминов (Самарканд) и Яков Маргел.ан. 
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са, в мир иной. И эта тема и по сей день самая сложная, глубокая во 
всех отношениях, что связано· с иудейской религиозной философией. 
На протяжении всех лет сущеСТвования общины « Геула» об этом мне 
приходится многократно беседовать с ·нашими евреями, которые ока­
зываются в подобных ситуациях, чтобы переживание ими траура ока­
зывалось адекватным Галахе ( еврейсJшм религиозным нормам - прим. 
ред.) ,  обычаям и личным особенностям людей. 

В процессе обучения праitТИче�КI!_е вопросы соблюдения традиции 
можно было обсуждать детально, сравнивая опыт учителей и учеников 
из разных мест. Вспоминая, как тот или иной религиозно важный мо­
мент реализовывался в махачкалинской общине, я понимал, что есть 
разные течения - ашкеназское и сефардское.  Это касалось и произно­
шения евреев Кавказа. В ешиве тогда учились 14 человек, горских не 
было - я был один представитель евреев Кавказа. До этого в 1983 году, 
насколько мне было известно, ешиву закончил Митя (Мордехай) Гиля­
дов, который был раввином Нальчика. 

То есть я был вторым представителем горско-еврейской общины в 
этой ешиве, а в основном там учились евреи из Средней Азии, из Молда­
вии, с Украины - и вот в этом интересном сообществе я прожил четыре 
с половиной года и в конце концов получил теуду (свидетельство), до­
кумент духовного руководителя общины, хотя тогда у меня не было та­
кой ясно сформулированной потребности стать именно руководителем 
общины - я хотел познать свою веру, свою религию и мудрость наших 
учителей . 

Во многом это ощущение подпитывалось тем, что я увидел таких 
раввинов, которые в моих глазах были подобны ангелам, светилам, про­
рокам. Мне хотелось бы их назвать. Главой ешивы и главным моим учи­
телем были раби Исроэль Шварцбладт, литовский еврей. До 1957 года 
он жил в Одессе и был главным раввином Одессы, но уже в 70-х годах, 
когда синагога там закрьтась, он переехал в Москву. Его участие в еши­
боте и воспитании молодых слушателей было очень значимое. Он от­
крыл мне глаза на многие вещи в этом мире - он учил с нами « Шульхан 
Арух » ,  основы праздников, молитвы. Бьт с нами еще реб Мотл (Морде­
хай) Л ившиц, который у нас вел законы шхиты (законы резки крупного 
и мелкого скота, птицы), мы изучали с ним « Симла хадаша».  

Многое мне казалось непонятным, открывались неизвестные, но 
важные в этом деле детали, хотя в нашем квартале в Махачкале напро­
тив нас бьто три двора, где резали скот, благодаря чему у нас всегда 
было свежее мясо, подготовленное ритуально чистым способом, и это 
бьто значимое и определяющее в нашем доме в праздники и в будни. 
Был среди наставников реб Авраам Миллер, с которым у нас бьти до­
полнительные занятия по изучению Мишны и Талмуда. Будучи в Моск­
ве, мне удавалось посещать уроки рава Элияху Эссаса, который в те вре­
мена бьт известным отказником. 

Не могу не сказать о друзьях-товарищах пq,учебе в ешиве - это Аврех 
Казиев из Ташкента, он сейчас живет в Нью-Иорке, Бен Беньяминов из 
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Самарканда, Глеб Бройтман из Москвы. На тот момент в ешиботе « Коль 
Яаков » ,  на втором этаже основного здания синагоги, был специальный 
зал, который мы называли библиотекой, где мы учились. 

В то время я был единственным человеком с Кавказа, который учил­
ся в ешиве. Мне бьuю очень приятно знакомство с Амалданом Кукул­
лу, человеком, который глубоко и бескорыстно занимался фольклором 
горских евреев - сказаниями, легендами, пословицами. В 1985 году при 
первом знакомстве я посетил его маленькую двухкомнатную квартиру 
в Москве. Вся она была заполнена рукописями его сказаний и литера­
турных сочинений. Он пожаловался на то, что нет возможности издать 
все это. Тогда мы начали поиск средств на публикацию его первых из­
даний. 

Сегодня Амалдана Кукуллу нет с нами, пусть душа его успокоится на 
Небесах, но мы о нем помним, нам помогают в этом красочные издания 
сказаний древнего народа, которые выходили уже неоднократно в раз­
ных издательствах. 

Хотелось бы, чтобы такие издания были в наших общинах повсю­
ду, чтобы мы могли помнить о людях, которые искали свои истоки. От­
радно, что практически в любой прессе, где касаются горско-еврейской 
тематики на систематической основе, обязательно появляются неболь­
шие отрывки сочинений, извлеченных из золотого сундука Амалдана 
Кукуллу. 

. 

За годы обучения до 1987 года, то есть за четыре года с лишним, ко­
торые я учился в ешиве « Коль Яаков» в Москве, ко мне пришло понима­
ние, что на самом деле это - новая жизнь, которую я выбрал. 

Тогда новизна открывалась во всем ... Еврейская Москва и новые 
люди, все то, что было для меня совершенно новым и интересным в 
ешиве, открывало новые горизонты и одновременно увлекало меня 
углубиться в учебный процесс. И даже по прошествии времени мне с 
трудом представлялось, что я смогу быть раввином в какой-то общине, 
особенно вернувшись в ту общину, где я родился, где меня все знают. 

Со временем все стало на свои места. И теперь ясно, что раввин в кав­
казской общине - это, в первую очередь, человек, который представляет 
общину, ведя публичную молитву (шалиах цибур) и читая Тору (баал 
крия).  Он также обязательно имеет навыки религиозным путем резать 
скот, птицу, помогая общине встречать все праздники, жить в соответс­
твии с Торой, соблюдать кашрут, и, конечно, без чего не обходится, ока­
зывать услути по захоронению. 

И СНОВА - НА ИАВИА3 
Раби Шертuлъ ШАЛУМОВ 

Когда в Москве я попал на первый праздник Рош-а-Шана, который 
для меня с детства был самым веселым и интересным, пришло ясное 
понимание, что это - мое, и я с глубиной ушел в познание еврейской 
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премудрости, авторитетных еврейских книг, соотнося новое с опытом 
традиции евреев Кавказа. 

Тогда, в Советском Союзе, приход в ешиву меня поразил открыв­
шимся содержанием обучения. Нам по молодости все было нипочем, и 
мы начинали изучать иврит по домам - собирались по десять человек 
на частных квартирах и изучали язык, что было официально неприем­
лемо и грозило преследованиями. 

Мы обсуждали те вопросы, которые ЩlЯ нас были интересны, так и 
готовились к праздникам Рош-а-Шана, Иом-Киппуру, Суккот, Хануке, 
Песаху и Шавуот. 

Обучение языку и глубокие вопросы, которые могли иметь какой-то 
политический контекст, которые мы не решались поднимать в ешиве, а 
обсуждали на этих квартирах, куда приходили после занятий. 

На самом деле, что было интересно - мы собирались на одной квар­
тире 2-3 месяца, потом начинались звонки, беседы спецслужб, и мы вы­
нужденно меняли квартиру. 

Все это продолжалось 2 года, пока я не получил диплом на резку и 
разрешение быть шалиах цибуром (т.е.  посланником общины - прим. 
ред.) и читать общественные молитвы. 

К этому моменту я стал иногда вести молитву в малом зале Большой 
хоральной синагоги, потом пошли приглашения из Киева и из Ленин­
града резать скот и проводить молитвы, и у меня начался период, когда 
в месяц по 2 раза случались командировки в Ленинград и в Киев. 

Они проходили очень интересно - на месте я проводил молитву, по­
том была шхита, потом после обеда я садился на поезд и возвращался в 
Москву, чтобы на следующий день приступить к занятиям.  

С этим периодом разъездов связана интересная история, которую я 
сегодня вспоминаю с большой теплотой и некоторой долей иронии. 

После нескольких поездок в Киев и Ленинград по моему поводу к 
раввину Шаевичу пришел человек из госбезопасности, чтобы уведо­
мить, что мне категорическ.и запрещено ездить в эти города и прово­
дить там религиозные службы. Резоны были совершенно непонятны - в 
связи с чем? 

Трудно понять, что было причиной санкций.  Видимо, у них были ка­
кие-то мысли, что у меня есть контакты с иностранцами или что ведется 
какая-то тайная политическая деятельность. 

Хотя все поездки были связаны исключительно с моим углублением 
в религию и реальными нуждами тех общин, в которые меня пригла­
шали. 

Тогда шел 1985 год, и покров запретности в это время был чем-то 
интригующим, на пике этой ситуации я даже ненадолго почувствовал 
себя каким-то диссидентом. 

Так вот, рав Авраам сказал мне, что складывается непростая ситуа­
ция: «Тебе запрещают ездить в Киев и Ленинград, не допуская к прове­
дению там служб и необходимых мероприятий в этих общинах» .  

Не чувствуя, что к такой резкости запретов есть какие-то основания, 
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я категорически отказался последовать инструкции, и сказал, что у меня 
есть уже определенные обязательства перед этими людьми, что я буду 
продолжать поездки в общины. 

И тогда он мне сказал: «Если что, сошлешься, что я тебя не предуп­
реждал об этой непростой ситуации. Если ты хочешь продолжать ездить, 
я в свое время объявлю службам, что я тебя не поставил в известность о 
факте предупреждения» .  

О н  дал мне понять, что возьмет часть ответственности н а  себя, за что 
я раву Шаевичу очень благодарен. 

В те непростые годы это была настоящая, серьезная и важная подде­
ржка со стороны великодушного человека, который бьm одним из пер­
вых в Московской синагоге. 

Потом я несколько раз замечал, что при отъезде в Киев и Ленинград 
меня сопровождала черная « Волга» ,  что давало повод для размышле­
ний, которые сегодня невозможно вспоминать без иронии. 

Так прошли вторые два года моей учебы в ешиве, по окончании ко­
торых я получил теуду на духовного руководителя общины. Теуду мне 
подписали реб Мотл Лившиц и реб Авроом Миллер. 

Сейчас, наверное, можно сказать, что это не тот уровень документа, 
который давался тогда в Европе, Израиле, Америке. 

Тем не менее по окончании ешивы я получил предложение для про­
должения обучения поехать в Будапешт, в Еврейскую Академию, кото­
рую ранее окончил рав Авраам Шаевич, глава синагоги на Архипова. 

В 1987 году я вернулся в Махачкалу с надеждой объявить родителям 
о том,  что я еду учиться дальше, но получил очень жесткий отказ с их 
стороны. 

Важным моментом было то, что в год по два-три раза, когда я приез­
жал в Махачкалу, с благословения раби Боби я вел уже службу в синаго­
ге, организовывал праздники. 

Вокруг меня тогда уже собралось достаточно много молодых людей, 
которые интересовались религиозными и историческими вопросами 
нашей веры. 

Когда я вернулся в общину Махачкалы, раби Боби как бы взял с меня 
клятву, что я буду раввином в нашей общине. 

Конечно, Махачкала был мой родной город, знакомый мне с детства, 
поэтому я не мог там до конца чувствовать себя вправе быть каким-то 
наставником, потому что мы выросли все вместе, большая часть общи­
ны знала мою семью, собственно община там и была как одна семья . 

Подчиняясь воле родителей, я не смог им отказать, соответственно, 
учиться дальше не поехал. 

В то же время окружающие давали мне понять, что необходимость 
моего присутствия здесь бьmа более значима для общины и для моего 
города, и так я стал раввином махачкалинской синагоги, в которой про­
работал три года. 
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ПРИНОСНОВЕНИЕ И ИСНVССТВV 
Раби Шертиль ШАЛУМОВ 

По моему приезду из Москвы в Махачкалу в синагоге начали доста­
точно серьезный ремонт. Наверное, как молодой человек я стремился 
что-то обновить. Было принято решение украсить заново «ЯХал » ,  то есть 
биму (возвышение в синагоге для читающих Тору). Именно это время 
принесло знакомство с молодым талантливым художником - Мари­
ком Абаевым, родом из Дербента, который в те годы жил и работал в 
Махачкале. Мы очень сблизились, и несколько месяцев мы интенсивно 
общались, все это время он занимался росписью и наносил рисунки на 
восточную стену синагоги, где хранились свитки Торы. Мне удалось поз­
накомиться с его работами, которые очень трогали какие-то внутренние 
струны - они были по-настоящему интересны!  Запомнилась одна из них 
- о плакальщицах. Тогда же нам пришла в голову идея снять несколь­
ко его работ на слайды и послать в Америку. Насколько мне известно, 
пришли положительные отзывы, за которыми последовало решение 
Марика о репатриации в Израиль. Сегодня он - один из современных и 
модных художников в Израиле. 

Я надеюсь, что пришедший к нему вместе с этой книгой пятигорский 
привет из махачкалинского прошлого доставит ему приятные воспоми­
нания. 

В Израиле в настоящее время заслуженной известностью пользуется 
также композитор и исследователь музыки горских и иранских евре­
ев Перец Элияху. Этот человек - наш еврей, известный нам ранее как 
Периц Ильягуев, который примерно в 1989 году уехал из Махачкалы в 
Израиль. 

Периц окончил Махачкалинское музучилище. Лет с восемнадцати 
он стал собирать музыку горских евреев и анализировать собранные об­
разцы. Насколько мы знаем, его труды увенчались успехом - к середине 
90-х годов была выпущена книга и компакт-диск «Музыка горских ев­
реев» ,  дающая полное представление о жанрах музыки горских евре­
ев - от литургической (синагогальной), народной музыки жизненного 
цикла, церемониальной музыки до музыки популярной. Собранные Пе­
рецем Элиягу записи хранятся в Национальной фонотеке « Гиват рам» 
при Иерусалимском университете. 

Мне вспоминается, что по моему прибытию из ешивы в Махачкалу 
он вместе со своей семьей очень заинтересовался изучением «таамим 
никра» ,  кантелляций (музыкально-речитативной акцентировки при 
чтении Торы - прим. ред.) .  Особо внимателен он был к песнопениям 
некоторых молитвенных текстов горских евреев. В Махачкале Периц за­
писывал их в исполнении раби Боби, а в Дербенте - раби Рахмони. 

Его всегда живо интересовало, как читали наши предки, например, 
свитки «Мегилат Эстер» и « Шир а-ширим» («Свиток Эстер» и «Песнь 
песней » - прим ред.) ,  как из их уст звучали молитвенные песнопения на 
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Песах и многие другие литургические отрывки. На протяжении двух лет 
мы часто встречались для изучения уникального музыкального насле­
дия нашего народа. По тем временам это приносило новое и интересное 
для меня прочтение еврейских текстов с точки зрения традиции музы­
кального чтения горских евреев. Известные звуки «дарго » ,  «позер» ,  
дающие особое звучание еврейским текстам, Периц перекладывал на 
музыку, пытаясь внести их в нотный ритм. Эти совместные исследова­
тельские опыты тогда казались нам тогда чрезвычайно интересными. 

Позднее мы с радостью узнали, что этот достаточно известный в Из­
раиле композитор является художественным руководителем Академии 
восточной музыки Израиля и возглавляет ансамбль народной музыки. 
О музыке горских евреев более подробно можно прочитать в приложе­
нии. 

В своем выступлении на второй международной научно-практи­
ческой конференции «Современные проблемы самоидентификации 
и сохранения традиций горских евреев» ,  состоявшейся в январе 2004 
года в Израиле, он говорил о том, что эмоциональная структура музы­
ки горских евреев очень лирична. Но, к сожалению, лады-мугамы, !Уrу­
зыкальные строи, настроения и устои, как и привычные климат и еда 
Дагестана и Азербайджана остались в прошлом. Увы, эта музыка сущес­
твует теперь только в творчестве отдельных личностей или в записях по 
итогам экспедиций. 

Я надеюсь, эта книга дойдет до него, всколыхнув, наверное, целый 
пласт таких же очень приятных воспоминаний ,  какими мы сегодня де­
лимся с нашим читателем. 

Еще одно знакомство с замечательным и талантливым человеком 
подарило нам наше время .  Шалуми Самуилович Матаев с 1974 года яв­
ляется художественным руководителем прославленного танцевального 
коллектива « Виртуозы Дагестана - Счастливое детство» (г. Махачка­
ла). С 1979 года ансамбль представляет многонациональное искусство 
юга нашей страны на международной сцене в Италии, Турции, США, 
Великобритании и многих других странах. Сегодня ансамбль включает 
основную группу из 90 ребят и подготовительную из 140 детей .  Шалуми 
часто приезжает на свадьбы и праздники на Кавминводы, и нам всегда 
приятно видеть этого моложавого, подтянутого, стройного человека. Его 
уважает весь Кавказ, любят все ценители национального танца. Надеем­
ся, что в скором времени он привезет к нам свой ансамбль «Счастливое 
детство» на радость всем пятигорчанам. Благословения и неиссякаемо­
го творчества, уважаемый Шалуми Самуилович ! 

Надо сказать, что для нашего народа интересно наблюдать и за ус­
пехами тех личностей, которые вышли на достаточно высокий творчес­
кий уровень и в популярной музыке. Хотелось бы отметить здесь жену 
Славика Семендуева, брата Рамбома Гаврилова - Сару Манаширову, из­
вестную как Жасмин. Пятигорчанам разных возрастов приятно видеть 
в концертах эту певицу. На последнем концерте, который проходил в 
Ессентуках в концертном зале им. Шаляпина, половина зала была за-
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полнена евреями Кавминвод, которые вместе с остальными зрителями 
радовались творческим взлетам этой перспективной певицы на очеред­
ном витке ее таланта. 

РАДОСТЬ JНИ3НИ 
Раби Шертиль ШАЛУМОВ 

Если вернуrься немного назад, то к тем годам я уже много раз побы­
вал в Пятигорске и общался с евреями, которые жили здесь и по фаюу 
представляли собой общину евреев на КМВ. Она была уже достаточно 
весомой, порядка 200 семей. К началу 90-х годов численно, по нашему 
представлению, здесь жило уже не менее 1000 евреев. 

Геополитические изменения, которые во многом изменили картину 
переселения евреев с того времени, еще более увеличили представи­
тельство гЬрско-еврейской общины на КМВ. 

После Детских впечатлений начала семидесятых годов я не забывал 
об этом регионе, но только в 1989 году имели место важные события, 
которые привели к моему появлению здесь, в Пятигорске. Еще с детских 
лет нас было несколько друзей, вместе мы и проводили все свои юные 
годы. Пос.t!е ешивы, в те годы, которые я прожил в Махачкале, разъеха­
лись многие наши друзья, с которыми мы общались. Многие сегодня - и 
Шурик Агарунов, и Илюша Данилов живут в Израиле.  

Одного из самых ближайших моих друзей, с которым мы не расста­
вались все детство и юность, Толика Ханукаева, сегодня нет в живых 
- он трагически погиб в возрасте 33 лет со своей женой Леной. 

Я часто заезжал к моему другу в Черкесск после посещения Пятигор­
ска, многие интересные события и жизнь евреев на КМВ обретали свои 
краски в его рассказах, и его мечта была, чтобы я переехал сюда, чтобы, 
как в прошлые годы, быть вместе. Наверное, это тоже подтолкнуло меня 
к тому, чтобы я сюда переехал и пытался организовать здесь религиоз­
ную и духовную жизнь. 

Но вот случилась трагедия, унесшая очень близких мне людей. Не 
вспомнить сегодня о его прекрасной семье, о его прекрасных детях я не 
могу, он со своей супругой мне были как брат и сестра. Трагедия про­
изошла в 1991 году на трассе Пятигорск - Черкесск. Тогда, как сейчас 
помню, в Пятигорске 18 августа вечером начиналась свадьба его родс­
твенников. На ней было множество людей из разных мест, приехал и он 
с женой из Ч еркесска. 

Наутро, когда мы все снова ждали, что они приедут из Черкесска 
на хупу (бракосочетание) молодоженов, их не оказалось. Прошел час, 
два, и тогда очень тяжело защемило мое сердце, и я почувствовал что­
то страшное, и стал искать ответ . . .  Тогда не было сотовых телефонов, а 
телефон у него дома не отвечал . Искали его многие - сегодня об этом 
страшном событии, наверное, помнит Шавад Ханукаев, родственник 
Толика. И вот из Предгорного района, из поселка Винсады, позвонили 
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Шаваду и сказали о том, что в разбитой бордовой «семерке» найдены 
три тела. Шавад позвонил мне, и стало ясно, что страшные опасения 
подтвердились. Мы выехали на это место и нашли три изуродованных в 
аварии тела - мой друг Толик, его жена Лена и наш друг Костя Шамаи­
лов бьmи бездыханны. Уехав заночевать в Черкесск, они разбились в 10 
часов на этой трассе по пуrи в Пятигорск. 

Тогда я глубоко задумался над вопросом, почему не всегда справед­
лив Всевышний (в обыденном понимании) к тем людям, которые за­
служивали бы благословения и долгой жизни? Прошло много лет, и 
три прекрасные дочери - Инна, Вера и Роза - живут сегодня в Израи­
ле. Инна недавно родила мальчика, которого назвали Давид, с чем мы 
ее и поздравляем, радуясь и желая «мазлтов» из самых разных стран 
света. Наверное, именно детей своих детей Толик и его супруга больше 
всего мечтали увидеть в своей жизни. Надеюсь, что их души видят эту 
радость, которая, на самом деле, и является нашей жизнью, несмотря на 
все многообразие непростых еврейских судеб. 

РАМ&ОМ - ЧЕПОВЕН ПОНОПЕНИR 
И ОСНОВАТЕПЬ О&ЩИНЫ 
Раби Шертилъ ШАЛУМОВ 

Всем евреям Кавказа, без преувеличения, бьmо хорошо известно, 
что очень влиятельной семьей на Кавминводах бьmа семья Гавриловых. 
Один из самых активных людей нашего поколения - Роман (Рамбом) 
Гаврилов, менухато беган эден (пусть душа его упокоится на Небеса.х 
- прим. ред.). 

Однажды он пригласил меня поговорить о важной для него теме 
- устройстве общины в Пятигорске. Разговор состоялся в августе 1989 
года. Именно этот год привеЛ меня в Пятигорск, поскольку необходи­
мость в становлении здешних религиозных общинных учреждений 
была высока. 

Однако прежде стоит сказать о ситуации в еврейской общине Дагес­
тана того времени. Первое, что я хотел сделать в Махачкале, это рас­
ширить синагогу, чтобы была возможность резки, чтобы построить 
комнаты, куда можно было бы привлечь молодежь для увеличения ее 
интереса к синагоге. К этому создавались свои предпосылки - ситуация 
располагала к большей свободе, чем в прежние годы - Советский Союз 
уже подходил к своему закату. 

Все это было для меня интересно и романтично, и я с новой энерги­
ей стал организовывать общину в Махачкале в соответствии со своим 
пониманием еврейской жизни. В 1987 году в Ма.хачкале насчитывалось 
12-15 тыс. евреев - община была весомая и значимая. В связи с тем, что 
в возрастном выражении, так сказать, община была очень взрослая, по-
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жилые люди в общине преобладали, похороны и иные ритуальные воп­
росы возникали очень часто, приходилось ездить по всему Дагестану. 
Я помню такие тяжелые дни, что в день было по два-три ритуальных 
мероприятия - похороны, годовщины, семь дней, тридцать дней. Очень 
непросто себя ощущать, если почти каждый день у тебя начинается с 
этого. При мне было открыто новое кладбище в пос. Сепараторном, ко­
торое и по сегодняшний день является действующим еврейским клад­
бищем Махачкалы на протяжении двадцати лет. 

Я поговорил с раби Боби и объявил ему, что в связи с тем, что боль­
шая алия уже началась (а это был 89-90-й год), в Махачкале, в моем 
представлении, еврейская община уже не имела перспектив развития 
по нарастающей. Этому, кстати, мы являемся свидетелями сегодня, так 
это и случилось. 

Существенно было и то, что покидавшие Махачкалу евреи, которые 
при этом не уезжали в Израиль, старались осесть на Кавминводах. Ко­
нечно, они по-прежнему испытывали потребность в религиозной само­
организации. 

Тем временем Махачкалу покинули около половины евреев, уже к 
1992 году там осталось около пяти тысяч евреев, а на сегодняшний день 
нам известно, что в Махачкале есть не более двух тысяч евреев. 

Н аверное, если говорить о еврейской общине Дагестана, надо ска­
зать о многих, кого уже нет с нами, пусть их души упокоятся на Небесах. 
Большая часть той общины репатриировалась в Израиль, очень многие 
- мигрировали вглубь России, в Пятигорск, на КМВ, в Москву, Санкт-

Пятигорск, начало 90-х годов. На фото слева направо: Авадия Гаври­
лов (дядя Рамбома), В.Федоровский (Москва), Бат-Циво Гаврилова, рав 
А.Шаевич, Рамбом, Лев Чабинскас. 
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Петербург, в центральную Россию. Община евреев Дагестана в 80-х 
годах представляла собой громадный пласт еврейского самосознания, 
объединяя более 70 тысяч евреев, с территориальными центрами в Дер­
бенте (до 25 тысяч человек), Махачкале и прилегающих территориях 
(до 20 тыс.), Буйнакске, Хасавюрте, Маджалисе и других поселениях. 

Итак, пришло время начала 90-х годов, когда община Пятигорска 
аккумулировала в своем составе тех евреев, которые не уехали в Изра­
иль, а остались в России и при этом достигли такого уровня единения, 
на котором происходит процесс формирования общины. 

В августе 1989 года я переехал вместе со своей семьей жить в Пяти­
горск. Самое главное было для меня то, что я видел здесь необходимость 
своего пребывания, необходимость приведения в порядок религиозной 
жизни, ведь к тому моменту община евреев на КМВ составляла У'А<е бо­
лее пяти тысяч человек, расселенных по всем городам Кавминвод. 

Переговоры со старейшинами завершились на том, что первое и глав­
ное, что предстоит сделать - поднять духовно-религиозный уровень, 
построить синагогу, чтобы привлечь все возможные силы для развития 
религии и веры, а также взаимопонимания евреев на такой основе. 

До этого момента были предприняты определенные действия для 
того, чтобы организовать общину и раскрыть ее в культурном ключе. 
Имела место определенная активизация евреев, и немало людей, кото­
рые тогда участвовали в активизации общины, сегодня уже не с нами 
- кто-то ушел, кто-то уехал . . .  

Вспоминаются люди, чьи заслуги в становлении общины « Геула» 
бесспорны - Нашку Данилов, Авадия Гаврилов, Инту Шамаилов, Семен 
Яковлевич Беньяминов, Малах Данилов. 

Итак, уже в 1989 году мы зарегистрировали здесь общину, которую 
назвали тогда иудейской религиозной общиной « Геула» .  

Понятие «Галут» (изгнание) было известно всем евреям вне зависимос­
ти от степени их знакомства с религией. В противоположность, в момент 
переходный, когда вслед за Советским Союзом страной нашего прожива­
ния стала Россия, понятие «геула» (возрождение) стало важным, этапным 
знаком возрождения еврейской жизни на этом месте, в этом регионе. 

Именно тут многие и многие семьи, переехавшие из Дагестана, из 
Азербайджана (Кубы, Баку), из Грозного, селились с надеждой на то, 
что с этим переездом их жизнь начнет возрождаться. 

И мы, действительно, стали свидетелями возрождения социальной 
жизни еврейской общины, сопряженной с возрождением традицион­
ной еврейской жизни, с еврейской духовностью. 

Только сообща, только вместе с общиной можно подняться на уро­
вень выше, на уровень духовного возрождения. Такова истина, которая 
была принята тогда многими новыми жителями Кавминвод, о которых 
мы говорим сегодня на страницах данной книги. 

Такова была идея, стоявшая за озвученным старейшинами предло­
жением, и название «Геула» было принято как имеющее много полно­
весных смыслов для наших евреев. 
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9 апреля 1990 года была открыта синагога в память и в честь раввина 
Биньямина Гаврилова, оща Бат-Циво, которая приняла активное учас­
тие в приобретении земли и впоследствии подготовила иные основы 
для оформления нашей общины. 

Пока строилась синагога на Шоссейной, 27, очень часто, почти каждую 
неделю, Бат-Циво приезжала rуда с зятем, принося в подарок конфетни­
цу с конфетами. Мы сидели, пили чай на маленькой кухоньке в начале 
двора. Бат-Циво разговаривала с нами про свои мечты, связанные с обра­
зованием общины, с активным участием ее сыновей в этом важном деле 
- Рамбома, Ильи, Жорика Гавриловых, Славика Семендуева. У Бат-Циво 
и Иммануила Семендуева были еще дочери - Оля, Неля, Валя. Именно 
стремление Бат-Циво и Иммануила можно считать основополагающим 
в вопросах организации общины. Они не только создавали условия для 
этого, но и обеспечивали участие своих детей в этом благом деле. 

Изначально организация общины стала инициативой горских евре­
ев, приехавших сюда и имевших потребность духовного возвышения в 
религиозном плане, а не только в культурном. На тот момент из бесед с 
раввином Мардехаем (Митей) Гилядовым, который служил в Нальчи­
ке, а сейчас является раввином Нацерета в Израиле, из бесед с местны­
ми евреями мне было известно, что по нескольку раз в неделю раввину 
из Нальчика приходилось приезжать сюда по просьбам местного вновь 
прибывшего еврейского населения. 
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Конечно, после придания формального статуса общине выходили на 
первый план новые ясные задачи - построить синагоrу, привлечь мо­
лодежь, дать основы иврита как языка литургии, духовной традиции и 
вообще единения вокруг такого понятия, как община. 

С Б-жьей помощью мы к этому пришли. Уже в �990-м году 9 апреля 
на глазах почти всей общины, а это несколько тысяч евреев, данная си­
нагога была открыта и мы в ней отпраздновали первую Пасху, первый 
Нисону. 

Я как сейчас помню: Роман Гаврилов, все старейшины общины (в 
лице Авадьи Гаврилова, Элокима Шаулова, Левы Манаширова, Якуба 
Гаврилова, Семена Беньяминова, Малаха Данилова и других) раздава­
ли пасхальные пакетики каждому еврею в руки, чтобы дома у каждого 
были пасхальная агада, плакатик «пасхальное блюдо» (кеара), а также 
пасхальная открыточка с пожеланиями кашерного и счастливого Песа­
ха. 

Когда « Геуле» исполнился первый год, я понял, что это только нача­
ло пути, который евреям предстоит пройти вместе на Ставрополье. 

О&ЩИЙ ИОТЕП - мноrо СПЕЦИЙ 
Раби Шертилъ ШАЛУМОВ 

Есть такое расхожее понятие - «общий котел» .  Пример из наших 
дней - Израиль, собирающий евреев всех регионов мира, в том числе 
с Северного Кавказа, а также из Москвы, Украины, Белоруссии, иных 
самобытных регионов, так контрастирующих друг с другом - Грузии, 
Прибалтики, Средней Азии, Марокко, Иемена, Эфиопии . . .  

Люди, переехавшие в Израиль со своими привычками , устоями, со 
временем адаптируются настолько, что следующее поколение, их дети 
уже становятся «сабрами»,  то есть «местными» в Израиле. 

Это понятие « плавильного котла» очень емко и, как мы увидим, в 
определенном смысле имеет право на существование и вне Израиля. 

В чем-то сродни этому явлению процессы, которые происходят с ев­
реями здесь на КМВ, куда съехались тысячи евреев из разных мест. 

Съехались, чтобы общаться, вместе работать на благо своих семей и 
нового дома - Кавминвод, чтобы строить семьи и воспитывать детей . 
При этом естественным образом происходит сближение местечковых 
нравов, территориальных субкультур, адаптация принятых в опреде­
ленных местностях устоев к новым реалиям, новому контексту отно­
шений в еврейской общине и,  шире, в местном сообществе, от которого 
евреи себя не отделяют. 

Но, что интересно, и в нашем поколении почитаема традиция, ко­
торая на протяжении многих-многих веков сохранялась у горских ев­
реев, которые жили на Кавказе - знать и помнить, откуда происходят 
их предки. Это актуально и для тех кавказских евреев, которые распро­
странились по разным странам мира - начиная со Швейцарии в центре 



Европы и кончая Австралией в южном полушарии. Некоторые семьи, 
пожив какое-то время в нашей общине, искали лучшей доли в Канаде, 
Америке, есть несколько случаев, когда люди перебирались в Германию. 
Я хотел бы пожелать всем евреям, кто поднялся в Израиль, кто уехал в 
другие страны, найти себя , не терять связь со Всевышним, не терять от­
ношений и с нашей общиной « Геула» .  

Наше проживание н а  Северном Кавказе всегда определялось пони­
манием того, откуда мы происходим. Можно сказать, внутри горско­
еврейской общины внимание к деталям происхождения традиционно 
высокое. Мы знаем, что люди из Дербента - это особый пласт, люди 
из Кубы - евреи, жившие всегда очень компактно на известной всем 
Слободе. Про Маджалис всем известно, что женщины там всегда умели 
очень хорошо готовить. До сегодняшнего дня, до последних лет жен­
щины там привыкли носить на своих плечах такие кувшины, как носят 
другие женщины Дагестана - это был тот особый быт, без которого не 
обходилась жизнь. Со временем люди переезжали в Махачкалу, в такие 
поселения как Нугды, откуда родом моя мать, Тарки, о которых энцик­
лопедия и историк Иуда Черный говорят как о месте, где еще в 10 веке 
нашей эры раввины вели переписку с хазарским каганатом. 

Кстати, долгая история пребывания на Кавказе отложила свой за­
тейливый отпечаток на сознание наших евреев. Так вот, существуют 
известные различия между евреями махачкалинскими, буйнакскими, 
хасавюртовскими, грозненскими, нальчикскими.  Среди кавказских ев­
реев вошли в обычай своеобразные кодовые обозначения по месту про­
исхождения, особые названия. Все евреи Кавказа похожи друг на друга, 
но те евреи, которые жили в Дербенте, говорили немного иначе, мягче, 
евреи, которые жили в Махачкале, казались остальным городскими по 
своим нравам, что отличало их от компактно проживающих евреев Де­
рбента и Кубы. 

Если говорить не о вновь образовывавшихся поселениях, а о самых 
древних общинах, то это, конечно, Буйнакск, Дербент, Куба, Анжи (как 
называлась раньше Махачкала). Соответственно выделялись евреи буй­
накские, дербентские, кубинские, махачкалинские. 

Нас, таркинских, называли «тархэнуйо»,  тех, кто из Грозного - «су­
юнчьхалайо» ,  кто из Маджалиса - « менджелисэйо )> ,  из Буйнакска 
- « шуруйо)) .  

В свою очередь, жившие в Махачкале евреи всегда называли дербент­
ских «дербендийо )) с очень теплой иронией. Я прожил долгое время на 
дагестанской земле, бывал во всех этих городах, видел все синагоги тех 
мест - Кубы, Баку, Дербента, Махачкалы, Буйнакска, Грозного. Когда я 
служил раввином в Махачкале, мне доводилось для проведения рели­
гиозных мероприятий часто выезжать в Буйнакск и Грозный, посещать 
иудейский молитвенный дом в Хасавюрте. В основном - в связи с траур­
ными мероприятиями, но бывало и много приглашений провести хупу. 

Конечно, эти религиозно значимые мероприятия, ложившиеся в ос­
нову отношений с евреями Кавказа в этих регионах, еще больше сбли-
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зили меня с моим народом. Приятные воспоминания об этих многочис­
ленных встречах с очень разными и колоритными людьми еще больше 
скрепляют меня сегодня с нашей удивительно многообразной горско­
еврейской общиной, которую я любил и уважал всегда. 

И все же, хотя в нашем поколении эти различия и соответствующие 
предпочтения среди евреев еще не сотрутся, нам ясно, что дети, кото­
рые прибыли в нашу общину в юном возрасте и отучились, например, 
в школе « Геула» ,  наверное, позабудут эти названия как явления, опре­
деляющие особую принадлежность к какому-то специфическому слою 
еврейства. Но они должны знать о своем происхождении, отражавшем 
особенности проживания евреев на Кавказе. 

ИЩИТЕ BPEMR ДПR МОПИТВЫ 
Беседа с Шавадом ХАНУКАЕВЫМ 

- Из каких мест Вы родом и когда npuexwru на Кавмuнво­
ды? 

- Родился я в Махачкале в 1943 году, 4 февраля. Я хочу сказать, что 
здесь, когда я 40 лет назад приехал сюда, бьmо мало еврейских семей. 
Здесь бьmа махачкалинская семья Гавриловых. Дедушка Романа Гав­
рилова бьm здесь раввином, но синагоги не было - он на дому читал 
молитвы, Тору знал прекрасно, типа миньяна что-то бьmо такое. Здесь 
махачкалинские были - Берки Измайлов, он работал директором одной 
из фабрик. Жизнь тогда здесь вообще бьmа прекрасная ! 

Одна была синагога в Махачкале. Мой отец умер в 1963 году. Я стал 
тогда читать кадиш отцу. Так вот, благодаря горским евреям, которые 
там жили - дяде Муки, дяде Зеиру, дяде Шомилю, благодаря раби 
Меиру, община начинала молитву в 5 часов утра. В 1965 году я уехал 
из Махачкалы, на моей памяти было два раввина - раби Меир и раби 
Боби. Эта синагога на Ленина была до 1972 года. А потом синагога от­
крылась на Ермошкина, 111 .  До моего выезда в Пятигорск в 1965 году 
все горские евреи жили, в основном, в центре города - на улицах Пуш­
кина, Маркова, Ленина, Оскара. Жителей еврейских было до 17 тысяч 
примерно. Кладбище еврейское бьmо одно, где я и похоронил отца в 
1963 году. 

- Чем в основном занuмwruсь евреи в Махачкwrе? 
- В основном, торговля. Евреи работали в системе заготовок - склады 

заготовительные были по всему Дагестану, в том числе в горных райо­
нах, был такой Шими Дибияев. В Кизляре многие работали по закупкам 
овчины, в районах, где много шерсти было, потом отгружали ее на пере­
работку в Невинку. Врачи были, кто-то работал по строительству. Яша 
Алхазов в кадрах работал на заводе, а его жена Аня работала завотделом 
горкома партии. Был у нас Яша Мататов - главный врач больницы. Вез­
де работали наши евреи - и на заводах, и парикмахерами".  

Занимались кто чем мог, но в основном работали в торговле. Вторым 
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секретарем в Буйнакске был наш еврей Гаврилов. В Дагестане мини­
стром промышленности тоже был еврей по фамилии Дагаев. 

- Есть ли те, кто добился больших успехов в искусстве, 
спорте и т.д. ? 

- Танхо Израилов организовал прекрасный танцевальный коллек­
тив «Лезгинка » ,  там и жена, и дочка его участвовали. Ансамбль прозву­
чал по всему миру - они ездили повсюду. Сегодня здесь проживает Боря 
Чирагиев, который в этом ансамбле танцевал .  Йосик Матаев танцевал 
в нем, дочка его Нина - тоже. Потом он самостоятельно организовы­
вал исполнение песен и танцев Дагестана. Его брат Шурик учил детей 
еврейским танцам в Доме пионеров по ул. Ленина, в центре города. А 
здесь в Кисловодске журналистом долгие годы трудился тоже выходец 
из М ахачкалы - Александр Рафаилов. 

- А почему уез:нсать стали? 
- В городе Махачкала вообще жило 36 национальностей, они все стека-

лись в город со всех районов республики . Но кто бьm у власти, те и ходили в 
фаворитах. Это все, конечно, ycyryfurnлo положение. Приезжая с гор, молодые 
люди и хулиганили, и босяковали. И молодежь этих десятков национальнос­
тей нас всегда назьmала «жиды», никто не говорил «евреи».  А совсем взрос­
лые люди бьmи нейтральнее - они просто занимались своей жизнью. 

- Сейчас меньше ро:нсдается детей в семьях. Люди стали 
:жить беднее? 

- Евреи никогда плохо не жили. Все равно кусок хлеба для семьи каж­
дый домой приносил. Но растить детей сейчас трудно - их же надо кор­
мить, обувать . . . А реально богатых сегодня сколько? Десять процентов? И 
так не только у евреев. Тогда получше жили люди - не бьmо бандитизма, 
не бьmо такого разгула чиновничества. И в принципе, устои жизни уже по­
менялись. У моей матери бьmо 14 детей, такое уже трудно представить в 
современном положении. И близко нет такого! Правда, десять из них умер­
ло, нас в живых осталось четверо. Самый младший выжил в семье я. У меня 
четверо сыновей, бьmо бы больше - я бьm бы рад. Двое из них живут в Из­
раиле, двое в Канаде. Живут в свободной стране, это важно, я считаю. 

Кстати, есть своя особая история о том, как я выжил. Она вся основа­
на на бытовавших тогда поверьях, на них опирались, чтобы дать ребенку 
выжить. Когда я родился 4 февраля 1943 года, жившая у нас в доме жен­
щина приняла меня у матери - тогда не было роддомов. Она понесла и 
положила меня в мусорный ящик, специально заготовленный чистый 
ящик. Другая женщина, как требовалось согласно этим поверьям, за­
брала меня и принесла обратно матери. По-еврейски меня из-за случая 
с ящиком называли Шенде - « брошенный >> .  Прежние дети умирали, 
и опять же из-за поверий разных назвали меня Шавад - в честь фев­
ральского месяца шват. Зайдя в семь домов для сбора по кусочку золота, 
родственники сделали мне типа серьги , которую одевали для выжива­

ния. До пяти лет я вообще не разговаривал - слышал, но не говорил. До 
шести лет мне не давали носить ни одной новой вещи. 

В шесть лет я заговорил, и меня отдали в школу. 



- Как Вы относитесь к ассимиляции евреев, к смешанным 
бракам? 

- М ой отец и мать говорили так: «Не та жена, которая не знает твой 
язык » .  Язык - это и обычаи тоже, а если их не знать, жизнь никогда не 
сложится. Проблема смешанных браков будет только нарастать, это уже 
не остановить. Молодежь уже не заставишь . . .  

- Но детей от смешанных браков толком не принимают 
ни та сторона, ни та - их статус непонятен. 

- Сегодня невозможно строго религиозно выйти из этой ситуации 
- это сложный вопрос. Раньше женились в основном только на своих, 
ведь были тысячи семей, и в каждой семье было немало детей. Ходили 
друг к другу на свадьбы, показывали, кого надо . . .  

Я женился н а  горской еврейке, а почему? Показали мне э ту  девочку, 
я послушался и женился. А сейчас уехал человек учиться в Россию, на­
шел там себе или восточноевропейскую еврейку, или подругу русскую, 
или азербайджанку, или армянку - и все ! Хотя еврейский закон против, 
но и из метисов выходят неплохие дети . . .  

- Вот заговорили о языке горских евреев, надо ли его со­
хранять? 

- Детям надо язык передавать, но внуки мои в Израиле уже говорят 
на иврите. Мы, взрослые, еще знаем, а те уже не будут знать. А куль­
тура горского языка была, пелись песни, был даже театр в Дагестане. 
Но язык специально нам не преподавали - родители говорили, и мы 
вслед за ними. За 62 года я не встречал, где бы язык этот преподавали. 
В результате сегодняшние молодые евреи хотя и знают фарси , но уже 
слабо. 

- Что мо:нсно интересного сделать в нашей общине, что­
бы немного о:нсивить :нсизнь в ней? 

- Есть немало вопросов, в которых хотелось бы видеть оживление. Я 
был в Канаде, там очень много синагог, но когда я попал в центральную 
синагогу там - вспомнился уровень оформления и убранства Большого 
театра в Москве. И там же при синагоге есть и культурный центр, и тор­
говый центр, а стоянки - наверно, как половина вот этой Шоссейной 
улицы . . . В этой центральной синагоге на Новый год тысяч пять сидели 
только в зале, не считая галерки. И были на празднике там все - и жен­
щины, и дети. 

А у нас надо сказать спасибо Роману Гаврилову и его родителям за 
то, что здесь организовалась синагога. Как эта идея родилась, тоже ин­
тересно рассказать. У Семендуевых была свадьба. Романа сестра - Се­
мендуева, выдавала дочку замуж. Был дождик, привезли раввина из 
Нальчика. Я помню этот разговор - сидим Роман, я,  Толик Семендуев. 
Тогда у меня были хорошие деньги, и я предложил - давайте соберем 
денег, купим один двор и сделаем синагогу. Рамбом говорит: « Надо с 
отцом посоветоваться » .  Помню, шел ливень, но мы пошли, поговорили. 
Мать Рамбома ухватилась за эту мысль, так и купила этот двор. Потом 
деньги и в общине собрали, отдали ей часть, не без того. 
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А сегодня у нас столько людей в общине, но они не хотят давать сюда 
средства !  Если резко, по-русски сказать, все сидят по своим углам. А как 
беда какая - все равно сюда приходят. 

- А какие могут быть объединяющие моменты? 
- На Горапосте ты видел, какую церковь армяне сделали? Большую, 

красивую. Один армянин плотно работает в Ставрополе, а здесь помога­
ет средствами строить культурный центр - для объединения армян. А у 
нас все так себе, по настроению . . .  

Когда м ать Романа Гаврилова купила это помещение, первый год 
Рамбом платил зарплату. Второй год платил Лева Манаширов. А вот на 
третий год раввин Шертиль, наш Сережа жил без зарплаты в этой хи­
барке. Я помню, что как раз в этой комнатке был один разговор. Собра­
лось тогда тут нас четверо евреев. Теперь один уже умер, один в Москве, 
а мы - тут. М ы  заговорили о том, чтобы собрать денег и дать их раби. И 
собрали мы четверо какую-то достойную сумму, и отдали Сереже. Это 
только четыре человека. А если бы все собирали? Сегодня сколько здесь 
живет семей? Масса! Но только на несчастьях евреи встречаются, да 
иной раз на миньян трудно собраться . . .  

ИСТОРИИ ДПR &VДVЩИХ ПОКОПЕНИЙ 
Беседа с Евгением ГИЛИЛОВЫМ 

- Читателю будет интересно, если Вы рассказкете о 
себе и о своем происхождении. 

- Зовут меня Гилилов Евгений, сын Эвнила, внук Рувина. 
Могу сказать, что со стороны отца, от которого начинается наш род, 

мы родом с Кайтагского района, селение Янгикент. Проживали в Ма­
хачкале.  Н аш дед, как и многие другие из этого района, занимался ко­
жевенным производством. И также занимался натуральным обменом : 
возил зерно в Иран, а оттуда привозил ковры. 

По линии матери корни идут из Дербента. Ее прадед, Хануко, пост­
роил в Дербенте синагогу « Келе-Нумаз » .  

Другой материн дед был революционером .  У моего прадеда был брат 
Дадаш, от которого пошла фамилия Дадашевых, и были они купцами 
второй гильдии Российской Империи. Чтобы не было два брата на од­
ной фамилии, один стал Ханукаев, а второй - Дадашев. 

- Очень известные люди, много добрых дел сделали. 
- Они построили ремесленное училище имени царя Николая П и 

городскую больницу, действующую до сих пор. То есть, они были до­
статочно глубокие меценаты. Уважали Тору, уважали общину, уважали 

традицию. О них ходят легенды. Мы, правнуки, менее заметны, но мы 

также свято чтим Тору, хотя, к сожалению, и не знаем ее, как положено. 

Вот у нашего деда, Рувина, была обширная библиотека, он много читал.  

Соблюдал все как надо : и кашрут, и кур над нами крутил, ну, одним сло­

вом, все делал. 



Однажды, когда у деда был магазин, один человек вышел из тюрь­
мы. Идет мимо магазина, а дед его спрашивает:  «А что это ты босиком? »  
«Да я, - говорит, - и з  тюрьмы только вышел». Тогда дед е му  отдал свои 
сапоги, а сам пришел босиком домой. Он всегда был бескорыстным, раз­
давал деньги бедным, помогал, бывало, из-за этого под следствие попа­
дал, потому что не хватало денег в кассе. Но сам он никогда ничего себе 
не брал. Тогда за него бабушки и другие родственники вносили средства 
в кассу. Он искал справедливость в Торе, сказки нам на иврите читал. 
Хоть раньше и старались все учить русский язык, дед учил нас родному 
языку. 

- Времена были опасные . . .  
- Отца моей матери посадили .в 1939 году за то, что о н ,  будучи секре-

тарем ЦК ВКП (б) Дагестана, во всеуслышание сказал, что русский язык 
должен преподаваться наряду с кумыкским и азербайджанским языка­
ми. Такие бьmи времена. 

ЕДИНЫЙ КООПЕРАТИВ НАРОДОВ 
Беседа с Павлом Исааковичем ЮСУПОВЫМ, доктором исторических 
наук, профессором 

- Где Вы родились? 
- Родился я в Дербенте в 1925 году, но метрики мне брали в Грозном. 

В метрике меня записали под именем Пейсах. Потому что я родился на 
Песах, в апреле. 

- В каком районе в Дербенте жwш? 
- Да какой там район. Там всего четыре улицы было. Везде горские 

евреи жили вокруг. Вверху крепость старинная, и от нее с двух сторон 
стены к морю. 

- Вы говорите, метрики в Грозном брали? 
- Да. Меня грудным ребенком привезли в Грозный, и с тех пор я все 

время жил там, вплоть до переезда сюда в 1993 году. В Грозном я был 
заведующим кафедрой философии и научного коммунизма. 

- Какая у Вас была семья? 
- Вообще нас шестеро бьvю детей. Сейчас осталось только двое : я и 

сестра в Кисловодске. 
- В военные годы? . .  
- Я только закончил рабфак (рабочий факультет), тогда это счита-

лось как среднее образование. Стипендию платили - я повышенную 

получал. С тринадцати лет учился, там учились и ребята 1924 года рож­

дения. Я там самым маленьким был и по возрасту, и по росту. В 1942 
году 8 августа призвали в армию. Рядом с Махачкалой, в Избербаше, 

формировалась дивизия, которой командовал генерал армии. 

Так я попал в стрелковый полк. Направили на фронт под Моздок, 

где получил осколочное ранение. Месяц пролежал в госпитале в Баку. 

Осколок не вытаскивали. Оперировали уже после войны - опухоль 
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была большая .  Затем отправили меня на границу с Турцией ..:.. в Ленина­
кан . Там стояла армянская дивизия ,  ее сняли, и сформировалась новая 
- грузинская дивизия. После этого я служил в Буйнакске. Восемь лет 
прослужил в армии. В мае 1950 года демобилизовался. 

- После службы Вы вернулись в Грозный ? 
- Да, после демобилизации вернулся в Грозный, там за два года, к 

1952-му, окончил пединститут. С м ая по сентябрь сумел сдать все эк­
замены за два курса. Работал корреспондентом газеты. До 1957 года в 
педучилище в Кизляре готовил учителей для начальных школ. Кизляр 
относился тогда к Грозненской области. Туда входил и Тарумовский 
район, и Крайновка, и Кара-Ногай. Я ездил туда и набирал для педу­
чилища людей. Это было в моей жизни до 1958 года. Потом, когда раз­
делили Грозненскую область и образовали Чечено-Ингушетию, Кизляр 
отдали Дагестану. 

- Можете сказать два слова о своих родителях? 
- Конечно. Отец мой был одно время наборщиком в типографии. С 

детства учебой занимался - башковитый такой был .  Дед - коврами тор­
говал. Они артелью собирались, на Талмуде клялись и,  кто где, стара­
лись, продавали.  Поровну делили, не обманывали. 

- А  Талмуд бьиt у Вас дома? 
- Да у отца дома был, и тфиллин был. Но когда он умер, всё забрали. 

Он мог религиозные книги читать, к нему даже приходили, чтобы пере­
вести что-то, но в синагогу он ходил мало. 

- А  дед? 
- Ну, дед-то набожный был. Бабушка - не ходила, у нас женщины 

в синагогу не ходили.  Я не знаю, как у европейских евреев, у горских 
обычно не ходят. 

- А дома традиции соблюдали? 
- Дома справляли большие праздники : Пасху, Пурим, все другие. Я 

хорошо помню, как курей резали, и вот так крутили над головой, свое­
образное жертвоприношение такое. Вот это все было. 

- Пятигорской синагоге исполняется двадцать лет. До 
этого в Пятигорске синагоги не было. 

- Верно. А в Грозном было две синагоги. Мацу пекли прямо там, при 
синагогах. В одной потом музыкальное училище открыли. А в другой 
была торговая организация. 

- Предки Ваши где похоронены? 
- Все в Грозном. И дед там. Одна сестра только в Москве похороне-

на. 
- А  насколько нужна современным людям община? 
- Большинство не будут туда ходить. Я в синагогу попадаю только 

потому, что приглашают на мероприятия. И то редко. Я скажу Вам, я 
солдат-безбожник. До сих пор состою в КПРФ. 

- Возможно ли сегодня компактное совместное прожи­

вание евреев? 
- Н ет, сейчас евреи уже не станут слободой селиться - это невозмож-
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но. Во-первых, сами понимаете, какая сложная проблема с квартирой . 
Приобрел, прижился и не хочется уходить. Во-вторых, слободы создава­
лись, когда люди только один свой язык знали - сама жизнь заставля­
ла. А сегодня нет. Изменилось время. Можно взять для примера любую 
народность, проживающую на Кавказе, и смотрите - все уже живут раз­
бросано. 

- Надо ли молодым людям сегодня соблЮдать традиции ? 
- Думаю, ни запрещать, ни навязывать не надо. Сейчас в этом отно-

шении полная свобода. А вообще, в будущем будет единый кооператив 
народов. Это обязательно случится. Может, не скоро, но жизнь заставит 
обязательно. У меня даже статья на эту тему есть, я ее недавно опубли­
ковал. 

HOPEHHAR 3АИАПИА 
Беседа с Якубом ГАВРИЛОВЫМ 

- Вы до приезда сюда :нсшш в Буйнакске? 
- И родился там. Я тебе скажу, самые коренные евреи Дагестана 

жили в Буйнакске. Вообще все наши родились в Буйнакске, а раньше 
жили в М аджалисе. Буйнакск бьm раньше столицей Дагестана, в нем 
царский губернатор жил. Это бьm закрытый и высокоразвитый город 
- например, канализации на всем северном Дагестане больше нигде 
не было. Бьmи в Буйнакске церкви, в том числе армянская. Три собора, 
мечети. На Северном Кавказе нет такой синагоги ; как в Буйнакске, ей 
160-170 лет. Бьто одно кладбище, слева хоронили европейские евреи, а 
в других местах - горские. 

Для дагестанских евреев Темир-Хан-Шура бьm, так сказать, самый 
коренной город - до 400 семей в нем жило. Было две синагоги - для 
европейских и для горских евреев. Синагога имела балкон с коврами 
для удобства. При синагоге бьmа школа, сразу за ней. Там учились по­
еврейски. Бьmи раввины наши, а были европейских евреев, было около 
десяти недипломированных раввинов, то есть ученых людей. И какие 
голоса у них бьmи, и как они пели хором ! А сейчас их нет. Сейчас там 
три-четыре семьи от силы. 

- А  с чем это связано? 
- Перестройка всем поменяла жизнь, да и до перестройки не все из 

традиций смогли передать своим сыновьям. Я после землетрясения 
72-го года в Буйнакске переехал с семьей жить в Кизляр. Какой бьm Буй­
накск, такого уже нет, и отец, покойный уже, даже меня тогда не спро­
сил - всех погрузил, так и переехали. Кизляр - равнинная местность, он 
тогда принял пятьсот семей. 

Жизнь в Кизляре на полжизни в Пятигорске не поменял бы! Но сей­
час там ваххабиты, в Махачкале взрывы по сей день, да и повсюду там 
неспокойно. 

- Женщины имели отношение к общине? 
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- А как же! Жили рядом ,  ходили в синагогу. Там бьm балкон, засте­
ленный коврами, куда по лестничке все они поднимались на балкон. 
Женщины, почти что все, были домохозяйки, а молодые работали. В 
послевоенное время много вдов бьmо, взрослые женщины все ходили в 
синагогу, да и с детства бегали туда. 

Даже мы, молодежь, ругали друг друга: « Зачем ты не пришел сегод­
ня в синагогу? » .  Здесь этого уже нет. 

- Расска:нсите о своей семье. 
- Моего отца, который бьm кассиром в синагоге, звали Сали. А дед 

- Ильяфу, его именем мы назвали нашего Илюшу. Всего у меня три 
сына - еще Муцо в Краснодаре, и Эвли - в Германии . Они все ходят в 
синагоги, и внук ходит. 

ПЕРЕВЕРНПОЕ BPEMR 
Беседа с Илъяфу ГАВРИЛОВЫМ 

Рав Шертиль Шалумов: - Соболезнования тебе и всей ва­
шей семье по поводу кончины Якуба бен Севи. Мы знаем, что 
он вместе с супругой Ниной воспитал трех сыновей. Сейчас 
Норик живет в центральной России, Эдик в Германии. Ты 
же остался в Пятигорске. 

Каким тебе видится развитие здешней еврейской общи­
ны в обозримом будущем? Может, на 50 лет вперед? 

- 50 лет - хорошее число .. .  Хотел бы, в первую очередь, чтобы наша 
община пятьдесят лет прожила во главе с тобой, и чтобы у нее были 
только радостные дни : свадьбы, бар-мицвы. А больше всего хотелось 
бы, чтобы весь наш народ от мал а  до велика был дружен, чтобы все друг 
друга уважали, любили и держались бы друг за друга. Тогда, я думаю, 
пятьдесят лет мы проведем в хорошей дружной семье. Самое главное 
- дружба и сплоченность. 

- Раньше в семьях на Кавказе было нормой иметь 5-6 де-
тей. Сегодня тенденция - двое, в лучшем случае трое детей. 
Есть ли возможность изменить демографическую ситуа­
цию в среде горских евреев ? 

- Прежде все было иначе. Если раньше мои детские штанишки до­
нашивали братья, то сейчас такого и не представишь! Подход к жизни 
у людей другой .  

- Вы переехали в Пятигорск в 1990 году. Сейчас мы отме­
чаем юбилей общины. Уже пятнадцать лет у нас есть шко­
ла. А видишь ли ты необходимость в еврейском дошкольном 
образовании? 

- М ы  с тобой, раби, давно об этом говорили. Детский сад в общине 
- это было бы великолепно. Я сужу по школе, в которой отучились и еще 
учатся мои дети. Это, действительно, не то что удобно, а просто хорошо 
с разных точек зрения. 
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- Вопрос этот крайне серьезный. Это и здание, и площад­
ка, и необходимые предметы обихода, питание, подбор ква­
лифицированного персонала. Это постоянная финансовая 
нагрузка и серьезная ответственность. Есть ли у нашей 
общины возможности для решения этого вопроса? 

- Раби, я уже 20 лет с тобой. Знаю, что если ты возьмешь это на свои 
плечи, то будешь нести так же хорошо, как и все остальное, что ты дела­
ешь. Конечно же, с помощью членов общины. 

- Еще вопрос, который раньше почти не возникал . . .  Как 
ты относишься к ассимиляции и смешанным бракам в на­
шей общине - не будем говорить о мировом масштабе ? 

- Вопрос стоит остро. Особенно в отношении наших мальчиков. Если 
еврейская девушка выходит замуж на нееврея, ее дети все равно счита­
ются евреями. Это успокаивает. 

А вот когда еврейские юноши женятся не на еврейках, хотя и девочек 
у нас достаточно . . .  Рождаются дети, но они уже не евреи. 

- Ко мне поступает много просьб из-за рубежа подыс­
кать здесь хорошую еврейскую девушку для последующего 
брака. Не секрет, что наши девочки считаются верными 
женами, хорошими матерями, умелыми хозяйками. Поче­
му же мальчики, обучаясь в хороших вузах, постепенно вы­
ходят из жизни общины, а часть из них теряет связь с об­
щиной окончательно? 

- Мне тяжело на этот вопрос отвечать, потому что меня самого это 
удивляет. Не понимаю, почему! Немножко перевернутое время. Когда­
то мы боялись смотреть родителям прямо в глаза. Сейчас - вольность 
непонятная. Тенденция? Хотелось бы попросить Ее-вышнего эту тен­
денцию остановить. 

- На каком языке вы разговариваете дома? 
- На горско-еврейском. 
- На твой взгляд, наш язык, на котором говорuли дедуш-

ки и бабушки, мог бы помочь в воспитании еврея евреем, мог 
бы удержать еврея от выхода из привычной среды? 

- Конечно. Но опять же, детям язык прививается не в должной мере, 
и что здесь поделать . . .  У нас взрослые, особенно Тамара, тетя, говорят на 
горско-еврейском языке, дети все понимают, но отвечают обязательно 
на русском. 

- Что нужно нашей общине? Чего ей можно пожелать? 
- В первую очередь, ребе, тебе здоровья. Очень хотелось бы, чтобы на ве-

чернюю мomrrвy собиралось не еле-еле 10-12 человек, а гораздо больше. Тогда 
и сплоченность общины бьmа бы покрепче. Но если, как ты сам говоришь, мы, 
10 человек, молимся за остальных, то мы нашу силу и сплоченность удержим. 

- У нас в Пятигорске немало еврейских организаций: об­
щина, Сохнут, Хесед, школа. А есть ли какой-то инфl!_рма:; 
ционный голод? Нужно ли больше информации о евреискои 
жизни, о связи наших организаций с другими? 
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- Если человек в контакте с тобой, ребе, то у него информации будет 
достаточно. Если у человека появляются вопросы или проблемы, он мо­
жет обратиться в общину, Хесед, Сохнуг и решить их. Поэтому, думаю, 
информации достаточно. 

- Какой фактор, по-твоему, является определяющим для 
единения общины: религия, принадлежность к общине, со­
хранение традиций и уклада еврейской жизни, горско-еврей­
сний язык, еврейские организации или что-нибудь другое? 

- Религия, ребе Ш ертиль, и горско-еврейские традиции. По-другому 
лично я не понимаю. 

- А что делать, чтобы привлечь молодежь? Мы все время 
жалуемся, что в синагоге тесно, что нет удобного подъез­
да . . . Нужен ли нам общинный центр с большой синагогой, 
в котором бьии бы, предположим, танцевальные кружки, 
группы по изучению религии, воспитательные и образо­
вательные организации? «Подъемный» ли это вопрос - с 
Б-жъей помощью - для нашей общины? 

- С Б-жьей помощью любые вопросы «подъемные » .  Но я не считаю, 
что у нас маленькая синагога. Она вполне красивая. Да, с подъездом 
- проблема, но все желающие как-то устраиваются. 

- Благословения, здоровья и удачи Вашей семье! Хочу поб-
лагодарить тебя, Илья, за постоянное участие в делах об­
щины. 

31 ДРV3ЕЙ И 31 ИАВИА3! 
Газета «Новый рубеж» (США), №24, апрель 2005 г. 

Председатель общины « Геула» Исай Ильшахович ИЛЬЯГУЕВ уважа­
ем в кавминводской еврейской общине. Практичный подход к решению 
организационных вопросов, мудрое слово и, конечно, страсть к чтению, 
пронесенная им через годы - важные штрихи к образу этого радушного 
человека. бо-летие председателя еврейской общины « Геула» вместе с 
юбиляром отпраздновало немалое число родных, друзей и знакомых. 

Н ачав с неизменного приветствия : « Как жизнь молодая,  мой юный 
друг? » ,  в ходе интервью Исай Ильшахович высказал несколько идей, 
открывающих долгосрочное видение развития общины. 

- Есть выражение «Мой дом - моя крепость». Ваш дом 
- твердыня знаний, в библиотеке несколько тысяч томов. 
Нет в доме комнаты, где не бьио бы книжных полон. Это с 
детства? 

- А как же? Библиотеку собираю очень давно, по крупицам. Много 
авторов, много книг, тематика самая разная . Сколько тысяч томов - не 

считаю принципиально, записываю только серии . А идет все из детства 

- еще отец ругал меня, когда выданные на пирожки деньги я по пути 

тратил на книги .  



1 . 1 : 1 1 1 1 ' 75 

- Евреев называют «народом книги». Община так же ес­

тественна, как и книга? 
- Община - это очень многое для еврея. Это попытка приспособить­

ся к миру. С одной стороны, мы не должны отрываться от российской 

среды, не можем жить в вакууме. 
А с другой - всегда можно найти способ стать более нужным самой 

общине. К чему я и призываю наших евреев. 

Вспоминаю Буйнакск - община бьmа сильная,  Б-гобоязненная . И на 

праздники весь двор бьm забит детьми. 

Я уверен, что детям сызмала надо прививать только добро. Это мо­

жет спасти наш безрассудный мир, где люди думают о копейке, не ставя 

духовное выше материального! 
Наша кавминводская община - самая большая на Северном Кавка­

зе. И все-таки, хотя все мы регулярно встречаемся,  получается, что за 

столько лет не построили новых общинных объектов. Беда, что ли, толь­

ко и может объединять? 
Надо, чтобы новые замыслы воплощались на радостях, и после нас 

тоже должно что-то остаться. Ушел Заур Гилалов, но оставил всем ев­

реям свой пример - добрые дела прежде амбиций.  Хотя евреев очень 

трудно сплотить, пятигорским евреям надо стать образцом сплоченнос­

ти, а иначе грош нам цена! 
- Кавказ - это целый мир, многоликий, шумный, веселый. 

В чем особенности кавказских еврейских общин ? 

- В Дагестане евреи были своеобразным связующим звеном. Еще с тех 

пор у меня есть друзья среди многих народностей - и среди :мусульман, 

и среди армян . . .  Конечно, в детстве всякое бывало - подеремся, а потом 

помиримся, но в отношениях с соседями мы не знали, что такое нация. 

Вспоминается такой поразительный случай. В 50-е годы в Дагеста­

не случилась сильная засуха, очень долго не было дождей.  Буйнакская 

синагога сейчас в запустении, а когда-то была шикарнейшая синагога, 

большая, красивая ! 
И вот туда неожиданно пришли . . .  муллы !  Да, несколько старейшин­

мусульман пришли к раби Меиру, чтобы помолиться вместе о дожде. 

Наши старики дружили, кунаки были и среди аварцев, и среди кумы­

ков. Самое интересное, они помолились вместе, и на следующий день 

пошел дождь на радость всем ! Мы были детьми, и как удивились ! 

С тех пор я уяснил одну истину. Главную роль в жизни все-таки игра­

ет человеческая натура, а не нация. Придет время, люди поймут это. А 

сейчас, когда нам человек не нравится - придираемся к нации. Все мы 

должны помнить, что живем в России и на Кавказе ! 

- Как служилось выходцам с Кавказа в Советской Ар­

мии ? 
- Здоровые интернациональные начала бьmи нормой в среде военно­

служащих. Солдаты с Кавказа держались вместе, однако особых земля­

честв по тем временам не было. В памяти остался только один «антикав­

казскиЙ » случай, когда кто-то из слушателей на политзанятиях зашумел: 



« Чурка, что командуешь?» Небольшой разговор по-мужски снял вопрос 
о национальности инструктора, чье фото висело на доске почета. 

Вопрос нации, повторяю, был третьестепенным. Ценили человека, а 
не нацию. Я служил в воздушно-десантных войсках. 

Однажды мне в стропы во время тренировочного прыжка с парашю­
том влетел офицер, прыгнувший не очень удачно. Мы не стали суетить­
ся и вместе приземлились - чтобы не поссориться, как говорится . 

В благодарность мне вручили командирские часы и отпуск домой, а 
позднее включили в число участников юбилейного парада на Красной 
площади, посвященного 50-летию Октября. 

До сих пор храню благодарственное письмо министра обороны СССР 
м аршала Р.Я. Малиновского. 

- ПриблIDКаеmся 60-леmие Победы над фашизмом. Како­
вы уроки той эпохи? 

- Урок один:  чтобы помнили. Независимо от того, кто какой наци­
ональности, нельзя забывать о самом страшном - ненависти, которая 
разделяет людей . 

В музее в Литве, где неподалеку от Рокаи был концлагерь, шла одна 
экскурсия. 

Гостям со всего Союза экскурсовод рассказывала о том ,  как немцы 
уничтожали евреев и цыган. На мой вопрос: «А почему не говорите, что 
им помогала литовская команда? » ,  экскурсовод меня спросила:  «А вы 
что, историк? » 

Да ведь не нужно быть историком, чтобы извлекать уроки на будущее 
- достаточно просто помнить прошлое, события той войны, до которой 
в В ильне было почти сто синагог. 

В канун праздника Великой Победы я хочу поздравить от лица об­
щины всех ветеранов, всех фронтовиков, всех героев тыла, пожелать им 
доброго здоровья, это очень актуально. 

Мой отец не воспользовался бронью, хотя у него было пятеро детей. 
Ушел на фронт - вернулся инвалидом. 

Его первый тост на всяком застолье всегда бьт за русский народ 
- без широчайшего народного сопротивления не бьто бы Победы, ко­
торая для всех бьта одна. 

ЕСПИ ЕСТЬ СЧАСТЬЕ НА 3ЕМПЕ, 
ТО ЗТО - ИДТИ ВПЕРЕД 
Лариса ЯКОВЕНКО (молодежный спортивно-патриотический журн.ал 
«Мужской характер», №8, 2005) 

22 июня и 9 мая - две военные даты, которые знают в нашей стране 
все. Великая Отечественная война осталась в прошлом веке, но память о 
ней кровоточит до сих пор. Уже сыновья погибших отцов стали дедами, 
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а правнуки павших растят своих детей, но прошлое не отдалилось, не 
стерлось, не ушло. Оно живет в пожелтевших снимках фронтовой поры, 
в треугольниках писем, в семейных преданиях о том, как уходил на вой­
ну дед. 

Манувах Дадашев, талантливый поэт и журналист, любитель шум­
ных компаний и длинных кавказских тостов, собиратель народных ска­
заний и легенд, член правления Союза писателей Дагестана, в первые 
же дни войны пришел в военкомат и написал заявление: « Прошу напра­
вить меня на фронт добровольцем . . . » При расставании он сказал своей 
жене-красавице Галине :  «Наш большой род хорошо знают в Дагестане, 
не хочу прятаться за чужие спины. Я буду защищать свой дом, свою Ро­
дину. А когда вернусь, напишу книгу о войне. Береги сыновей» .  

В последний раз Манувах шел п о  знакомым улицам Дербента. Здесь 
он родился и вырос, здесь под шумное дыхание Каспия складывались 
первые строчки стихов. Отсюда уезжал в Москву на рабфак МГУ и вер­
нулся, чтобы рассказывать в газетах и книгах, в поэзии и прозе о люби­
мом Дагестане . 

. . . Из дальних окопов, 
сквозь грохот войны, 
Стремлюсь я в родимые дали.  
Мы туры твои и твои мы орлы, 
И клятву на верность мы дали. 
Неправда, что горец 
в походе устал, 
Наш гнев и священ и неистов. 
На горные склоны твои, 
Дагестан, 
Умрем, но не пустим фашистов. 

Эти строки он напишет потом, сидя в блиндаже, в короткие минуты 
отдыха между боями, а может быть, они родятся под мерный шаг сол­
датских сапог на длинной дороге войны. Но повторять их будет гвардии 
старший лейтенант Дадашев всегда, как обещание, как клятву. Его пись­
ма с фронта читаются, как новеллы: «Друзья ! Больше трех месяцев я не 
подавал вам вестей о себе, знаю, как это тревожно в наши тяжелые дни. 
Представляю ваши вытянутые физиономии. Думали: погиб паренек, а 
честное слово, был уж не такой он плохой . . .  Нет, жив Манувах! Жив и 
будет жить, чтобы обязательно видеть победу. И не только видеть, но 
и самому ее добывать . . .  Но все это пока в будущем, я за эти месяцы ис­
пил всю горечь отступления. Мы покидали Ростов, Константиновскую, 
Цимлянскую - одну за другой привольные донские станицы, и вы пред­
ставить не можете, как это тяжело. Как-нибудь после войны я расскажу 
вам, как наша дивизия попала в окружение и как с боями все-таки про­

рвалась к своим . . . >> 

Это был 42-й, самый тяжелый год войны - год отступлений и кро-



вопролитных боев. Командир роты Дадашев с горсткой бойцов попал 
в серьезный переплет. Оказавшись отрезанными от своих, они залегли 
в развалинах на окраине Цимлянской и выжидали момент, когда мож­
но будет ударить с тыла по фашистам. Трое суток на стьuюй земле, под 
дождем, без пищи. Трое суток неподвижности. Н емцы шныряли между 
разбитых домов, солдаты вжимались в родную землю и ждали, ждали . . .  
Наконец, грохот далекого боя стал слышней, о н  катился в и х  сторону, и 
они ударили с тыла. Старший лейтенант Дадашев поднялся, его замети­
ли трое фрицев. Но « . . .  я юркнул за хату, а потом очутился сзади и уло­
жил-таки из пистолета немецкого обера, а с двумя фрицами пришлось 
драться врукопашную. Я вижу, друзья, как вы смеетесь: такой маленький 
тщедушный Манувах - и вдруг врукопашную ! Н о, ей-ей, это правда, и 
неправдой бы было только сказать, что я одолел их. Они бы, проклятые, 
прикончили меня, но тут подоспели два наших здоровенных украинца, 
и так мы втроем раздобыли первых моих «языков » .  Я потом смеялся 
- это они меня «раздобыл и » ,  но командование посмотрело иначе, и вот 
на груди у меня кружочек, а на нем - «За отвагу».  Ч естное слово, для 
тщедушного тата это не так уж плохо ! .. » 

Его письма-рассказы о фронтовой жизни печатала газета «Дагестан­
ская правда » ,  а он читал боевым товарищам в окопах Сталинграда свои 
новые стихи и старые, из довоенных сборников «Антология татской по­
эзии » ,  « Плоды Октября » ,  рассказывал о своем любимом Дагестане и 
приглашал всех в гости после победы. « М илый друг! Если бы ты знал, 
из какого пекла идет к тебе эта открытка, у тебя бы мурашки забегали по 
коже . . .  Только здесь я понял огромный, глубинный смысл того факта, 
что основное бремя войны принял на себя великий русский .. народ. Что 
это за люди ! Как я восхищаюсь ими - настоящие чудо-богатыри ! Такие 
и выстоят и погонят немцев назад, на Запад.  Обязательно погонят! Как 
бы я хотел быть достойным моих славных русских воинов, в одних рядах 
с которыми маленький тат сражается плечом к плечу! » Это письмо при­
шло в горную страну из Сталинграда - города, ставшего символом му­
жества и стойкости великого единого народа, чьи сыновья взяли в руки 
оружие, чтобы освободить мир от коричневой чумы. Среди них был и 
гвардии старший лейтенант Манувах Дадашев. 

Уже после войны бывший командир 35-й гвардейской Лозовской 
стрелковой дивизии, генерал-майор в отставке Иван Яковлевич Кула­
гин,  вспоминая бои за Сталинград, рассказывал : « М ы  все его звали Ми­
шей, он был щупленький, кудрявый и хорошо говорил по-русски. Как­
то меня назначили дежурным по штабу фронта. « Вот вам в помощники 
старший лейтенант, поэт » ,  - представили мне Дадашева. Однажды я 
сказал Мише: « Прочти мне свои стихи » .  Он начал читать и весь пре­
образился ,  показался рослым, могучим и решительным. А потом начал 
рассказывать об истории своего города Дербента. И я понял, что передо 

мною человек, горячо любящий Дагестан » .  
Д о  победной весны бьuю еще очень далеко, н о  перелом в войне уже про­

изошел. Черные круги радиотарелок голосом Левитана все чаще сообщали: 
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« Наши войска освободили . . . ». « Насrали, наконец-то, и дни нашего праздни­
ка . . .  Я не мшу передать радость и счастье, которые пережил за два дня пре­
бьmания в Росrове. Нас целовали на улицах девушки, нас носили на руках. 
Ради одних только этих дней стоило мучиться, сrрадать и переживать все 
невзгоды. Я счасrлив, и только чудовищные следы зверсrва немцев отрав­
ляют радость победы. Они разрушали все. В зоолоmческом саду - 14 тысяч 
рассrрелянных евреев Ростова. Я видел и в ненависти сжимал кулаки. Жен­
щины и дети, дети, дети . . .  Одно только желание у нас - отомсrить».  

Все дальше и дальше уводила война Дадашева от родного порога, но 
весточки с фронта по-прежнему летели в горный край. « Сейчас мы сно­
ва зарылись в землю - землю украинскую, но зарылись до поры. Будет 
жарко немцам и от нас. И я сообщаю вам, друзья, что ваш Манувах не 
подкачает. Качалов и я были в нашей части в числе первых, кто получил 
медаль « За оборону Сталинграда » .  Это единственная и неповторимая 
награда за величайшее в истории сражение - Сталинградское . . .  » 

Бой скажет «отбой», и, упав головой 
На каску, что мягче подушки, 
Во сне прихожу я знакомой тропой, 
Забывши про мины и пушки . 

«Тронулось ! Мы идем вперед и вперед. Я никогда не бьm на Укра­
ине, но мне кажется, что я всегда жил здесь. Это ведь Родина. И какая 
радость сражаться за нее! Я понял : если есть счастье на земле, то это 
- идти вперед! » 

Он не дошел. В бою под Луганском его настигла фашистская пуля . 
Командир роты 613-го стрелкового полка 63-го гвардейского корпуса 
51-й армии Манувах Дадашев скончался в медсанбате. Ему было 30 лет. 
Его однополчане пошли дальше, а в Дагестан полетела похоронка. 24-
летняя Галина Дадашева ей не поверила: на войне каких только чудес 
не бывает. А еще она верила мужу, который в каждой весточке писал : 
«Я вернусь . . . » В 45-м к ним в дом приехали фронтовые друзья Ману­
ваха. Они привезли его вещи и награды. Галина, едва на них взглянув, 
тихо сказала: « Нет, я не верю» ,  - и вышла в другую комнату. А семилет­
ний сын Эдуард услышал и навсегда запомнил разговор двух офицеров : 
« Как же ее убедить, что мы сами Мишу похоронили? . .  Ничего, пусть 
женщина верит, если ей так легче. Дай Бог, чтоб всех так ждали . . .  » 

Галина Семеновна Дадашева так и не вышла замуж, не смогла забыть 
своего Мануваха, не хотела, чтобы у ее мальчиков бьm отчим. 40 лет 
она заведовала детским садом, бьmа депутатом городского Совета, на­
родным заседателем Верховного суда Дагестана. Ее сердце всегда было 
открыто для людей, доброта и обаяние покоряли, а душа . . .  душа бьmа 
закрыта для всех. В ней жили память о муже и любовь к сыновьям. 

Мальчики бысrро росли, хорошо учились, в меру озорничали и не по­
детски трогательно заботились о маме. Они поступили в московские вузы. 
Младший, Станислав, окончил полиграфический институт, старший, Эду-
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ард, - инстиw стали и сплавов. В 1962 году он приехал в Луганск, чтобы 
поклониться могиле отца. В извещении о смерти бьшо написано, что похо­
ронен старший лейтенант на Артемовском кладбище. Обошел Эдуард все 
могилы, но отцовской так и не нашел. Какая-то сердобольная старушка его 
спросила: «Сынок, что ты здесь ищешь?» Услышав ответ, сказала: «Ты ее 
здесь не найдешь. В 46-м году всех перезахоронили, а уж куда кого, я не 
знаю» .  Эдуард Дадашев вернулся в гостиницу, зашел в ресторан, но так и 
не дотронулся до еды. Ему казалось, что он потерял отца во второй раз. 

В 88-м году, когда Дадашевы жили уже в Пятигорске, случилось 
чудо. В течение двух недель телефон в квартире не умолкал .  Им звонили 
чуть ли не со всего Дагестана. По республиканскому радио и телевиде­
нию передавали сообщение: «Учащиеся луганской средней школы № 11 
разыскивают родственников старшего лейтенанта Мануваха Дадашева, 
погибшего в боях за Украину и похороненного в Луганске» .  

Эдуард Манувахович вместе с женой срочно вылетел на Украину. Их 
встречали как родных. Юные следопыты, ухаживая за братской моги­
лой воинов-освободителей, останки которых перезахоронили в скве­
ре, занимались поисками, чтобы вернуть имена погибшим. А их почти 
пятьсот человек. У каждого были семья, биография, любимая женщина, 
у каждого была жизнь. Они умирали известными, чтобы остаться неиз­
вестными. Дети не захотели мириться с этой несправедливостью. Через 
архивы удалось установить 28 фамилий. Они появились на обелиске, 
установленном на братской могиле. 

В день приезда Дадашевы пришли сюда. Сын положил цветы на мо­
гилу, прочитал родное имя и прошептал : «Здравствуй, отец. Вот мы и 
встретились. Я уже старше тебя, а ты остался таким же молодым, как на 
той фотографии, что прислал с фронта. Мы тебя помним и любим. Ты 
всегда с нами» .  

И дут  годы, н о  память о Манувахе Дадашеве оказалась неподвластной 
времени. Выходят сборники его стихов, он признан одним из выдающих­
ся поэтов 30-х годов уже прошлого века, писавших на татско-еврейском 
языке. В Махачкале, в здании Союза писателей Дагестана, горящая свеча 
всегда освещает мемориальную доску с фамилиями тех, кто не вернулся 
с войны. Среди них - имя талантливого поэта и журналиста Дадашева. 
Старший сын Эдуард Манувахович, заместитель генерального директо­
ра железноводского завода минеральных вод «Элита-Минерал» ,  береж­
но собирает и хранит газеть1 и журналы, в которых опубликованы стихи 
отца, воспоминания о нем фронтовиков, а младший, Станислав, живущий 
ныне в Израиле, приходит в мемориальный зал Катастрофы и героизма 
Яд Вашем, чтобы прочесть начертанные буквы - «Манувах Дадашев» .  

Он прожил короткую жизнь, яркую, как рассвет над Каспием, и счас­
тливую, как полет орла над горными вершинами. Его сердце перепол­
няли любовь к родному Дагестану, друзьям, семье и ненависть к врагам, 
которые захотели убить все, что ему было дорого. Манувах Дадашев по­
гиб, а свет этой далекой, но непогасшей звезды до сих пор согревает и 
освещает дорогу всем, кто его знает и помнит. 
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АРХИВЫ МОЕЙ ПАМRТИ 
Константин МУРМУРИДИС, участник молодежного подполья в Пяти­
горске в период оккупации города (газета «Пятигорская правда»,  №88 
от 9 августа 2007 года). 

1942 год. 9 августа я буду помнить всю мою жизнь. Уже шла война 
и мы, мальчишки, а мне через 10 дней должно было «стукнуть» 12 лет, 
осознанно понимали всю трагедию от надвигающейся на город беды. 
Однако, как-то по-странному, в городе было спокойно. Город продол­
жал жить мирной жизнью, городское радио утром информировало, что 
бои с противником и,1ут в районе Армавира. 

В это утро мы, как обычно, играли в войну на Горячей горе в райо­
не санатория « Горячий ключ» .  Играли так: сегодня одна команда была 
«немцьР> , на следующий день она - « красные» .  Произошла ссора. Ко­
манда, в которой был я, запротестовала - и в этот день мы опять долж­
ны быть «Немцами » .  Разругавшись, мы все вернулись в дом по улице 
имени Дзержинского, 32, в здание бывшей громадной гостиницы « Но­
воевропейской» с ее ста местами для проживания на трех этажах, с ее 33 
балкончиками, за что это самое большое в то время жилое помещение в 
городе называли все «Ласточкиным гнездом » .  

Буквально, может быть, через час, в середине дня 9 августа танки и 
пехота немцев неожиданно ворвались в Пятигорск, прорвав нашу обо­
рону под Минводами. 

Я с мамой жил на первом этаже дома в квартире № 68. Мы, боясь 
бомбежки и взяв с собой самые необходимые вещи, побежали к бабушке 
Доре Даниловой, которая жила в полуподвальном этаже нашего дома 
с окнами, выходящими на .ул. Дзержинского. В окно этой квартиры я 
впервые и увидел немцев, едущих на больших мотоциклах с установлен­
ными на люльках пулеметами вниз по улице к реке Подкумок. 

Война пришла в Пятигорск. Город-курорт с 9 августа 1942 года до 
11 января 1943 года находился в оккупации. Его жители 155 дней и но­
чей пребывали в условиях нацистского «нового порядка» .  Совершенно 
иным стал Пятигорск, оккупированный фашистами. Над ним висел да­
моклов меч «акции устрашения » и вся жизнь превратилась в кромеш­
ный ад. Опустели, стали мертвыми улицы и парки. В городе - редкие 
прохожие. Спешили мрачные, безликие люди, боязливо обходя развяз­
ных и самоуверенных гитлеровцев, считавших себя хозяевами, принес­
шими на своих штыках «новый порядок» .  

Через несколько дней после захвата Пятигорска германское коман­
дование оповестило местных жителей о новых порядках, которые ус­
танавливались в городе, о планах оккупантов и организации властных 
структур. 

Были разбросаны, развешаны листовки о том, что 9 августа i942 года 
войска германской армии победоносно вошли в Пятигорск и принесли 
жителям освобождение от большевистского ига. В них были обещания 
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по созданию нормального порядка в городе, организации городской 
управы и призыв к точному выполнению приказов военных властей. 
Заканчивалась листовка словами: « Все за работу! Будем строить новую 
счастливую жизнь! » .  

12  августа жители узнали, что городскую администрацию возглавил 
господин Михаил Николаевич Орлов. Приказом военного коменданта 
города Демидова он был назначен бургомистром. 

Все пятигорчане были удивлены, т. к .  доктор Орлов был очень из­
вестным в городе специалистом в области здравоохранения. 14 августа 
по городскому радио прозвучало обращение коменданта хозяйственной 
части германской армии к жителям :  «Здесь в вашем городе красные 
разрушили бы все, если бы мы не успели так быстро и неожиданно вой­
ти в город! Приступайте к работе немедленно! Ваша работа возроднт 
страну! Помните, что тот, кто не будет помогать нам, - тот докажет, что 
он друг коммунистов и возрождение страны ему чуждо! » 

15 августа до сведения жителей бьmо доведено распоряжение главного -
врача Азлецкого о наведении санитарного порядка в городе и его приго­
родах. 16 августа оккупационная власть через газету « Пятигорское эхо» 
информировала жителей о планах на будушее. Этим актом оккупанты в 
очередной раз показывали местному населению свою приверженность 
традициям дореволюционной России и непринятие власти большевиков. 

На фоне этих экономических и хозяйственных информаций как-то ко­
мично прозвучало в газете и по радио (я это просто запомнил): «Герман­
ские солдаты возмущены жестоким обращением местных возчиков с ло­
шадьми, нанесением им побоев, площадной бранью и руганью. Городской 
полиции следует обратить свое внимание на это отрицательное явление» .  

Но  все это выглядело очень смешным и наивным, когда на  память 
мне приходит все увиденное мною в « СД Айнзацкоманда» по проспекту 
Советскому, 57, где во дворе этого дома, в его внутренней части, находи­
лось помещение тюрьмы гестапо. Это был одноэтажный дом, двор кото­
рого примыкал справа к двухэтажному дому по ул. Власова, 36, а слева 
к одноэтажному дому № 38. Советские граждане, арестованные гестапо 
в период проведения следствия, доставлялись из камер в сырые и тем­
ные подвалы для допросов. После бегства немцев из города я побывал в 
этих страшных местах. Я увидел, правда, обгоревшую, одну из машин, в 
которой фашисты уничтожали арестованных жителей Пятигорска. Это 
была «душегубка» .  

Н емецкие оккупанты организовали в пределах города два концлаге­
ря: в селе Константиновка и на территории бетонного завода. Погибло в 
них 36 тысяч советских граждан со всего района КМВ. 

С 25 августа Пятигорск стал жить по берлинскому времени - время 
было передвинуто на один час назад. Вспоминаю и страшное время кон­
ца августа 1942 года, когда немецкая администрация города приказала 
всем евреям с восьмилетнего возраста, нашив на правую сторону одеж­
ды звезду Давида, пройти регистрацию в не!VI'ЩКОЙ комендатуре. Было 
объявлено о том, что все еврейское население города будет переселено 
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на свободные земли Украины. Инициатором этой кровавой акции в Пя­
тигорске был руководитель специальной карательной службы штурм­
банфюрер СС Винц. 

Собрав .все еврейское население в верхнем военном городке - сегод­
ня это место санатория Министерства обороны, изверги посадили обма­
нугых людей на открытые ж/д платформы и вывезли их в Минводы, в 
район стекольного завода. Расправа была короткой - расстрел и сбрасы­
вание трупов в противотанковый ров, вырытый жителями Минвод для 
защиты города от фашистских войск еще до лета i942 года. 

Да, действительно, жизнь в плену, жизнь у врагов, жизнь у чужих 
- это страшно! Страшно потому, что в мой город, где я родился, вырос, 
пришли враги. И поэтому я, 13-летний мальчишка, как мог старался по­
мочь освободить Пятигорск. Трагедия с еврейским населением подска­
зала мне сохранить жизнь нашей добродушной соседке Саре Евгеньевне 
Грушкиной (еврейке по национальности). Я был инициатором этого -
мы с моей мамой прятали ее то у себя в квартире, то у нашей знакомой , 
регулярно принося ей все необходимое для жизни. 

В это же время я участвовал вместе с дочкой дяди Васи Котенка, моей 
ровесницей Светой Котенко (Мирошниковой), в разведывательной де­
ятельности по Пятигорску. Василий Степанович Котенка, являясь чле­
ном партии большевиков с 1918 года, был героем гражданской войны. В 
1942 году органами НКВД и военкоматом Пятигорска он бьш назначен 
руководителем партизанского движения в оккупированном немцами 
городе-курорте. Умный, рассудительный, требовательный к себе и ко 
всем, кого посылал в разведку по городу, он пользовался авторитетом 
среди молодых подпольщиков Пятигорска. 

Я с большим удовольствием вместе с другими подпольщиками: Светой 
Котенко, Иваном Пацуком, его братом Борисом, Павлом Бережновым рас­
клеивал антифашистские листовки и с большущим удовольствием потом 
со стороны наблюдал за людьми, их читающими. Это приносило мне ра­
дость и наслаждение. Нам, молодым, бьuю безопаснее выходить, наблю­
дать и докладьmать о том, что делается в городе. Кстати, в одной из недав­
них публикаций бьuю сказано, что такие разведки проходили в вечернее, 
ночное время. Нет! Это бьшо опасно. Бьши законы комендантского часа. 

Мне не один раз приходилось выходить на разведку в раннее, днев­
ное время. Под видом заготовки дров - наступала осень и была холод­
ная зима, я выходил в район, где сейчас располагается санаторий «Ле­
нинские скалы» и территория Военного санатория. В свое время, как 
потом я узнал, на этой территории размещался 21-й отдельный учебный 
танковый полк нашей армии. 

Территория под горой Машук была передана ему, когда наши вой­
ска отступили, при немецкой оккупации там стояла часть немецкой 
военной техники, и нужно было знать ее количество. В один из дней 
под вечер я натолкнулся с вязанкой дров на рядового немецкой армии и 
русского егеря, заинтересовавшихся моим присутствием в этих местах. 
Немецкий солдат благосклонно поверил моим словам, но егерь отобрал 



у меня подаренный мне мамой новый кожаный ремень. Жалко, очень 
жалко было расстаться с подарком ! 

Часто Василий Степанович посьтал нас в Казенный сад - так раньше 
назывался парк им. С.М. Кирова. Мы докладывали ему, сколько стоит 
там военной техники: танков, тягачей, артиллерийских орудий. Раскле­
ивая по городу листовки, мы наблюдали и за тем, какая техника стоит 
в парке « Цветник» ,  в районе теперешних «Ленинских скал» ,  в поселке 
Свободы - раньше этот район назывался Нахаловкой. Я очень благо­
дарен судьбе, что жизнь в свое время свела меня с такими смелыми ре­
бятами, как Павлик Бережнов, братья Пацуки Иван и Борис, Светлана 
Котенка, Юрий Симонов. 

Шло время. Немцы, желая в части нашего дома сделать штабное по­
мещение, выселили нашу семью (маму и меня) в здание на ул. Тепло­
серной, 30, в тесную однокомнатную квартиру. В нашей квартире на ул. 
Дзержинского разместились немцы, имеющие отношение, как я понял, 
к обеспечению своих военных географическими картами. Со временем 
они хотели всю фасадную часть нашего здания с видом на ул. Дзержин­
ского взять под размещение штаба. 

Перед самым переселением я увидел во дворе дома на Дзержинского 
у легковой штабной машины немцев новые анодные батареи. Их бьто 
шесть штук. Новые и очень мощные - и не взять их себе я уже не мог. 
Взяв эти батареи « напрокат» ,  я их спрятал в своем сарае, находящемся в 
нашем доме в помещении бывшего частного винного погреба, ставшего 
потом сараями жильцов дома. Долго немцы, ругаясь, искали батареи. 
Три, четыре дня простояла без движения эта штабная машина, но мне и 
маме они пригодились, когда мы перед отступлением немцев вернулись 
в старую квартиру. Ни у кого тогда не было электричества, а у нас в квар­
тире горел свет. Электролампочки были тоже « найдены» в помещении, 
расположенном в подвалах здания на углу пр. Советского и ул. Дзер­
жинского. Оттуда у меня были и тетради, и альбомы для фотографий и 
библиотечка красноармейца . . .  и многое другое. 

П оселившись на короткое время на ул . Теплосерной, я через не­
сколько дней познакомился с молодым парнем, уже довольно взрос­
лым, который представился мне «пятигорчанином » . Он жил в этом 
доме, но в его тыльной части, где была городская баня. Он меня поп­
росил ему помочь. Дело в том,  что прямо напротив нашего окна на 
горе Горячей были установлены две зенитные немецкие пушки. Они 
« стерегли» воздух и были направлены в сторону уже начавших гнать 
немцев частей Красной Армии. Моей задачей, маленького, непримет­
ного мальчишки, было, « шляясь» по Горячей горе, сообщать «Пяти­
горчанину» о времени, когда у пушек не будет обслуживающих их не­
мецких солдат. Через несколько дней, его « серьезное задание» мною 
было выполнено. В указанное мною время отсутствия немцев у пушек 
кем-то зенитки были выведены из строя - они r:росто не могли стре­
лять. 

4-5 января мама, да и весь наш город поняли, что немцам в городе не 
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удержаться. Их оставалось все меньше и меньше. Последними из Пяти­
горска уходили румынские солдаты. 

Общаясь с жителями старого моего дома, мы узнали, что и из нашей 
квартиры немцы ушли. На больших санях и тачке мы перевезли нашу 
« мебель» снова в свою квартиру. И тут произошла радость. Вскрыв свою 
квартиру, мы с мамой нашли кэрты. Карты Северного Кавказа. Карты 
наших гор в Приэльбрусье, Домбае, Кабардино-Балкарии, Осетии. Та­
ких карт у наших солдат не было. 

Я любил и люблю географию, но с еще большей радостью отдал эти 
географические военные карты (их было девять) нашим советским вои­
нам, вошедшим в наш город. В благодарность за это мне была вручена 
военная новая кожаная полевая сумка, с которой я долгие годы ходил в 
школу. 

Излагаю кратко, очень кратко мои воспоминания и перед глазами 
стоят руины зданий на Советском проспекте (теперь проспект имени С. 
М. Кирова) . Они были сожжены в последние дни перед бегством окку­
пантов из города. Сожжены бьши моя первая школа им. МОПР (Меж­
дународная организация помощи рабочим) - сегодня на ее месте стоит 
Дворец пионеров, гостиница « Бристоль» ,  железнодорожный вокзал, 
электростанция, выведены из строя водопровод, изуродованы санатор­
ные корпуса, здания учебных заведений, сгорели ценный архив с доку­
ментами и библиотека Института курортологии и физиотерапии на 50 
тысяч томов, разобраны и вывезены рельсы, перестал ходить трамвай 
на Провал. 

С пацанами и девочками нашего двора и соседних 34 и 36 домов я 
активно участвовал в тушении подожженных немцами зданий в городе. 
Так заканчивалась оккупация моего родного Пятигорска. 

OliEnИCH ПАМRТИ JНЕРТВ ФАШИСТОВ 
РИА «Новости» (www.rian.ru, 27 сентября 2002 года) 

Обелиск в память жертв произвола фашистских оккупантов открыт 
в четверг на окраине села Левокумского на Ставрополье, где в этот день 
ровно 60 тому назад были расстреляны 286 местных жителей еврейской 
национальности. 

Как сообщает корреспондент РИА «Новости» ,  освятил обелиск и 
провел богослужение главный раввин на юге России Шертиль Шалу­
мов. Вместе с жителями села Левокумского память погибших почтили 
их земляки из других мест Ставрополья, в том числе единственные ос­
тавшиеся в живых свидетели той страшной трагедии Геннадий Кали­
нин и Петр Белокуров, которым было тогда по 10 и 12 лет. 
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и ДОПЬWЕ ВЕНА дnитсв ДЕНЬ ... 
Анатолий ДОНСКОЙ (газета «На Водах», №5 от 2 февраля 201 0 года). 

По созвездию знаменитостей гостеприимная квартира патриарха 
кавказской журналистики Ильи Якубова может посоперничать с иным 
музеем. Здесь бывали народный поэт Дагестана Расул Гамзатов, ко­
роль танца Махмуд Эсамбаев, дипломат и публицист Александр Бовин 
и многие другие выдающиеся современники, чьи именные автографы 
бережно хранятся в его домашней библиотеке. Есть здесь немало книг, 
изданием которых занимался и сам Илья Аврумович. 

Наряду с активной журналистской деятельностью наш коллега воз­
главляет последние годы Совет ветеранов 1-й гвардейской краснозна- . 
менной танковой армии на Северном Кавказе, который признан одной из 
лучших ветеранских организаций России. Неувядающее боевое братство 
танкистов Великой Отечественной уникально еще и тем, что региональ­
ным союзом энергично, на зависть молодым, руководит 92-летний чело­
век, который всецело отдал себя разрешению забот и нужд ветеранов 1-й 
танковой. Диапазон его попечительских трудов необычайно широк - от 
организации благотворительной подписки на периодическую печать до 
помощи в жилищных вопросах, в приобретении леt<арств, своевременной 
госпитализации и обеспечении санаторно-курортным лечением. 

Пять лет назад именно благодаря его инициативе коллектив карди­
ологической клиники принял решение объявить год 60-летия Великой 
Победы Годом ветеранов. Добрый почин кисловодских кардиологов 
поддержали медики ведущих здравниц Кавминвод. 

- Фронтовые раны словно « караулят» ветеранов, - размышляет Яку­
бов. - Поэтому не хотелось, чтобы Год ветеранов превратился в кампаней­
щину: дескать, сделали доброе дело, поставили «галочку» - и забыли. 

- Не можем же мы быть внимательны и участливы к фронтови­
ку только в честь 60-летия Победы? !  - задумался Илья Аврумович и 
предложил продлить Годы ветеранов. Санатории «Джинал » ,  « Кавказ» ,  
« Крепость» и другие здравницы с готовностью откликнулись н а  пред­
ложение Якубова. А в наступившем году 65-летия Великой Победы кис­
ловодский санаторий «Луч»  решил выделить 10 бесплатных курортных 
путевок для бывших фронтовиков. Не без подсказки нашего коллеги и 
другие санатории подключились к благотворительной акции. 

В квартире Ильи Аврумовича с утра до вечера не умолкает телефон. 
За помощью к нему обращаются не только ветераны 1-й танковой. За­
частую звонят незнакомые люди, наслышанные об отзывчивости, при­
нципиальности и авторитете руководителя ветеранской обществен­
ной организации и старейшего журналиста ведущих изданий страны 
- « Комсомолки » ,  « Известий » ,  а ныне представителя «Парламентской 
газеты » на Северном Кавказе. Вот ему и приходится подключать кол­
лег чтобы активно бороться - то против выселения многодетной семьи 
из бывшего санаторного общежития, то за решение другой сложнейшей 
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жилищной проблемы, когда благодаря его настойчивым хлопотам уда­
лось добиться, чтобы сын сержанта-фронтовика Хрипунова получил 
квартиру. Помог Илья Аврумович и в приобретении спонсорских про­
ездных билетов в Москву для внучки другого ветерана войны, которая, 
кстати, успешно сдала вступительные экзамены в столичный вуз . Вот 
так, в бесконечных хлопотах, и длится долгий, дольше века день. 

- Совет ветеранов 1-й танковой повседневно занимается и военно­
патриотическими делами, - рассказывает Илья Аврумович. - Нами из­
дана книга «Через три войны » .  Героем документального сборника стал 
наш первый председатель полковник в отставке Артур Адельханян. Се­
годня эта книга находится в библиотеке ООН. 

Первая танковая,  которая штурмовала Берлин, овеяна заслуженной 
славой. Четыре ветерана нашего регионального совета были участни­
ками исторического Парада Победы на Красной площади 24 июня 1945 
года. На уроках мужества в школах бывшие танкисты передают добрую 
эстафету молодым наследникам боевой славы отцов и дедов. 

- Сейчас мы задумали необычную книгу о друзьях ветеранов, о лю­
дях, которые неустанно помогают солдатам Победы, продолжает Якубов. 
- Героями очерков предстанут государственные деятели, ученые, меди­
ки, руководители предприятий и здравниц, которые оказывают посиль­
ную помощь ветеранам, не оставляют их в беде, помогают решать важные 
жизненные проблемы, а также проводить достойные праздники. 

Благодаря спонсорам, которых «отыскивает» Якубов, ветераны 1-й 
танковой много лет подряд получают бесплатную подписку на цент­
ральные и местные газеты. Свыше трехсот семей фронтовиков уже не 
могут обходиться без попечительства Ильи Якубова. 

Остается добавить, что, 3 февраля старейшине кавказской и отечес­
твенной прессы исполнится 93 года. Говорят, с днем рождения не поз­
дравляют накануне. А мьr этого и не делаем, а поздравляем Якубова и 
возглавляемый им региональный совет ветеранов 1-й танковой с 67-й 
годовщиной со дня формирования 30 января 1943 года этой легендар­
ной гвардейской и краснознаменной армии, которая в числе первых 
штурмовала рейхстаг. Ее доблестные ветераны и сегодня остаются в 
строю. На днях руководитель совета Илья Якубов получил приглашение 
на торжественный Парад Победы в Москве 9 Мая по случаю 65-летия 
разгрома фашистских войск. Так держать! 

ОН СРАJНАПСR 31 РОДИНV 
Сочинение к 65-летию Великой Победы ученицы 7 «Б» К.!lасса СОКОЛОВОЙ 
Зинаиды (МОУ СОШ №1 им. М.Ю. Лермонтова г. Пятигорска, учитель 
Тер-Татевосянц ЗА.) 

В детском саду № 17 «Золотой ключик» ,  где я воспитывалась, до сих 
пор еще трудится прекрасный музыкальный работник Маргарита Сер­
геевна Хачатурова. Сколько веселых минут провели мы на ее занятиях! 
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Сколько встреч, уrренников и праздников готовили - не перечесть! В 
начале лета прошлого года мы, бывшие воспитанники, вместе с сегод­
няшними дошколятами и многочисленными взрослыми поздравляли 
любимого педагога с ее 85-летием. Солидный возраст, не правда ли? А 
ее энrузиазму, энергии и профессиональному мастерству и молодые мо­
гут позавидовать. 

И вот в Музее истории нашей первой школы я увидела на стенде ее 
фотографию. Оказывается, Маргарита Сергеевна окончила нашу школу 
в 1942 году, за десять недель до прихода немецких оккупантов на род­
ную пятигорскую землю. Немало рассказывала она нам, уже шестиклас­
сникам, об этом тяжелом времени. 

Но главное, о чем мне хотелось написать, - это история жизни мужа 
М .С. Хачатуровой. 

Маранцман Борис Анатольевич тоже оканчивал нашу школу, но еще 
в 1938 году. Воевал, был в плену, вернулся в Пятигорск. Они пожени­
лись, родился сын Анатолий. Все складывалось хорошо, но вдруг по 
ложному доносу Борис Анатольевич был арестован, осужден и выслан 
на Крайний Север, под Воркуту. 

Тяжким был труд на шахтах, но еще труднее было смириться с не­
справедливостью. Ведь он никогда не был изменником, предателем. В 
плен попал ,  будучи контуженным, в беспамятстве. Товарищи по несчас­
тью успели снять с него гимнастерку с командирскими «шпалами» ,  ина­
че фашисты сразу же расстреляли бы его. 

А что было потом? Скитания по лагерям пыток и смерти. Приходи­
лось скрывать и свое офицерское звание, и национальность. Так он стал 
называть себя девичьей фамилией своей матери: Комаров. С капитаном 
Тягуновым Борис Анатольевич оказался в Бельгии, в небольшом шах­
терском городке Айсден. Работал забойщиком в четвертой лаве. Он стал 
одним из организаторов подпольной группы Сопротивления. 

Аварии в шахте, внезапная поломка техники, диверсии - вот что 
было результатом действий подпольщиков. Их шахта стала давать угля 
в два раза меньше, чем до войны ! Были листовки, были удачные побе­
ги из концлагеря. Удалось бежать и Маранцману-Комарову с помощью 
бельгийских антифашистов. С радостным сознанием исполненного дол­
га возвратился он в родной Пятигорск. 

Много потрудился Борис Анатольевич на строительстве индустриаль­
ной Воркутьт, этой заполярной «угольной кочегарки» .  Правда, наконец, 
восторжествовала. Воин, патриот, подпольщик, труженик Маранцман 
бьш реабилитирован. Остался жить на Севере. Был одним из руководите­
лей предприятия « Воркута-уголь» , депутатом городского Совета. 

В 1991 году выпускник нашей школы Борис Маранцман побывал на 
юбилее - 125-летии нашего учебного заведения. Был так же высок, стро­
ен, энергичен, только совсем-совсем седой. 

После традиционного вечера встречи выпускников школы №1 31 ян­
варя нынешнего года в Музей истории школы вошёл высокий, солид­
ный мужчина. Это бьш Анатолий Маранцман, сын легендарного героя . 



Анатолий Борисович тоже оканчивал нашу школу; теперь он - кан­
дидат филологических наук, преподаёт в ПГЛУ. Он принёс в свою шко­
лу, где учился сам, учились его родители, где мама работала несколько 
лет концертмейстером, бесценную семейную реликвию: фотографию 
отца и вырезку из газеты « Красное знамя» Коми АССР от 23 февраля 
1963 года со статьёй «Он сражался в Бельгии» .  

Эти материалы заняли достойное место в фондах нашего музея. Это 
- память о Человеке. Запомним его имя: Борис Анатольевич Маранц­
ман. 

ИСТОРИR СОПРОТИВПЕНИR 
Вестник общины «ГЕУЛА»«Кодем коль» № 4, 8 мая 2001 г. 

Лейтенант Красной Армии Борис Анатольевич Маранцман с оружи­
ем в руках встретил войну в 7 часов yrpa в Шауляе 22 июня 1941 г. В 
плен попал в Эстонии, прошел не один страшный фашистский лагерь, 
назвавшись Борисом Комаровым и сумев скрыть свое происхождение. 

«Задача была сложнее - не просто выжить, но и не раскрыться как 
Маранцман»,  - утверждает он. Вторым днем рождения он считает свой 
побег из плена в 1943 году. К тому моменrу Борис Анатольевич находил­
ся в г. Айсдене (Бельгия), где, как и прочие пленные, был превращен в 
раба на угольной шахте. 

В лагере при шахте с его помощью создается подпольная группа, 
начинающая активную диверсионную рабоrу на угледобыче. Сам Бо­
рис руководит штабом партизанского батальона, сформированного из 
числа бежавших из плена советских военнослужащих. Батальон эффек­
тивно действует в окрестностях Антверпена, и количество участников 
Сопротивления растет. 

« Патриотические, антигитлеровские настроения бельгийцев были 
очень сильны, в рядах нашего батальона были и местные валлонцы, 
- вспоминает Борис Анатольевич. - Настроения местного населения 
были тем более ценны, что Бельгия - страна маленькая, посмотрев с 
севера, увидишь ее юг» .  

Когда союзные армии освобождали Бельгию в сентябре 1944 года, 
окруженная немецкая дивизия вырвалась и_з кольца. Бельгийцы кинули 
клич партизанам и те достойно остановили прорыв. Около шестидесяти 
вооруженных нацистов были взяты в плен подразделением Маранцма­
на, среди трофеев партизан оказалась даже танкетка. Бывший партизан 
добавляет: « Когда плененные немцы узнавали, что попали в плен имен­
но к русским, им становилось плохо» .  

Выпускник первой школы г .  Пятигорска Б.А. Маранцман после вой­
ны возвращается в родной город, устраивается на руководящую рабоrу, 

. но скоро получает пять лет заключения по 58-й статье - при отсутствии 
свидетелей обвинения и исключительно по доносу местных пятигорс­
ких «доброжелателей» .  
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ИДут годы, далеко позади остаются не только война на чужбине, но и 
лагерь, и запоздалая реабилитация . . . В 1968 г. уже пятым изданием вы­
ходит книга А.Я. Вольфа «В чужой стране»,  где автор подробно реконс­
труирует историю бельгийского Сопротивления, не обходя вниманием 
ту важную роль, которую играли в нем советские солдаты и офицеры. 
Одним из героев книги стал, конечно, и Борис Комаров-Маранцман. 

В заключение хочется отметить, что внук Бориса Анатольевича Ар­
тем, работающий в краевом центре, активно помогает ставропольской 
еврейской общине в становлении служб Хеседа. 

ИТАПЬRНО ... ИОПR 
Валерий ЛИТВИНЕНКО ( «Бейтену/Наш дом», приложение к газете евре­
ев Северного Кавказа «ЕСК» ), №5, май 2001 г.) 

М альчик рос, немножко шалил, много помогал по хозяйству. Собс­
твенно, как и все, кто жил в многонациональном Дербенте, где еще не 
делили людей по пресловутой графе в паспорте. И мальчишка мог спо­
койно перейти из школы в школу, вообще съездить к родственникам 
в Махачкалу, а там на прибрежных пляжах гонять в футбол со своими 
сверстниками. 

Крепыш вырос, научился проплывать километры в ласковом море, 
уходить высоко в горы и по довоенным провинциальным меркам об­
разование получил приличное - семилетку закончил. Жить бы Хануке 
Ханукаеву согласно традициям своего и всего советского народа: пост­
роить дом, жениться, наплодить детей, работать. Он все это сделал по­
том. А тогда . . .  

ЗАВТРА БЫЛА ВОЙНА 

Под ружье становились лучшие мужчины Дагестана, а это была и 
есть самая многонациональная автономия СССР или, как ее именуют 
ныне, субъект Российской Федерации. Ханука был тат. 

Сейчас кроме коренных кавказцев мало кто знает, что это евреи, но с 
приставкой «горские» .  

А таковых, попади они в лапы фашистов, ставили к стенке незамед­
лительно. Хануку (это правильное имя без поправок паспортисток) с 
началом войны определили в спецшколу - их на юге страны тогда бьmо 
создано множество:  готовили летчиков, танкистов, моряков, пехотных 
взводных и младший командный состав. Ими же, при необходимости, 
затыкали «дыры » в местах прорыва врага, который неудержимо рвался 
к Уралу, вожделенной мечте Адольфа Гитлера. 

Но на этом кровавом пути стояли еще Сталинград и Волга, за кото­
рыми для настоящих советских солдат земли уже не было. Ханука за­
кончил спецшколу, где готовили разведчиков-радистов. 

В грандиозном сражении у твердыни на Волге не участвовал. На 
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фронт рвался, но не в таком был чине, чтобы обращаться к высокому 
начальству с рапортами и просьбами. Это в кино и книгах запросто, а 
тогда можно было запросто получить бессрочный наряд на кухню или 
загреметь на гарнизонную «губу» в г. Камышин. Но всему свое время . 

Из справки Центрального государственного архива Республики Да­
гестан. 

«Ханукаев Ханукай Исакович . . .  в сентябре 1943 г. в составе 4 гв. Кав. 
Корпуса, на Каховском направлении был ранен и попал в госпиталь в 
г. Макеевка. После лечения был направлен в 417 С. Д. в г. Никополь. 

8 декабря 1943 г. под дер. Каменка, после вторичного ранения, попал в 
плен к немцам и с 8 декабря 1943 г. находился в лагерях для военноплен­
ных в г. г. Никополь, Николаев, Перемышль, Кунео (Италия), совершил 
побег, после присоединен к итало-югославским партизанам и участвовал 
во всех операциях, проводимых против немецких оккупантов. 

В июне 1945 г. был передан в распоряжение советских войск. 20 ав­
густа 1945 г. был направлен в в/ч N14203 1-ой трофейной бригады, ра­
ботал шофером, зав. складом в Австрии, и в г. Лапсики (Германия). 14 
ноября 1946 г. демобилизовался .  Прибыл на проверочно-фильтраци­
онный пункт НКВД 17 июля 1945 г., из лагеря 303 Сант-Марай в спец. 
лагерь 306 1 У /Ф регистрационный N 35275» .  

Обычный лаконичный и бесстрастный архивный документ. Н о  за 
этими скупыми казенными строками - жизнь, полная трагизма и геро­
изма. 

ХАНУКА МЕНЯЕТ ИМЕНА 

Под Каменкой взвод стоял насмерть. Вроде бы уже и погнали фашис­
тов назад, но эти матерые волки и их опытные командиры были мастера 
по части организации трепки и ловушек наступающим советским войс­
кам. Словом, в начале декабря 1943 года Ханука, тяжело раненый в пле­
чо, оказался в фильтрационном лагере в г. Никополе. 

Фильтрация по-фашистски - это выявление коммунистов, политработ­
ников, евреев, то есть смерть. Он назвался Каримом Хан-Бабаевым. По срав­
нению с последующими лагерями здесь порядки бьии не самыми строгими 
и подлинные документь1 удавалось уничтожить. Могли, конечно, оказаться 
и подлецы, кто знал тайну, но случилось с точностью до наоборот. 

В барак, где вповалку лежали раненые, один из лагерных «старожи­
лов )) приносил баланду. Хануку он узнал сразу, а тот его. Это был Петр 
Чегатов, с которым они еще босоногими пацанами бегали по Дербенту. 
Знакомство не афишировали, но Петр устроил так, что до фильтрации и 
дознания среди обитателей в бараке для раненых Хануку с очередными 
этапом отправили в лагерь в г. Николаев. 

Потом был Перемышль, и были скорбно-участливые полячки, кото­
рые подкармливали пленных, выходящих на работу за пределы лаге­
ря, отрывая от себя последнее. Это у Хануки Исаковича зарубка на всю 
жизнь. Ведь в лагере каждый день от истощения умирали массами. 
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Мысль о побеге не оставляла ни на минуту. Но без знания местности, 
языка, связей с местным движением Сопротивления это было практи­
чески невозможно. 

И снова счастливый билет (если это применимо к концлагерю}. По 
мере приближения советских войск, пленных начали из Перемышля от­
правлять в лагеря в глубь Германии и в страны-сателлиты. С одним из 
солагерников Ханука поменялся опознавательными номерами и в су­
матохе (кстати, о немецкой педантичности) отправился с этапом в Ита­
лию, в лагерь г. Кунео. 

ГОРЫ ЗОВУТ .. .  

Перевод с итальянского. 
« Г. Кунео, вице-мэр, 31 января 1992 г. 
Дорогой Карино, с большим удовольствием я получил твое письмо, 

напомнившее мне о трудных временах нашей молодости. Я рад, что у 
тебя все хорошо, несмотря на такие жизненные перипетии. Твоя надеж­
да встретиться вновь является и моей надеждой. Сообщи мне, что нужно 
сделать, чтобы ты смог приехать в Кунео, и я займусь тем, чтобы мечта 
осуществилась. 

Крепко тебя обнимаю, Нелло Стрери» .  
Даже концлагеря познаются в сравнении. В Италии режим был, по 

сравнению с чисто немецкими, относительно сносным. Связники дви­
жения Сопротивления активно работали среди военнопленных. Нелло 
Стрери был одним из них. А еще горы, пусть не совсем, но так напоми­
навшие Дагестан, Родину, манили свободой, возможностью поквитать­
ся с фашистами . 

. . .  Первый раз бежали семеро. После поимки и жестокого избиения 
почему-то расстреляли только четверых. 

Вторую группу возглавил кадровый военный майор Конов. К под­
ножию удалось уйти. На склоне был виден костер. Кто - пастухи, пост, 
засада? В разведку вызвался Ханука. Он лучше других освоил итальян­
ский (кстати, может говорить по-немецки, читает и толкует Коран по­
арабски). Двоих напарников оставил, подобрался к самому костру. Это 
были пастухи. Они и переправили русских к партизанам. 

ПЕРЕВОД С ФРАНЦУЗСКОГО 

« Комитет национального освобождения, Корпус добровольцев сво­
боды, 3-я дивизия «Джустиция э Либерта» «Ланге )) .  

Партизан Ханукаев Ханукай занесен в список бригады « Балле грана)> 
под именем Канукаев Коля. Он бьm с уверенностью опознан по фото­
графиям,  которые вы нам прислали. Упомянутый партизан с лета 1944 
г. входил в состав 1-й дивизии «Джустиция э Либерта)) ;  1 января 1945 
г. бьm переведен в другую зону провинции Кунео, именуемую «Ланга)) 
(населенные пункты Дольяни и Сомано), в 3-ю дивизию «Джустиция 
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э Либерта» (командир Альберто Бьянка), в составе которой принимал 
участие в освобождении Турина 25 -28 апреля 1945 г. 

Командир Альберто Бьянка (подпись). 
Перевод удостоверен А. Большаковым, зав. Международным отде­

лом Советского комитета ветеранов войны и заверен зав. спецчастью 
СКВВ Л. Куликовой» .  

Как воевал « Коля Канукаев» можно судить п о  тому факту, что он 
удостоен чести считаться почетным гражданином г. Турина. И еще 
живы его соратники. которые «русского Колю» дважды принимали как 
родного, а в местных кафе, где, в отличие от нас, чтут своих героев, от­
казывались брать плату. 

ВМЕСТО ЭПИЛОГА 

Итальянская эпопея и послевоенная жизнь Хануки Исаковича за­
служивает отдельного повествования. Создал семью и воспитал детей, в 
почтенном возрасте вышел на пенсию. 

Нажитое вынужден бьm продать за бесценок, чтобы оплатить лече­
ние после тяжелейшей травмы. Но старый воин не сетует и не держит 
ни на кого обиды. Увидите в Пятигорске ветерана, поклонитесь. Это 
всем им и каждому в отдельности мы обязаны Победным маем. 

НАРОДОV&ИЙЦЫ 
И. ЭРЕНБУРГ . Война. 1941-1945. М., 2004. С. 573-580 

(. .. ) Некоторые газеты Америки и Англии сомневаются в зверствах 
гитлеровской армии. Война требует мужества не только от солдат - от 
всех граждан. Люди, которые не желают видеть правду, трусы. Они мо­
гут прикидываться отважными, они могут говорить, что идут против 
течения. Все равно они остаются трусами. Люди, которые скрывают от 
себя и друmх страшные преступления гитлеровцев, - сообщники этих 
преступлений. Он могут прикидываться гуманистами, пацифистами, 
серафимами и херувимами, все равно они остаются укрывателями лю­
доедов. 

Эти лжегуманисты смеют сомневаться в зверствах германской армии. 
Они ссылаются на опыт войны 1914-1918 годов. Но не та теперь война. 
( . . . ) Я не буду снова перечислять преступления гитлеровской армии. Я 
не стану еще раз рассказывать о сожженных городах и селах России, о 
расстреле целых деревень, о виселицах, об угоне населения. 

Я остановлюсь сейчас на одном : на истреблении евреев. Я выбираю 
этот параграф обвинения, потому что в нем особенно ясно сказалась 
природа гитлеровской армии. ( .  . . ) 

Немцы заняли Ессентуки 1 августа 1942 года. 5 августа немецкая ко­
мендатура объявила о регистрации евреев. Бьuю зарегистрировано тыся­
ча девятьсот шестьдесят семь душ. Все евреи, включая стариков и детей 
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от десяти лет, были отправлены на тяжелые работы. Лейтенант Пфейфер 
- « ответственный по еврейским делам» - истязал несчастных. 

7 сентября комендант города фон Бек опубликовал приказ : всем ев­
реям Ессентуков предлагалось явиться в помещение « Еврейского коми­
тета» ,  взяв с собой носильные вещи до 30 килограммов, тарелку, ложку 
и провиант на 3 дня. В приказе говорилось, что евреи будут напрамены 
«В малонаселенные местности» .  

9 сентября все евреи Ессентуков были собраны в помещении бывшей 
школы. Некоторые пытались кончить самоубийством, подозревая ло­
вушку. Так, повесился доцент Ленинградского университета Герцберг. 
Пытались покончить с собой профессор Ленинградского института пе­
диатрии Ефруси и доцент Мичник. Немцы их спасли, чтобы казнить 
вместе с другими. 

Ночь обреченные провели в школе. Плакали дети. Часовые ругались 
и пели песни. В 6 часов утра 10 сентября евреев посадили на грузовики и 
повезли к городу Минеральные Воды. Вещи тут же бьши розданы поли­
цейским. В 1 километре от Минеральных Вод находится стекольный завод. 
Возле него бьш противотанковый ров. Туда привезли евреев из Ессентуков. 
Мазали rубы детей ядовитой жидкостью. Взрослым приказали раздеться: 
немцы складывали на грузовики одежду и обувь. Пытавшихся убежать 
расстреливали. Потом начали партиями загонять в ров и убивать. 

У того же стекольного завода бьmи убиты все евреи, проживавшие 
в городе Минеральные Воды, в Пятигорске и в Кисловодске. Рабочими 
стекольного завода устаномена мемориальная доска, указывающая, 
что у рва гитлеровцы замучили свыше 10000 евреев. 

АИТ 23-rO АПРЕПН 1943 rодА 
Документ Пятигорского городского архива 

гор. Пятигорск 

Мы, нижеподписавшиеся граждане гор. Пятигорска Ставропольско­
го края :  

1 .  ФИЛЬ Николай Никитич - 1891 года рождения, проживающий 
гор. Пятигорск, Ссу:�;овая 15 кв. 1 

2. ХОВАНСКИИ Дмитрий Васильевич - 1884 года рождения, прожи­
вающий гор. Пятигорск, Лермонтовская д. NO 7 

3. ШКУРСКАЯ Зиновия Алексеевна - 1894 года рождения, прожива­
ющая ул. Провал, дом №8 гор. Пятигорск 

4. ДОБОСЕВИЧ Станислав Иванович - 1902 года рождения, прожи­
вающий гор. Пятигорск, улица Крайнева, 68 

5. БОНДАРЕНКО Ада Ароновна - 1914 года рождения, проживаю­
щая гор. Пятигорск, улица Октябрьская , дом №37 кв. 32 

6 .  П ЕТРОВА Мария Федоровна - 1917 г. рождения, проживающая 
гор. Пятигорск, Советский проспект дом NO 64 кв. 12 
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7. ДЕШИНА Анастасия Семеновна - 1901 г. рождения, проживающая 
гор. Пятигорск, улица Дунаевского дом №9 (зав. малярстанцией) 

составили настоящий акт в том, что проживая в гор. Пятигорске в пе­
риод временной оккупации немецкими захватчиками Ставропольского 
края и в частности гор. Пятигорска мы бьmи свидетелями фактов совер­
шаемых в нашем городе немецкими оккупантами злодеяний в период с 
9-го августа 1942 года по 10-е января 1943 года основными виновниками 
которых являлись: 

1 .  Начальник ГЕСТАПО - капитан германской службы ВИНЦ, 2. зам. 
и-ка ГЕСТАПО - обер лейтенант ФИШЕР, 3. Начальник ГФП - полков­
ник МАНЦ, 4.  Начальник биржи труда - полковник АНШПОН, 5. На­
чальник отдела пропаганды - полковник МИЛЛЕР 

Истребление и грабе:нс еврейского населения 
в гор. Пятигорске 

В доме №57 по Советскому проспекту находилось ГЕСТАПО, которое 
12 августа 1942 года заставило зарегистрироваться все еврейское населе­
ние и носить на груди белую шестиконечную звезду. 

Одновременно с этим всему еврейскому населению бьmо предло­
жено организовать «Еврейский комитет» через который и эксплуати­
ровался на тяжелых работах безвозмездно труд еврейского населения в 
пользу немецких захватчиков. Указанным комитетом по принуждению 
оккупантов производились различные сборы в пользу немецких раз­
бойников. 

В то же время немецкими оккупантами для евреев была запрещена 
всякая оплачиваемая работа в учреждениях, занятых ремеслом и тор­
говлей. 

В различных частях города начались ограбления еврейских квартир, 
так были ограблены квартиры врачей : 1) ЛИДСКОЙ Анны Иосифов­
ны - проживающей гор. Пятигорск, Советский проспект дом №88, 2) 
ЕЛИЦЕРА Леонида Исааковича - проживающего гор. Пятигорск Со­
ветский проспект дом №12, 3) ТРУМПЕЛЬДОРА - проживающего гор. 
Пятигорск Лермонтовская улица, собственный дом, 4) КОГАН Шулима 
Абрамовича - проживающего гор. Пятигорск улица Карла Маркса дом 
№9 кв. 20 

5-го сентября 1942 года немецким комендантом было опубликова­
но провокационное объявление, предлагающее еврейскому населению 
явиться на сборный пункт (кавалерийская казарма) для регистрации и 
последующего их «переселения» в менее населенный пункт. 

Причем немецким командованием в лице майора ПФЕЙФЕРА было 
заявлено, что переселение произойдет в районы Ставрополья и о том, 
что каждая семья имеет право на провоз до 30 килограмм багажа и в не 
ограниченном количестве денег и ценностей. 

· 

Провокационно вывезенные 6 сентября 1942 года евреи в количестве 
2800 чел. в Минеральных водах в 42 километрах от гор. Пятигорска у 



Стекольного завода бьmи физически УНИЧТОЖЕНЫ пуrем расстрела 
и умерщвления в специально приспособленных машинах. 

В числе физически уничтоженных в Минеральных водах бьmи науч­
ные работники- известные всему городу врачи ФРАНК Михаил Ильич, 
проживающие в гор. Пятигорске, Советский пр. №24, СНИСАРЕККО 
Яков Израилевич, проживавший гор. Пятигорск, Советский проспект 
№28,  ГИБГОТ Арнольд Давидович, проживавший гор. Пятигорск, Со­
ветский проспект №22, ЛИДСКАЯ Анна Иосифовна, проживавшая гор. 
Пятигорск, Советский проспект дом №88,  ЕЛИЦЕР Леонид Исаакович, 
проживавший гор. Пятигорск, Советский пр.12, адвокат СКОЛЬНИК 
Даниил Соломонович, проживавший гор. Пятигорск, профессор ХАРЬ­
КО ВСКИЙ-Ф ИНКЕЛЬШТЕЙН,  профессор-психиатр БРАИЛОВСКИЙ 
Виктор Владимирович, научный работник БЛИНЧИКОВ и кроме того 
много стариков, женщин и детей. 

Впоследствии всему городскому населению Пятигорска стало извес­
тно о том,  что после физического уничтожения вывезенных евреев, об­
наруженных закопанными в противотанковых рвах около Стекольного 
завода - ограбленные вещи были свезены в специальные распределите­
ли и они бьmи распределены среди лиц принимавших участие в физи­
ческом уничтожении евреев. 

Аресты и расстрелы :ж:ителей города 
и его окрестностей 

Наряду с уничтожением евреев ГЕСТАПО, комендатура гор. Пяти­
горска произвела аресты и уничтожение граждан других национальнос­
тей, что особенно широкий размах приняло с сентября 1942 года и до 
дня оставления города немецкой армией. 

Массовые аресты советских граждан-работников предприятий и уч­
реждений, старых пенсионеров, женщин, даже детей, в том числе граж­
дан, протестовавших против насилий. 

Отношение к арестованным было чрезвычайно жестоким. Так, по­
казаниями гражданки СУПРУН Анастасии Иосифовны, проживающей 
гор. Пятигорск, Власова дом №3, СОБОЛЕВСКОГО Владимира Викен­
тьевича, проживающего гор. Пятигорск, улица Загородняя, 2,  кв. 6, 
учительницы ТОКАРЕВОЙ Антонины Петровны, проживающей гор. 
Пятигорск, Теплосерная, дом №4, КОВАЛЬЧУК Филимона Акимовича, 
проживающего гор. Пятигорск в районе так называемого « Провала» и 
сторожевой караулки - подвергавшихся аресту в полиции, арестован­
ных беспощадно избивали кулаками, резиновыми дубинками, выламы­
вали им руки, ноги и заставляли арестованных стоять на допросах по 
десяти и более часов. 

Полиция помещала арестованных в темные и сырые подвалы и не­
редко оставляла их без пищи. Значительное количество арестованных 
после пыток бьmо уничтожено. 

Вышеуказанный гражданин КОВАЛЬЧУК Филимон Акимович, бу-
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дучи арестованным, был свидетелем повешения одного молодого чело­
века, пытавшегося ВС'I)'ПИТЬСЯ за своих двух сестер, которых немецкие 
солдаты хотели изнасиловать. 

Установлено свидетельскими показаниями граждан, а также судеб­
но-медицинскими актами осмотров трупов, обнаруженных закопанны­
ми на окраине гор. Пятигорска с северо-восточной стороны у подножия 
горы Машук, а также возле Кирпичного завода, расположенного в по­
селке Свободы, примыкающем к гор. Пятигорску, что весьма значитель­
ное количество граждан было немцами расстреляно, а некоторая часть 
убита или умерщвлена особым способом, а именно: граждане ОСГРО­
ВЕЦ Евдокия Васильевна, проживающая по ул. Власова №38 и СИБИ­
РЯКОВ Владимир, проживающий в гор. Пятигорске по улице Власова 
№38, смежным домом, где находилось ГЕСГАПО, удостоверили, что во 
двор дома ГЕСГАПО часто приезжала автомашина, которую подавали 
вплотную к дверям помещения.  

Раздавалась на русском языке команда « РАЗДЕВАЙСЯ » ,  возникал 
шум , возня, топот людей, которых, по-видимому, вталкивали в автома­
шину. Дальше - раздавался гул заводившегося мотора, долетали крики . 
Через минут 5-7 все стихало. Автомашина уезжала со двора - в ней были 
трупы советских граждан. 

Места расстрела гра:ж:дан 

Значительное число арестованных граждан умерщвлялось в поме­
щении ГЕСГАПО и полиции, нередко расстрелы проводились в разных 
местах Пятигорска и днем, что подтверждают очевидцы, так 6-го января 
1943 года в районе старых каменоломен города у·riодножья горы Машук 
было расстреляно 68 чел. 

Их поставили на краю скалы, и трупы после выстрелов падали в ка­
рьер каменоломни. 

Скала эта была затем немцами взорвана, и обломками камней засы­
пало трупы. 

С 31 декабря 1942 года по 8 января 1943 года немцы расстреляли еще 
5о чел. 

Вблизи памятника места дуэли Лермонтова, примерно в 5-6 кило­
метрах от города Пятигорска, на склоне горы Машук обнаружено пять 
могил с 75 трупами (отрыты 21-го января 1943 года). 

На Комсомольской поляне, по дороге к расположенному там Дому 
отдыха, что в 5-6 километрах от гор. Пятигорска у подножия горы Ма­
шук обнаружено 8 могил, в 4-х из которых оказалось 40 трупов, а в ос­
тальных 4-х - 85. 

Там же, на Комсомольской поляне в 50 метрах от горы Машук у до­
роги на Провал (155 квартал, 2-я клетка) обнаружено пять могил с 30 
трупами. 

Из-под огромных обломков скалы вышеназванных старых камено­
ломен извлечено 24 апреля 1943 года 68 трупов мужчин и женщин. 
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В расстоянии одного километра от Известкового завода (Лермонтов­
ский разъезд) недалеко от лесной сторожки зарыт труп мужчины, рас­
стрелянного немцами 21 августа 1942 года. 

Возле того же Известкового завода похоронен труп пленного красно­
армейца, убитого 11 августа 1942 года. 

В городе, в районе Белой Ромашки, на Кузнечной улице против ко­
нюшен обнаружено шесть трупов красноармейцев, расстрелянных не­
мцами 10 августа 1942 года. 

В том же районе Белой Ромашки позади 1-й городской Больницы 
оказались зарытыми 16 курсантов танкового училища. Установлено, что 
немцы добили раненых курсантов. 

Всего обнаружено в могилах 356 трупов, в числе которых мужских 
288,  женских и детских 66. Из этого количества опознано (список при­
лагается) .  

Вывоз советских zра:нсдан на работы в Германию 

В октябре месяце 1942 года по приказу полевого командования немец­
кой армии, начальник так называемой Пятигорской биржи труда офицер 
ЛАНКЕ насильственно отправил в Германию на принудительные работы 
800 советских граждан - жителей гор. Пятигорска. 

Причем отправка советских граждан в Германию сопровождалась 
грубостью, издевательством и избиениями. Особенно грубо вел себя 
офицер полевого командования ЛАНКЕ. 

При этом прилагаются акты и заявления граждан города Пятигорска 
о злодеяниях немецких оккупантов в период оккупации гор. Пятигорс­
ка, заверенные нотариусом. О чем и составлен настоящий акт. 

п .п .  ХОВАНСКИИ Дмитрий Васильевич, ШКУРСКАЯ Зиновия Алек­
сеевна, ДОБОСЕВИЧ Станислав Иванович, БОНДАРЕНКО Ада Аронов­
на, ПЕТРОВА Мария Федоровна, ДЕШИНА Анастасия Семеновна. 

С подлинным верно: Зав. спецчастью Исполкома Пятигорского Гор­
совета депутатов трудящихся (Е.Семакина) 

РАССНА3 М.Ф. ВЕТРОВОЙ 
О ЕЕ 11РАССТРЕПЕ11 ОИИVПАНТАМИ 
до!С!Jмент Пятигорского городского архива 

В 7 ч. 45 мин. веч. ,  3-го января 1943 г., ко мне на квартиру (ул. Ан­
джиевского, д. №9) прибыли на легковой машине З чел. (не считая 
шофера) : 1 полицейский, 1 местный житель и 1 немец из гестапо. Они 
предложили мне одеться и поехать с ними. Тщетны были мои попытки 
узнать, куда и зачем меня ведут. Меня повезли по ул. Анджиевского, по 
ул. Калинина, а дальше я не могла ориентироваться в маршруте. 
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По дороге представитель гестапо мне дал понять, что я обвиняюсь в 
укрывательстве евреев и в том, что я с нетерпением жду приезда в Пя­
тигорск советских войск и веду в театре (где я работала) аГитацию среди 
коллектива о том, что истинные патриоты должны оставаться в Пяти­
горске и ждать желанной Советской власти. Мне был задан вопрос, не 
работала ли я в Ленинграде в органах Н КВД. 

Совершенно напрасны были мои отрицания указанных обвинений. 
Машина мчалась и с каждой минутой приближала меня к месту распра­
вы. Приблизительно через 30-40 мин. машина остановилась на опушке 
леса в Николаевке. Здесь меня вывели. Я поняла по зверским лицам па­
лачей, что мне готовится смерть. И этот приговор был мне объявлен. 

Я начала умолять и взывать о помиловании, ссылаясь на то, что я 
ни в чем не могу себя признать виновной, что я еще молода, что у меня 
есть мать и сестра, для которых моя бессмысленная смерть будет очень 
тяжела. Один из палачей зажег факел и дал мне перед смертью про­
честь донос, написанный на меня 2-мя лицами вспомогательного персо­
нала театра. Эти провокаторы писали, что лично слышали высказанные 
мною мечты о приходе в Пятигорск советских войск. Я поняла, что мой 
плач и мольба о пощаде моей жизни напрасны. В это время за моей спи­
ной раздался выстрел. Медленно покачиваясь, чувствуя страшную боль, 
обливаясь кровью, я упала на мерзлую почву. Сердце мое учащенно би­
лось, но я старалась не обнаруживать признаков жизни. 

Я слышала, как один из палачей предложил выстрелить в меня еще 
раз, но второй, взяв меня за руку, предотвратил этот выстрел, заявив, 
что я уже мертва. Меня начали раздевать: сняли пальто, платье, туфли 
- оставили в нижнем белье. Взяв меня на руки, меня поволокли. Кровь 
лилась из свежей раны; вся спина была изодрана и причиняла мне 
страшные боли. Палачи достали лопату и начали рыть яму. 

Страшный ужас заживо похороненной охватил меня. К счастью, поч­
ва оказалась сильно промерзшею; меня начали засыпать снегом. Когда 
эта «операция» закончилась, я услышала, как палачи начали делить со­
держимое моего ридикюля. 

Оставив свою жертву в «могиле» эти звери ушли. Через несколько 
минут, сделав нечеловеческие усилия, изнемогая от страшных болей, 
чувствуя ледяной холод во всем организме, я с заплывшим кровью ли­
цом с трудом поднялась и в одном белье, покачиваясь и ежеминутно 
падая, начала пробираться через лес. Издали мелькали огоньки фар ма­
шин убегающих из Пятигорска немцев. Каждый такой огонек заставлял 
меня останавливаться, опускаться в ямы, прятаться за деревья. 

И только в п-м часу ночи я очутилась в районе Белой Ромашки, где, 
увидев мелькающий в окне одной избушки огонек, я стала бежать к это­
му маяку и, вбежав во двор, начала стучать в дверь. Меня впустила хо­
зяйка и отнеслась ко мне очень сочувственно. Муж этой женщины был 
убит немцами. Здесь я пробыла до Sj'O января, посл: чего, с помощь19 
хозяйки, перешла к гр. ПУЗА ЧЕВОИ, проживающеи на Теплосернои 
ул. , д. №7. 
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Здесь я прожила до 10 января . Первую мед. помощь мне любезно ока­
зал д-р ПЕЛЬНЕШЕВ, проживающий по ул. Теплосерной, в д. №15. Он 
отнесся ко мне исключительно тепло и сердечно. По словам этого докто­
ра, мое ранение (сквозное пулевое ранение в области шеи), к счастью, не 
задело позвонка, в противном случае смерть была бы неминуема. 

Так я пришла с «того света» ,  пришла на свою любимую родину и 
приложу все силы к тому, чтобы своим трудом принести пользу своему 
народу. Я всю жизнь буду всеми силами и средствами мстить немецким 
зверям, которые так безжалостно учинили свой приговор над моей мо­
лодой жизнью. 

Особый отдел, которому я с первых же дней лично рассказала жут­
кую историю, быстро нашел виновников, написавших на меня донос, и 
вынесет им заслуженный приговор. 

О себе сообщаю следующие сведения : я родилась в Ленинграде в 1917 
году. С 1932 года я непрерывно работаю в Ленинградском театре Ленсо­
вета в качестве художницы-гримерши. 

Я действительно помогала евреям укрываться от немецких гадов. 
Кроме того, я взяла на свое иждивение гр-на СОБОЛЕВА Якова Иоси­
фовича 77 лет, которого родственники, до прихода немцев в Пятигорск, 
эвакуировались на Урал.  Этот старичок и в настоящее время окружен 
моим уходом и заботами.  В настоящее время я проживаю в Советском 
пр., в д. №54. 

Подпись - ПЕТРОВА 28.II.43 г .  

ЕДИНСТВО РАДИ МИРА НА ИАВИАЗЕ 
Марина ГЕРГЕРТ («Пятигорская правда», №40 от 17 апреля 2009 г.) 

Северный Кавказ - один из самых многонациональных и многокон­
фессиональных регионов России, территория контактов разных этносов 
и маленьких цивилизаций. С древнейших времен здесь шло взаимовли­
яние и взаимообогащение культур различных народов. Так получилось, 
что нам суждено жить вместе на этой земле. Здесь человек с пеленок 
ощущает себя в единой, хотя и многообразной, большой семье народов, 
понимает, насколько при всем нашем различии у нас много общего и,  
прежде всего, - судьба нашей общей Родины - России, будущее которой 
в руках молодых. Не об этом ли задумывались бойцы того далекого 1941 
года, когда с оружием им приходилось защищать от немецких захватчи­
ков не только свою малую родину, но и огромную страну. Это еще боль­
ше объединило и сплотило наши народы. 

И теперь в канун 65-й годовщины Победы в Великой Отечественной 
войне в школе № 18 Пятигорска прошла многонациональная встреча­
огонек ветеранов ВОВ под названием « Победа - одна на всех» .  Ведь ни 
для кого не секрет, что в нашем городе живут и мирно сосуществуют 
представители многих народностей. В чествовании наших уважаемых 
фронтовиков приняли участие представители семи национальных об-
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щип Пятигорска: русские, армяне, осетины, греки, украинцы, евреи и 
поляки. «Мы не должны забывать всех павших и ныне живущих героев, 
ту многонациональную братскую армию, которая, не пожалев ничего, 
завоевала великую победу. Мы обя�аны по крупицам собрать все, что 
было достойного в нашей истории и передать будущему поколению» ,  
- так сказала инициатор встречи директор школы № 18 Джульетта Ай­
рапетян. И действительно, в это'!' день собравшиеся узнали много но­
вого о том, какими жертвами, кровавыми потерями досталась победа в 
войне. С ярким народным колоритом, с использованием костюмов и ат­
рибутов, каждая диаспора представила свои творческие номера. Первой 
дань почтения и скорби выразили поляки своим погибшим соотечес­
твенникам в годы Великой Отечественной войны, а также тем, кто во­
лею случая оказался на борту самолета, разбившегося под Смоленском. 
Была объявлена минута молчания. 

Представители общины Северной Осетии и Армении в исполненных 
страсти и в то же время неподдельного драматизма танцевальных но­
мерах показали, как в том или ином народе его лучшие представители 
умеют принимать смерть и как кавказские женщины оплакивают своих 
героев. Осетины, эти храбрые и мужественные люди, прошли всю вой­
ну: от Кавказа до Берлина, принимали участие в партизанском движе­
нии. Более боо тысяч сыновей и дочерей армянского народа сражались 
в рядах Советской армии. Особо отличилась национальная 89-я стрел­
ковая дивизия, которая освобождала Таманский полуостров от фашист­
ских захватчиков. Первыми же на территории СССР удар от фашистов 
приняла на себя Украина, где за годы войны погибло свыше пяти мил­
лионов человек. Этот народ известен своими знаменитыми полковод­
цами,  а также отчаянно сражавшимися городами-героями. Его новое 
поколение в традиционных украинских костюмах под звуки гармони 
исполнили, патриотично прозвучавшую песню. 

На фронтах Великой Отечественной войны сражались десятки ты­
сяч греков. Высокими боевыми наградами и званиями героя Советского 
Союза были удостоены легендарные уроженцы города Новороссийска 
летчики-испытатели братья Владимир и Константин Коккинаки, на­
гражденные за подвиги и личное мужество, которые они проявили в 
процессе испытания и исследования новой авиационной техники в во­
енное время. И вот в этот день совсем юный представитель этого народа 
исполнил на фортепиано популярную греческую мелодию сиртаки. 

Что касается евреев, то плечом к плечу с другими народами они сра­
жались за победу, более 150 тысяч человек бьmи удостоены медалей и 
орденов. А нынешние мальчики и девочки из еврейской общины повто­
ряли в своей песне, что доброта сильнее, чем война. 

Безусловно, главный вклад в победу в Великой Отечественной вой­
не внесли русские, чье мужество, отвага и любовь к Родине подарили 
нашей стране сегодняшний мир и спокойствие. В это страшное время 
наравне с мужчинами воевали и женщины, вынося все тяготы и лише­
ния. Об этом рассказали участницы театральной студии «Мельпомена» 
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из СОШ № 18 в своей сценке по роману Бориса Васильева «А зори здесь 
тихие» .  

Из истории надо извлекать свои уроки, особенно если это касается 
Великой Отечественной войны. Только объединив свои усилия, люди 
различных конфессий и традиций смогут поддерживать добрососедс­
кие отношения, строить вместе светлое мирное будущее. 

WOA: 310 1942-ro 
И. ДЕМЧЕНКО (газета «Бейтену/Наш дом», № 12, 2002 г.) 

2 октября 1942 года на территорию кирпичного завода, что на окраи­
не села Левокумского, согнали евреев, собранных в полицейской управе 
«для регистрации» .  

Все эти люди, в основном женщины и дети, бежали от войны с запа­
да, где их города и села уже находились под фашистской оккупацией. 
Но немцы настигли их в Ставропольском крае : столь стремительно на­
ступали гитлеровцы, что никто не успел уйти. 

Двое оставшихся свидетелей расстрела, Г. А. Калинин и П .  И .  Бело­
куров, бьти тогда десятилетними мальчишками. Любопытство, которое 
в юном возрасте сильнее страха, подтолкнуло их посмотреть, что же там 
будет происходить . . .  

- Ничего страшнее этого в жизни мне увидеть больше не  привелось, 
- сказал один из них. - Людей самих заставляли засыпать ямы с только 
что расстрелянными, а потом становиться на их место. 

Три огромные ямы заполнились убитыми. Их было двести восемь­
десят шесть. История сохранила имена только трех человек - жертв Ка­
тастрофы в селе Левокумском. Остались данные о том, что все они бьти 
уничтожены лишь из-за принадлежности к семитской расе. Память о 
трагедии, происшедшей с незнакомыми, пришлыми людьми тревожи­
ла левокумцев. И вот спустя бо лет на этом месте воздвигнут обелиск. 
Простой, лишенный изысков и помпезности, он трогает своим идущим 
из глубины русской души стремлением отдать дань памяти погибшим и 
увековечить тот скорбный день. 

Об этом говорил на митинге и раввин Шертиль Шалумов. 
Души умерших успокоила поминальная молитва. 

ЕВРЕЙСКОЕ ИПАД&ИЩЕ НА СТАВРОПОПЬЕ 
Раби Шертилъ ШАЛУМОВ 

Самыми важными основами в еврейской философии можно считать 
три направления реализации человека как еврея - это прошлое, настоя­
щее и будущее. Будущее - наши дети, наши потомки, настоящее - наша 
община и синагога, а прошлое неотделимо от понятия памяти. 
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Вообще, во всех еврейских общинах Дагестана понятие еврейского 
кладбища было первым и значимым в отражении ее достоинств. До се­
годняшнего дня есть еврейское кладбище в Дербенте, которое запечат­
лело в захоронениях почти 800 лет нашей истории, Махачкалинские 
кладбища насчитывают 200 лет своего существования, по мере их за­
полнения открывались новые, включая последнее из их числа кладби­
ще в пос. Сепараторном. Очень впечатляюще выглядит еврейское клад­
бище в Хасавюрте, и,  хотя миновало уже лет десять с момента массового 
исхода евреев оnуда, оно существует, оно находится под охраной. Ев­
реи, которые происходят из Хасавюрта, очень часто возвращаются туда, 
чтобы привести в порядок могилы своих предков. .. 

Отдельный участок для еврейских захоронений существовал в Гроз­
ном, мне пришлось хоронить там мужа моей тети. 

Очень важно для чести ушедших наших родных и близких, что в 1990 
году усилиями Рамбома Гаврилова было открыто в Пятигорске еврейс­
кое кладбище, до сих пор единственное действующее место для захо­
ронения людей иудейского вероисповедания. Первым вопросом после 
открытия синагоги в Пятигорске был поставлен вопрос об отдельном 
кладбище, хотя на старом кладбище « Квартала»,  Новопятигорском 
кладбище можно найти немало еврейских захоронений. Тех горских ев­
реев, которые находились здесь с 50-60-х годов, часто хоронили именно 
там, но оно уже было переполнено, возникала необходимость изыскать 
новые земли.  

Это был своеобразный вызов для молодой самодостаточной общи­
ны, которая формировалась здесь на КМВ. Так, в сентябре 90-го года 
была похоронена Бат-Циво Гаврилова, мать Рамбома, и с этого момента 
одна из главных заповедей и еврейских традиций была исполнена. Бла­
годаря дальновидности и благородным помыслам ее сына, ныне тоже 
покойного, община хоронит умерших на своем кладбище. 

Не могу не привести мнения одного из религиозных авторитетов, 
рава Меира Шлезингера, главного раввина «Джойнта» ,  побывавшего 
на пятигорском еврейском кладбище в 2001 году. Он тогда прокоммен­
тировал излишнюю, по его мнению, монументальность памятников, 
которые ставят родственники ушедших, конечно, из самых лучших по­
буждений. Рав Меир призвал живущих ныне позаботиться о будущих 
захоронениях, экономя землю уникального кладбища, единственного 
на Ставрополье. Он напомнил нам, что древние и современные кладби­
ща в Израиле выглядят намного скромнее, планировка участков - го­
раздо компактнее, а земля для индивидуальных захоронений выделяет­
ся очень небольшими отрезками, могилы идут очень плотными рядами 
одна к другой. Это не только не вызывает обид у родственников, но и 
наоборот, помогает им лучше понимать значение своей утраты, позво­
ляет воочию видеть, что прошлое еврейского народа едино, что с ухо­
дом предков на них ложится очень большая ответственность за судьбу 
еврейского мира. 
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ВСТРЕЧА С И3РАИПЕМ 
Раби Шертиль ШАЛУМОВ 

В 1990 году я бьm в Москве по приглашению рава Авраама Шаевича, 
он меня познакомил с президентом Американского фонда развития ев­
рейской культуры г-ном Джерри Хохбаумом, который предложил мне 
поездку в Израиль. Ее целью было продолжение учебы в еврейском 
религиозном учебном заведении. При наличии благожелательной ре­
комендации от раввина Шаевича вопрос был решен, в течение недели 
паспорт и выездные документы были оформлены, и так я побывал в Из­
раиле в первый раз в 1991 году. 

Поездка была краткосрочной - обучение продолжалось в течение 
трех месяцев в иерусалимской ешиве «Мидраш Сефаради» ,  которая, 
конечно, дала мне ясное видение и понимание религиозной еврейской 
жизни в Израиле, что до сегодняшнего дня является для меня очень 
значимым началом моей жизни. Интересно вспомнить общежитие при 
ешиве (религиозный институт - прим.  ред.) - в моей комнате жили ев­
рей из Аргентины, американский еврей, югославский еврей и я .  Хотя 
все были сефардами по происхождению, все же география не прошла 
даром, характер каждого из нас нес на себе вполне определенный отпе­
чаток. Были разные интересные эпизоды - если американский еврей 
покупал себе каждый день носки по 10 долларов, то для аргентинца эта 
сумма была единственным, чем он располагал в этот день. Это совмест­
ное проживание с совершенно разными людьми,  евреями со всего мира 
буквально под одной крышей позволяло каждому из нас, сознавая свои 
различия, видеть то, что нас объединяло - веру во Вс-вышнего и, со­
ответственно, укрепляться в уверенности в том, что еврейская солидар­
ность позволяет нам всем понимать друг друга. 

Ешива наша находилась в Старом городе (Ир а-Атика), в доме номер 
26 по ул. Гиль'ад, что буквально в 50 метрах от Стены плача (Котель). В 
ешиве бьmо заведено чудесное правило - каждый день на минху (днев­
ную молитву) ходить к Стене плача. В ежедневный поря.Цок ешивы вхо­
дило также посещение после арвита (вечерней молитвы) других синагог 
и бейт-мидрашей (залов для учебы) , где читали уроки очень известные 
в Израиле раббоним (раввины). Так происходило в связи с тем, что не 
всегда эти авторитетные раввины посещали конкретно нашу ешиву, 
ученики следили за тем, где и когда какой-нибудь известный раввин да­
вал уроки на разные темы Галахи и по другим вопросам. 

Вот эта связь с Иерусалимом, участие в ежедневной еврейской жиз­
ни города принесли в мою душу совершенно новое понимание отноше­
ния ко Вс-вышнему. 12 часов в день мы читали, занимались Торой, и у 
учеников ешивы больше не бьmо никаких вопросов, про�лем и задач, 
кроме как в связи с содержанием изучаемого - все в нашеи жизни под­
чинялось одному и самому важному, служению Ее-вышнему. 

Много позже в Израиле мне доводилось слышать незабываемые 
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уроки рава Ицхака Зильбера, которого называли главой поколения.  
Его слова давали надежду всем евреям на возвращение в лоно еврейс­
тва - он особенно внимательно занимался вопросами «баалей тшува» 
(возвращающихся на пуrи еврейской традиции - прим . ред.) ,  и сегодня 
его ученики продолжают его дело. Нельзя не сказать, что очень много 
наших ребят в Израиле именно он вернул к Торе и Вс-вышнему. Заин­
тересованные читатели при жел�нии смогут посетить сайт московского 
Центра изучения Торы « Биркат Ицхак» по Интернет-адресу ww.v.mir­
tora.ru, чтобы больше узнать о раве. Эти три месяца стали для меня хо­
рошим началом в установлении самых теплых связей с Израилем - я 
люблю Израиль всей душой и желаю ему мира и процветания . 

ЕВРЕЙСИАR WИОПА 
Раби Шертилъ ШАJIУМОВ 

Я в 1991 году получил приглашение от ешивы «Мидраш Сефаради» 
для продолжения обучения. Главой ешивы по настоящее время являет­
ся ее основатель рав Авраам Кацин. Там мне довелось дальше изучать 
еврейские законы, ТаНаХ, которые преподавали ученикам рав Шаму­
ля, рав Хазан, рав Перец. Общение с равами привело к тому, что у-А<е 
в 1994 году была организована еврейская школа, которая работает до 
сегодняшнего дня. Среди достижений школы - успешно прошли 10 вы­
пусков, дав образование нескольким сотням еврейских детей, которые 
на тот период, приехав на новое место жительства, не имели прописки. 
Я думаю, что школа сыграла значимую роль в становлении общины и 
воспитании детей. 

Сегодня, с высоты прошедших лет, очень интересно вспоминать про­
шедшие хлопотные годы. Ше.л 1994-й год: совместно с ешивой «Мидраш 
Сефаради» община приложила все силы, чтобы под крылом Романа 
Гаврилова, на территории концерна «ГРиС» ,  организовать первые че­
тыре класса, из которых выросла потом еврейская школа «Геула М.С. » .  

Если вспоминать о сложностях, то это получение лицензии для от­
крытия школы. Мы связывались с министерством образования Ставро­
польского края, мы очень благодарны тем людям, которые тогда участ­
вовали и помогали в открытии этого значимого объекта для общины. 

Через полтора года мы уже получили аккредитацию и общеобразова­
тельную школу, предоставляющую все блага общего образования. Пер­
вый полный выпуск (по количеству классов) последовал по окончании 
1995-1996 года, благодаря чему еврейские дети получили полноценные 
аттестаты государственного образца. Это открывало детям возможность 
продолжения своего обучения в университетах и вузах России, Израиля, 
друтих стран мира. 

Хочется вспомнить еще один важный для истории общины факт. На 
1-й линии пос. Горячеводский был дом Романа Гаврилова. После долгих 
переговоров всем стало ясно, что необходимо пристроить к нему ровно 
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столько же. Так, в сентябре 1995 года, по договоренности с Романом Гав­риловым, действующей по сей день, еврейские дети пришли учиться в этот гостеприимный дом, стены которого за десять лет стали для сотен детей стенами родной школы. 

Наверное, нельзя не вспомнить замечательное по ощущению но­визны открытие школы, многих приезжавших сюда первых учителей иврита и традиции - шалиахов (посланников из Израиля) ,  уважаемых местных учителей, которые вместе запускали учебный процесс по об­щеобразовательным предметам для еврейских детей нашего региона. 1995-й год, школа наполнилась учениками, занятия шли во всех клас­
сах, именно с этого года каждый год из Израиля приезжали посланники 
ешивы «Мидраш Сефаради» .  

Здесь необходимо вспомнить вклад рава Рафаэля Шамсиева, кото­
рый давал нашим детям еврейские знания и необходимые навыки на 
протяжении двух лет, помогая им погружаться в традиции еврейского 
народа, историю, законы. Хотелось бы вспомнить семью рава Мардехая 
Эль-Коби, который здесь был тоже два года. Последние годы в школе 
работал Олег Коэн. 

За эти годы связь с Израилем настолько укрепилась, что контакты 
наши были постоянны, фактически Израиль стал для многих в общи­
не тем местом, куда можно было легче поехать, чем в Дагестан или по 
иным территориям Кавказа. 

Уезжали наши дети туда, приезжали оттуда представители, израиль­
ские учителя, сменяя друг друга, привозили в школу все новые и новые 
полезные знания. 

На сегодняшний день школа помнит и ценит помощь всех еврейских 
организаций и лично всех евреев, помогавших росту школы в те непро­
стые годы, когда она становилась на ноги. 

Есть личности из местных учителей, стоявших у истоков школы и 
оставивших яркий след в воспоминаниях коллектива школы, учеников 
- это, конечно, талантливый организатор и учитель математики Тамара 
Алексеевна Манаширова, учитель русского языка и литературы и хоре­
ограф, душа всех праздников Алла Викторовна Григорьева, учитель рус­
ского языка и литературы Галина Алексеевна Грязева, учитель химии 
Ружена Натановна Шалумова, медсестра Гизела Асланова. 

Н адо вспомнить и спонсоров, помогавших школе - это ешива 
«Мидраш Сефаради» ,  Российский еврейский конгресс (РЕК), ЕАР , КЕ­
РООР, «Джойнт» ,  посольство Государства Израиль и многие индивиду­
альные спонсоры. 

Н есмотря на все непростые перипетии существования школы в пос­
ледние годы еврейскую школу активно поддерживает Экман Мардаха­
ев. 
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И3РАИПЬ ЕДЕТ К НАМ 
Раби Шертиль ШАЛУМОВ 

Израильское посольство ведет свою деятельность в России уже много 
лет, с момента установления дипломатических отношений в 1990 году. С 
этих лет мы чувствуем теплое отношение к еврейским общинам России 
со стороны посольства. За эти годы очень много представителей приез­
жали к нам, контактировали по тем или иным вопросам деятельности 
еврейской общины, проводимым культурным мероприятиям. Хочется 
вспомнить людей, которые выступали инициаторами самых разных 
программ в общине, например, организации спортивного отдыха детей 
и юношей, а также образовательных и культурных программ. Многие 
наши дети побывали в 10-дневной поездке по Израилю в рамках про­
граммы «ТАГЛИТ». 

Очень важно, что за последние несколько лет несколько представи­
телей посольства Государства Израиль, дипломаты приезжали к нам , 
интересуясь возможными направлениями взаимодействия в решении 
стоящих перед общиной задач. До сегодняшнего дня симпатия, тесно 
связывающая общину евреев на КМВ и еврейское государство, не ис­
сякает, постоянно оживляя наши отношения.  Мы благодарим Петера 
Шофета, Ави Идана, сотрудников дипломатического корпуса Израиля, 
принимавших вместе с нами участие в развитии еврейских программ на 
КМВ - благодарность и благословение !  

Интересны для нас были контактьr с представителями горско-еврей­
ской общины в Израиле. 

Установившиеся тесные связи дают нам надежду, что наша община 
в ряду других общин является неотъемлемой частью еврейского народа, 
и это очень важно для нас. 

И3 ЕВРОПЫ - НА КАВКА3 
Раби Шертиль ШАЛУМОВ 

В 1998 году мне выпала честь побывать на конференции раввинов 
Европы, проходившей в Вене. Там состоялось мое знакомство с равом 
Меиром Шлезингером, главным раввином «Джойнта» .  

С самого первого мгновения общение с этим благообразным седов­
ласым и пышнобородым человеком мне импонировало, добрые глаза 
и приятное выражение его лица не оставляли никаких сомнений в том, 
что общаешься с мудрецом. 

Он заинтересовался евреями-мигрантами в Австрии. Мы встрети­
лись с моим братом Рафиком, проживавшим тогда в Вене. Раву было 
интересно также посмотреть красоты австрийской столицы, и мы не­
много пообщались. 
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По моему возвращению в Москву после конференции родилась идея 

проведения представительного семинара для лидеров регионов юга 
России по практичесим аспектам проведения осенних еврейских праз­
днико

u
в.  Мы встретились и обсудили ее с равом Давидом Юшуваевым, 

главои московского коллеля «Тора ми-Циан» (www.tmtz.ru) . 
Идея реализовалась спустя несколько лет. Семинар-практикум « Ев­

рейские осенние праздники» ,  проведенный общиной « Геула» совмест­
но с «Джойнтом » в 2001 году, оказался интересным и запоминающимся 
во многом благодаря тому, что уроки нашим семинаристам на нем дава­
ли эти уважаемые раббаним - р. Меир и р. Давид. 

Кроме того, семинар стал ярким примером того, что общение меж­
ду еврейскими диаспорами всегда плодотворно - рав Меир Шлезингер 
был европейским евреем, рав Давид Юшуваев - выходец из общины бу­
харских евреев, проживший долгое время в Израиле. 

Этот талантливый тандем придавал еще больший колорит всему на­
шему собранию, в котором, в свою очередь, собрались главы еврейских 
организаций и общин Дагестана, Северной Осетии, Кабардино-Балка­
рии, Старополья и Краснодарского края.  Вне всяких сомнений, общение 
со словом Торы в рамках такого семинара запомнилось всем его участ­
никам. 

ВЕХИ РАЗВИТИИ О&ЩИНЫ 
Раби Шертилъ ШАПУМОВ 

По прошествии более чем десяти лет с момента запуска еврейской 
школы, мы понимаем, насколько большое значение имела она для ев­
рейской жизни здесь, для укрепления веры и укоренения традиций и 
праздников нашего народа в новых поколениях. По нашему ощущению, 
как община мы сейчас стоим перед новой, не менее стратегической за­
дачей - организовать еврейский общинный культурный центр, который 
станет средоточием интересов всех социальных пластов нашей общины 
- включая как элементы светского образования, так и обучение еврей­
ским традициям, изучение Торы. Этот центр должен стать местом,  где 
можно будет каждодневно решать все наши культурные и социальные 
запросы, основанные на реальных наших потребностях как общины. 

Сейчас вопросы перед общиной стоят более глобально, многим ка­
жется необходимым построить новый общинный центр, новую сина­
гогу, потому что на сегодняшний день 10-тысячное представительство 
еврейской диаспоры нуждается в усовершенствовании материальной 
инфраструктуры, в новых площадях. 

Что касается нашей синагоги по ул. Шоссейной, то ее строительство 
прошло три этапа: в 1990 году она была построена, в 1994 реконструи­
рована, завершена в 1998 году. Конечно, сейчас она работает на пределе 
возможностей - это и размещение людей во время праздников, и пар­
ковка автомобилей, и территориальная удаленность от центра города. 
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Мы никогда не забудем этого места, с которого все начиналось, потому 
что за минувшие 15 лет через синагогу прошли тысячи и тысячи еврей­
ских судеб. Более того, именно эти судьбы и являются нашей историей, 
историей общины евреев Кавминвод «Геула» . 

Многие организации, такие как Конгресс еврейских религиозных 
организаций и объединений в России (КЕРООР), «Джойнт» ,  Еврейское 
агентство в России («Сохнут») были самыми активными участниками 
становления общины здесь, на КМВ. 

В конце 90-х годов Российский еврейский конгресс (РЕК) несколько 
лет активно помогал общине в оплате коммунальных услуг, а школе - в 
приобретении техники и ремонте. 

Необходимо воздать должное усилиям по облегчению тягот соци­
ально необеспеченных, а также пострадавших от последствий военных 
конфликтов членов общины, предпринятым благотворительной орга­
низацией «Хама» ,  а также представительством Международной благо­
творительной организации помощи и утешения . 

Очень много религиозной, образовательной литературы было до­
ставлено сюда в общину из Москвы и Израиля, в основном, благодаря 
«Джойнту» и, позднее, Открытому университету Израиля.  

Как сейчас помню, первый школьный автобус мы приобрели именно 
с участием «Джойнта» .  Эта же именитая организация постоянно помо­
гала общине большим количеством литературы, за что я очень-очень 
благодарен, ведь это стало основой развития различных программ, со­
действовало становлению школы и позволяло поднять планку качества 
просветительской работы максимально высоко. 

Вспоминая 90-й год, можно упомянуть важное событие - визит в об­
щину рава Стэнли Абрамовича, представителя иерусалимского «Джой­
нта» .  До 1993 года я жил в синагоге, которая была тогда одноэтажным 
зданием, в домике в начале двора жил я с семьей,  а то здание, в котором 
сегодня два этажа, было ранее одноэтажным и применялось только для 
молитвенных нужд. Есть очень много фотографий тех времен,  которые 
кажутся сегодня какими-то далекими, ведь и быт был тогда другой - на­
пример, здесь не было удобств, все бытовые строения были за 100 мет­
ров от основного здания. Поэтому по тем временам для нашего гостя, р. 
Абрамовича, такие особенности существования общины бьvш какими­
то небывалыми. 

С этого момента развитие нашей общины пошло по нарастающей, с 
начала 90-х годов мы стали тесно сотрудничать с «Джойнтом» по мно­
гим образовательным и религиозным программам, какое-то время эта 
организация в вопросах стратегии развития как бы вела пятигорскую 
общину за руку. Надо сказать, что в те годы активное участие в продол­
жении реконструкции синагоги принял именно «Джойнт» ,  помогая 
становлению общины при непосредственном одобрении рава Стэнли. 
Это объясняет, почему наш небольшой карманный молитвенник « Ша­
арей браха» ,  выпущенный общиной в 2001 году, имел посвящение р. 
Абрамовичу - в знак признательности его забот о пятигорских евреях. 
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Помимо этого замечательного человека нельзя не вспомнить вклад в 

основательное улучшение синагоги и становление общины таких наших 
евреев как Роман Гаврилов и Вячеслав Дадашев. 

Постепенно свою актуальность для пятигорской общины приобрели 
вопросы расширения и реконструкции синагоги, в 1996 году в синагоге 
был сделан ремонт, осуществлена надстройка второго этажа и реконс­
трукция некоторых помещений. Это позволило придать ей более впе­
чатляющий и духовный вид.  Немало стараний к обретению орнамен­
тальности внутренних помещений приложила в те годы художник И .  
Долгова. Улучшения продолжаются д о  сегодняшнего момента: облаго­
рожен задний двор, более интересно и комфортно оформлено убранс­
тво основного двора синагоги. 

Возвращаясь к роли «Джойнта» ,  хотелось бы вспомнить и особенно 
поблагодарить Менахема Элазара, первого представителя «Джойнта» 
на Кавказе, а также Якова Офира, его преемника на этом посту, кото­
рый тогда базировался в Тбилиси. Частые контакты и поездки в Тбили­
си дали свои серьезные результаты на тот момент, которые выразились 
в активизации общины. Конечно, это были тяжелые годы - 1994 год, 
война в Чечне, напряженность на Кавказе, потом 99-й год . . .  Вообще, это 
период был очень непростой. 

Среди работников «Джойнта» ,  курирующих наш регион и по мере 
возможности учитывающих в своей работе изменение обстоятельств, 
можно с благодарностью назвать наших недавних знакомых - Анат 
Моше и Цвику Тимберга. 

Конечно, любая еврейская община - это не только и не столько рав­
вин, сколько активисты-прихожане, энтузиасты еврейской жизни, как 
мы раньше называли, двадцатка.  В структуре общины одна из важ­
нейших фигур - фигура лидера, председателя общины. Первым и не­
забвенным в общине лидером был Рамбом Гаврилов, зихроно левраха 
(пусть будет помянут добром - прим. ред.) ,  потом был Семен Натанович 
Агарунов, хотелось бы вспомнить человека, которого я всегда люблю и 
уважаю - Авадью Гаврилова, родного брата Бат-Циво Гавриловой, кото­
рый тоже был у нас председателем, Илью Гаврилова, брата Романа. 

Почетным лидером общины « Геула» на протяжении последних лет 
является Исай Ильшахович Ильягуев, искренне преданный делу воз­
рождения еврейства во всех его направлениях - от культуры до религи­
озных вопросов. Ни одно мероприятие в общине или за ее пределами не 
обходится без И сая - энтузиаста-книгочея и общественника, заботяще­
гося об общине. 

Безусловно, в нашем издании мы должны и хотим поблагодарить 
наших старейшин, без которых мы не представляем ни самой общины, 
ни еврейских праздников, ни ежедневных молитв - это Якуб Гаврилов, 
Биси П аяндаев, Алексей Назаров, Закой Михайлов, Арон и Петя Шу­
баевы. Хочется вспомнить и тех, кого уже нет с нами - Нашку Дани­
лова, Амая Данилова, других активистов, не обращавших внимания на 
свой преклонный возраст, когда дело касалось синагоги . Конечно, такие 
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люди - наш великий пример, они сделали очень много для воспитания 
нашей молодежи, для воспитания своих детей, которые сегодня не обхо­
дят стороной жизнь общины во многих ее проектах. 

Важно подчеркнуrь, что все фамилии и имена людей, неравнодуш­
ных к судьбе нашей общины, конечно, назвать невозможно. Однако 
очень хотелось бы поблагодарить многих евреев, которые принимали и 
до сегодняшнего дня принимают активное участие в развитии общины 
« Геула» . Это, конечно, Гаврилов Илья Якубович, который в народе име­
нуется Супером. Традиционно не отступает от помощи синагоге семья 
Гавриловых. 

После 1998 года в регионе появилась новая плеяда еврейских семей­
фамилий,  которые имеют достаточно серьезное влияние здесь на Кi\1В. 
Хотелось бы поблагодарить также семьи Абрамовых, Бакшиевых, Ги­
лиловых, Дадашевых, Даниловых, Джанбековых, Манашировых, Мар­
дахаевых, Мишиевых, Насимовых, Шауловых, Шубаевых, Юнаевых и 
многих других. 

Конечно, кроме материальной подпитки, всегда были и есть люди, 
которые участвуют в еврейских программах. Здесь хочется выразить 
особую признательность Семену Яковлевичу Беньяминову, который 
представляет интересы посольства государства Израиль и прилагает 
много сил и умения для осуществления качественных юридических 
консультаций по вопросам репатриации. 

Необходимо вспомнить профессионализм и выдумку, с которой под­
ходил к своей журналистской работе Валерий Якубов, фактически став­
ший пионером развития еврейской периодики на КМВ. 

Главное сегодня для нас то,  что « Геула» - община, которая имеет 
важную задачу объединения всех евреев города Пятигорска и региона 
Кавминвод. Привлечение всех возможных ресурсов разных организа­
ций города и региона должно быть направлено на укрепление взаим­
ного понимания того, что живущие на КМВ евреи - единая еврейская 
община. 

Важным элементом укрепления связей общины с партнерскими ев­
рейскими организациями и общинами городов Северного Кавказа ста­
ло сотрудничество с голландским еврейским гуманитарным фондом. В 
этом взаимодействии родилась идея организации Еврейского ресурсно­
го и тренингового центра общинного развития (ЕРТЦОР), семинары ко­
торого позволили еврейским активистам на протяжении последних двух 
лет повысить свои знания в области проведения еврейских праздников, 
улучшить понимание организационных механизмов, которые лежат в 
основе успешно действующей организации. В первую очередь было не­
обходимо предоставить возможность лидерам еврейских организаций, 
инициативных групп площадку для общения и обмена мнениями. 

Такой площадкой стали семинары ЕРТЦОР, проходившие в тради­
ционно теплой атмосфере с участием энтузиастов возрождения еврейс­
кой общинной жизни. 

На семинары приглашались специалисты из разных областей - этно-
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логи ,  правоведы, консультанты по управлению проектами, директора и 
преподаватели учебных заведений, исследователи, действующие на базе 
вузов Ставропольского края, координаторы молодежных и социальных 
программ еврейских организаций Пятигорска и других городов . 

В общине есть такая приятная тенденция - прилагать усилия к тому, 
чтобы каждый последующий год оказывался в плане программ более 
значимым, весомым для общины. Реально сегодня мы уже живем в об­
щине, которой 20 лет, и минувшие годы дают нам понимание, что об­
щина развивается и будет развиваться . 

Ежегодно реализуемые программы расширяются - и в отношении 
привлеченных в общину евреев, и в отношении привлеченных средств. 
На сегодняшний день материальная база, которая позволяет проводить 
еврейские программы, достаточно широка. Это и некоторые средства 
извне, ресурсы сторонних еврейских организаций, но, конечно, это и 
средства тех евреев, которые являются членами общины и всегда пони­
мают, что такое заповедь цдаки . 

Для добрых сердцем людей эта заповедь является определяющей в 
отношении к общине и другому еврею. 

Выражаем особую благодарность тем евреям, которые, делая добро 
общине, не хотели бы, чтобы их имена становились известны. Однако 
мы их знаем и благодарим их от лица общины. Вообще, такая их скром­
ность, удерживающая от огласки своих заслуг, очень сочетается с тради­
ционными религиозными рекомендациями. И тем не менее не назвать 
некоторых из них я не смогу. 

Как раввин и как еврей этого региона я хочу выразить особую бла­
годарность тем, кто до сегодняшнего дня принимает активное участие 
в развитии общины - это семья Рамбома Гаврилова, а именно Нина 
Романовна, которая всегда в контакте со школой, сын М арик, которого 
заботит направление дальнейшего развития общины. 

Я хотел бы выразить особую благодарность и в душе, и в жизни не­
посредственным участникам важной деятельности по подъему еврей­
ского самосознания в регионе, среди которых руководитель группы 
« Баит ле-Мидраш » Ольга Хейфец. 

В любой еврейской общине связи культурных, образовательных и 
издательских программ с ее основным предназначением являются са­
мым главным и значимым элементом. 

До сегодняшнего дня для меня ясно, что никакие программы не дают 
столько результата, сколько понимание, возникающее между людьми 
на основе диалога и консолидированное действие во имя единства раз­
ных людей - будь то религиозных, будь то светских евреев. 
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В первой книге Торы - книге « Берешит» ,  в главе «Вайеце» дано чет­
кое и однозначное понимание, почему мы должны быть близки к еврей­
ской общине, почему должны выделять из своих средств на добрые дела 
- это заповедь Торы, заповедь цдаки. 

Она почитается в еврейском народе издревле как одна из самых 
важных, самых значимых. Ее выполнение обеспечивает бесперебойную 
связь каждого еврея со своей общиной. 

Те, кто изучают Тору, знают историю о том, что праотец наш, Яаков, 
в самые сложные времена своей жизни, после ссоры и всплеска непри­
ятностей, связанных с братом Эйсавом, по выходе из Беэр-Шевы пошел 
в Харан. Тогда Ривка, его мать, послала сына к своему брату Лавану. 
Тора отмечает, что после этого он был ограблен племянником Элифа­
зом, сыном Эйсава. Действительно, это чрезвычайно сложная жизнен­
ная ситуация - Яаков остался в пустыне без еды, без запасов одежды, 
без средств к существованию. 

Тогда он обратился к Всевышнему с просьбой. А день клонился к ве­
черу. Он очень устал и остановился в месте, которое Тора называет Луз, 
и хотел уснуть. 

Он собрал дюжину маленьких камней и сложил их себе под голову. 
Случилось чудо - эти дюжина камней превратились в один большой ка­
мень, и это было предсказанием для Яакова, что в будушем у него будет 
двенадцать сыновей, а двенадцать колен Израиля потом станут одной 
еврейской семьей, собственно еврейским народом. 

Тора говорит нам в « Брейшит»,  28: 10-22 : « И  вышел Яаков из Беэр­
Шевы, и пошел в Харан, и очутился в одном месте, и переночевал там, 
ибо зашло солнце, и взял из камней этого места, и сделал изголовье 
себе, и лег на том месте, и снилось ему: Вот лестница стоит на земле, а 
верх ее достигает неба, и вот ангелы Всесильного восходят и спускаются 
по ней. И вот, Бог стоит над ним и говорит: 

«Я - Бог, Всесильный Авраама, оща твоего, и Всесильный Иц.хака. Зем­
лю, на которой ты лежишь, - тебе отдам ее и потомству твоему. И будет 
потомство твое, как песок земли, и распространишься ты на запад и восток, 
на север и юг, и благословятся тобой и потомством твоим все племена Зем­
ли. И вот, Я с тобою, и сохраню тебя везде, куда ни пойдешь, и возвращу 
тебя в эту страну, ибо Я не оставлю тебя, пока не сделаю того, что говорил 
тебе» .  И пробудился Яаков ото сна своего, и сказал: «Истинно, это - место, 
где открывается Бог, а я не знал! » .  И испугался он, и сказал: «Как страш­
но место это! Это не что иное, как дом Всесильного, а это - врата небес» .  
И встал Яаков рано утром, и взял камень, что сделал своим изголовьем, 
и поставил его памятником, и возлил масло на его вершину, и назвал это 

место Бейт-Эль, но Луз - первоначальное имя этого города. И дал Яаков 

обет, сказав: «Если Всесильный будет со мной и сохранит меня на том пути, 
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которым я иду, и даст мне хлеб для еды и IШатье для одежды, и возвращусь с миром в дом оща моего, то Бог будет мне Всесильным. А камень этот, 
который я поставил п<ТhUIТНиком, будет домом Всесильного; А ИЗ ВСЕГО, 
ЧТО ДАШЬ МНЕ, ПОСВЯЩАТЬ БУДУ ДЕСЯТИНУ ТЕБЕ» .  

Вот так неразрывно связаны будущим благословением те испыта­
ния, с которыми сталкивается человек, и его помощь своим братьям, не 
ослабевающая даже в самой трудной ситуации, о чем говорит нам наша 
Тора. Географически в этом отрывке говорится о месте, на котором сей­
час стоит И ерусалим, а точнее - это Храмовая гора, на которой царь 
Шломо, сын царя Давида, построил Первый Храм. 

Очень интересно для нас то, что Харан, куда попал праотец наш Яа­
ков, слыл местом, где легко давалось совершение грехов, а выполнять 
заповеди было тяжело. Но именно благодаря тому, что Яаков устоял в 
этом испытании, он и построил дом в Израиле. 

Н аши мудрецы говорят, что «ложе его цельно» , то есть Яаков был 
первым из праотцев, все сыновья которого последовали его путем - ста­
ли праведниками, родоначальниками колен Израиля. 

И весь этот рассказ - не назидание, а ориентир каждому еврею: вы­
падающие на долю человека испытания, их преодоление дают шанс 
еврею, не забывающему о заповеди цдаки, построить настоящий ев­
рейский дом, где есть место свету и теплу, и привести в мир детей, на­
следующих пути ощов. 

ВОЕННЫЕ ИОНФПИИТЫ НА ИАВИА3Е 
Раби Шертиль ШАЛУМОВ 

О нестабильности последних двух десятилетий, которая имела место 
на Северном Кавказе, наверное, нет особого смысла говорить здесь, по­
тому что это вопросы политического свойства, требующие своего про­
фессионального анализа. 

Община стала свидетелем того, что в последнее десятилетие прошло­
го столетия локальные войны и дестабилизация на Кавказе привели к 
тому, что и нас не обошли стороной драматическое развитие сотен и 
сотен еврейских судеб. Эти годы для общины « Геула» - непростые стра­
ницы ее истории, рисующие глубину еврейских судеб вообще. Драмы и 
трагедии тех лет, затрагивавшие всех порядочных людей, разворачива­
лись у евреев наравне другими народами Кавказа. 

В 1994-1995 году очень много вынужденных переселенцев прошло 
через нашу общину. Размещались они на базе концерна « ГРиС» при 
поддержке Сохнута. Такие люди, приходя в общину, старались быстро 
адаптироваться. После того,  как они собирали все нужные документы, 
они принимали дальнейшие решения - оставаться здесь или уезжать. 
« ГРиС» в то время был таким оживленным портом, своеобразным ком­
пактным поселением или центром временного размещения, но ни в 
коем случае не гетто - несмотря на отчаянное положение большинства 
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« гостей» ,  совместно проводились праздники, еврейские обряды. Очень 
много евреев активно участвовали в этих программах. И при синагоге 
люди из этого контингента и жили, и работали. 

До сегодняшнего дня многие десятки и сотни еврейских семей, кото­
рые ехали через нашу общину искать более безопасное место прожива­
ния, до сих пор с нами - они нашли такое место, а те, кто уехали, обща­
ются и контактируют с нашей общиной. 

Важно не забыть организации и евреев, которые участвовали в этом 
процессе становления. Особая благодарность, конечно, Сохнуту, который 
координировал репатриацию евреев с Кавказа в те тяжкие моменты. Мы 
знаем несколько операций по экстренной репатриации евреев в истории 
еврейского народа, и, конечно, выезд еврейского населения Чечни и Да­
гестана - достойное звено в этой благородной спасительной череде дости­
жений «Сохнута».  Тот самолет, который связал тогда Израиль и Кавмин­
воды, до сих пор символизирует непрерывную связь с Землей Израиля. 
И хотя сегодня эти рейсы предназначены в основном для туристических 
нужд, Сохнут направляет евреев именно этими рейсами по репатриации. 

Мое мнение как раввина таково. Истинно религиозные люди, кото­
рые истинно верят во Всевышнего, неспособны на терроризм и ксено­
фобию, любую идеологию человеконенавистничества, поэтому все эти 
ситуации, происходившие последние 10-15 лет на Кавказе, у людей ми­
ролюбивых вызывали однозначную реакцию вне зависимости от наци­
ональности и конфессиональной принадлежности. 

Важно не забыть те серьезные акции, которые организовывала ев­
рейская община самостоятельно или совместно с другими. Для жителей 
Чечни снаряжались караваны с гуманитарной помощью, перевозившие 
теплую одежду, обувь, постельные принадлежности, продукты питания, 
книги и игрушки, собранные сообща, а также минеральную воду местно­
го производства. Сахар, мука, другие припасы уходили грузовиками из 
нашей общины - это факт конкретной помощи и пример солидарности 
с людьми, оказавшимися по известным причинам в беде. Неоднократно 
впоследствии материальная помощь оказывалась общиной городской 
больнице, социально-реабилитационному центру, школам города. 

В 1995 году было несколько случаев, когда тела покойных привози­
ли из объятого войной Грозного. Когда мирные люди попадали в эту 
страшную мясорубку, конечно, их родственники - родители, дети, сес­
тры и братья привозили их сюда, чтобы предать земле на еврейском 
кладбище нашей общины. Это важно, что они сегодня могут прийти и 
вспомнить о своих ушедших родных и близких.  Остается добавить, что 
судьба еврейских захоронений в Грозном нам неизвестна. 

Здешнее кладбище, после всех страшных событий, которые имели 
место в 2003-2004 годах, имеет сегодня достойный вид, охрану, осве­
щение. Мы надеемся, что никогда и ни на каком кладбище не повто­
рятся те ужасные события, которые коснулись еврейского кладбища в 
Грозном и которые не обошли стороной еврейского кладбища здесь, в 
Пятигорске. 
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РОМАН rАВРИПОВ И РАЗВИТИЕ 
&ПАrОТВОРИТЕПЫОСТИ в nнтиrОРСИЕ 
Беседа с Галиной РЕДКИНОЙ, председателем Пятигорского городского 
отделения общероссийской общественной организации «Российский Крас­
ный Крест» 

- Расска:ж:ите, пожалуйста, о сотрудничестве с Рома­
ном Гавриловым. 

- Что было сделано? Вместе в Пятигорске мы развернули обеды для 
неимущих. Во-первых, когда все эти трудности начались в стране в на­
чале и середине девяностых, какой-то период, наверное, на протяжении 
нескольких месяцев, именно с Р. Гавриловым мы организовывали в Пя­
тигорске благотворительные обеды в столовой №1 .  

- Только для евреев или для всех? 
- Конечно, для всех подряд. 
- Это были беженцы или не беженцы? 
- Были всякие люди, кто обращался в Красный Крест за помощью. 

Директором столовой был тогда Игорь Васильевич Калинский, помню, 
мы вместе с ним садились и составляли меню. Столовая находилась там, 
где сейчас какой-то модный магазин напротив «Арбата» . 

- А сколько кормили человек? 
- Ч еловек 20-30. Виктор Соломко с Романом дружил, покойный 

митрополит Гедеон (Докукин) в кругу благотворителей тоже бывал.  
Раз в месяц, через священника, отца Анатолия (Лобкова) Роман Гав­

рилов нам, Красному Кресту, перечислял деньги,  и мы делали обеды 
примерно раз в неделю или каждый день в течение какого-то периода. 

У нас развивались связи с немецким городом Шверте. Однажды Гав­
рилов был включен в состав делегации, которая должна была ехать в 
Германию, но по каким-то причинам не поехал - то ли сам отказался, 
то ли администрация запретила, хотя его, скорее всего, приглашали как 
батюшка, так и Гедеон. Напрямую с ним общались они, а мы через них. 

- Были и друzие проzраммы помощи? 
- Гаврилов помогал гуманитарную помощь из-за рубежа привозить. 

Не скажу, что много раз, но 2-3 раза помощь приходила сначала в Свя­
то-Данилов монастырь в Москве на имя Патриарха Алексия Второго, где 
этими вопросами тогда ведал Кирилл, он сейчас наш Патриарх. Часть 
гуманитарного груза оставалась Патриархии, а часть отдавали Пятигор­
ску. Мы вместе выезжали в Германию: Залина Тугановна Подлужная 
как переводчик, я, как Председатель рабочей группы, отец Анатолий 
Алексеевич Лобков, бывший тогда настоятелем Лазаревской церкви. 
Часто с нами ездил Советник губернатора по международным связям 
Анатолий Алексеевич Тартышев. 

Мы часто ездили за грузом вчетвером, потому что груз надо прини­
мать коллегиально. Гаврилов пару раз предоставлял нам транспорт для 
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доставки привезенного груза из Москвы. Также помогали нам с транс­
портом и В. Соломка, и покойный Плющенко. 

- А такие непродол:ж:ительные проекты имели шанс рас­
шириться до каких-то постоянных программ ? 

- Я побывала на « ГРиСе» незадолго до смерти Р.Гаврилова, в конце 
года, когда он вручал мне и отцу Павлу Самойленко, секретарю митро­
полита Гедеона, орден Орла от Союза предпринимателей Ставрополья. 
Он куда-то спешил, вручил орден только Павлу и мне и уехал, а мы с 
Анатолием остались, и остальным вручал уже Анатолий. Мне этот орден 
дали за то, что в тяжелый для людей период мы привозили грузы, кор­
мили голодных, хотя ордена я даже не ожидала. 

В те месяцы прошло совещание в администрации,  где присутствова­
ли Р.Гаврилов, я, др)'тие люди, и где Гаврилов говорил, чтобы ему дали 
место, где он построит столовую и будет кормить малоимущих. Или что­
бы дали саму столовую, которую он отремонтирует, и для малоимущих 
там что-то будет уже постоянно. Но, конечно, ему не дали . . . 

- Почему так активно в благотворительность вовлечен 
Красный Крест? 

- Красный Крест - организация международная, и помогает всем 
независимо от расы, цвета кожи, вероисповедания и т.д. Для Россий­
ского Красного Креста важно также, чтобы в человеке было заложено 
здоровое зерно, тогда вырастет здоровое общество без национализма, 
шовинизма, фашизма и т.п. Я очень ценю, например, что в Пятигорске 
есть Дом национальных культур, который известен еще как Дом друж­
бы, и, конечно большая заслуга Эммы Артемовны Дзитиевой, что она 
все это держит в порядке, не дает ничему умереть, и в свое время зда­
ние отстояла. Она много лет проработала бесплатно, сейчас работает за 
небольшие деньги, им стали платить, когда пришел Л. Травнев. Были 
моменты, когда не оплачивалось отопление, а теперь, когда учреждение 
отдали под крыло Управления культуры, стало легче. 

- Существуют ли сеuчас такие организации-мосты 
ме:жду национальными общинами? 

- Замечательно, что кроме общин в Пятигорске есть Дом националь­
ных культур, потому что таких энтузиастов, как там, мало. Все теперь де­
лается с душой, не забываются побратимские связи с зарубежьем, при­
глашаются наши местные общины, включая еврейскую, и Э. Дзитиева 
очень искренне к этому относится. 

V &ЕДЫ НЕТ НАЦИОНАПЫОСТИ 
А. ДАНИЛОВА, Р. ЕГОРОВ («Новая реалъносmъ», №4, 2005 г.) 

Едва ли не половина административных границ Ставропольского 
края отделяет его от территорий тех субъектов юга России, ситуация в 
которых в последнее десятилетие периодически обострялась в социаль­
ном и политическом отношении. Положение в ближайшем зарубежье 
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все это время было также весьма нестабильным. В связи с этим Ставро­
полье было и остается одной из зон массового расселения вынужденных 
мигрантов и беженцев, которые находят здесь более безопасные для 
жизни условия. 

Все эти годы неправительственные организации - местные, регио­
нальные, международные - пытаются создавать дополнительные воз­
можности для обустройства мигрантов, ставших таковыми не по своей 
воле. 

Особенно интересны примеры оказания помощи, утверждающие 
стандарты добрососедства между россиянами разного этнического про­
исхождения. В 2002 году многих удивило, что еврейские организации 
оказали благотворительную помощь сорока русским и десяти еврей­
ским семьям из числа пострадавших от наводнения на юге России. С 
того момента, в продолжение доброй традиции, еврейским благотво­
рительным фондом «Хесед Бенцион » (г. Пятигорск) проживающим на 
Кавминводах вынужденным переселенцам и беженцам была предостав­
лена существенная гуманитарная помощь. 

Дальнейшие перспективы подобных важных для многонациональ­
ного региона программ представители общественности г. Пятигорска 
обсудили на заседании « круглого стола» .  В дискуссии участвовали гости 
из американского еврейского распределительного комитета «Джойнт» , 
директор Пятигорского центра социального обслуживания Зинаида 
Дмитриева, координатор Пятигорского ресурсного центра Галина Ред­
кина, руководство и социальные работники фонда « Хесед Бенцион» ,  
лидеры переселенческих организаций « Вера, Надежда, Любовь» и « Со­
отечественник» ,  раввин Шертиль Шалумов, актив еврейской общины, 
представители Еврейского агентства в России, Российского государс­
твенного социального университета. 

Понимая, что невозможно разделять по национальному призна­
ку людей, вынужденных покинуть свои дома в экстренных ситуациях, 
участники высказались за объединение усилий всех профильных орга­
низаций - муниципальных, общественных и благотворительных. Оче­
редным шагом на пути такой кооперации станет реализация совместно­
го проекта ЕБФ «Хесед Бенцион» и Комплексного центра социального 
обслуживания населения Пятигорска. 

Предполагается оказание благотворительной помощи остро нужда­
ющимся семьям, организация регулярных встреч и музыкальных вече­
ров переселенцев без учета национальности, оказание квалифициро­
ванной психологической помощи (индивидуальное консультирование, 
работа в группах), занятия в спортивном зале центра (гимнастика и тре­
нажеры). 

Для обеспечения лучших условий развертывания проекта по завер­
шении встречи был избран координационный совет, в который вошли 
представители перечисленных организаций. 
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АПЕНСАНДР ФЕйrин: 11&-r относитсн 
И ЕВРЕНМ ПО-ЧЕПОВЕЧЕСНИ11 
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Антон ТРУБКИН, Владислав БЛАГООБРАЗОВ («Международная еврейс­
кая газета», з оюпября 2008 года, сайт wwwjig.ru). 

Раввин Александр Фейгин в настоящее время работает в Еврейском 
Агентстве «Сохнуr» главным контент-посланником по образованию в 
странах СНГ. Рав Фейгин - человек крайне интересной судьбы. < . . .  > 

- Вы zоворuли о zенеmике - расснажите о Вашем отце. 
- О моем отце? Моя мама говорит, что я унаследовал от него только 

диабет. Так что с генетикой получится плохо. Он - советский инженер 
старой закалки, то есть человек, который стоял бы у чертежной доски 
до сих пор, если бы его не остановил сын-бунтовщик, который позвал 
его неизвестно куда. Когда он уже приехал в Израиль, он, как всякий 
человек труда и человек с крайне спокойным характером, адаптировал­
ся очень быстро. Он нашел очень хлопотную, но интересную работу в 
« Сохнуте» .  Много лет там проработал - пожалуй, больше большинства 
людей в «Сохнуrе» ,  которых я знаю. И самая важная, на мой взгляд, 
часть израильской эпопеи, израильской его жизни - посланничество на 
Северном Кавказе, которое пришлось на тяжелые времена российско­
кавказских отношений. Он занимался всем, чем сегодня занимаются 
посланники. То есть - алией, образованием, но кроме этого у него было 
еще одно важное поле деятельности. Беженцы. Он сидел в Пятигорске. 
Рядом были Дагестан, Чечня, Ингушетия. И в это время многие люди 
жили еще в палаточных лагерях, в непролазной грязи, в стекающих 
реках глины с гор. Без какого бы то ни было налаженного снабжения . 
Многие - без документов. В этих лагерях он выискивал людей, кото­
рые могут и хотят переселиться в Израиль. И ,  разумеется , как человек с 
большой душой, он не мог ограничиться заботой только о евреях и от­
городиться от других страданий, которые были вокруг. Особенно он и 
мама привязались к девочке, которая сегодня живет в Израиле. Девочке 
из чеченского детского дома. Я до сих пор встречаю людей, которые го­
ворят мне, что знали моего отца, и что он много для ни.х сделал. < " . > 

- Как Б-z относится к евреям ? В чем смысл этоzо мноzо­

вековоzо эксперимента, уzотованноzо нам? 

- Я полагаю, его отношение к нам - это отношение человеческое. А 
смысл эксперимента заявлен совершенно открыто. Как написано о евре­

ях, «ВЫ будете народом священников» и «светочем народов» .  Пока что 

не знаю, насколько мы удачные светочи и священники, но могу сказать, 

что Б-г не очень быстро отчаивается. Эксперимент продолжается. 
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11О&ПЕПИПИ MEHR, СПОВНО ПЧЕПЫ ... 11 
Из теснин воззвал я к Господу, и ответил мне Господь, 

даровав простор. Господь - за меня! Не страшно мне! 
Что может сделать мне человек? Теилим (Псалмы), 118:5 

В беседе с человеком, который пережил похищение и пребывание в 
плену, участвовал и  раввин Шертилъ Шалумов и составители книги. 
По поня тн ым причинам имя нашего собеседника мы не называем. 

Раввин: - Эта книzа - для рассказа пятиzорским евреям 
о тех общинах, откуда они приехали и для рассказа о той 
общине, которая есть в Пятиzорске. Эту книzу будут чи­
тать и через тридцать лет, и через пятьдесят - это наша 
история, куда от нее уйдешь ? 

- Это правильно, такая книга нужна. 
- Вы zде зкили в Даzестане? 
- В Махачкале. Община там появилась, по-моему, до войны. В Буй-

накске знаю точно, что до войны - мой род по отцу оrгуда, из Буйнак­
ска. Еврейских семей в Махачкале проживало очень много. Синагога 
была одна, хотя община была очень большая. Мне уже 35 лет, переехал 
сюда уже двадцать лет назад. 

Раввин: - Мы встретились, чтобы поzоворить о твоей 
еврейской судьбе, она непростая. Ты наш близкий брат, вы­
рос на моих zлазах, я очень хорошо знал твоих родителей. 
Потом случилась такая ситуация - ты попал в плен в Чеч­
ню, и пробыл там 9 месяцев. Ты, молодой человек, прошел 
эти страшные дни. Расскwн:и, пожалуйста, что считаешь 
нужным для нашей книzи, что ты считаешь для людей поу­
чительным узнать, что для истории интересно. 

- Я особо не люблю разговаривать на эrу тему - героизма rут особого 
нет. Если рассказывать все подробно, одной книги мало. Есть много мо­
ментов, которые я рассказывать никому не хочу, и это никому не нужно. 
Просто расскажу эпизод, как я попал rуда. Это произошло в 1999 году, 
11 июня. Когда умерла бабушка - моя мать ослепла. Я повез мать к ба­
бушке на похороны в Хасавюрт. Возле ее дома у меня украли машину. 
Потом позвонили мне, причем знакомые, что есть возможность вернуть 
машину, и пошло-поехало. Я договорился, поехал за машиной с выку­
пом. Там просто попался в руки - налетели толпой человек пять-шесть, 
камнем стукнули по голове и засунули в машину. В багажнике перевез­
ли в Чечню. 

- Из чеzо состоял быт заложника ? 
- Там была турбаза, она находилась то ли в Ведено, то ли в Ца-Веде-

но, я точно их районы не знаю, не интересовался, мне было неинтерес­
но. На турбазе я находился с июня по октябрь, в комнате, где была рань­
ше парная,  то есть было одно небольшое окошко над дверью. Со мной в 
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числе пленных первое время бьm один солдат и один ингуш из Малгобе­
ка, которого тоже держали ради выкупа. Бьmа охрана для заложников, 
человек восемь. Солдат по характеру оказался не образцовый, судьбу его 
дальнейшую не знаю. Что к солдатам допускают матерей в такой ситуа­
ции - это ерунда, никаких внешних контактов нет вообще. 

Четко негодяйское отношение охранников ко мне я скоро почувс­
твовал на себе. В связи с тем, что я еврей, наказывали ударами палок. 
Поесть давали, но не регулярно. Бывало, что по нескольку дней вообще 
не было еды. 

Например, когда начались бомбежки, никто ни приехать не мог, ни 
привезти ничего. Сами же охранники при этом питались нормально, 
привозили из дома еду. Вообще, они много молились, и литературы у них 
своей было много. Я как-то попросил: «Дайте что-нибудь почитать» .  Они 
сказали, что нет у них, что читать. Я тогда попросил дать их литературу, и 
на русском языке ее читал. Если бы, честно говоря, я не читал этой лите­
ратуры, мне бы, наверное, бьmо очень тяжело оттуда вернуться. 

Раввин: - Когда ты приехал обратно, ты бьи как другой 
человек. Три-четыре месяца ты каясдый день заходtиt в си­
нагогу, мы беседовали, иногда часами, и ты yxoдtut. Эту ис­
торию мы обсуждали несколько раз, с одной и с другой сто­
роны. Бьии ли принуждения к смене вероисповедания? 

- Принуждения не бьmо. Я попал к верующим людям. Я раньше бьm 
верующим, но когда я попал туда, я стал верить в Б-га иначе, я стал про­
сить Б-га, чтобы он мне помог оттуда вернуться. Я очень сильно хочу 
подчеркнуть этот момент, потому что было так, что от меня и рикошеты 
уходили,  когда в минометном обстреле я не пострадал. На устах у меня 
не было других просьб, кроме как к Б-гу. Важно, что Б-г дал разум че­
ловеку . . .  

- Как-то они тебя вычислtиtи? 
- Когда они устроили эпизод с машиной, все бьmо продумано до ме-

лочей. Как они говорили: «Мы барана со стада наугад не воруем, мы все 
про него знаем еще до того, как крадем» .  

Похитители вели переговоры с моими родственниками, установили 
выкуп. В основном свои силы и время на мои поиски отдавала моя род­
ная сестра. Они знали о моей семье, моем положении, однако похитите­
лями назывались заоблачные суммы, какими семья не обладала. 

До августа шли переговоры, а потом все прекратилось. Началась уже 
вторая чеченская война. Они мне говорили и в октябре еще, что ведут 
переговоры, но, как позже выяснилось, этого уже не бьmо - когда война, 
никто никакие переговоры вести не будет. 

- Что можно назвать самим ярким вспоминанием? 
- Самый яркий эпизод, как я убежал оттуда. Восемь дней шел по 

горам и вернулся домой с Б-жьей помощью, барух а-Шем. Это самый 
главный эпизод моей жизни. Я уходил один, по пути приходилось есть 
корни, ягодки, листочки. Вы сами понимае:е, что прийти о:тrда живым 
человеком не так легко. Это осталось в моеи душе - со мнои и с Б-гом. 
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- Местному населению н е  доверял? 
- Как можно пробыть восемь с лишним месяцев в плену и кому-то 

доверять? По пуги домой я старался ни на чем не проколоться, потому 
что я к этому дню возвращения шел очень долго, я ночами не спал из-за 
этого, поседел из-за этого. Я продумывал каждый шаг, как вернуться к 
своему дому. 

- Как ты считаешь, тебе повезло? 
- Как сказать, повезло или нет? В последний момент я просто сильно 

вошел к ним в доверие. Тогда, уже сорвавшись с места, они по лесам тас­
кали меня с собой, по-прежнему в качестве заложника. Потом, кстати, 
из-за этого после освобождения меня вызывали в органы и атаковали 
расспросами с такими же вот диктофонами, как сейчас. Мне такие воп­
росы задавали, что как, мол, так может быть, что ты вернулся оттуда цел 
и невредим, когда оттуда приходят без руки или без ноги? 

Под конец уже мы были в Шатое. Из-за того, что тот район, где меня 
держали, стали бомбить, колонна боевиков пошла в сторону Дагестана, 
соответственно, увели и нас, заложников. Я вместе с ними шел двадцать 
два дня, переходом через Шатой к границе с Дагестаном. Условия зим­
ние, обогревались около костров. Когда дерево жгли, когда листву, ког­
да вообще ничего не жгли, просто сидели на снегу. Они при этом ничем 
не занимались, стояли на постах, вырывали окопы, траншеи. 

В переходе с нами были лошади, а мясо они заготавливали в селах 
для еды. Они отправляли группу на заготовки, сами жили в лесах. 

Самый сьrгный день бьm однажды как раз в переходе, когда я поел и 
сказал спасибо Ее-вышнему за то, что я сыт. Они зашли в одно село, наку­
пили себе мяса, сгущенки, хлеба валом. Мы отьедались, что называется, на 
убой. В переходе бьmо уже посвободнее, в одном селе удалось помыться. 

Там и получилось так, что пришел нужный момент. Я ушел в процес­
се перехода. Стали бомбить, в суматохе я скрьmся. Раньше тоже несколь­
ко моментов было, когда можно было убежать, но хотелось не просто 
уйти, а уйти и остаться живым. Мне от них отбиваться было бы нечем. 
Но вот пришел тот самый момент, ведь куда бы я попал в итоге пере­
хода, мне было неизвестно. Меня окружала группа верующих, которые 
считали большим грехом меня убить. При этом получить за меня деньги 
для них не грех. Постепенно, потихонечку я стал выяснять их воззрения 
для себя, и немножко показывать свое понимание их взглядов. 

Раввин: - А ты смо:ж:ешь вспомнить момент, когда ты 
думал, что у:ж:е все, конец? 

- Конечно. Когда копал себе могилу. Для них это была шутка, а для 
меня копать себе яму - совсем не шутка. В той ситуации для меня ниче­
го не бьmо шуткой. Просто они, так сказать, « сажали на измену» ,  запу­
гивали так, чтобы я правильно себя вел. Как раз в этот момент они мне 
дали возможность позвонить своей сестре, дали сотовый телефон. Это 
был сентябрь месяц, только началась вторая война. 

- Суммы назначались баснословные, нереальные. А на 
что они рассчитывали? 
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- Они рассуждали, что евреи не могут быть не богатые. Говорили:  
« Пускай все евреи соберут деньги, да выкупят тебя» .  Я их убеждал, что 
это нереально, даже глупо - просить, чтобы собирали повсюду такие де­
ньги. 

- А  нак это все пересекалось с их религuо3носmью ? 
- Позже я и не религиозных видел среди них во время перехода. А 

вот именно там, где, захватив, меня разметили поначалу - все они были 
очень религиозные. Я попал к ним не как военнопленный, а как граж­
данский человек. И это объясняло то, что просто так убить меня для них 
было своего рода злом. Сразу это было непонятно, но та литература, ко­
торая с течением времени попадалась мне на глаза, этих вопросов каса­
лась, и я потихонечку дошел до разъяснения того, что они себе думают. 

- А  с военными у них были реальные конфликты? 
- Конечно, они группами уходили на вьmазки, но с пленными свои-

ми планами они не делились. Я это увидел все ясно, когда попал с ними 
в переход, когда мы жили в лесах. Среди них много национальностей 
- и арабы, и чеченцы, и дагестанцы, и афганцы, и турки, и таджики, 
поэтому между собой в большинстве своем они говорили на русском. 
Двадцать дней продолжался переход в составе большой группы, где-то 
в размере тысячи человек, там были и другие пленные, но женщин не 
было. Среди них чувствовалась какая-то иерархия - бьmи религиозные 
фанатики, воевавшие за исламскую республику, а бьmи и мародеры, же­
лавшие просто нажиться. А так вокруг меня было человек шесть, для 
контроля над пленником, большего числа людей я месяцами не видел. 

Спустя какое-то время я услышал, что они идут в сторону Дагеста­
на. У меня появилась идея дождаться момента, чтобы убежать. Шли за 
днями дни, а удачного случая никак не представлялось. Я вообще не 
ориентировался, но в какой-то момент почувствовал, что Дагестан уже 
недалеко. Когда я убежал, до границы оставалось километра два - я раз­
мышлял, что потеряться в ориентирах будет уже тяжело. 

Ночевал в лесах, шел 20 дней. Только однажды ночью я попал к 
одним гражданским, жившим в селе, мы немного поговорили. Прочи­
танная ранее литература и невольное наблюдение в течение какого-то 
времени за образом жизни похитителей, за их поступками мне помогли 
тогда в общении. Селяне меня приняли за своего религиозного парня, и 
подсказали, куда именно пошла группа, шедшая на Дагестан. 

- После освобождения к нормальной жu3ни не сра3у уда­
лось вернуться? 

- Нет, где-то с полгода приходил в себя. Был какой-то момент на гра­
ни психоза, я боялся выпить, покурить, чтобы не сорваться. Я боялся 
сойти с ума, тем более, что у меня мать умерла в тот период, когда я на­
ходился там. Я не пил ничего спиртного, пока мозги не успокоятся, пока 
не отойду от всего этого. 

Реабилитацию я проходил в семье и в Пятигорской общине. До похи­
щения у меня был дом в Махачкале, там жила моя семья. С тех пор, как 
я оттуда вернулся, я больше не ездил в ту сторону. Теперь свое будущее 
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я вижу там, где у меня есть работа, где я смогу прокормить свою семью. 
На тот момент, по возвращении, еще что-то менять было тяжело, да и 
не успокоюсь я никогда, наверное. Уехать в другую страну? От себя же 
не уедешь никуда . . .  

Когда встречается фильм или книжка, где описана похожая судь­
ба, я стараюсь посмотреть, сравнить описанное в них со своей жизнью 
там. Каждая минута моего девятимесячного пребывания там - всегда со 
мной, в моей памяти. 

А зритель видит не все - не показывают в полной мере реальное пре­
зрение к пленным, это удается снять и показать лишь наполовину. А во­
обще, я считаю, что Б-г мне помог прийти домой, и это самое главное. 

- Когда ты понял, что ты, с Б-жьей помощью, спасся от­
туда? 

- Я понял это и принял в душе окончательно спустя два-три месяца. 
По н ашим обычаям, после смерти матери я еще полгода не мог никуда 
ходить на радостные мероприятия. Когда годовщина миновала, только 
тогда я стал ходить куда-то. Иногда я по ночам вспоминаю, хотя в мар­
те уже минуло пять лет. Я еще стремился домой, чтобы помочь матери 
- она ведь перед похищением ослепла. В Москве мы делали ей пять­
шесть затратных операций, оставалась еще одна, когда меня похитили. 
Я думал, что вернусь домой, и эту операцию мы сделаем . . .  

Помогало еще и то,  что я думал, что за меня переживают, меня ищут. 
Первые три-четыре месяца шли переговоры, сестра занималась, а по­
том контакты прервались - началась война, и похитителям было не до 
меня. 

Еще я понял, что есть у человека второе дыхание. Сейчас думаешь об 
этом, и ,  кажется, не нормально, что такое бывает с человеком. Расска­
зали бы мне о подобном, я бы не поверил. За время в плену я потерял в 
весе 35 кг, но это была не только борьба за выживание. 

Б-г дал человеку такую силу духа, что он может перенести очень мно­
гое. Я был всю жизнь евреем, и остался евреем - и я просил Б-га, чтобы 
он дал мне как раз второе дыхание. Люди привыкают к трудному поло­
жению. В нормальной жизни, если здесь целый день не поешь - голова 
заболит, а там я к этому привык. 

- Если бы ты бьиt не евреем, тебе бы бьию легче или слож­
нее? 

- Первые три месяца я чаще вспоминал о том, что я еврей. Меня под­
нимали в три-четыре часа утра, надевали на голову шапку, выводили и 
били палками. И я даже спрашивал : «За что эти 15 палок, я сижу там же 
в камере, где и вчера, и ничего нового не произошло?» Ответ был прост: 
« За то, что ты еврей » .  И по морде получал, и палками получал, и зубы­
коронки выдергивали. Все пережить можно . . .  

- Что помогло в реабилитации, в возвращении к реаль­

ной жизни? 
- Общение в семье, общение с раби Шертилем, это мой круг - мы 

хорошо общаемся. Я начал свою жизнь с чистой страницы, до сих пор 
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так широко не стал общаться с людьми, как раньше. Не то, чтобы я стал 
таким дикарем".  Просто после такого момента было тяжело вновь до­
верять людям. На пике эмоций я вспоминаю все, это приводит меня к 
тому, чтобы как-то анализировать свою жизнь. 

Этому похищению ведь способствовали те люди, с которыми я прожил 
свои детские годы. Имело место предательство, а ведь это был человек, 
который со мной бьm и в тяжелые, и в радостные моменты. Очень неожи­
данно было, что этот человек может предать, купиться на деньги. Себя 
покажешь с хорошей стороны, а он думает, что ты слабый и окажется на­
столько меркантильным, что будет искать выгоды уже с тебя самого" .  

Просто в том переходе удалось поговорить с одним человеком, ко­
торый меня сам непосредственно воровал в Хасавюрте. Увидев мое от­
чаяние, он рассказал мне это, сказав : «Мы в таком переходе, что завтра 
можем не быть в живых, видимо, мы не того похитили, хочу искупиться 
и рассказать тебе» .  И рассказал мне ситуацию от начала до конца, как 
все это произошло, и кто был причастен . 

Мстить я не хочу. Что пользы в камнях или палках, которыми там 
били пленника, если обрушить их на голову того человека? Все равно 
ведь прошлое останется во мне. Поэтому того человека, что меня пре­
дал, я предаю в руки Всевышнего - как Б-г его накажет, я все равно не 
смогу его наказать. 

Раввин: - Мог бы ты себе задать вопрос - почему это 
случилось с тобой? 

- Я думаю, что Б-г нам посылает испьпания. Если бы со мной это не 
случилось, мать моя, возможно, бьmа бы жива до сих пор. Нельзя сказать, 
что я вел сильно неправедную жизнь до этого собьпия, но всякие момен­
ты в жизни бывали, если ты молодой парень и предоставлен сам себе. 

Одного переживания мало, чтобы человек к чему-то пришел. Я по­
нял, что это испытание бьmо послано мне для того, чтобы, вернувшись, 
я поменял свой образ жизни. Даже там, со взрослыми людьми из их сре­
ды, которые молятся осознанно уже по 20-30 лет, мне случалось пого­
ворить о Б-ге. 

После этой неприятной истории на протяжении многих лет я что-то 
меняю в себе, и это уже останется на всю мою жизнь. В общении с людь­
ми я стал более осмотрительным, ответственным. Сейчас в жизни про­
исходят какие-то вещи, и я сравниваю это с пережитыми там минутами, 
и делаю какие-то выводы. Я буду и своих детей учить не делать ошибок 
в жизни, буду им прививать любовь к Б-гу и к хорошим поступкам. Одно 
дело - слова, другое дело - поступки. К чему я прихожу, к чему я иду 
- кроме Б-га мне никто не помог. Есть очень верное выражение - все в 
руках Всевышнего, кроме страха перед Всевышним. 

Раввин: - Спасибо тебе за беседу! Рассказанная история -
лишь маленький кусочек здешней еврейской жизни на Кавмин­
водах, но это история еврея, которого мы любим и ува:ж:аем. 
Мы будем молиться, чтобы никто и никогда вне зависимости 
от национальности не пережил того, что пережил ты. 
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Ни одного дня в тот период не проходwю без того, чтобы 
мы все, кто тебя знает, не говорили о тебе. В глубине души 
ты доJU1Сен знать, что все то время, что ты был там, вся 
община за тебя молилась, и ты до/U#Сен знать мое мнение, 
что, возмо:псно, это тоже помогло твоему избавлению. Б-г 
услышал твои молитвы, услышал и нас! Это была великая 
радость, когда ты вернулся. Спасибо, что ты есть, с Б-жьей 
помощью ты достигнешь того, чего ты хочешь, Худо кумэк! 

Мы от своего лица, от лица общины, всех людей, которые 
тебе желают добра и счастья, желаем помнить это, что­
бы, с Б-жьей помощью, прийти к той жизни, о которой ты 
мечтаешь, на которую ты надеешься. 

· 

С Б-жьей помощью ты окажешься на хупе под балдахи­
ном, чтобы у тебя была жена, чтобы вас радовали дети, и 
чтобы ты бьиr счастлив! 

ЧТЕНИЕ ТОРЫ 
Раби Адам ДАВИДОВ. «Мудрецы Кавказа».  Иерусалим, 2004 

Тору читаем в шаббат, во второй и в пятый дни недели, в рош хо­
деш, в праздничные и полупраздничные дни (хол а-моэд), в Пурим, в 
Хануку, а также в дни общественных постов (таанит) . Открываем арон 
а-кодеш, выносим свиток и читаем Тору, когда в синагоге, нимазе, есть 
десять евреев старше 13 лет. 

В традиции горских евреев хранить свиток Торы в белой котоновой 
рубашке. 

Сверху одевали нарядный бархатный суконный или шёлковый че­
хол, бордовый, синий или зелёный. Дополнительным украшением слу­
жили шёлковые женские платки и «римоним » с колокольчиками. 

Во многих общинах ещё сохранился среди женщин обычай по пово­
ду радостного события в семье дарить Торе красивый женский платок. 

В настоящее время свитки укладывают в футляры (иракская тради­
ция). В футляре свиток хорошо сохраняется и его удобно прокручивать. 
Однако легче читать свиток, развёрнутый на столе, тогда Тора более до­
ступна, усиливается ощущение близости к ней. 

Сам процесс укутывания свитка, подобный одеванию невесты, объ­
единяет всех присутствующих в одну семью. До последнего времени 
было принято, чтобы свиток выносили шамаши. В синагоге обычно 
было два шамаша, один сидел слева у входа, другой справа. 

Они выносили и раскрывали свиток Торы. Высоко поднимали от­
крытый свиток, и евреи, указывая вытянутой ладон�ю на Тору, повто­
ряли за Раби: « Зот hа-Тиро ашир сам Миши ли-вни Иисроиль . . .  » (« Вот 
Тора, которую передал Моше сынам Израиля . . .  » - прим. ред.) 

Во время чтения шамаши стояли с двух сторон, как два охранника 
или как два свидетеля. 



Право чтения Торы покупали семь человек и восьмой - « мафтир» ,  
для которого читали раздел и з  пророков. Преимущество имели родс­
твенники « авелим» ,  находящихся в трауре. 

ПоднималИсь к «биме» ,  возвышению, где читают Тору, с правой 
стороны и спускались с левой стороны. Удостоенный чести подняться 
к Торе благословлял до чтения, и после чтения, потом называл имена 
умерших родственников, чтобы Раби читал для них и для всех умерших 
в общине в течение года «Эль мале рахамим » .  В обычае горских евреев, 
что вслед за человеком, вызванным к мафтиру, сидящие в зале повторя­
ли благословения на афтару. 

После чтения одевали свиток и возвращали в арон а-кодеш. Свиток 
проносили по всему залу, чтобы каждый мог к нему прикоснуться. 

VТРАТА СВИТИОВ 
Раби Шертuлъ ШАЛУМОВ 

Самые яркие переживания и впечатляющие моменты жизни обыч­
но легче запоминаются людьми, чем невзгоды, но ничто не изгладит из 
памяти и самые трагические моменты. 

К одному из таких событий можно причислить пропажу свитков 
Торы из нашей синагоги в середине 90-х годов. 

При всех наших связях и возможностях, которые подключили влия­
тельные евреи общины, найти драгоценную для евреев пропажу не уда­
лось. 

Единственное, что мы нашли на заднем дворе синагоги - рукоятки и 
рубашки от свитков нашей Торы. 

Это был самый тяжкий период для меня как раввина и еврея. 
Конечно, тяжесть этой потери была стократной для нашей общины, 

потому что синагога без свитков Торы - что человек без души. 
Община объявила пост, постились кто сколько мог, молились о том, 

чтобы восполнить утрату и·более достойно содержать свитки. 
Я попросил один свиток Торы в махачкалинской синагоге, и нам не 

было отказа от председателя общины Шими Дибияева. 
Понимая сложность нашей ситуации, он вручил мне свиток, и мы 

препроводили его сюда в сопровождении евреев Махачкалы и наших 
евреев. 

Второй свиток Торы по обращению нашей общины был передан в 
дар нашей синагоге общиной Нальчика, но, к сожалению, он оказался 
посульный (не в кошерном состоянии), и до сего дня вопрос о его рес­
таврации остается открытым. 

Главный свиток Торы на сегодня был доставлен в синагогу из Москвы, 
после моего обращения в Большую Хоральную синагогу. Община Москвы 
пошла нам навстречу и вручила в дар нашей общине свиток. Кстати, не­
сомненно, читателю будет интересна судьба свитка - вначале он был пода­
рен синагогой Парижа раввину Аврааму Шаевичу, а потом перешел к нам. 
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До сегодняшнего дня эти свитки дают нам поддержку, понимание 

и благословение тех людей, тех общин, тех городов, которые помогли 
вернугь душу нашей общине и нашей синагоге. 

Как мне думается, на тот момент благодаря искреннему посту и ос­
мыслению случившегося, раскаянию в своих поступках прихожан на­
шей общины, мы в ближайшее время, практически через две недели 
после пропажи стали свидетелями возвращения жизненных сил в нашу 
синагогу, когда новые свитки Торы уже были в Пятигорске. 

Многие  очень лично пережили потерю свитков, извлекли для себя 
какие-то уроки, но с появлением новых святынь жизнь в общине стала 
налаживаться, пришло благословение. 

ПАМRТЬ СЕРДЦА 
Раби Шертиль ШАЛУМОВ 

Наверное, есть потери для каждой диаспоры, для каждой общины, 
так и 26 февраля 1996 года (по-еврейски это 6 адара 5756 года) трагично 
ушел из жизни один из известнейших людей нашего поколения Рам бом 
Гаврилов - мы вспоминаем его с благословением. 

Миновало 20 дней с момента, когда ушел из жизни его отец, Иммануил 
Семендуев, и вот еще одна утрата для семьи и для общины. Как сейчас пом­
ню его похороны. Был очень холодный день, лежал снег, и несколько тысяч 
человек, не только евреев, а и представителей христианских и исламских 
общин, влиятельные люди из состава местной власти - глава админист­
рации Кавминвод Виталий Михайленко, мэр города Пятигорска Юрий 
Васильев, депугат Виктор Соломко - провожали в последний земной пугь 
этого значимого человека нашей эпохи и нашей общины. Последнее сло­
во взял тогда и владыка Гедеон (Докукин), Митрополит Ставропольский 
и Владикавказский, ныне также покойный. Рамбома с ним связывали узы 
взаимного уважения и товарищества. Самолет Гаврилова бесплатно возил 
многих клириков и мирян Ставропольской Епархии Русской Православ­
ной Церкви, посланцев от Святейшего Патриарха, архиереев с Украины, 
направлявшихся в паломничество по Святым местам Иерусалима. 

Ушел из жизни человек, который прожил в этом мире всего полвека. 
Но его деяния не изгладятся из людской памяти еще долгие годы, а его 
отношение к жизни и к общине станет примером для других благород­
ных еврейских душ. 

Н еоценима роль Рамбома в том, что еврейская община, у истоков 
которой он стоял ради сплочения евреев и возрождения еврейства на 
Кавминводах, быстро достигла весомых результатов. Налажено еврей­
ское образование, работает синагога, а понятие вечности отражено в 
действующем еврейском кладбище, приобретение участка для которого 
- также в ряду особых заслут Романа Гаврилова. К сожалению, сегодня 
необходимо добавить, что хотелось бы, чтобы мы все могли быть спо­
койны за память своих предков. Отрадно, что влиятельные люди наше-
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го времени не оставляют без внимания вопросы безопасности захороне­
ний на этом еврейском кладбище. 

Но в Пятигорске осталась семья Гавриловых - сын Марик, которого 
заботит дальнейшее развитие общины, и Нина Романовна, вдова Рома­
на, которая продолжает доброе дело, начатое Рамбомом, предоставляя 
еврейской школе здание, в котором учатся 157 детей. До сих пор, по за­
веденной им традиции, еврейская общеобразовательная Ш!<ОЛа «Геула» 
существует благодаря поддержке евреев с добрым сердцем. 

Дочь Романа Ирина вышла замуж за Артура Юнаева, уроженца Де­
рбента, который начинал активную деятельность в Пятигорске вместе 
с Рамбомом. И хотя Артур сегодня живет в Москве, мы поддерживаем 
связь в течение многих лет. Насколько мне известно, он очень актив­
но участвует в программах Российского еврейского конгресса, помогая 
развитию еврейской жизни в стране. В 2005 году он принял активное 
участие в приобретении и доставке вина для нашей общины в канун Пе­
саха. Артур - очень добрый человек, считающий своим долгом помогать 
ближним, он всегда спрашивает о делах общины, интересуется ее про­
блемами, за что ему особая благодарность. 

Наверное, это те духовные основы, которые он мог наблюдать во всей 
полноте при жизни своего знаменитого тестя Рамбома, давшего ему хо­
рошую путевку в жизнь. 

Оценивая итоги развития общины к 1996 году, всякий еврей явно 
видел тот огромный вклад, который внес в общее благородное дело. Ты­
сячам людей не забыть, как в середине 90-х, совместно с работниками 
Еврейского агентства оказывали помощь вынужденным переселенцам 
специалисты концерна « ГРиС» ,  пока люди жили в гостинице и ожидали 
оформления документов для выезда в Израиль. 

Многим в регионе Рамбом бьш известен еще одной гранью своих 
талантов - в качестве главы общественного объединения предприни­
мателей юга России. Академик Павел Бунич говорил о нем : «Предпри­
нимателем экстра-класса я считаю Романа Гаврилова из Пятигорска, 
президента фирмы «ГРиС» ,  очень большой частной фирмы, удачно 
развивающейся » .  Действительно, на окраине Пятигорска Гаврилов пос­
троил микрогород, где действуют банк, биржа, стра..ховая компания, ме­
бельный, швейный, кабельный и другие цеха, автозаправочная станция, 
автобаза, гостиница, кафе, магазины, открыта туристическая компания. 
В то же время руководитель культурного центра «Товуши» г. Нальчика 
Светлана Данилова, общественник со стажем, напоминает нам : «Уди­
вительный человек Роман Иммануилович - наделённый от Бога недю­
жинными организаторскими и предпринимательскими способностями, 
для которого работа - смысл жизни - превыше всего» .  

Множество раз Рамбом авторитетно, достойно, блестяще, неотрази­
мо представлял свой народ в местном сообществе! И по сегодняшний 
день, когда прошли годы после его трагической смерти, нам всем, в том 
числе молодежи, важно не забыть его участия в улучшении жизни в ре­
гионе и особо - в организации еврейской общины « Геула». 
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О& ОТЦЕ И &VДVЩЕМ О&ЩИНЫ 
Марш< ГАВРИЛОВ 

Когда мой отец, Рамбом Гаврилов, активно развивал свою деятель­
ность здесь, в регионе КМВ, я был в достаточно юном возрасте. Но уже в 
те годы мне становилось понятно, что отец в обществе - человек особый 
и незаурядный. Вопросы, которые его беспокоили, о которых он гово­
рил дома, были неординарного свойства - устройство общины, еврейс­
кая школа, прием беженцев . . .  

Роль лидера, фактически, основателя общины « Геула» ,  которая вы­
пала на долю отца, - уникальна. Когда отца не стало, к нашим евреям 
пришло ясное понимание, насколько важно, кто же стоит во главе об­
щины. Многие согласятся сегодня, что подобной фигуры среди горских 
евреев Пятигорска и всех Кавминвод уже нет. 

Очень хорошо, что у нас много сильных личностей, уважаемых евре­
ев, немало состоятельных людей, для которых существенно, как будет 
дальше развиваться община, но такого уровня лидера в масштабах об­
щины уже нет. Лично я принимаю некоторое участие в нынешней жиз­
ни общины, но оно сравнительно небольшое. 

Меня беспокоит то, как община развивается. Спасибо раби Шертилю 
за его энтузиазм, стремление сохранить то, что начинал отец. Но, оче­
видно, общине необходим новый яркий лидерский импульс той силы, 
которую проявлял мой отец, опираясь на поддержку большинства ев­
реев. 

К сожалению, такого масштаба лидера у нас пока нет. Во всяком слу­
чае, трудно сейчас назвать человека, в котором бы повторилось сочета­
ние каких-то весомых административно-хозяйственных возможностей 
и напора в создании чего-то нового, полезного для людей, входящих в 
общину. Я общаюсь с греками,  так у них по Кавминводам уже несколько 
десятков церквей возведено на деньги бизнесменов-меценатов - самих 
греков, которые и живут-то здесь не так давно! 

Люди сейчас размышляют, нужен ли общине в Пятигорске еврейс­
кий культурный общинный центр. Вероятно, он необходим, чтобы ев­
рейские дети там учились и, общаясь друг с другом, росли бы в еврей­
ских традициях. Есть в городе несколько участков, которые бы могли 
подойти для такой идеи. 

Если налицо будет оживление работы, в частности, община решит, 
что строить еврейский общинный центр необходимо, наша семья не ос­
танется в стороне. 
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HVJНEH О&ЩИННЫЙ ЦЕНТР, 
ОТКРЫВАЮЩИЙ ДВЕРИ ВСЕМ JНЕПАЮЩИМ 
Беседа с Валентин.ой ГАВРИЛОВОЙ 

- Валентина, zде Вы родились и zде прошла ваша моло­
дость ? 

- Я и мой младший брат Славик Семендуев родились в Пятигорске. 
Остальные наши старшие, начиная с Романа, родились в Махачкале. 

- Почему у брата фамилия Семендуев ? 
- Он один из всех детей с фамилией Семендуев. Мама у нас была 

очень волевым человеком, поэтому мы все носим ее фамилию - Гаври­
ловы. А Славику досталось имя дедушки по отцу. Он сказал : « Раз я ношу 
имя папиного отца, хочу носить и его фамилию » .  

- А коzда семья жила еще в Махачкале, чем занимались 
бабушка и дедушка ? 

- Бабушка по маме неофициально занималась покупкой и продажей 
различных товаров. То, что сейчас называется словом «бизнес» ,  в со­
ветское время именовалось «спекуляцией » .  Дедушка Беньями, который 
был раввином, уехал в Среднюю Азию и женился второй раз - на ма­
тери Наума. Первая его жена была Тальяр (по-простому Телли), от нее 
родилась моя мама Бетсево, а у нее нас - семеро детей. 

Вторая жена - Надя, от Нади пятеро детей: Эдик, Тома, Шура и 
младшие Наум и Света. Бабушка Телли смогла родить только одну доч­
ку, мою маму, больше детей она иметь не могла. Но все дедушкины дети 
от обеих жен дружили,  никакого различия между ними не делалось. 

Когда мама выходила за папу замуж, они вместе поехали в Среднюю 
Азию получить благословение у дедушки. Свадьба их тоже прошла в Са­
марканде. 

Мой папа рано лишился родителей. Дедушка устроил папу на работу, 
они работали вместе. Потом родители вернулись в Махачкалу, дедушка 
из Средней Азии переехал в Пятигорск и в 1954 году сюда же перевез 
маму с папой. 

- Нашей общине исполняется 20 лет. Но ведь и раньше 
евреи Пятиzорска собирались по праздникам и на друzие об­
щинные мероприятия? 

- Евреи приходили в дом наиболее уважаемого человека, чтобы от­
метить праздник, не отходить от традиций. Насколько я знаю, по при­
езду дедушка Беньями начал организовывать еврейскую общину - об 
этом более подробно может рассказать мой дядя Наум. С того времени 
она и существовала - то легально, то нелегально. Дедушка занимался 
шкурками, монетами, за что угодил в тюрьму. До того, как это произош­
ло, община жила официально, а потом ее закрывали. Но впоследствии 
дедушка продолжал собирать евреев у себя дома, на улице Фрунзе. 

Обязательно соблюдали шабат. Моя мама всегда старалась придер-
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живаться еврейских обычаев. Зажигала субботние свечи, старалась, что­
бы дома была кошерная еда. В то время это было очень и очень трудно, 
резников практически не было. Выходило так, что полностью соблюдал­
ся кашрут только по праздникам. В другое время выходили из ситуации 
так : папа покупал барашку, читал молитву и резал ее сам. 

На  праздники мои родители часто собирали у себя дома всех детей 
и внуков. Дарили подарки. Проводили конкурсы, папа садился во гла­
ве стола и награждал победителей призами. Сейчас, конечно,  собраться 
всем вместе очень трудно . . .  

Как я уже говорила, родители приехали в Пятигорск одними из первых, 
до них здесь жило три-четыре семьи. Когда в город приезжала какие-то 
еврейские семьи, они приходили к моим родителям посоветоваться. Роди­
тели им что-то подсказывали, если надо, давали денег взаймы на покупку 
дома, решали вопрос с пропиской - тогда это бьuю крайне сложно. 

- Как Вы оцениваете сегодняшнее состояние zорско-ев­
рейскоzо языка? Есть ли у неzо перспективы? Насколько 
я знаю, молодое поколение у:ж:е плохо им владеет. Мо:ж:ет, 
стоит обратиться к человеку у:ж:е пенсионного возраста, 
у которого есть время, чтобы он проводил обучение моло­
де:ж:и языку. Сло:ж:ен ли этот язык, надо ли ezo сохранять? 
Если да, то каким образом это мо:ж:но сделать? 

- Как я вижу - наш язык уже на грани забвения. Мое поколение хотя 
бы понимает речь, хотя многие говорят уже плохо. А вот поколение на­
ших детей нередко языка не знает совсем. А язык-то несложный! Мож­
но создать воскресные школы по изучению языка. 

- Очень мало литературы . . .  
- Мало.  Н о  если все  будет продолжаться как сейчас, то  через какое-

то время язык вообще умрет. Спасение языка - это и обязанность нашей 
общины. Раввин  всегда поддерживает любую разумную инициативу, а 
вот остальные . . .  На словах все - за, но как доходит до дела . . .  

- Ну:ж:ен ли общине детский сад - именно еврейский? 
- Думаю, не с детей надо начинать, а, прежде всего, достучаться до 

их родителей. 
- Родителей вряд ли у:ж:е переделаешь. А вот дети . . .  Осо­

бая еврейская среда, кашрут, праздники. Воспитатели, 
няни - то:ж:е евреи - учат детей еврейскому образу :ж:изни. 

- Вообще-то еврейский детский сад приемлем, но это не самое глав­
ное. Евреев в регионе много, но собираемся-то мы только на праздники. 
Больше предложений должно быть для молодежи. 

Я езжу к дочери в Нью-Йорк. Вот там идешь, и везде надписи «еврей­
ский»  - садик, школа, синагога, общинный центр, кошерные продукты. 
У нас за последние годы, конечно, стало лучше с еврейской жизнью, 
но .. . Одним садиком дела не сделать, вопрос надо решать в комплексе. 

Я тоже, как разберусь с делами, хотела бы активнее участвовать во 
всем этом. После 50 лет многие люди задумываются о том, чтобы быть 
ближе к Б-гу. Читаю книги,  псалмы . . .  
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Уже давно не ем некошерного. Почему бы не открыть магазин ко­
шерных продуктов, кошерный ресторан? 

- Раби думает, как на базе нимаза открыть реализацию 
кошерных продуктов. 

- Знаю, что раввин четко соблюдает в общине обрядовую сторону. 
Хупы без миквы не бывает. Многое другое. В сравнении с 1993 годом 
- очень большой прогресс. Но хотелось, чтобы стало еще лучше ! 

- Еще сравнительно недавно в семьях в среднем бьи10 5-6 
детей. Сейчас рождаемость падает. С чем это связано? 

- Ленивые стали, больше думают о своей карьере. У моей дочери -
один сын. Я ей говорю: « Роди еще » .  А она: « Ребенок - это же отдельная 
работа» ,  то есть ей нужно добиться того-то и того-то в своей карьере. 

- То есть, это вопрос, скорее, к девушкам, чем к мужчи­
нам? 

- Да. У современной молодежи другое мышление. Я этого понять не 
могу. Но это зависит от мотивации. У племянницы - четверо детей. Она 
же смогла! И работает. 

- Ассимиляция. Можно ли с этим бороться или как-то 
изменить тенденцию? 

- Я очень против ассимиляции. Но это зависит от воспитания в се­
мье. Я своему сыну говорю: жениться надо только на еврейке. А уж вос­
питание должно проникать в сознание. 

- Раньше евреи жили компактно, целыми кварталами. 
«Кого видишь - в того и влюбляешься». Теперь - иначе, мно­
гие и не понимают, что закрывают своим деntЯМ путь в ев­
рейство и в религиозном, и в социальном плане. 

- А будет еврейский общинный центр - он-то и объединит евреев. 
Там и будут знакомиться еврейские мальчики и девочки. 

- Что больше всего может объединять общину? Тора, 
традиции, язык, еврейские организации? 

- Как я уже говорила, еврейский общинный центр, куда может прий­
ти любой желающий. Просто пообщаться, к примеру. Желающие могут 
изучать Тору, пусть будут какие-то кружки. Чтобы просто вечером или 
в выходные можно было туда пойти. А вот получится ли, будут ли при­
ходить? 

Возьмем бизнес - там реклама привлекает клиентуру. Так и здесь 
должно быть - о мероприятиях, которых должно быть к тому же много, 
надо евреев широко оповещать. А упирается все в настоящее желание 
участвовать в делах общины, в финансирование. И выход надо искать в 
комплексном решении. 

- Спасибо за беседу! Мы поздравляем Валентину Гаври­
лову и семью Даниловых с бракосочетанием их детей Юрия 
и Зины. 
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НА ПЕРЕИРЕСТНАХ ДОРОr 
Раби Шертuль ШАЛУМОВ 

В последние годы, ее.ли община « Геула» проводит какие-то культур­
но-массовые акции, торжественные мероприятия, реализация замысла 
организаторов практически никогда не обходится без приглашения тан­
цевального коллектива «Товуш и »  из Нальчика, а юные таланты всегда 
отвечают на это приглашение согласием. 

Всегда чувствовалось, что еврейская культурная жизнь в Нальчике 
имеет свое начало в обществе «Товуши » ,  у истоков которого в свое вре­
мя стояла Светлана Ароновна Данилова. Как талантливый историк и 
журналист, а также депутат местной законодательной власти она могла 
говорить о культуре своего народа с гордостью и в то же время с откры­
тым сердцем. 

Многие евреи из Н альчика уже покинули этот по-своему интересный 
город, х_ехав в Израиль, в Америку, в Канаду. Уже несколько лет живет 
в Н ью-Иорке и Светлана Ароновна, но мы очень рады, что она помнит 
о своем прекрасном детище по имени «Товуши » ,  и всегда отзывчива к 
нуждам людей, которые ее любят и уважают на Кавминводах. Хотя На­
льчику не хватает такого лидера как Светлана Ароновна, сегодня там 
появилась одна молодая семья, при взгляде на деяния которой снова ду­
маешь, что будущее у общины Нальчика есть. От имени « Геулы » еврей­
ской общине Нальчика нам хочется пожелать благословения, тем более 
что в прошлом году там появился и начал активно работать молодой 
раввин Леви Ш абаев, который, надеемся , с Б-жьей помощью приведет 
эту общину к благополучию тех времен, когда в Нальчике жило до пят­
надцати тысяч евреев. Мы желаем всем бывшим и нынешним нальча­
нам процветания, благополучия ! 

Мне бы хотелось вспомнить еще нескольких людей, благодаря кото­
рым жизнь Пятигорска была расцвечена многими красками. 

Герман Ш амилов, проживающий ныне в Нью-Джерси, будучи ак­
тивным членом общины, был завсегдатаем всех мероприятий. Он и по 
сию пору не забывает об общине, звонит и поздравляет нас с каждым 
Рош а-Шана. 

Деловой нрав еще одного активиста общины - Вадима Алхасова, 
проявился еще с первых уроков иврита, за которыми он стал приходить 
в синагогу. На сегодня мы знаем, что интерес к общинному развитию 
лег в основу его новаторского проекта, осуществленного уже в Америке 
- сайта « Горские евреи : вчера, сегодня, завтра»,  адрес которого в Ин­
тернете, www .juhuro.com, понятен и тем,  кто совершенно далек от сов­
ременных информационных технологий. 

Достаточно продолжительное время в волгоградской синагоге пред­
седателем служит Эрлих Аронов, который пользуется высоким автори­
тетом. Его мы тоже считаем выходцем из пятигорской общины, сюда он 
в свое время перебрался из Хасавюрта. 
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Председателем астраханской общины « Сфард» является Сергей 
Алексеевич Израев, которого многие наши читатели легко вспомнят по 
пятигорским временам. Сам Сергей - родом из Грозного, остался си­
ротой после автокатастрофы, в которой трагически погибли его отец и 
мать, менухатам беган эден. 

Значительная часть общины Астрахани - горские евреи, переселен­
цы из Дагестана и Чечни, бежавшие от ужасов войны. Благодаря на­
стойчивым усилиям Сергея религиозная жизнь в общине Астрахани , 
насчитывающей около З тысяч человек, возобновилась. Мы молимся, 
чтобы Б-г благословил его и его семью. 

АВТО&ИОrРАФИR 
Ефрем АМИРАМОВ 

Друзья сказали, что для сборника стихов нужна моя автобиография . . .  
Пишу . . .  Автобиография - воспоминания автора о событиях, ощущени­
ях, конечно же, переживаниях и восторгах, навещавших его в разные 
периоды жизни. 

Я родился в 1956 году на Кавказе, в г. Нальчике, в семье горских ев­
реев. Наш дом оберегали мезузы. Мама старалась соблюдать кашруг. Но 
нам, детям, многое, а теперь мне кажется, что всё - прощалось. Во всём 
остальном жизнь нашей семьи ничем не отличалась от жизни боль­
шинства советских семей . . .  

Но . . . Я жил в Раю! 
Мой папа - Амирамов Григорий Тимофеевич (Герциль). До Великой 

Огечественной войны - директор и балетмейстер Государственного ансамб­
ля песни и пляски Карачаевской автономной области ... Но, прежде всего, он 
бьm и остался для меня примером замечательной и неординарной личности. 
Прошел всю войну. Полгода бьш в плену. Освобождён украинскими парти­
занами. Потерял свою маму (мою бабушку) и первую семью: жену, семилет­
него сына Алика (моего брата), которые, в числе 472 евреев бьши брошены 
фашистами в один колодец и живыми закопаны в селе Богдановка Ставро­
польского края в авrусте 1942 года. Папа оставил сцену в знак траура . . .  

Но дома папа часто играл нам то на гитаре, то на пианино . . .  Он всег­
да импровизировал и, как мне кажется, никогда не повторялся . . .  С го­
дами я всё больше убеждаюсь, что только Он мой учитель, и только его 
музыка продолжается во мне . . .  Я люблю папу! 

Моя мама - Амирамова Мария Рафрамовна (Мемей). Маму отдали 
замуж в тринадцать лет . . .  Она родила четырёх детей - моего старшего 
брата Якова, сестёр - Женю, Ларису и Галину. Мама и папа поженились 
после войны . . .  И тогда уже у них родился я и наша самая младшая сест­
ричка Инна (Эстэр). Наша мама - Мать-героиня !  

Мама говорила, что нет плохих людей . . .  Она убедила нас в этом, и 
навряд ли кто-либо изменит в нас это отношение к людям . . .  Я люблю 
маму! 



Я не мог не рассказать о своих самых родных людях, та.к как именно 
атмосфера, царящая в семье, создаёт тот скелет личности, на который 
уже сама жизнь нанизывает мясо событий, поправки к которым вносит 
мировоззрение человека . . .  

Н е  могу не сказать о тех, кого считал и считаю другом. Тех, кто своим 
присутствием в моей судьбе, а часто и примером, сформировал меня, 
как человека. Ясли и детский сад подарили мне Алика Кокозова (офи­
цер, погиб в Чечне 1 1 апреля 1996 года, в день моего сорокалетия . . .  ) ,  Му­
хадина Дзугурова, Олега Дигилова. Школа осветила мою жизнь фейер­
верком замечательных людей. Мои одноклассники - это просто святые 
(и совсем не потому, что одноклассники) люди ! В восьмом классе жизнь 
осчастливила меня встречей с Валерой Маховым и Сергеем Карахано­
вым. И менно с ними я впервые испытал состояние эйфории творчества. 
На барабанах играл Караханов, а Махов и я играли на гитарах и пели 
наши песни в два голоса. Спасибо Вам ,  ребята! Не могу не сказать о том, 
что уже тогда мы пели в основном свои песни . . .  Простите те, кого не 
упомянул . . .  Я всех Вас помню, также уважаю и люблю, ребята! Дружба с 
вами - моя гордость! 

Ясли, садик, школа, институт - этапы счастливой беззаботной жизни, 
как-то быстро они вынесли меня в саму жизнь . . .  

Н асколько я помню, шёл дождь, ещё не колючий, но уже назойли­
вый .. .  И я,  конечно, оказался в первой попавшейся луже .. .  Испачкался, 
но не до позора . . .  Б-г спас . . .  

Окончив институт, я пять лет проработал в Министерстве финансов 
КБАССР старшим экономистом-финансистом штатного отдела. В октяб­
ре месяце 1979 года я познакомился со своей будущей женой Ириной, на 
которой женился 20 декабря 1980 года. 

И менно она была моим вдохновением долгие годы . . .  Именно ей, и 
благодаря ей, я написал большинство своих стихов и песен . . .  Именно она 
делила со мной все солнечные и пасмурные дни моей жизни . . .  и смело 
могу сказать - спасла её . . .  Я помню всё, Родная . . .  Именно она подарила 
мне самое большое счастье всей моей жизни - дочень'ку Катюшу! Смело 
могу сказать, что мою доченьку Катю я люблю больше всех на свете, но, 
к сожалению, именно для неё я сделал так мало . . .  почти ничего . . .  

Я назвал поимённо тех, кто нанёс на м о ю  жизнь, как на лицо, такие 
краски , которые не сможет смыть даже время . . .  

О своем творчестве (если то, что я делаю, претендует на творчество) 
скажу так - мне всегда было легче что-то написать, чем выучить . . .  

М о и  стихи впервые были опубликованы ещё в « Пионерской прав­
де » ,  когда я учился в четвёртом классе. Позже они периодически пуб­
ликовались в « Комсомолке » ,  в журналах « Смена» ,  « Юность » и т.д. Всё, 
что я пишу: и стихи и музыка, это фрагменты радости и печали, кото­

рые навещали меня в моей жизни . . .  Это моя душа и плоть, что, пройдя 

сквозь мясорубку жизни, выпали конкретным фаршем, которым я пы­

таюсь насытить и себя и окружающий меня мир . . .  
Это м о й  воздух, атмосфера, без которой я б ы  просто задохнулся . . .  А 
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если бы это было работой, я бы уже на второй день не пошёл на работу . . .  
Всё, что я пишу, я пишу дл я  одного себя, и только потом. показываю лю-
дям . . .  Почти никогда не правлю, что уже написал . . .  Ведь стихи пишугся 
сами . .  . 

Убеждён в том, что корректировать порыв души разумом - это и есть 
то, что принято называть фальшью . . .  Простите, что цитирую себя , но 
« . . .  У вдохновенья нет черновиков . . . » ,  а в обратном меня никто не смо­
жет убедить . . .  

Я умышленно пропущу, и н е  буду пока говорить о периоде моей жиз­
ни за последние 20 лет, так как именно эти годы подарили мне встречи 
с людьми, сыгравшими в моей судьбе роль ангелов-хранителей и демо­
нов-разрушителей . . .  Это люди, благодаря которым были впервые запи­
саны мои песни , благодаря которым вышли в свет мои диски и клипы . . .  
Это ребята, с которыми я вышел н а  большую сцену . . .  

Это те, благодаря кому я понял, кт о  я и что « . . .  В жизни нет неспра­
ведливости, / Даже если это - смерть . . .  » 

Трудно быть лаконичным, говоря об этом, но я обязательно напишу 
обо всём и обо всех, если Б-г даст мне эту возможность . . .  

О любви, расскажуг мои стихи . . .  
Сейчас мне уже пятьдесят лет. Всё, что я вбирал в себя все эти годы, 

и составило мою в меру горькую и сладкую, не всегда трезвую, но все 
равно осознанную жизнь или биографию. 

Мне кажется, что я понял главное. Чтобы ни случалось со мной - хо­
рошее или плохое, источником всех перипетий моей жизни был я сам . . .  

Когда я поднимался вверх, всегда кто-то протягивал мне р уку  помо­
щи . . .  Когда падал, разбиваясь в кровь, всегда находились желающие её 
попить . . .  Но в любом случае только я сам , как впрочем , каждый человек, 
создавал вокруг себя ту атмосферу, в которой мне было легко и комфор­
тно жить, или в которой я задыхался от удушья и зловонья, что сам вно­
сил в свою судьбу из всеядного мира людей . . .  

Может быть, мой опыт ещё очень далек от мудрости, н о  о н  уж е  начи­
нает руководить моими эмоциями, порывами и даже свободой и страс­
тью . . .  

Н е  скрою, жаль . . .  Н о  . . .  Я счастлив ! ! !  

БРАТЬЯМ ЕВРЕЯМ 

Жизнь, с годами, верой в Бога грею .. . 
Власrпь имущим не слагаю гимны .. . 
Я люблю Вас, горские евреи! . . .  
Жаль, что наши чувства н е  взаимны . . .  

Друг друzу так ну:ж:ны потомки Авраама . . .  
Ведь, всё, рассеяв от восторга до испуга, 

Молитва у стены разрушенного храма -

Судьба евреев, так не любящих друг друга . . .  



Нелюбовь к собратьям - наша плаха . . . 

И, конечно, в главном прав Творец, 
Собирая нас пеmлёю страха, 
Как упрямых и тупых овец . . .  

Кто посмел разрушить наше братство? 
Разве с проииым оборвалась нить? 
Боже, неужели только рабство 
Может нас опять соединить? 

ВРАТА МИПОСЕРДИR 
Раби Шертиль ШАЛУМОВ 

В грозном 1914 году, в начале Первой мировой войны, с целью ока­
зания помощи евреям европейских стран энтузиастами создавался 
Американский Еврейский Объединённый Распределительный Коми­
тет. Мало кто предполагал тогда, что «Джойнт» станет самой крупной 
благотворительной организацией, осуществляющей программы подде­
ржки жизни еврейских общин во всём мире. 

Сегодня уже действуют программы помощи не евреям, в духе еврей­
ского принципа « тиккун олам » ( « исправление мира» - прим. ред.),  мо­
ральной ответственности облегчать страдания везде, где они существу­
ют - в охваченном войной Сараево, в голодающей Африке . . .  

Применение критериев различных программ «Джойнта» при обес­
печении систематической помощи нуждающимся обеспечивало выпол­
нение миссии «Джойнта» в помощи людям. 

В непростые годы, когда миграция и переезд на новое место жи­
тельства не давались многим очень легко, часть евреев была без жилья, 
социального обеспечения, вдобавок ситуацию осложнял недавний де­
фолт, особое внимание «Джойнт>> уделил решению насущных проблем 
вынужденных переселенцев и беженцев на КМВ. 

Еще более значительная помощь была оказана различным группам 
социально незащищенных людей в еврейской общине. Регистрация со­
циально уязвимых проводилась в регионе КМВ в то.т период сотрудни­
ками общины « Геула» . 

Для прямого доступа к выгодополучателям при оказании помощи 
были в возможной мере использованы мощности синагоги, была внед­
рена эффективная система распределения помощи. Реальная и адресная 
помощь оказывалась продуктами, одеждой, обувью, детскими вещами. 

Система распределения была в целом хорошо управляемой, несмот­
ря на неизбежные трудности . Они были полностью преодолены с появ­
лением « Хеседа Бенцион » .  

Пришел момент, когда в 2000 году база наших клиентов разрослась 
до нескольких тысяч , и закономерно встал вопрос о регистрации отде­
льного профильного юридического лица. В том же году был зарегистри-
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рован еврейский благотворительный фонд «Хесед Бенцион » ,  и службы 
Хеседа по осуществлению социальной помощи, ранее базировавшиеся в 
помещении синагоги, получили организационную самостоятельность. 

Возглавил фонд уважаемый в общине человек - Алексей Ш абатае­
вич Насимов, наш активный прихожанин до сегодняшнего дня. Фонд 
назвали так в память его брата, который умер в молодости. 

Надо отметить, что мы искренне благодарны Алексею не только за 
становление Хеседа, но и деятельное участие в религиозных програм­
мах общины « Геула» .  

НАВСТРЕЧV ВОПОНТЕРАМ 
Ольга ДАНЧЕНКО, координатор культурных программ ЕБФ «Хесед Бен­
цион» (газета «Бейтену/Наш дом», № 3,  2002 г.) 

С временем глупо спорить. Если б моложе был, 
Я бы иврит и Тору с жадностью изучил, 

Я бы попал в Израиль, я бы вступил в войну -
Пусть я там бьut бы ранен, но защитил страну. 
С временем глупо спорить и возвернуть нельзя. 

Только к чему укоры? Жизнь не прожита зря . 
Надо нам здесь, в России, верить в «Атиквы» гимн 

И положить все силы, чтобы помочь другим. 
Путь добра сложен, труден, но лучшего не сыскать. 

Любите друг друга, люди !  Жизнь на земле коротка. 

Наум Элькин, волонтер Хеседа (Пятигорск) 

Недавно прошел первый семинар волонтеров клуба « Ш алом » ( « Хе­
сед Бенцион ») .  Непринужденно, за чашечкой чая обсуждали итоги ра­
боты каждого. Наметили новые пути, новые для нас виды добровольной 
помощи. Смотрела на этих людей и думала: что же движет ими? Откуда 
у них искреннее желание помочь? 

" .Люди творили милостыню всегда. Мотивы подающего - сугубо 
личные: сострадание, исполнение религиозной заповеди, данной евре­
ям Б-гом, забота о спасении своей души и предупреждение нищеты. 

Мирное волонтерство (не надо их путать с добровольцами,  идущи­
ми на войну) появилось в 1800 году в Германии, в небольшом городке 
Эльбельферд, в котором милостыню подавали прямо из окон домов. 
Но добро породило зло:  в городок хлынули толпы профессиональных 
нищих и бродяг. Тогда жители организовали попечительство над бед­
ными горожанами. На каждого благотворителя приходилось по два-три 
опекаемых, каждый посещал подопечных раз в две недели.  И городок 
жил в относительном благополучии даже во время войн и эпидемий. В 
России движение милосердия зародилось при Петре I, который исполь­
зовал европейский опыт. 
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Ныне волонтерские организации есть в 80 странах. Создан Европейс­
кий центр волонтерства и Международная ассоциация добровольческих 
усилий. 5 декабря празднуется М еждународный день добровольцев. 

Чтобы поставить работу волонтеров в еврейских блаr:отворительных 
организациях (хеседах), нужно, прежде всего, понять, что представляет 
собой это движение в наши дни . 

Волонтерство можно рассматривать как творческую деятельность 
человека, которая является для него объективной необходимостью и 
благоприятной средой для развития и самовыражения. Оно позволяет 
удовлетворить и ряд потребностей : в общении, информации, творчестве 
и свободе принятия решений. Н еобходимо найти людей, желающих за­
ниматься такой работой, важно создавать условия, которые развивают 
волонтерство и удовлетворяют этим потребностям. 

Первое условие для достижения успеха - это возможность свободно­
го общения, вытекающая из потребности во взаимодействии как естес­
твенном состоянии человека в обществе, коллективе. Предполагается 
выбор приемлемого для большинства места и времени встреч, создание 
положительной атмосферы. 

Вторым условием является обеспечение волонтера необходимой ин­
формацией. При этом можно использовать библиотеки общины, обес­
печить свободный доступ к имеющимся данным о членах общины, кон­
сультации руководителя по возникшим в ходе работы вопросам. 

Третье условие для развития волонтерства - удовлетворение пот­
ребности в творчестве.  Реализовывая свои собственные идеи, выбирая 
интересное ему направление в работе и решая проблемы клубных про­
грамм, волонтер достигает этой цели. 

Вышеперечисленное требует знаний и опыта, исходя из этого, мож­
но говорить о четвертом условии успешного волонтерства:  наличие 
способностей, которые необходимо выявлять и развивать. Для этого 
уместно проводить семинары, конференции для волонтеров, где их бы 
обучали правильно оформлять отчеты о работе и т. д. 

Пятое условие - свобода принятия решений. Руководитель должен 
создать такую атмосферу, чтобы волонтер не боялся самостоятельно 
принимать решения и брать на себя ответственность за результат. Он 
должен твердо знать, что получит от руководителя И членов клуба под­
держку и помощь в осуществлении того или иного мероприятия. 

В клубе « Ш алом » работает десять программ, и часть из них куриру­
ют волонтеры. Музыкальный салон ведет актриса Лариса Буяновская, 
клуб ветеранов и участников войны курирует Рая Токарь, по выходным 
занятия лечебной физкультурой клуба «Здоровье » проводит Елена 
Аркадьевна Грибникова. Активно работают Н. Элькин, Е. 1:_рил�сова, 
Т. П аршина и другие. Волонтерство - духовная основа евреискои вза­
и мопомощи, а волонтер - душа клуба. И нельзя в хеседе оценивать их 

помощь как источник «дармовой рабочей силы » .  Это л:rоди, творящие 

живое милосердие, забывая про свои « болячки » и проблемы. А для не­

которых из них это еще и смысл жизни. 
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Это почетная миссия еще и потому, что они могут представлять нашу 
общину в других регионах. Недавно такую миссию выполняла хозяйка 
одного из «теплых домов» Ольга Лебская, представля вшая пятигорский 
« Хесед Бенцион » на конференции волонтеров в Санкт-Петербурге. 

Сегодня нам следует уделять больше внимания волонтерам , исполь­
зовать их авторитет и возможности, продумать сиrтему поощрения . При 
таком отношении их деятельность станет еще более продуктивной и по­
лезной. Нужно создать для волонтеров обстановку, в которой они будут 
чувствовать себя нужными, защищенными и значимыми. Конкретное 
выражение это может найти в проведении специальных шабатов для 
них, торжественном принятии в волонтеры, праздновании дней рожде­
ния и т. д. Впрочем, хотя клубу « Шалом » больше года, можно сказать, 
что у нас еще все впереди. Главное - знать, в каком направлении идти . 
А дальше дело в силах, разуме и душе . . .  

ПVТЕWЕСТВИЕ ВО ВРЕМЕНИ 
Беседа с Алексеем НАСИМОВЫМ 

Раби Йоханан бен Закнай любил говорить: «Если у тебя 
в руне сазкенец, а к тебе бегут люди, крича: «Скорее! 

Машиах пришел!», сначала посади са:ж:енец, 
и только потом иди встречать Машиаха» .  

«Пирней Авот де-раби Натан» 

- Каковы детские и юношеские воспоминания об общине в 
Махачкале - чем она дышала, чем занимались люди ? 

- Ну, во-первых, надо сказать, что обычно люди забывают все пло­
хое, что было. Память это как-то стирает. Зато хорошие моменты оста­
ются в памяти. И нам по-разному жилось - и хорошо, и трудно, и очень 
трудно, но . . .  мы будем говорить о хорошем ! 

В детстве, живя в Махачкале, мы считали, что синагога там сущест­
вовала всегда, и что раввин по улице ходил всегда. Мы были уверены, 
что и раньше по нашим улицам в синагогу так же плавно двигались пре­

клонного возраста седеющие люди с бородками. Н а  самом же деле это 
были люди, которые всегда соблюдали кошер. Они не просто шли в си­

нагогу, они на все праздники по ходу своего движения за.ходили в наши 

дома и поздравляли нас, поскольку мы жили на той же улице Ленина, 

на которой находилась старая синагога. Кстати, чуть дальше, за углом, 

жил Сережа, ныне это раби Шертиль,  и так проходило наше детство. 

- Приобщение к синагоге шло с детства? 
- Уже в юношеские годы папа меня водил в синагогу. Потом, к сожа-

лению, у нас в семье был траур. Чтение « Кадиша» оказало влияние на 

мое мировоззрение. Стало ясно, почему надо придерживаться различ­

ных правил,  которых в нашей семье придерживались. Отец, звали его 
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Насимов Рафаил , и дедушка - Н асимов Бенцион, конечно, закладывали 
основу соблюдения всех правил кошерности в доме. 

Мы ходили в синаго�:у, наш будущий раввин Шертиль был еще сту­
дентом ешивы в М оскве. Потом началась его практика в Махачкалинс­
кой синагоге, где раввином был очень импозантный, высокий и дород­
ный человек. Он прошел войну, огонь, воду и медные трубы, и звали 
его раби Боби Ашуров. Несмотря на свой возраст (а ему было около ста 
лет) , он оставался очень деятельным, энергичным, обладая хорошим, 
мужским характером. 

- Коzда Вы переехали на Кавминводы? 
- После того как исторические события в России начали разворачи-

ваться известным образом , в 1993 году мы переехали в Пятигорск. 
Мы вновь увидели раби Шертиля, но это уже был не студент семина­

рии, а настоящий раввин.  
Религиозная жизнь проходила здесь по привычным для нас мер­

кам, почти по таким же, как и прежде. Как будто ничего не поменялось 
- оказалось, что многие люди были просто давно знакомы между со­
бой . И даже с незнакомыми прежде людьми общие правила жизни дали 
возможность быстро сближаться . Сыграло роль и наше наречие. Язык 
у горских евреев - несколько иное, чем у ашкеназских или грузинских 
евреев. Оттого и появляются в разных местах мира синагоги горских ев­
реев, что это язык нашего воспитания, он несет в себе понимание особой 
местечковой общности. Таким образом, если я здесь кого не знал, зна­
комства быстро завязались. 

- Как зарождался Хесед в городе? 
- М оя бывшая специальность - врач. Этот факт, а также личное мне-

ние нашего раввина были причиной того, что в 2000 году мне предло­
жили занять пост директора Хеседа. Становление Хеседа как отдельно­
го учреждения состоялось. Хотелось бы, чтобы у идеи было дальнейшее 
развитие. В жизни, в мире бывают особые моменты, которые, как нам 
кажется , останавливают какой-нибудь работающий механизм, но эти 
моменты нужны для того, чтобы осознать ход процесса в полной мере. 
Есть процессы , которые остановить невозможно - Хесед продолжает ра­
ботать, община продолжает жить, хотя и Хеседу, и синагоге на данном 
этапе экономически не всегда просто существовать. 

- Насколько важную роль сыграли программы Хеседа в 
адаптации в нашей общине людей, вынужденных покинуть 
свои дома во время войны в Чечне, или просто оказавшихся в 
сложной жизненной ситуации? 

- Это, несомненно, сыграло важную роль. Мы встретили много лю­

дей , о которых было неизвестно, что они еврейского происхождения. У 

них папы, мамы, бабушки или дедушки были евреи . 
Сами люди, будучи уже ассимилированными, жили уже немного 

по другим законам - непривычным лично для меня, а тем более для 

раввина. М ногие из этих людей не знали точно, что такое вера, что та­

кое синагога, что такое праздники. В этой ситуации Хесед явился тем 
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инструментом, с помощью которого люди вернули себе еврейское само­
сознание. Они с симпатией и благодарностью относятся ко всему тому, 
что происходит в общине. Люди начинают понимать, что если праздник 
- надо собираться в общине, если радость - надо ею делиться , а если 
горе - они должны прийти и поддержать друг друга, хотя раньше все 
они были незнакомы. 

Появилась такая новая прослойка в общине - беженцы. Они не прос­
то нуждались, а не имели никаких средств существования. Н е  все запла­
нированное удавалось реализовать на сто процентов, но то, что смогла 
община, синагога и Хесед, люди помнят - это и материальная помощь, 
и определение на учебу детей, и помощь в поиске работы , и решение 
вопросов регистрации . Много среди них было людей, которые потеря­
ли интерес к жизни , безвинно пострадав в этой исторической ситуации. 
Поэтому существенно и то, что Хеседом оказывалась психологическая 
помощь, люди ощущали потерянный комфорт. 

- Появление Хеседа как-то способствовало взаимопони­
манию между ашкеназскими евреями, живущими несколько 
разрозненно, и горскими евреями? 

- Люди, которые ассимилировались, перешли на правила жизненно­
го поведения , принятые в тот момент в том населенном пункте, где они 
проживали. Когда появился Хесед, они поняли, что в них есть частичка 
еврейства, есть еврейские корни ,  что дает им дополнительную опеку и 
внимание со стороны общины. Приход в синагогу, вступление в общину 
- очень сложный процесс. На этом пути для многих ассимилированных 
евреев Хесед был единственным понятным им инструментом, хотя мно­
гие не поняли поначалу, что Всевышний обратил на них взор. 

То, что я сам к синагоге шел, происходило благодаря моим родителям.  
В основном, благодаря отцу и заведенным у нас в доме правилам, которые 
передались мне. И благодаря раввину Шертилю, с которым мы дружим 
с детства. Так как он убежден, что в человеке интерес к религии должен 
расти естественно, никогда он никого не принуждал куда-то идти, где­
то молиться. Я думаю, что по указанным причинам я пришел в синагогу 
чуть раньше, чем мои друзья. Хотя и позже, чем многие другие. 

Раввин: - На праздники в 1987-1989 годах в Махачкале 
меня всегда поражала одна картина. Старшие, за ними и 
сам Алеша, вместе заносили во двор синагоги индюков и кур. 
И это все превращалось в целую процессию, столько было 
всего! Дело в том, что это была большая семья, бьию много 
родственников, и много сейчас есть, дай Б-г им здоровья! 

Для этой семьи такой поход в синагогу за кошерным мя­
сом и птицей был особым ритуалом. В этом всегда участ­
вовал дядя Рафаэль - с таким замечательным еврейским 
азартом, что эти светлые времена до сих пор сохраняются 
в моей памяти. В этой связи я бы хотел спросить, кого мы 
можем вспомнить из людей старшего поколения времен ма­
хачкалинской общины ? 
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- Из прошлого не изгладятся лица всех тех, кто окружал нас тогда. 
Память - это такая вещь, что, вроде бы, надо печалиться, когда вспо­
минаешь ушедших людей, пусть души их пребывают в раю. Но хочется 
вспомнить всех, хотя невозможно объять необъятное. 

Вспомнив родителей, не могу не вспомнить уже покойного старше­
го брата Бориса, по-еврейски Бенциона. Из совсем близкого прошлого 
- это мама, которая недавно ушла. 

Л юди, которых вспоминаешь, были совсем другие - они не только 
одевались по-другому, у них было другое отношение к жизни, иные 
принципы. М ожет быть, в чем-то мы на них сейчас и похожи, достигнув 
потихоньку того же возраста, в котором были они. 

Н о  все равно, было что-то особенное в них во всех . . .  Вспомнить хотя 
бы ту процессию, в которой как младший сын я сопровождал своего 
отца, и мы несли индеек, курочек на шхиту, чтобы подготовиться к оп­
ределенным праздникам, да и просто для буднего стола. Я вспоминаю 
маленький дворик синагоги, где под виноградником отец caдIUicя к по­
жилым за столик, где проходили чаепития . . .  Взрослые люди собирались 
и говорили там о еще более давних временах. Когда я краем уха слышал 
какие-то веселые истории, я думал - неужели люди могут так веселить­
ся, ведь у них у всех была сложная жизнь!  Ведь никто же не пpoжIUI лег­
кую жизнь, не видел я такого человека ! И,  тем не менее, они все равно 
вспоминали все самое хорошее - всегда с улыбкой ! 

У моего отца также было такое качество, позволявшее ему забывать 
все то страшное, что он в своей жизни пережил. Его положительные 
эмоции передавались другим людям моментально, он умел общаться и 
так разговаривать, что становился другом до этого незнакомому чело­
веку. Вот эта черта - становиться другом, - почему-то у современных 
людей пропадает. Сейчас кажется, что стать другом - это обязательно 
быть для этого человека чем-то обязанным IUIИ полезным, и не у всех 
это желание есть сегодня. А тогда люди просто дружили, им для этого 
достаточно было поздороваться , улыбнуться, поговорить, спросив про 
всех - про детей,  про то, про другое, а в конце беседы - пожелать друг 
другу что-то хорошее ! 

Раввин: - Я вспоминаю, что, будучи крупным, видным 
таким человеком, в процессе общения в синагоге, за чаем, 
дядя Рафаэль мог незаметно вытащить пятерку или де­
сятку, чтобы передали той или другой семье. Вообще, это 
очень теплые воспоминания молодости. Он всегда засту­
пался за меня перед старейшинами, говоря, что приходит 
новое время, что я - молодой человек, достаточно грамот­
ный и образованный, что нельзя все оставлять неизменно. 
Это очень помогало обновлять :нсизнь общины". 

- Это было не только потому, что папа уважал и любил отца раби, 

которого считал своим близким другом. Просто он хотел поддержать 

молодого парня, который соблюдает все законы, учится, становится 

раввином. Кто-то это критически воспринимал, кто-то с недоверием, 
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кто-то иногда с недовольством, а отец старался все эмоции перевести в 
такую форму: «Да что вы, он молодой, что вы ему мешаете! ? »  Видимо, 
опять сказывалось его особое отношение к жизни - без злобы, без вреда 
окружающим. 

- А кто запомнится, может быть, из людей помоложе, 
которые дали серьезный толчок развитию теперь уже пя­
тигорской общины? 

- В первую очередь, это Яков Офир, региональный представитель 
«Джойнта» ,  который очень по-доброму относился к нашей общине. Он 
выступил очень энергичным и способным проводником тех идей, ко­
торые продвигал рав Стэнли Абрамович, кантри-директор «Джойнта» ,  
стремившийся развивать нашу общину с опорой на  Хесед. Яков учил, 
как ставить работу, и он запомнился нам хорошим учителем, который 
помог созданию всей нашей сети Хеседов. Он говорил : «Не останавли­
вайся, двигайся вперед, иди ! Потом после себя разгребешь недоработ­
ки. Надо сперва создать, а потом будет время привести это в порядок ! »  
Но, слава Б-гу, нам повезло в том, что после себя не надо было ничего 
в порядок приводить, и вся система продолжала расширяться. Видимо, 
система Хеседа была задумана на такой хорошей и доброй ноте, что воп­
лотилось в жизнь все, что можно было сделать, чтобы донести до людей 
этот замысел. Я благодарен Якову, что раз в пару месяцев он приезжал 
проверять, помогать нам здесь на месте в становлении, ведь такого спе­
цифического опыта до этого у нас не было. Не знаю, это ли помогло, 
или Всевышний решил так, что это должно быть так, как случилось, и 
«Хесед Бенцион» сейчас работает. 

А если говорить о Пятигорске, то, безусловно, велики заслути раби 
Шертиля. Что бы кто ни говорил по поводу того, имеет ли Хесед в своем 
становлении отношение к синагоге, или нет, если бы не раби, никогда 
бы этого не случилось ! Я бы, возможно, никогда и не согласился бы на 
эту работу, если бы он однажды не сказал мне: «Никто не сможет кроме 
тебя. Я не вижу никого, кtо бы это мог сделать, так что, пожалуйста, 
помоги ! У тебя есть опыт, интеллект, ты можешь дипломатично разго­
варивать, я тебя прошу! » 

Помню первую встречу с Яковом Офиром, которая прошла для него 
немножко непредсказуемо. Он почему-то приехал к нам с настроем, что 
здесь его из-за этой замечательной идеи понесут на руках. 

А мы подошли к этому как-то просто. Может, сказалась закалка 
республики, где мы выросли. Для нас естественно, когда мужчина не 
особенно прогинается или лебезит, а больше старается соблюсти зако­
ны чести, говорить и делать что-то, зная, что за все сказанное надо де­
ржать ответ. Это была еще одна причина, почему наш регион оказался 
у «Джойнта» в большом уважении. Кроме того, здесь у большинства 
людей брак заключался по традиции - у них была хула, есть ктуба, а 
смешанные браки - редкость. 

- Каково было начало работы Хеседа в Пятигорске?  
- В Хеседе была замечательная художественная самодеятельность, 
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была своя театральная группа. Если в городе публично устраивалось 
праздничное представление на Пурим, Рош а-Шана или Хануку, зал 
театра собирал аншлаги. С участием детей еврейской школы ставились 
сценки на основе ТаНаХа, для чего шили специальные костюмы. Ког­
да мы на один из концертов собрали вместе большинство общин горо­
да, мэр города сказал : «То, что удалось евреям, даже я не смог сделать 
- собрать столько национально-культурных общин вместе. А еще у них 
и концерт! » 

Очень интересны были и время , и люди, и работа. Наверное, по по­
велению свыше это все так происходило в тот момент. Спасибо раввину, 
мои усилия стали инструментом в добром деле!  Я никогда до этого не 
был связан с общественной работой, и вдруг стал руководителем Хесе­
да. Для меня эти годы - хорошая школа и победа над самим собой, над 
своими эмоциями, чувствами, с которыми пришлось столкнуться ! И са­
мое главное, что мне помогало в какие-то сложные моменты - то, что я 
ходил в синагогу, молился и соблюдал. Общение в синагоге и молитва 
- это душевная и духовная чистота, к которой я стремился. 

- Мы беседовали с выходцами из Дагестана. Выясняется, 
что в разных городах республики отношение горских евреев 
к кашруту бьutо в большинстве своем довольно строгое . . .  

- У всех были бабушки, дедушки, которые это соблюдали, соответс­
твенно и в семьях было так. 

- Сегодня отношение к кашруту меняется, к сожалению, 
в худшую сторону. Можно ли как-то повлиять на это? 

- Должно пройти какое-то время, прежде чем некоторые люди, ко­
торые сейчас кашрут игнорируют, поймут, что их отношение к кашруту 
фактически ошибочное. Они поймут, что им нужно было бы проявить 
себя по-другому, принять иные решения. Рано или поздно они сами или 
их дети вернутся к тем традициям, которые не мы придумали. 

Раввин: - Ответь, пожалуйста, как врач на такой воп­
рос. Не кажется ли тебе, что появляющиеся в глобальном 
масштабе болезни животных и птиц, которые распростра­
няются в мире - это ответ тем евреям, у кого оставались 
вопросы по поводу кашрута? Люди должны вспомнить, 
что кашрут - это охрана своего дома, своей семьи, потому 
что при подготовке к пище кашерование мяса животных и 
птиц подразумевает удаление крови. 

- В мире сейчас много диет, у них разные названия . . .  Есть сейчас 
одна диета - мясо без крови. Если скажут человеку - что это диета, он 
с радостью будет это есть, а скажут - это кашрут, так засомневается,  

а нужны ли такие религиозные сложности. Не проще ли повернуться 

лицом к правде, и сказать - да, не ем я кое-какие продукты, и именно 

те, которые запрещены Торой. А сейчас кашрут считается некоторыми 

только пережитком религии. Обыватель вообще будет рассуждать, а 

зачем мне тратить час времени, чтобы взять мясо животного, которое 

кошерно зарезал раввин ! Или будет думать, что не те куски мяса ему 
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моrут достаться, или нарублены не так . . .  Такой человек найдет тысячу 
отговорок в оправдание себе. 

Но, во-первых, кашрут - объединяющий фактор для людей. Это объ­
единяет людей так, как никакая диета не объединяет! Во-вторых, каш­
рут дает людям возможность жить нормальной, здоровой,  полноценной 
жизнью. 

Почему? Удаление крови, воздержание от продуктов, которые не 
должны быть на столе иудея, дают ему внутренний стимул, чтобы он 
берег себя, сохраняя свое тело в чистоте. И потом это все отражается на 
духе, и так далее - это целая цепочка, которая связывает многое воеди­
но на протяжении всей жизни. 

Люди сейчас все понемногу переключаются на здоровую пищу. Я 
вспоминаю, что хотя у нас в доме были и птица, и мясо, но два-три дня 
в неделю мы ели рыбу, например, в шаббат. Это тоже еврейская тради­
ция, и приготовить рыбу можно во многих вариантах - и жареную, и 
пареную, и фаршированную, и в холодце . . .  И были дни, когда мясо не 
доставалось - могли раньше разобрать, потому что был высокий спрос 
на такое мясо, и соблюдавших было больше, чем не соблюдавших. 

Надо учесть еще, что мы жили на море. У нас всегда хватало видов 
рыбы, которую можно было кушать и евреям . . .  И шамайка, и жерех, и 
кугум !  Дедушка замечал с доброй иронией, когда заговорит кто об осет­
рине, что евреи выбрали в природе лучшие сорта рыбы для себя, а ос­
тальное оставили другим. Но это уже разговоры гурмана . . .  Я уверен, что 
люди скоро все сами поймут о пользе кашрута. Не секрет, санитарное 
состояние на рынках не безопасно, хотя и есть ветврачи, покупатель от 
бед не гарантирован. А посмотрите на шхиту раввина - прежде чем ре­
зать птицу, он ее осмотрит со всех сторон, хорошо ли она выглядит . . .  
Какой ветврач посмотрит на  корову, когда ее  режут? Никакой ! Он  не 
видит этого момента. . 

Раввин, прежде чем скотину положат для резки, обеспечит такое 
место, чтобы мясо потом было без кровоподтеков. Далее, после резки 
проверка продолжается на цельность абсолютно всех внутренних орга­
нов - легких, печени, почек . . .  И, только если они без изъяна, скотина 
разделывается и получает шанс попасть к нам на стол. Иными словами, 
если корова убогая, ее вообще не будут резать. А если внешне она нор­
мальная, но внутренности с изъяном, например, бычий цепень окажет­
ся, то раввин просто запретит ее мясо продавать. Какой надзор ветврача 
это может гарантировать? 

-Ассимuляция идет повсюду - в Америке, Европе . . .  Замет­
ны процессы уже и в горсхо-еврейской общине. Если раньше 
смешанные браки были исключением, сегодня это встреча­
ется чаще. С этим надо бороться? 

- Я скажу вот что. Есть семьи, в которых муж и жена - евреи, и их ро­
дители евреи, и так далее. Но они порой ассимилированы больше, чем 
те, у кого брак смешанный. Есть семьи, которые ритуально прошли �се 
нужные этапы - хупу, обрезание, бар-мицву, но они далеки от евреис-
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тва, их образ жизни не таков - они ассимилированы. И в то же время 
есть смешанные браки, где соблюдать еврейство моrут больше. Я не раз 
наблюдал такое, и не раз я убеждался в верности таких наблюдений, 
хотя лично я противник смешанных браков. И хотя есть еврейские се­
мьи стопроцентные по происхождению, в наше время от такого исхода 
зарекаться ни одна семья уже не может. С другой стороны, лично я среди 
своего окружения не вижу увеличения количества смешанных браков. 

А что касается Запада - они настолько во всем впереди, что, навер­
ное, впору уже говорить об американских евреях в их массе, что они 
американцы, а о немецких - что они германцы. Хотя и там есть евреи, 
которые сплачиваются вокруг своих синагог и блюдут иудаизм, но в це­
лом это уже другие евреи . 

- Гетто - это спасение? 
- После того, что случилось во время Второй мировой войны,  слово 

« гетто» вызывает у меня невеселые ассоциации. Мы жили в Махачкале 
компактно, на трех-четырех центральных улицах. Может быть, потому, 
что евреи изначально знали,  что здесь будут проходить ключевые тор­
гово-транспортные пути от моря к рынку? Шутки шутками, а я уверен, 
что дом в конкретном месте на этой улице покупался очередной семьей, 
когда они узнавали, что поблизости будет жить кто-то из знакомых или 
родных. Так что компактное проживание для любой национальности 
всегда плодотворно, если за этим не стоит какой-то неприязни. Евреи 
никогда не стремились к межнациональной розни, потому что надо не 
только даже лично тебе прожить свою жизнь, а дать выжить поколени­
ям своих правнуков. Еврей думает о правнуках, хотя еще и внука нет! 
Может, это и сохраняет еврейство, что думаем мы не о наших годах, а о 
последующих поколениях. 

Конечно, приятно, если есть небольшой островок еврейства, где 
можно было бы пройтись в субботу до синагоги, чтобы помолиться и 
уйти. Именно прийти и уйти, а не приезжать и уезжать - это довольно­
таки важный и больной вопрос не только в религиозной жизни, но и 
в религиозном воспитании. Было бы все хорошо, если бы мы концент­
рировались вокруг одного центра. По утрам в субботу я шел в синагогу 
пешком, и это была приятная прогулка. Но бывают дни,  когда в лицо 
ветер и дождь - трудно идти, но надо. А если человек мало стремится к 
этому, то ему этого повода достаточно - он не придет в этот раз. А живи 
он рядом, и синагога рядом, почему не прийти? Такое соседство его бы 
подстегивало - он не может уже просто так завести машину, стучать то­
пором, включать телевизор" .  

И потихоньку человек б ы  привык, что суббота - время молитвы Б-гу, 
который подарил этот отдых тебе. Пусть он думает поначалу, что этот 
отдых завуалирован под молитвы, но это же прекрасно, когда человек 
молится, и ничто его не отвлечет - ни телефон, который отвлекает нашу 
энергию, ни телевидение с глупыми новостями и не очень приличными 
фильмами. А так - спокойствие: вы знаете, что будет обед с детьми, вы 
торжествуете, что придет брат, и предвкушаете, что еще и друг придет, 
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так как вы все живете недалеко. Что в этом плохого - в собственном 
доме целый день сплошного отдыха в удовольствие? Назавтра, после та­
кого отдыха энергии будет вдвое больше. 

Есть хороший анекдот про одного еврея , который работал по суб­
ботам, и все это знали. Рав решил его навестить в субботу. Небывалый 
случай - рав пошел к кому-то . . .  Не к нему идут, а он ! Стучится рав, ему 
открывают, а там слышно - работают швейные машинки, суета . . .  Рав 
говорит еврею: «Ну зачем ты это делаешь, сегодня же Суббота! »  А тот 
ему отвечает: « Ребе, посмотри, у меня девочки, и им надо дать прида­
ное, и я должен на него заработать» .  Рав отвечает: «Ты знаешь, все, что 
ты должен был заработать в этом году, уже на Рош-а-Шана тебе запи­
сано! И когда был Судный день, тебе было все определено, сколько ты 
заработаешь за этот год. Зачем ты трудишься в Субботу? Там Субботу не 
учитывают! » 

Подытоживая сказанное - какая-то часть обязательно должна жить 
компактно. В каждой общине есть своя духовная элита, которая обяза­
тельно молится, когда нужно. Есть еще люди, которые стремятся вести 
такой же образ жизни, они на полпути к этому. Есть люди, которые в 
начале пути. Есть, может быть, не дай Б-г, атеисты . . .  Время идет, но эти 
части в общности присутствуют, может, только пропорции между на­
званными группами меняются. 

- Евреи все долзн:ны :ж:ить в Израиле? Или не так ва:нсно ? 
- Хотелось бы, конечно. Если бы я смог там выжить, я бы там жил. В 

смысле «ЖИТЬ» - оставаться востребованным, причем, и в пожилом воз­
расте. Нельзя себя настраивать, что ты юный пенсионер, хотя возмож­
ности проживать там для всех евреев есть. Грек знакомый мне говорил: 
« Если бы у меня возможность была, как у вас, приехать на историчес­
кую родину и получать пенсию, мои пятки сверкали бы отсюда ! »  Дейс­
твительно, приедет в Израиль пожилая пара, так они на свою пенсию 
еще детей могут содержю:ь. Это очень хорошо, но я немножко боюсь той 
ситуации, которая может там сложиться, что я останусь невостребован­
ным и не переборю себя, чтобы очень успокоиться. И пенсионный воз­
раст подразумевает определенные обязанности, которые откладывают 
отпечаток на поведение. 

- Как Вы видите судьбу еврейско-татского языка? Нуж­
но ли его сохранять? 

- Я не думаю, что искусственно поддержанные дела долго проживут. 
Это не натурально! Конечно, былое компактное проживание было бла­
готворно для сохранения и традиций и языка. Нельзя отказаться от всех 
привычек, и кавказские привычки - не самые плохие. Но их мы переня­
ли, проживая здесь, на Кавказе. Есть что-то у нас такое, что заставляет 
вести себя как мужчина, а женщину вести себя скромно. Традиция везде 
у евреев одна, но отличаются детали - танцы, язык . . .  

Но я больше чем уверен - язык очень трудно убить. Для этого долж­
на исчезнуть целиком та цивилизация, которая говорила на нем, а это 
невозможно - он обязательно сохранится в той или иной форме. Веро-
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ятно, на нем не будет говорить то количество человек, которое говорило 
пятьдесят лет назад, и даже двадцать пять лет назад. Но ведь есть и дру­
гое явление - люди больше стали говорить на иврите. 

Раввин: - В Торе, в главе «Шмот», несколько раз встреча­
ется слово «а-зипоним» - там говорится о «жестоковый­
ности». И тут вспоминаешь, что на горском языке слышал 
с детства, как родители сотни раз так говорили о детях, 
которые их не слушались . . .  Только когда вырастаешь, пони­
маешь, откуда это - фарси у горских евреев, как я понимаю, 
обогащен словами Торы, из языка иврит и арамейского. Эта 
связь языков не прерывалась. 

- Давайте помнить, что Б-г создал наших предков говорящими· на 
арамейском и иврите ! Потом пришел момент, когда мы попали в Вави­
лон, и мы восприняли фарси - исконно это не родной нам язык. И ,  если 
так Б-гом суждено, что вы вышли из плена, поговорив на этом языке, 
который вам помог, но теперь вы добрались до определенного места, 
где он вам не нужен, то говорите снова на иврите ! Считают, что нужно 
сохранять свои корни . . .  Но если Всевышний не дает этой возможности, 
то это происходит не потому, что мы не хотим ! Он говорит нам: «Хватит, 
поговорили ! Говорите теперь на иврите - на нем написана Тора, читай­
те ее в оригинале! » 

- Эта книга для тех, кто приехал из других мест, но ос­
тался в Пятигорске, кто по факту сформировал еврейскую 
общину на КМВ. Какие факторы существенны сегодня для 
объединения общины сегодня? 

- Самое эффективное в объединении общины - это традиция. Ев­
рей должен жить в соответствии с ними, а жена должна помогать ему 
их соблюдать, а дети, видя такой пример, должны тоже к этому стре­
миться. Это мой личный опыт - я видел, как это все у нас происходило 
в доме, поэтому я перенял такой образ и понимание жизни. Традиция 
- самое главное, если отец придерживается определенных религиозных 
правил, то и сыну это передается . Дочка видит, как мама помогает отцу 
сопровождать его обряды, когда он действует так, как он должен дейс­
твовать. Значит, дочка в своей семье будет тоже следовать этому! Тра­
диция рождается в семье. А общие рамки традиции уже давно заданы: 
если вы будете жить так, у вас будет все по-другому. Об иных факторах, 
чем традиция, здесь говорить нельзя. 

Можно добавить, иногда во главу еврейских организаций приходят 
люди, у которых амбиции мешают традиции. Общественное положение 
предполагает, что человек предназначил себя для общества. А когда 
личные амбиции выходят на первый план у человека, который у руля 
большой организации, то он скорее разрушает, чем создает. 

Я замечал также, что если у человека есть еще какие-то качества, ко­
торые он приобрел, став, например, врачом или учителем, то он более 
склонен созидать. Так, человек находился далеко отсюда, а потом, при­
ехав сюда, видит, в каких домах проживают беженцы или просто нужда-
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ющиеся евреи, и приходит в шок. И начинает зачем-то давать какие-то 
ничем не подкрепленные обязательства, которые потом не реализуют­
ся . . .  Поневоле думаешь, может, лучше бы просто сумму на его перелет и 
командировку просто передали страждущему? 

Люди всегда обращают внимание на тех, кого они уважают. К сожа­
лению, нужно констатировать, что здесь очень мало стариков. Всегда 
старики были знаменем, за которым все шли. В Махачкале была та де­
сятка, которая всегда могла провести молитву. И была постоянная рота­
ция - жизнь не вечна, и всегда находился человек, который приходил 
на место ушедшего. 

Здесь такого не сложилось, и есть объективные причины - люди 
все переехали. А это уже другая ситуация. Даже взять моего папу, ему 
трудно это далось. Он чувствовал себя в общине нормально и спокойно, 
потому что большинство людей он знал оттуда. И даже если он не знал 
человека, который приехал в Пятигорск из другого города, общность 
происхождения проявляла себя - раз, и они становились знакомыми ! 
Такими знакомыми, которые готовы друг друга поддержать в хорошие 
дни, да и в плохие, не дай Б-г. Просто общество у нас такое неорганизо­
ванное, и нет в таком количестве стариков. 

Каждый раз, видя пожилого человека в пятигорском Хеседе, я раз­
мышлял вот над чем. Способен ли этот человек приходить в синагогу 
и молиться каждый день, если я ему буду помогать, чтобы он мог туда 
добираться, и ему это не бьшо накладно? 

Авторитет, слово старшего - откуда им взяться? Есть, слава Б-гу, 
люди, которые старше раби Шертиля. Когда он говорит, они относятся 
к нему с уважением. Но это - раввин, это призвание. Но нет такого че­
ловека, который просто был бы верующим и соблюдающим, чьего слова 
бы слушались. Например, сказал он: «Надо туда прийти » ,  и люди мо­
лодые, и средний возраст, и его ровесники сказали бы друг другу: «Да, 
надо пойти . . .  » 

- Если раньше обiцина моzла рассчитывать только на 
себя, то теперь зачастую наши общины все ждут какой-то 
помощи издалека - из Америки, из Израиля . . .  

- Если есть люди, которые ждут этой помощи - значит, есть люди, 
которые эту помощь могут оказать. И я не считаю, что это проблема. 
Ситуация такая, когда-то было иначе, потом такое стало положение. 

Мы надеемся, что молодежь общины пойдет по другому пути, но 
если часть населения бедна, почему не поддержать их и за счет внешних 
источников? Пускай, если есть возможность, эти люди проживут свою 
жизнь при такой поддержке. Может быть, они тоже помогут кому-то 
- добрым словом или добрым делом. Цепочка добра не прерывается, 
а цепь зла обрушится один раз, и все ! Вы даже не поймете, когда, как и 
чей пример сыграл свою роль, если что-то доброе произошло - это та­
кая глубокая философия ! Цепочка добра не прерывается : кажется, вот 
в этом скажется положительный эффект, а он проявляется совершенно 
в неожиданном месте! 
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- Есть ли потребность в общине в создании культурного 
общинного центра в Пятигорске? 

- Потребность велика, и это ясно. Я всячески буду стараться, чтобы 
это произошло. 

- Дол:нсна ли деятельность общины замыкаться рамка­
ми еврейского сообщества? 

- Община должна по возможности широко участвовать во всем хоро­
шем, что происходит по месту проживания евреев. Если община сущест­
вует изолированно, от этого «замыкания в себе» другим людям не стано­
вится понятнее, чем еврейская община вообще занимается. Они думают, 
что мы распространяем здесь сионизм, а мы просто-напросто прожива­
ем свою спокойную жизнь, и даем возможность налаживать спокойную 
жизнь вокруг. Все-таки предпринимательство у евреев в крови, и если 
смотреть экономически ,  то становится видно, сколько еврейские пред­
приятия дают рабочих мест, сколько платится налогов, сколько зарплат 
несут к себе домой сотрудники. Это все грани проявлений общины. Нуж­
но регулярно участвовать во многих городских мероприятиях, не сводя 
все участие только к помощи, когда в городе что-то случается. Нужно дру­
жить общинами, ходить в гости друг к другу, только так поймут люди, что 
не нужно портить жизнь людям, которые не портят ее другим !  

Раввин: - Мы замечае..м, что люди в российском обще­
стве, которые достиzли больших высот, исправно ходят в 
церкви, считают своим ва:нсным долгом как-то публично 
обозначать свою принадле:нсность к христианству, ста­
раясь при все..м народе соблюдать свои традиции. Поче..му 
евреи, которые в наше..м поколении занимают достаточно 
влиятельные посты, стесняются проявлять себя по отно­
шению к еврейским традициям? 

- Есть такая тенденция у современных еврейских бизнесменов. Я 
считаю, что это от отсутствия у них духовного наставника. Они мало об­
щаются с духовными лицами, потому что часто все сводится к благотво­
рительности. Может быть, сперва человека надо воспитать, чтобы он за­
нимался благотворительностью не как обязанный, а как страждущий? 

А когда помощь ближнему станет его личной потребностью, он смо­
жет больше сделать для общины! Больше, чем приносят ей те наскоки, 
которых опасается бизнесмен, когда нет духовного наставника! У меня, 
слава Б-гу, есть - я могу прийти к раби Шертилю, поделиться своими 
вопросами, и он поможет, все разделит с тобой!  И не дай Б-г, чтоб де­
лить беды и несчастья, но чтоб были бы только добрые минуты! В лю­
бом случае, я точно знаю, что у меня есть человек, к которому я могу 
всегда прийти с вопросом: « Как мне быть? » В ответ я получу поддержку 
и совет. Никогда от него я не слышал слово: «Надо! »  Ведь сейчас все 
бизнесмены видят эту тенденцию - к ним приходят представители всех 
конфессий с просьбой о помощи, просят дать что-то, даже если они дру­
гого вероисповедания. Если больше шансов дадут людям общаться на 
ноте доверия, то они сами придут и спросят: «А что я могу сделать? )) 
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Мы не в силах предсказать, сколько будет существовать наша общи­
на. Может, пятьдесят лет, может, сто пятьдесят, а может - полторы ты­
сячи лет . . .  Один Б-г знает! Но мы можем надеяться, что община будет 
разв:'ваться, потому что, слава Б-rу, рождаются дети, и есть синагога, и 
в неи есть евреи. 

СТАНОВИТЬСН КРЕПЧЕ И ДРVIННЕЕ 
Беседа с Ларисой Семеновной ИЛЬДАТОВОЙ (КuС11оводск) 

Рав Шертиль Шалумов: - Добрый вечер, Ляля. Мы очень 
рады видеть Вас в нашей cuнazoze, пообщаться с вами на 
вечные темьt: Тора, cuнazoza, община. Сксvки, пожалуйста, 
неснолько слов о себе, о своей семье. Мы надеемся, что эта 
информация о вашей семье будет полезной и для нашеzо по­
коления, и для будущих поколений. 

- Родилась я в Дербенте в семье Семена Ильдатова. Корни рода Иль­
датовых - из Маджалиса Кайтагского района. Бабушка - коренная де­
рбентская, из знаменитого рода Ханукаевых-Дадашевых, которые были 
поставщиками продовольствия российской царской армии. Были они 
купцами 1-й и 2-й гильдии. Они оставили о себе в Дербенте добрую па­
мять, так как в свое время в 1896 году братья Ханукаевы-Дадашевы воз­
вели там синагоrу, а их потомки ее по сей день поддерживают, достраи­
вают. Каждый облицовочный камешек вытащили, пронумеровали и так 
же кладут потом обратно. 

В 1969 году я окончила школу. Потом училась в Махачкале в универ­
ситете. Окончила факультет иностранных языков и зарубежной литера­
туры, а 1974 году переехала в Кисловодск и в том же году вышла замуж. 
20 лет отработала в медицинском училище заведующей кафедрой ла­
тинского языка и иностранных языков. 

Рав Шертиль Шалумов: - Лариса Ильдатова известна 
мноzим евреям в связи с общественной работой. Что побу­
дило в свое время принять такую ответственную ми ссию 
- возглавить Хесед? 

- Во-первых, там я могла принести больше пользы. Во-вторых, все-
таки за плечами много лет соприкосновения с медициной, а в Хеседе 
эти знания очень желательны. В-третьих, достаточный опыт обществен­
ной и организационной работы. В Хеседе я работала пять лет, сначала 
директором в Пятигорске, а потом в Кисловодске. 

Мы всегда активно участвовали в решении различных людских про­
блем. Методическую и финансовую помощь получали от Джойнта по 
программам. Все программы были целевые и очень нам помогли в то 
время. За это время я и другие сотрудники Хеседа окончили американо­
израильский социальный институт имени Розенвельда в Санкт-Петер­
бурге. Я защитилась по теме «Ассимиляция горских евреев на Кавмин­
водах» .  После достаточно сильных социальных потрясений на Кавказе 
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Пятигорск стал тем местом, куда все съехались из разных мест. Мы по 
мере сил и возможностей помогали беженцам. Потом случилось навод­
нение, старались ликвидировать его последствия, помогали потерпев­
шим . . .  

Рав Шертиль Шалумов: - Я знаю, что у тебя два сына и 
им уже под 30 лет. Буквально два слова о своих ребятах. И, 
кстати, почему они до сих пор не женаты? 

- Игорь работает в Москве в системе железнодорожного сервиса. Ар­
каша работает в США, в Кливленде, штат Огайо. Заставляю их задумать­
ся о собственных семьях, как могу. В следующий раз, как приедут, так 
сразу вместе с тобой, раби, поедем искать невест! 

Рав Шертиль Шалумов: - Ляля, что бы ты хотела поже­
лать нашей общине? 

- Хотелось бы, чтобы она становилась крепче и дружнее и была бы 
примером для других. Я видела много общин, но наша - самая лучшая ! 

смысnы ПЕЧАТНОfО СПОВА 
Раби Шертиль ШАЛУМОВ 

В 1996 году в связи с тем, что наша община вышла уже на уровень, 
позволивший увидеть признание во многих городах и странах, куда пе­
реезжали наши представители, удалось с участием выходцев из нашей 
общины, с участием Российского еврейского конгресса запустить ряд 
общинно важных программ, включая издательскую. 

Начали публиковаться еврейские календари, памятки, открытки, 
буклеты, брошюры, эта линия деятельности общины постепенно наби­
рала темп, мы стали помогать своими изданиями не только жителям 
КМВ, но и близлежащим общинам, которым предстояло расширять ра­
боту с еврейским населением. 

За последние десять лет наши поначалу небольшие программы, ста­
новились серьезнее, позволяя общине профессиональнее работать в 
русле приближения евреев Кавказа к истокам веры, еврейского образа 
жизни, религии. С 2001 года практически каждое учебно-просветитель­
ское мероприятие проходило в уникальной издательской аранжировке 
- участники получали специально разработанные брошюры, красоч­
ный раздаточный материал. 

Позднее возникла необходимость в наращивании издательских про­
грамм и в плане периодики - община стала выпускать свои газеты, бюл­
летени, продолжая увеличивать спектр нарядных изданий к праздникам. 
Хотелось бы вспомнить и поблагодарить всех тех, кто лично участвовал 
в разработке и обкатке информационных и образовательных программ 
- это В.  Якубов, И. Демченко, Р. Егоров, в последние годы - Е. Лаза­
рев. Безусловно, это новый виток развития общины - информационная 
работа, плоды которой члены общины видят через яркие календари и 
брошюры, через газеты, пособия , буклеты и открытки. Ориентация на 
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открытость и общение - это стратегический подход, который принес 
новые контакты в развитии международных связей общины. Сегодня 
мы сотрудничаем с еврейскими общинами Нью-Йорка и Германии , а 
также с общинами во многих городах Израиля, куда уехали наши евреи 
в последние 10-15 лет. 

О&ЩАR 3А&ОТА - СОХРАНИТЬ 
ЗАВЕТЫ ПРЕДКОВ 
Дана ДАНИЕВА (информационная кулътурно-просветителъская еврей­
ская газета «Истоки жизни» (Кишинев, Молдова), №12, 2008 г.) 

Исполнилось 18 лет с тех пор, как открылась пятигорская синагога. 
В подаренной нам коллегами газете « Горские новости» (5-м информа­
ционном вестнике еврейской общины « Геула») об этом сообщает Раби 
Шертиль Шалумов. «Дорогие евреи Кавминвод! - обращается он к 
читателям в открывающей вестник статье «Достойное восемнадцати­
летие» .  - Прошедшие 18 лет на иврите соответствуют гематрии слова 
«хай )> ,  что означает «живой )) .  Слава Б-гу, 18 лет община уже прожила 
достойно, пусть этот и последующие годы дают нам духовный подъем и 
счастливые события )) . 

« Всем, кто стремится к благополучию нашей еврейской общины, хо­
ч_ется пожелать твердости и солидарности в общей заботе о сохранении 
заветов наших предков, реальных добрJ>IХ дел по сохранению и умноже­
нию наследия кавказского еврейства, развитию мира и добрососедства 
в нашем самобытном регионе, - отмечает пятигорский рэбэ. - Именно 
действия каждого из нас, участие в делах общины приведут нас к успе­
ху в осуществлении позитивных замыслов, а заодно - и к решению на­
сущных проблем нашей далеко не простой жизни. Давайте на примере 
предков с достоинством преодолевать любые жизненные сложности и 
невзгоды, и пусть только любовь, мир, согласие, счастье находят дорогу 
в наши дома!  Да сопутствует общине благословение Всевышнего ! )> 

Существует ряд точек зрения на этногенез кавказского еврейства. 
Одна из наиболее экзотических основана на предположении, что пред­
ки современных горских евреев были уведены в плен ассирийским царем 
Салманасаром V-м из Самарии - столицы Северного десятиколенного 
Израильского царства. Две другие настаивают на этногенетических свя­
зях этого народа с иранскими прозелитами либо иудейскими хазарами. 
Большая часть исследователей утверждает, что наиболее ранняя еврей­
ская община на Кавказе основана в VI веке выходцами из юго-западных 
областей Сасанидского Ирана, точнее, из Вавилонии. 

В основе современного горско-еврейского языка, действительно, 
лежит один из диалектов среднеперсидского, на котором в Иране го­
ворили в период правления династии Сасанидов (226-651 гг.) .  Тем не 



менее, на протяжении многих веков эта специфичная группа еврейства, 
несмотря на явную этнокультурную принадлежность к переднеазиатс­
кому миру, органично впитывает в себя различные элементы культуры 
кавказских народов. 

Эта специфика до сих пор отличает горских евреев от других еврейс­
ких групп.  Что, впрочем, подтверждают и публикации 5-го информаци­
онного вестника еврейской общины « Геула».  

Так, в материале «Атиква» радует зрителей » ,  рассказывающем о 
пятигорском ансамбле эстрадно-спортивного и кавказского танца, под­
черкивается : « Основной состав коллектива - это студенты всех вузов 
Пятигорска и учащиеся старших классов некоторых школ. Они одина­
ково ярко, выразительно исполняют танцы народов, проживающих .на 
территории Северного Кавказа: русские народные, еврейские, армянс­
кие, кабардинские, греческие, осетинские и другие. Каждый чувствует, 
что он здесь не один, что ему здесь рады, что все проявляют искренний 
интерес к его родине, к традициям и обычаям его народа» .  Художест­
венный руководитель коллектива - Полина Ягудаева, мадрих Еврейс­
кого агентства в России и Израильского культурного центра, участни­
ца пятигорского фестиваля «Доброволец-2006 » .  

Е й  удалось создать такую атмосферу, где лучше всего, с помощью 
языка искусства, прививается дух дружбы и взаимопонимания ,  закреп­
ляются общечеловеческие нормы и традиции, преодолеваются наци­
ональный эгоизм и нетерпимость. Как отмечает автор публикации, 
«участники ансамбля с легкостью « меняют маски » ,  свободно входя в 
любой образ и предельно точно выражая характер танца в плавных и 
грациозных или ,  напротив, в четких и отточенных линиях движения . 
«Атиква » регулярно участвует во внутривузовских мероприятиях (пос­
вящение в студенты, дни толерантности и многие другие) » .  

При весьма скромном формате издания коллегам удалось с помо­
щью информационного блока осветить многие проблемы, волнующие 
читателей - представителей пятигорской еврейской общины. В их чис­
ле - реорганизация Еврейского агентства « Сохнут» и его награждение 
высшей израильской наградой - Государственной премией, коммен­
тарий по ходу выполнения проекта «Антисемитизму - нет! » ,  иниции­
рованного Российским Еврейским конгрессом (РЕК), отмена визового 
режима между Россией и Израилем и т.д. 

Однако газета постоянно возвращается к тематике, наиболее акту­
альной на данный момент с точки зрения ее авторов. В ряду таких пуб­
ликаций - сообщение о том, что Пятигорский институт социальных 
перспектив (ИСП) в 2008 году реализует новый проект « Невыученные 
уроки прошлого » ,  направленный на развитие межнационального диа­
лога, который необходимо строить с учетом уроков истории, на основе 
взаимоуважения и признания ценностей культурного разнообразия ре­
гиона. 

Особо подчеркивается : как и в прошлогоднем молодежном проек­
те «К общему будущему - с багажом толерантности » ,  ИСП содействует 
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развитию тесного сотрудничества с еврейской общиной, российскими и 
международными еврейскими организациями в осуществлении акций, 
посвященных памяти жертв Холокоста. 

В информации о ходе рабочего визита в регион профессора Ми­
хаила Членова, генерального секретаря Евроазиатского Еврейского 
Конгресса (ЕАЕК) ,  председателя ВААДа России и члена правления 
Голландского еврейского гуманитарного фонда, о его встречах с рэбэ 
Шертилем Шалумовым и активистами общины « Геула» отмечается : 
« обсуждались положение еврейства в северо-кавказском регионе и 
мире, судьба горско-еврейского язь1ка, развитие добрососедских свя­
зей общины на Кавминводах, опыт освоения новых социальных техно­
логий в сотрудничестве с другими еврейскими организациями, НКО, 

вузами »  . 
. . .  О том, насколько правилен или не правилен такой акцент, то есть, 

специфика, до сих пор отличающая горских евреев от других еврейских 
групп, рассудит история. 

Сегодня же нельзя не признать: мир и согласие на КМВ сохраняется 
во многом благодаря « Геуле» - так завещали предки. 

ВОПWЕ&СТВО ТАНЦА 
Валерий Я КУБОВ 

- Кто же так руки поднимает? Это ведь не физзарядка, а танец! Плав­
но надо поднимать! Разве вы когда-нибудь видели горянку, которая так 
резко машет руками? 

Коренастый человек невысокого роста говорит без излишней горяч­
ности, но со сдержанным блеском в глазах. Стоящие в огнях рампы две 
шеренги девочек в трико слушают внимательно. 

- И надо смотреть в зал. Легко, стеснительно улыбаться. Вы же уме­
ете ! 

Сегодня суббота, они занимаются на сцене. Другие занятия прохо­

дят в тренировочном зале. Две группы - старшая и младшая. И еще ан­

самбль «Юность Кавказа» . 
. . .  А начиналось всё давным-давно в пахнущей морем Махачкале, где 

мальчишки из общих дворов играли в альчики, «лянгу» и футбол и про­

езжавший по улице автомобиль был в диковинку. Бабушку Гюльчюмен, 

считавшуюся одной из лучших поварих, часто приглашали на свадьбы 

готовить праздничную еду, и она брала с собой внука. Маленького Изи­

ка очаровали звуки музыки. Пока бабушка колдовала на кухне, мальчик 

шел к танцевальной площадке, смотрел, слушал . . .  и представлял себя то 

музыкантом, то певцом, то танцором. 
Кто в детстве не мечтал о той или иной профессии? Кто не хотел стать 

геройским пожарным, трудягой-шофером или, того гляди, первооткрь�­

вателем космических просторов? Только жизнь оказывалась похитреи,  

и потенциальные смельчаки вырастали в сосредоточенных слесарей, 



грузчиков-балаrуров или педантичных бухгалтеров. Не всякому судьба 
позволяла остаться верным своей детской мечте. 

Упорному Изику Данилову, ученику школы № 1,  это удалось. Снача­
ла он ходил в кружок кавказских танцев при Доме пионеров, находив­
шийся напротив кинотеатра « Комсомолец» на улице Ленина. Первым 
учителем (а начало всегда очень важно) стал выдающийся педагог Ка­
зим Аббасович Манафов. После переезда в Каспийск продолжал учиться 
и начал играть в духовом оркестре на барабанах. Молодой талант при­
метили и пригласили в государственный образцовый оркестр Дагеста­
на, которым руководил Ефим Семенович Островский.  Именно в составе 
« номенклатурного» музыкального коллектива Изик побывал на вы­
ступлениях в Москве и видел многих известных в СССР людей, вклю:чая 
тогдашнего руководителя Никиту Хрущева. А когда Островский возгла­
вил эстрадный оркестр (они тогда входили в моду, исполняя «легкую» 
музыку вплоть до « буржуазного » джаза), перетащил ударника за собой. 
В составе тогда пел молодой инженер «Дагдизеля» Владимир Токарев, 
ныне более известный под именем Вилли . 

. . . Девочки в спортивных трико делают плавный выход с обеих сто­
рон сцены, присаживаются и будто начинают раскладывать в лунки 
молодую рассаду. Потом сами превращаются в ростки - и медленно 
поднимаются, выбрасывая в стороны руки-стебли. Разучивается новый 
танец. 

- Изгия Иханонович - настоящий самородок,- не нарадуется ди­
ректор пятигорского Дома культуры № 1 Марина Ивановна Сиянко. -
Скромнейший человек, но в своем деле требовательный, скрупулезный 
и в то же время понимающий детей . Хореографов, умеющих ставить 
национальные танцы, и так немного, но чтобы человек знал движения, 
жесты, менталитет танца почти каждого кавказского народа - таких 
единицы. К тому же он обладает ярким педагогическим даром, умеет 
быть интересным и для малышей, и для студентов и старшеклассников. 
Ансамбль - это, помимо общего развития и специального обучения тан­
цу, еще и обучение жить и ладить в коллективе, если хотите, обучение 
непростой науке дружить людям разных национальностей. Ведь у него 
занимаются армянки, русские, осетинки, гречанки, кабардинка, кумыч­
ка. И это здорово, когда разные культуры взаимно влияют и обогащают 
друг друга . . .  

В 1968-м Изгия - литаврист и ударник в симфоническом оркестре 
республиканского музыкально-драматического театра. 

- Тогда в театре работали знаменитые на весь Дагестан Барият Му­
радова, Айгум Айгумов, Зумруд Атагишиева, Али Курумов. Я много по­
черпнул и у артистов, и у музыкантов, - вспоминает Изгия Иханонович. 
- Симфонический оркестр - единый организм, тут каждый - необхо­
димый винтик в большой машине, без которого весь агрегат дает сбой . 
Поневоле станешь точным и ответственным. А у артистов учился искус­
ству перевоплощения, ведь в танце все мы в немалой степени актеры, 
показывающие чувства, переживания, душевные порывы. 
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И все же больше всего его привлекало, тянуло народное творчество. 
Поэтому в 1972 году он перешел в культпросветучилище на работу кон­
цертмейстером и барабанщиком по кавказским танцам. 

- Здесь я работал с такими музыкантами, как Лёник Иримов, Бо­
рис Завалунов, Эдуард Саркисян, Исмаил Кущиев. Учителями по тан­
цам были тоже не менее знаменитые люди : Махаш Израилов, Дагмара 
Израилова, Магомед Чабакаев. Начал постигать тонкости кавказских 
танцев. Помогли поездки в Грозный, Нальчик, Орджоникидзе (ныне 
Владикавказ). И появилась шальная мысль, ставшая навязчивой : пре­
подавать танцы гордых народов нашего горного края . . .  

В 1980 году при Министерстве культуры Дагестана создали школу 
искусств, где открыли танцевальный отдел. Директором назначили 
давнюю знакомую Данилова. И она вспомнила соседского мальчишку, с 
которым играла в одном дворе, вместе с которым ходила в кружки само­
деятельности . . . .  ТЗ.К Изгия начал собственные постановки танцев. 

- . . .  Дядя Изик, сейчас кумыкский включать? - Первая помощница 
Данилова Аня Карамян выбирает диск. 

- Нет, погоди. Пусть Диана девочкам «кентаури » покажет. 
Звучит задорная музыка, и «ветеран» ансамбля девятиклассница 

Диана Минасян (она занимается уже 7 лет!)  легко демонстрирует вни­
мательной аудитории залихватский армянский танец с платочком. Фик­
сируется каждый шаг, поворот головы. Ах, если бы мальчишки умели 
так же сосредоточенно и въедливо вбирать в себя опыт предыдущих по­
колений! Видимо, это действительно женская черта: хранить очаг, хра­
нить традиции, хранить наработанные старшими знания.  

- С пацанами у нас проблема, очень мало их привлекает хореогра­
фия, - сетует Изгия Иханонович. - Но не было бы счастья . . .  Зато мы 
чуть ли не единственный девичий ансамбль во всем регионе!  

В переходные девяностые, в смутное время нестабильности и мигра­
ций семья Даниловых переехала в Пятигорск. Сначала Изгия препода­
вал частным образом, потом ставить танцы в школе № 18 его пригла­
сила директор Алла Ивановна Чистякова. Группа «Озорные девчата» 
выступала на различных мероприятиях в учебных заведениях, парках и 
санаториях и была отмечена. В 2002-м Данилова пригласили на работу 
в Дом культуры. 

- Здесь я нашел друзей и единомышленников, которые где надо по­
могут советом и подсказкой, создают прекрасные условия для творчес­
тва, а главное, искренне «болеют» за искусство и прививают культуру 
молодому, да и старшему поколению. Это директор Марина Ивановна 
Сиянко, художественный руководитель Людмила Андреевна Пономарё­
ва и многие другие. 

Заметно, что Изгия Иханонович умеет быть благодарным тем лю­
дям, которые встретились на жизненном пути, у которых учился, с кем 
играл музыку и ставил танцы, хранит в памяти их имена и не устает о 
них говорить. О своих танцовщицах, воплощающих его замыслы, он го­
ворит столь же увлеченно. И девочки, видя его профессионализм и доб-
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рое, терпеливое к себе отношение, платят ему той же монетой. Тепло, 
по-свойски, как близкого человека, называют его «ДЯДЯ Изик » .  Три раза 
в неделю, как ныне говорит молодежь, « без напряга» едуr через город 
на занятия, полтора часа через напряжение и соленый пот оттачивают 
движения, чтобы зритель на представлении удивлялся легкости и дина­
мичности танца. 

Уже в репертуаре три армянских танца («кочари» ,  «кентаури» ,  « шо­
лохо» ), два даргинских, татский, кумыкский, лакский, кабардинский, 
осетинский, еврейский, есть шуточные сценки. В планах освоение азер­
байджанского (известного по фильму «Аршин мал-алан») ,  парный ку­
мыкский и другие. 

На первых ролях « ветераны »  (если такое слово применительно к 
совсем еще молоденьким девчонкам), они же «запевалы» в ансамбле: 
студентка факультета управления и сервиса ППУ Аня Карамян, самая 
молодая,  но и самая опытная Диана Минасян из 14-й школы, одиннад­
цатиклассницы СШ № 29 Яна Мурадян и Иветта Исраелян. На подходе 
к передовой группе восьмиклассница 4-й школы Аня Андреева, Крис­
тина Кравченко, Жаннета Абдуллаева, выпускница 19-й школы Аня 
Баласанян, десятиклассница лицея № 15 Маргарита Хаджиева, третье­
курсница медучилища Анжела Елоева, девятиклассницы СШ № 29 Эля 
Джангирова и Марина Гедуева, первокурсница Сев.-Кав. ПУ Марина 
Симонян и ее брат, практически единственный представитель сильной 
половины, восьмиклассник 30-й школы Эдик Симонян. 

Данилов принял на себя еще одну трудную, но благородную миссию. 
Теперь он ставит кавказские танцы и для детей из специализированной 
школы для слабослышащих. « Как это? - спросят многие. - Ведь эти 
дети элементарно не воспринимают звуки музыки ! »  Да, всё верно. Тем 
не менее, они танцуют, и танцуют хорошо! Неизвестно, какими секре­
тами обладают Изгия Данилов и завуч школы Марина Константиновна 
Бочарова, но нужно видеть бурную реакцию зала на их выступление. А 
счастливые лица мальчиков и девочек, только что показавших ритмич­
ный танец, очень дорогого стоят. 

Не стоит думать, что в ансамбле « Юность Кавказа» наблюдается 
полная идиллия. Проблемы, как и везде, есть. В идеале к каждому танцу 
необходимы особенные костюмы - пока этого нет, хотя спасибо спон­
сорам за уже сделанное. Сложно с далекими выездами на концерты и 
фестивали:  не все родители отпускают девочек. Неразрешимый вопрос 
с «текучестью кадров» .  Увы, зачастую участницы ансамбля выбывают 
из него: школьницы становятся студентками и, не справляясь с нагруз­
ками, оставляют танцы; студентки начинают работать, иногородние 
уезжают . . .  И всё же ансамбль жив, ибо подпитывается из танцевального 
кружка, новые костюмы иногда шьются, и даже самые строгие родители 
не всегда маринуют детей дома. Главное, что есть такие энтузиасты, как 
Изгия Данилов. 

Наблюдается своеобразная иерархическая лестница: из младшей 
группы самые заинтересованные переходят в старшую, а из старшей 
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наиболее талантливые и старательные попадают в ансамбль. « Юность 
Кавказа» отмечалась наградами во всех фестивалях и конкурсах, где 
только принимала участие («оглашать весь список» долго и отчасти не­
скромно). Однако девчонкам не награды важны, а пресловутый олим­
пийский принцип «главное - участие» .  Участие в волшебстве создания 
танца. 

f АРМОИЬ - НА мноrиЕ ПЕТА! 
Р. ЕГОРОВ (газета «Новый рубеж» (СПJА), №16, август 2004 г.) 

Рафою РАФАИЛОВУ, музыканту, известному грозненскому гармо­
нисту, заслуженному деятелю искусств Чечено-Ингушской АССР, про­
живающему ныне в г. Пятигорске, исполнилось 70 лет. 

Однако внешность молодцеватого и подтянутого, всегда элегантного 
Рафоя Далфуновича настолько не укладывается в стереотип почтенного 
юбиляра, восседающего на .сцене во время чествования, что хочется уз­
нать секрет его цельности . . .  

Так случилось, что тема войны и мира следует контрапунктом по все­
му его творческому пути. Да и предки его пришли на земли Чечни, ког­
да генерал Ермолов строил крепость Грозный в 1816 году. Его биогра­
фия - не просто строки борьбы и достижений, а какая-то удивительная 
беседа, в которой нет столкновения между ним и его судьбой. Военную 
годину Великой Отечественной Рафой Рафаилов вспоминает так: 

- Грянула война, все мужчины ушли на фронт. Эги годы бьuш самые тя­
желые и трудные. Фашисты стояли уже у самого Грозного, бомбили город, 
нефтяные вьПIIКИ горели, зарево пожаров бьuю видно на сотни километров. 

Но советские войска не пустили их в город. Это была первая общая 
победа. 

Свой личный путь в культурное пространство Грозного он начал в 
послевоенном 1946 году. Пришедший домой с фронта отец достал из 
трофейного кофра диковинную вещь, которая дышала и шевелилась 
- замечательный немецкий аккордеон. 

И сказал, протянув его тринадцатилетнему сыну: «Учись и играй, 
сынок! »  

Подарок осветил лицо сына беспредельной радостью. Она не остав­
ляет Рафоя Рафаилова до сих пор. Как только он берет в руки инстру­
мент, и в воздухе льются первые аккорды, на лицах почитателей его та­
ланта проступают те же чувства! 

После памятного эпизода с трофеем были годы старательного пос­
тижения музыкальной гармонии и напевов деда - мастера кавказской 
музыки Ихье Рафаилова, потом - концерты при полных залах, веселье 
на радостях свадеб и праздников. Когда в 1961 году в г. Грозном органи­
зовали кульmросветучилище, Р.Рафаилов был приглашен концертмей­
стером и проработал на поприще музыкального просвещения более 30 
лет. 
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Участвуя в мероприятиях республиканского масштаба, концертах, 
декадах искусств, знакомил с кавказской музыкой, исполняемой на на­
циональной гармони, Москву, союзные и автономные республики . Ак­
компанировал великому Махмуду Эсембаеву . . .  

Активно создавал в начале бо-х годов горско-еврейский ансамбль 
танца, инициатором которого был Борис Шаулов, художественным ру­
ководителем - Дадико Ч ихрадзе, играл на гармони он сам и Лев Паша­
нов, на барабане - Григорий Мушаилов. 

По сей день множество теплых слов готовы сказать о Рафое Далфу­
новиче его многочисленные воспитанники и коллеги .  Но достаточно 
хотя бы раз услышать его игру, увидеть глаза аудитории в этот момент, 
чтобы понять, что его повседневное музыкальное творчество - это По­
дарок от всего сердца всем добрым соседям, и это и есть самый здравый 
подход к активному образу жизни. 

Наверное, мало было в довоенном Грозном, да и в других северокав­
казских городах семей, планировавших для своих детей яркую свадьбу, 
которые бы не размышляли о том, чтобы пригласить на торжество зна­
менитого дядю Рафоя. Свадьбы пели и плясали, и звучали вдохновен­
ные м елодии - чеченские, ингушские, еврейские, осетинские и армян­
ские . . .  

Вспоминая другие берега, где люди еще жили п о  кавказским законам 
совести, добра и гостеприимства, Р. Рафаилов размышляет о тревожном 
положении малой родины в последнее десятилетие:  « Чеченская война 
привела к огромным потерям ,  участились и похищения (особенно евре­
ев) , люди начали покидать насиженные места, и не только евреи, но и 
другие этнические меньшинства. 

Все это разрушило относительный баланс, который всегда составлял 
основу жизни в этом регионе. Я думаю, республике нужен мир, и на­
род сам должен покончить с терроризмом и бандитизмом, ведь от этого 
страдают не только другие, но и сам чеченский народ » .  

Знаменательно, что и сегодня, после всех событий, его там помнят и 
уважают. 

Вот строки из поздравительного адреса, подписанного министром 
кульrуры Чеченской республики М. Осмаевым :  « Примите сердечные 
поздравления по случаю Вашего семидесятилетия. Чечня благодарно 

помнит Вас как музыканта от Всевышнего, обладавшего необычайным 

полинациональным слухом, педагога, виртуозного гармониста и вдох­

новенного пианиста, интеллигента до мозга костей. Дай Бог Вам здоро­

вья и многие лета ! » 
Заверш ая сегодня очерк добрыми пожеланиями в адрес уважаемого 

юбиляра, от души желаем Рафою Далфуновичу мира и жизни в благо­

денствии здесь в Пятигорске на долгие годы ! 
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noмorAR ПЮДRМ 
Раби Шертиль ШАЛУМОВ 

Большое горе коснулось северо-кавказского региона в 2002 году, 
в июне 2002 года небывалое Fаводнение не обошло стороной города 
КМВ. Сотни людей, пострадавших от наводнения, были в очень труд­
ном положении, находясь на грани отчаяния. По нашему обращению 
к раву Адольфу Шаевичу последовала незамедлительная реакция на­
ших московских братьев - КЕРООР и Российский еврейский конгресс 
через короткое время командировали сюда объединенную группу по 
оказанию экстренной помощи пострадавшим. К нам прибьurи Глав­
ный раввин России Адольф Шаевич, высокие гости из исполнительных 
структур РЕК Юрий Раскин и Роман Котов, которые лично беседовали 
с пострадавшими, выясняя рамки необходимого содействия. Община 
очень тепло встретила гостей - многие наши прихожане приглашали 
руководителей КЕРООР и РЕК к себе домой, а те отвечали согласием. 

10 июля 2002 года делегация встретилась с губернатором Ставро­
польского края Александром Черногоровым. Вместе с представителя­
ми администрации губернатора делегация выезжала в наиболее пост­
радавший район Ставрополья - станицу Барсуковскую, где о борьбе с 
последствиями наводнения разговор шел непосредственно с людьми, 
которые потеряли все свое имущество. В результате этих мероприятий 
было принято решение об оказании адресной финансовой помощи не­
скольким десяткам пострадавших семей. 

Позднее состоялась встреча с главой администрации города Пяти­
горска Юрием Васильевым, по приглашению руководителя админист­
рации Кавминвод Виталия Михайленко гости участвовали в приеме ад­
министрации КМВ, где им были вручены скромные сувениры. На обеих 
встречах состоялся дружеский диалог, в адрес неравнодушных к беде 
людей, представлявших КЕРООР и РЕК, звучали слова благодарности 
со стороны местных властей, а в прессе позже прошли соответствующие 
публикации. 

Благотворительная акция помощи пострадавшим от наводнения не 
была адресована только еврейским семьям. 22 июля 2002 года, после 
возвращения из поездки, Главный раввин России Адольф Шаевич дал 
обстоятельное интервью радио «Эхо Москвы» :  «Любой человек, когда 
видит, что кто-то попал в беду и хочет помочь, уполномочен сердцем. 
Почему именно в Ставропольском крае, я могу сказать. В самом Ставро­
полье у нас две общины, и очень действенная, давняя община, мощная, 
я думаю, сегодня на всем Кавказе - в Пятигорске. Именно поэтому мы с 
ними в постоянном контакте. Именно поэтому мы к ним поехали и ре­
шили помочь. Причем разговор совершенно не шел о том, что мы едем 
помогать евреям. 

Мы приехали, встретились с губернатором и попросили, чтобы он 
нам дал список, и с мэрами, с которыми мы встречались, совершенно не 
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было разговоров, что мы хотим помочь только евреям. Действительно, 
бьти среди них евреи. Но кто бьти люди остальных национальностей 
- не знаю. Русские, украинцы, все живущие и все пострадавшие" .  Об 
этом, вообще, когда мы уезжали, не бьто речи, и мы не ставили ника­
кой задачи по национальному признаку выбрать людей и помочь. 

Мы хотели помочь россиянам, нашим соотечественникам, которые 
пострадали. Просто по-человечески пообщавшись с пострадавшими 
людьми непосредственно, мы увидели, сколько бедствий люди терпят, 
и что обязательно нужно им помочь. Если учесть, что это все случилось 
ночью, когда люди уже готовились ко сну или спали,  то, конечно же, 
совершенно не бьти готовы. Потом, как нам рассказали сами люди, они 
не слышали о таком ни от своих бабушек, ни от дедушек. То есть на про­
тяжении более 100 лет не бьто этого бедствия. Они рассказывали, что 
их часто подтапливает, они к этому привыкли, и,  когда пошел разговор, 
что идет вода, они решили, что, как обычно, затопит дороги, поднимет­
ся вода, но никто не ожидал такого напора воды, такой мощности, и ,  
конечно, бьти совершенно не  готовы. Мы встречались с губернатором 
Ставропольского края господином Черногоровым. Он сказал, что для 
него это тоже бьvю неожиданностью, его не предупредили, что где-то 
открьти шлюзы, где-то спускают воду. А что говорить о простых людях? 
Естественно, они совершенно были не в курсе. 

Есть масса проблем, которые государство действительно сегодня не 
способно и не может решить. И поэтому я думаю, что если есть люди, ко­
торые хотят и могут помочь, они это должны сделать. Мы встретились с 
мэром Пятигорска, попросили, чтобы нам представили список наиболее 
пострадавших людей, и оказали им материальную помощь деньгами по 
5-10 тыс. рублей на семью. Мы верим, что мэр наверняка знает наибо­
лее пострадавших. У него громадный список пострадавших, он нам его 
показывал. Но выбрали первых 50, мы собрали этих людей и каждому 
в руки дали, по списку. Там и миллионов бы не хватило, если бы у нас 
были, раздать каждому пострадавшему. Сам губернатор говорил нам, 
что ликвидировать последствия придется лет 5 минимум: очистить от 
ила все поля, сады, огороды. Это не такое простое дело. Это не кампа­
ния. Это должно быть постоянной помощью» .  

Стоит еще раз подчеркнуть, что средства, предназначенные для бла­
готворительной помощи пострадавшим от наводнения, распределялись 
вне зависимости от конфессиональной и национальной принадлежнос­
ти по спискам, предоставленным нам городской администрацией. В по­
мещении Дворца пионеров и школьников собрались люди, нуждавшие­
ся в помощи, администрацией бьти приглашены руководители важных 
городских организаций и национальных общин. В присутствии боль­
шого скопления горожан пострадавшие, нередко со слезами на глазах, 
принимали конверты с помощью. Это был хороший и добрый пример 
человеколюбия и взаимодействия разных конфессий и этносов в нашем 
регионе, за что мы в первую очередь благодарны инициаторам акции из 
КЕРООР. Помимо помощи,  пришедшей в регион при содействии р. А. 
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Шаевича, много наших местных евреев объединили некоторые средства 
для поддержки находившихся в стрессовом состоянии пострадавших, 
чьи дома и хозяйства были уничтожены или частично разрушены на­
воднением. 

После драматических событий прошло уже много времени,  многое 
позабылось, но невозможно забыть теплоту и солидарность, которую 
проявили евреи столицы и местные евреи в такой ситуации, неся в мир 
то доброе и главное, что Всевышним заложено в людях. 

РОССИЙСИИЙ ЕВРЕЙСИИЙ HOHf PECC 
Российский еврейский конгресс (РЕК) - ведущая светская еврейская орга­
низация России, один из крупнейших еврейских благотворительных фон­
дов, действующих на территории СНГ и стран Восточной Европы. 

Российский еврейский конгресс был создан в 1996 году по инициати­
ве ведущих российских бизнесменов, общественных и общинных деяте­
лей, видных представителей культурной и научной элиты для содействия 
возрождению еврейской жизни в России во всем ее многообразии. В ру­
ководящие органы РЕК входят люди, составляющие гордость не только 
еврейской общины, но и всей страны. В их числе глава адвокатской па­
латы Москвы Генри Резник и первый заместитель мэра Москвы Влади­
мир Ресин, артисты Михаил Жванецкий и Геннадий Хазанов, режиссеры 
Юлий Гусман и Марк Розовский, журналисты Владимир Соловьев и Ми­
хаил Бергер, главный раввин России Адольф Шаевич и главный раввин 
Москвы Пинхас Гольдшмидт, бывшие министры правительства России 
Андрей Козырев и Яков Уринсон, а также многие другие известные люди. 
В Бюро Президиума РЕК состоят его основные доноры, в том числе ве­
дущие отечественные предприниматели Михаил Фридман, Герман Хан, 
Давид Якобашвили, Леонид Меламед. Президентом Российского еврей­
ского конгресса является российский меценат и общественный деятель 
Юрий Каннер, избранный на этот пост в мае 2009 года. 

С 1996 года по настоящее время Российский еврейский конгресс соб­
рал и распределил более 70 млн. долл. в помощь престарелым и мало­
имушим, на поддержку образовательных и спортивных учреждений, на 
сохранение и преумножение научного и культурного наследия, увекове­
чение памяти жертв Холокоста. РЕК поддерживает десятки благотвори­
тельных, образовательных и культурных проектов. 

С Конгрессом активно сотрудничают как общественные организа­
ции, так и государственные институты. Это делает Российский еврей­
ский конгресс эффективным каналом доведения позиции еврейской 
общины до властей и общества, способствует укреплению в России то­
лерантности и межнационального согласия. 

Социальные программы Российского еврейского конгресса являют­
ся одним из важнейших направлений в развитии еврейской общины. 
Конгресс продолжил поддержку программ НКО «Фонд Поддержки 
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Хэсэдов» ,  объединяющую российские благотворительные центры, пат­
ронирующие десятки тысяч человек. Одной из таких программ являет­
ся региональная программа « Сиделки» ,  которая существует с 2006 года. 
В ней принимали участия Хэсэды из городов : Псков, Великие Луки, Ве­
ликий Новгород, Архангельск, Воронеж, Рязань, Тамбов, Ярославль, 
Ижевск, Нижний Тагил, Оренбург, Саратов, Ростов-на-Дону, Таганрог, 
Биробиджан, Томск, Санкт-Петербург, Орел, Краснодар, Пятигорск. 
Помощь оказана свыше 400 подопечным в этих городах. В рамках этой 
программы индивидуальная помощь на дому. 

Совместно с Еврейским Благотворительным комитетом РЕК участ­
вует проекте « Помощь освободившимся евреям-заключенным и реаби­
литация евреев-заключенных» .  

РЕК поддерживает еврейские вузы, работающие в области акаде­
мической иудаики, Центр изучения традиций иудаизма и религиозной 
философии «Мекор Хаим » ,  колледж неформального еврейского обра­
зования (НЕО) «Меламедия » (Институт Штайнзальца), не оставляет без 
внимания и среднее еврейское образование - среднюю школу № 1621 
«Эц Хаим » и образовательный центр № 131 1  «Тхия » («Школа Липма­
на)) ) .  РЕК заключил соглашение со Всемирным « Сохнутом )) о развитии 
еврейского образования в России. 

Большое внимание РЕК уделяет наследию Великой Отечественной 
войны и Холокоста, и борьбе с антисемитизмом. Одна из ключевых 
позиций в этой работе - Мемориальная синагога на Поклонной Горе. 
Просветительская работа научного коллектива и руководства музея с 
его посетителями, в первую очередь школьниками, закладывает осно­
вы толерантного общества, в котором невозможно повторение трагедии 
Холокоста. РЕК финансирует деятельность синагоги и программ музея. 

Свыше двадцати пяти еврейских общин России откликнулись на 
предложение президента Российского еврейского конгресса Юрия Кан­
нера провести мемориальные мероприятия, посвященные Междуна­
родному Дню памяти жертв Холокоста. Помимо Калуги, вечера памяти 
прошли 24 - 31 января в Брянске, Великом Новгороде, Владикавказе, 
Владимире, Волгограде, Воронеже, Иваново, Казани, · Калининграде, 
Краснодаре, Нижнем Новгороде, Пензе, Перми, Пскове, Ростове-на­
Дону, Рязани, Самаре, Санкт-Петербурге, Саратове, Смоленске, Ставро­
поле, Тамбове, Туле, Ульяновске. 

РЕК продолжает реализацию проекта « Праведники мира)) ' направ­
ленного на материальную поддержку праведников, проживающих на 
территории России, которые в годы Великой Отечественной войны, на 
оккупированной немецко-фашистскими силами территории, помогали 
евреям спасти свою жизнь от геноцида (Холокоста). Ежемесячно пра­
ведникам выплачивается денежное пособие. К большому сожалению, за 
последние полгода умерли три праведницы. 

« РЕК)) является создателем и обеспечивает функционирование Ин­
тернет-сайтов : в первую очередь официальный сайт РЕК (www.rjc.ru) и 
Еврейский Интернет-клуб (www . ijc .ru). 
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В рамках проекта « Вернуrь достоинство», инициированного в авгус­

те 2009 года, Конгресс создал два организационных центра - в Цент­
ральном и Северо-Западном федеральных округах (со штаб-квартирой 
в Брянске) и в Южном федеральном округе (со штаб-квартирой в Крас­
нодаре). Специалисты этих центров ведут формирование волонтерской 
сети, собирают информацию о захоронениях жертв Холокоста, изучают 
документы и архивные материалы о местах массовых расстрелов евреев 
в годы войны. Развитие проекта освещается на специально созданном 
сайте « Бабьи яры России» (www.holomemory.ru). Также ведутся перего­
воры с научно-исследовательскими центрами об использовании специ­
альных приборов для обнаружения границ захоронений. 

НК БФ «Российский еврейский конгресс» 
Россия, 101000, Москва, Б. Спасоглинищевский пер. 9/1, cmp. 9  
Тел.. :  (495) 780-61-00, факс: (495) 780-60-90. 
E-mail: rjcpress@rjc.ru Web: http://www.rjc.ru 

ИРЕПЧЕ НАРЗАНА 
Феликс САВЕЛЬЕВ (журнал «Алеф», март, 2003 г.) 

Осенью я отдыхал в санатории в Ессентуках. За обеденным столом у 
нас образовался «маленький Интернационал» :  один татарин, один ук­
раинец, двое русских и один еврей - участник Великой Отечественной 
войны Яков Бисяков, у которого в результате фронтового ранения прак­
тически не действует одна рука. В разговорах выяснилось, что в 60-80-е 
годы мы только случайно не познакомились - Бисяков в то время был 
ответственным сотрудником «Международной книги » ,  а я - экспертом 
Госплана СССР по внешней торговле. Нашлись у нас и общие знакомые 
по тем временам, так что мы сразу подружились. 

После обеда или ужина, когда не надо было торопиться на процеду­
ры, за нашим столом начинались разговоры «За жизнь» .  Яков рассказал 
нам о том, как в самолете познакомился с мужчиной лет 37 - 40, в кипе 
и с аккуратной бородкой. Увидев на пиджаке Якова многочисленные 
наградные планки, сосед по креслу попросил его рассказать что-либо о 
войне. В разговоре незаметно прошло почти два часа, и вот уже самолет 
приземлился в Минеральных Водах. 

Отсюда Якову до Ессентуков надо было добираться на электричке 
или на автобусе, но его спутник предложил: «Что вам ждать, даром вре­
мя терять, не лучше ли доехать туда на такси?» .  Яков, зная стоимость 
такой поездки (около 300 рублей), смущенно отказался, но незнакомец 
подхватил его вещи и направился к стоянке. Здесь попутчика Якова 
встречал водитель. «Я поеду на нашей машине в Пятигорск, а Вас дове­
зут до Ессентуков на такси » .  Сказав что-то водителю такси, незнакомец 
пожелал Бисякову всего наилучшего и помог ему сесть в машину. 

Когда приехали в Ессентуки, шофер донес вещи пассажира до регис-
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тратуры, а на вопрос об оплате сказал, что все уже решено случайным 
спугником Якова. «А еще он попросил поздравить вас с наступающим 
Новым годом. Вот чудак, до этого ведь еще больше трех месяцев ! »  Яков 
не стал объяснять водителю, что речь шла о еврейском новом годе - Рош 
а-Шана (все это происходило в начале сентября). 

Услышав рассказ Якова, наши сотрапезники в один голос сказали: 
«Да, с настоящим человеком ты встретился ! »  Яков вздохнул : «А я даже 
не спросил его имени » .  Меня, как журналиста, заинтересовала расска­
занная история, и я решил найти этого хорошего человека - ведь кое­

что о нем я уже знал.  
В один из свободных дней я приехал в Пятигорск и ,  узнав адрес си­

нагоги, направился туда. Уж там-то помогут в поиске, подумал я. При­

нявший меня ребе, начав слушать, улыбнулся : «А ваш сосед по столу 

такой худощавый, невысокого роста, одна рука у него не действует? Не 

надо никого искать, это был я. Просто в меру своих сил постарался хоть 

чугь-чугь помочь заслуженному ветерану войны, инвалиду. Будь на его 

месте русский, грузин, белорус - я сделал бы то же самое, ведь эти люди 

своими жизнями защищали нашу общую Родину на фронте» .  
Ребе пригласил меня к столу, угостил фруктами и сладостями, а на 

прощание пожелал мне хорошего здоровья и успехов. Так я познако­

мился с раввином на Кавказских Минеральных Водах Шертилем Ша­

лумовым, дай Б-г ему здоровья и счастья. Этим знакомством я горжусь 

- встретил в жизни еще одного Человека с большой буквы.  
Если кто-нибудь из наших читателей будет в тех краях, зайдите в 

Пятигорске в общину « Геула» (ул. Шоссейная, 27), поклонитесь ребе 

Шертилю, поговорите с ним - это придаст вам больше сил, чем любой 

«нарзан» .  Зай гезунд, ребе! 

И3РАИПЬ и nнтиrоРСИ 
Раби Шертилъ ШАЛУМОВ 

Возможности посещения государства Израиль, открывшиеся прак­

тически одновременно с началом становления нашей общины, были ис­

ключительно важны не только каждому отдельному еврею, но и общине 

в целом. 
Все мы бывали там по много раз - в служебной командировке, по ра­

боте, на отдыхе. Обилие таких частных поездок в Израиль наших прихо­

жан дало свой результат в широкой солидарности евреев, разделенных 

расстояниями. С отъездом в другую страну тесные связи, будь то семей­

ные или дружеские, не подвергаются больше риску разрыва. Конечно, 

свою роль играет то, что мы живем в век коммуникаций, но важна также 

позиция государства Израиль, его Посольства, с которым мы постоянно 

контактируем. Дело здесь не только в приездах консула, ведущего при­

ем желающих получить визу на ПМЖ, а в подходе к тем, кто остается в 

России и не уезжает. 
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Если раньше иврит и современная история Израиля были диковин­

кой для евреев Северного Кавказа, то в последнее десятилетие на поря­
док выросли познания прихожан общины в языке, а также практичес­
ком страноведении, то есть географии и истории современного Израиля. 
Сегодня неудивительно, что многие наши детИ говорят на иврите - они 
прожили уже много лет там, и, факт есть факт - имеется немало таких 
семей, которые, прожив в Израиле многие годы, сегодня ВЫну'А<Дены 
вернуться. 

Такие евреи продолжают активно участвовать в жизни евреев на 
КМВ,  что, как общину, нас не может не радовать. Для таких семей, осо­
бенно их детей, иврит - язык почти родной, используемый для повсед­
невного общения. Безусловно, есть особая заслуга для еврея в том, чтобы 
подниматься в Израиль, и возвращение в страну исхода - не показатель 
возрастания духовного уровня, но жизнь есть жизнь. Решения каждый 
принимает сам, по-своему понимая значимость тех или иных вопросов. 

Интересно вспомнить большую алию рубежа 90-х годов, когда в об­
щине собирались десятки еврейских семей, в основном европейские 
евреи, желавшие репатриироваться в Израиль, они ходили в синагогу 
изучать язык и традицию. Они хотели более легкой адаптации там, по­
этому предпринимали изрядные усилия еще здесь, еще не оmравляясь 
в путь. Этот период стал для меня очень запоминающимся временем, 
знакомством с интересными собеседниками, судьбами. 

В любом случае, отрадно и приятно, что язык иврит стал ближе к 
нам, и это один из факторов сплочения евреев в нашем регионе и под­
держания контактов с Израилем. 

с МЕСТА ВЗРЫВА - в CИHArorv 
Газета «Еврейские новости», №33, 9 сентября 2003 г. 

3 сентября в 7-45 по московскому времени на железнодорожном пе­
регоне Подкумок - Белый Уголь одновременно сработали два взрывных 
устройства под четвертым вагоном электрички Кисловодск - Минераль­
ные Воды. В результате теракта погибли четыре человека, 92 получили 
ранения. 

Одним из ехавших во втором вагоне электрички оказался член ев­
рейской общины Кавказских Минеральных Вод. В состоянии шока от 
пережитого он пришел в синагогу Пятигорска за психологической по­
мощью. Молодой человек помогал выносить раненых из соседнего ва­
гона, а потом пришел к раввину, чтобы помолиться и произнести благо­
дарение Богу за избавление от опасности. 
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ПОВЕРХ &АРЫРОВ 
Раби Шертиль ШАЛУМОВ 

Моя жизнь и моя практика подсказывают, что для развития толеран­
тности и взаимной терпимости необходимы и очень важны контакты с 
местными лидерами других конфессий. Общение людей, которых отли­
чает вера, дает положительный, позитивный эффект в обществе - меж­
ду самыми обычными людьми прибавляется согласия. 

В этой связи на память приходят многочисленные встречи с предста­
вителями других религий. В частности, еще на заре становления нашей 

общины первой встречей такого рода стало общение с архиепископом 
Антонием (Завгородним), трудами которого впервые в Советском Союзе 
после гонений бо-х годов в Ставрополе бьто открыто духовное учили­

ще, позднее преобразованное в Ставропольскую духовную семинарию. 
В памяти остались терпимость и мудрость этого человека в самых раз­
ных межконфессиональных вопросах, семена терпимости он старатель­

но взращивал и в своих воспитанниках. 
Это было явственно продемонстрировано ими на панихиде отЦа Ан­

тония в 1990 году, куда мне довелось прибыть, чтобы сказать прощаль­

ное слово. Помню совершенно поразительный момент. Не  успел я обра­

титься к собравшимся ,  как все семинаристы из уважения дружно встали 

и оставались стоять, пока я не присел после слов прощания. 
Для присутствовавших чиновников краевого уровня, можно предпо­

ложить, такое поведение воспитанников семинарии было из ряда вон 

выходящим. Во всяком случае, ничем иным не объяснишь синхронность 
их поведения, кроме как воспитанием в толерантности и уважении, ко­
торое культивировалось силами о. Антония. 

Впоследствии хорошие и тесные рабочие отношения были налаже­

ны с митрополитом Ставропольским и Бакинским о. Гедеоном, ныне 
также покойным. Мы общались очень близко, часто обсуждали разные 
актуальные в то время вопросы. Он, кстати, присутствовал на похоронах 
Рамбома Гаврилова в 1996 году. 

Происходили у нас встречи и с викарием ставропольским Армянской 
Апостольской церкви тер Арамом Унаняном, при этом предметом раз­

мышлений бьти роль наших конфессий в формировании уникального 
облика юга России. 

С конца 90-х годов кавминводская еврейская религиозная община 

« Геула» участвует в более или менее регулярных заседаниях северо­

кавказского филиала Евразийского отделения Международной ассоци­

ации религиозной свободы (МАРС). Встречи проходили в разные годы в 

Железноводске, Ессентуках, Пятигорске. Дважды община гостеприим­

но открывала двери еврейской школы и синагоги перед священнослу­

жителями и учеными, эффективно работающими вместе в организации 

межконфессионального диалога в рамках ассоциации. Руководители 

общины принимали участие в подготовке сборников докладов и публи-
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каций, выпущенных при проведении конференций МАРС разного уров­
ня , в частности, северокавказской научно-практической конференции 
«Через диалог религий к прочному миру и межнациональному согла­
сию» .  

Участие еврейской общины в мероприятиях МАРС продиктовано, в 
первую очередь, мотивами миротворчества. Безусловно, важны и само­
ценны повседневные контакты 5ытового уровня между последователя­
ми различных верований, но требуется еще ответственность и мудрость 
религиозных лидеров для того, чтобы доступными им средствами уг­
лублять предпосылки гражданского мира и межнационального согла­
сия, в том числе - через диалог самих религиозных лидеров. 

Одно из заседаний в апреле 2004 года совпало по времени с вар­
варским актом, совершенным неизвестными вандалами на еврейском 
кладбище (было разрушено 14 надгробий) . Собравшиеся на заседании 
священнослужители и ученые приняли публичное обращение, выразив 
солидарность с задетьrми чувствами родных и близких покоящихся на 
кладбище людей. 

Как пример взаимоуважения между религиями и конфессиями, ко­
торым не чужды веяния современности, можно вспомнить событие, 
происходившее в мае 2005 года на базе пятигорской фармакадемии. 
Были приглашены представители всех наших традиционных конфес­
сий - христианства, иудаизма, ислама. Состоялся примечательный 
диспут на неожиданную тему - клонирование человека. Интересно, что 
параллельно глубоко обсуждались вопросы толерантности, различия и 
общности религий. Прозвучала мысль, что понятие монотеизма лежит в 
основе всех трех религий - это вера в Единого Б-га, понимание которой 
у всех восходит к Аврааму, хотя и по разному реализуется в доктринах 
трех названных конфессий. Закономерно, что праотца нашего Авраама 
называют отцом всех народов. 

Глава Торы «Лех Леха» четко выражает направления расселения 
всех конфессий по миру. Тех, кому интересна эта тема для обсуждения , 
другие вопросы Торы и ТаНаХа, мы всегда будем рады видеть у нас в 
синагоге - приглашаем вас на религиозные диспутьr для обсуждения 
всего, что связано с Торой и уроками познания Всевышнего, в том числе 
и с точек зрения других конфессий мирового значения. 

ДЕТСИИЙ ОТДЫХ ПЕТОМ 
Раби Шертиль ШАЛУМОВ 

Вовлечение молодежи в активную еврейскую жизнь через летние 
лагеря отдыха практикуют еврейские общины во всем мире не один де­
сяток лет. Уставшие за год от школьных уроков дети, желающие спор­
тивно и весело отдохнуть, с радостью записываются в лагеря отдыха, 
разнообразят круг знакомств и, между делом, в нескучной форме осваи­
вают новые модели поведения в жизни. 
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Наши дети ездили в многочисленные летние и зимние лагеря, в са­

натории « Пикет» (г. Кисловодск),  « Горячий ключ »  (г. Пятигорск). С 
1998 года община не ограничивается летними мероприятиями, кото­
рые регулярно предлагают еврейской молодежи Еврейское агентство 
в России и «Джойнт» ,  но разрабатывает собственные оздоровительные 
программы. С участием РЕК были проведены серьезные мероприятия, 
которые сочетали отдых и еврейскую учебу для десятков детей. 

Укрепилась хорошая традиция - не оставлять детей без организован­

ного отдыха в летний период, а предлагать им самое интересное, самое 

перспективное - оздоровление и неформальное образование с погруже­

нием в вопросы традиции, в изучение обрядов и значения бар-мицвы , в 

освоение процедур проведения Шаббата. 
· 

Всегда летний отдых, который проводился под эгидой еврейской 

общины, проходил с большим вниманием к освоению еврейских тра­

диций, с кашерным питанием для воспитанников, с уроками, которые 

давали детям понимание принадлежности не только к общемировой ев­

рейской общине, но и к этой, самой конкретной общине евреев на КМВ. 

Есть примеры тому, что дети, участвовавшие в еврейских программах, 

сегодня - активные члены общины, и они хорошо помнят об этих чу­

десных временах детства. Эта добрая традиция продолжается не без 

помощи местных меценатов, которые не всегда дают добро на то, что­

бы озвучивать публично свои имена. И все же традиция предоставлять 

возможности отдыха для детей не стала бы традицией без содействия 

внешних спонсоров, таких как РЕК, «Джойнт» ,  Сохнут, а в последние 

годы и голландский еврейский гуманитарный фонд, за что мы им всем, 

конечно, благодарны. И, конечно, хороший знак в том, что в 2005 году 

впервые община и ключевые еврейские организации региона не пошли 

по пути разрозненного проведения отдыха детей, а организовали оздо­

ровительный лагерь для наших детей под одной крышей, на базе панси­

оната «Золотые пески » близ Дербента. 

Вспоминая череду событий, которые в разные годы очень радовали 

наших детей, вспоминая развертывание программ для молодежи, хо­

чется поблагодарить тех, кто заботился о качестве и результативности 

этой деятельности - Альберта Мардахаева, Валерия Абрекова, Эрика 

Шубаева, Рафаэля Шубаева, Роберта Шубаева, Алексея и Александра 

Насимовых, Геннадия Измайлова, Германа Захарьяева, раввина Измай­

ловской синагоги г. Москвы Мордехая (Марка) Пинхасова, семью Ги­

лиловых, Володю Шубаева, семью Мишиевых, Артура Юнаева, семью 

Галиловых, Валерия Данилова, Марика Гаврилова, Валеру Абрекова, 

Романа Абрамова. 
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Инна ШВАРЦМАН (Агентство еврейских новостей (АЕН), опубликован.о 
на сайте www.aen.ru 4 августа 2004 года). 

В Пятигорске завершил свою работу летний оздоровительный ла­
герь для еврейских детей. Тридцать восемь ребят в возрасте от 3,5 до 15 
лет из Пятигорска, Моздока, Кисловодска, Ставрополя, малых городов 
и поселков Северо-Кавказского региона две недели поправляли свое 
здоровье в детском санатории « Горячий ключ » ,  специализирующемся 
на заболеваниях опорно-двигательной системы и желудочно-кишеч­
ного тракта. Для детей «группы риска» - из неполных, многодетных, 
малообеспеченных семей, а также семей-беженцев из зоны локальных 
конфликтов - пятигорский «Хесед Бенцион » обеспечил полноценное 
санаторно-курортное лечение, включающее диагностику и индивиду­
альный курс лечения с использованием уникального местного природ­
ного фактора - минеральных вод и грязей. 

В программу отдыха специалисты Хеседа включили и насыщенный 
комплекс оздоровительно-развлекательных мероприятий : спортивные 
мини-соревнования, посещение кинотеатра, выставок, пешеходные 
прогулки по мемориальным лермонтовским местам Пятигорска. 

Участники лагеря стали «центром притяжения» для своих сверстни­
ков, отдыхающих в санатории: товарищеские матчи с новыми друзья­
ми из Дагестана и других кавказских республик, встречи и совместные 
вечера отдыха подарили ребятам яркие впечатления. А подготовлен­
ный ими концерт, где каждый ребенок смог продемонстрировать свои 
сценические таланты, а один из мальчиков даже специально сочинил и 
прочитал стихотворение «Мой народ» ,  - собрал большую зрительскую 
аудиторию: отдыхающие и медперсонал аплодировали каждому кон­
цертному номеру. 

Особенным моментом для ребят стало посещение пятигорской си­
нагоги, где раввин Шертиль Шалумов провел с ними беседу, ответил на 
вопросы. Для участников встречи, большинство из которых в первый 
раз в своей жизни были в синагоге, это было значимое и очень эмоци­
онально яркое событие: лекция раввина, его ответы на вопросы детей о 
разных аспектах жизни еврейского народа, возможность впервые при­
коснуться к свитку Торы . . .  В синагоге дети вместе с раввином и своими 
воспитателями встретили Шабат, и это стало еще одним волнующим и 
запоминающимся впечатлением летнего отдыха еврейских детей Став­
рополья. 

«Две недели - срок небольшой, но дети под руководством врачей, 

психологов, педагогов смогли справиться со многими психосоматичес­

кими проблемами, - рассказала корреспонденту АЕН руководитель де­

тских социальных программ пятигорского Хеседа Юлия Салова. - Были 
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предприняты специальные усилия с тем, чтобы создать разновозраст­
ной детский коллектив, где старшие дети несли бы ответственность за 
младших, проявляли инициативу по реализации образовательной, до­
суговой части программы. В результате ребята не только научились об­
щаться между собой - что обычно представляет сложность для детей из 
семей « группы риска» ,  - но и планируют в дальнейшем поддерживать 
сложившиеся отношения . Дети сами стали индивидуально обращаться к 
психологам и педагогам со своими проблемами и фобиями, а это - пер­
вый шаг на пути к решению этих проблем » .  А координатор программы 
«Детский SOS» Александра Данилова подчеркнула: « Наш лагерь для 
детей из не самых благополучных семей городов и поселков края - это 
их первые шаги на пути к национальной самоидентификации. Первое в 
жизни посещение синагоги, разговор « по душам » с раввином, первый 
Шабат .. . Мальчики получили в подарок от раввина кипы - и уже не рас­
ставались с ними : ходили в город, даже на ночь не снимали ! Надеемся,  
что возвращение к своему еврейству у этих детей теперь будет осмыс­
ленным и поступательным » .  

В JНИЗНИ ЕСТЬ МЕСТО ПРАЗДНИКV! 
Раби Шертилъ ША!IУМОВ 

Кроме лагерей отдыха для детей, в каждой общине есть праздники. В 
числе таковых традиционно особенно выделяется Нисону (Песах). Для 
нашей общины это всегда непростой, но и самый интересный период. 
Это всегда волнение о приобретении достаточного количества мацы, 
кошерного вина, прочих сопутствующих продуктов для седеров. Заслу­
женным уважением в будни и праздники пользуются у нас специалисты 
по мясу, двое из которых буйнакские - Пашаев Давид, Израиловы Дал­
фун и Барух, Шамилов Шамиль. 

Коллективные седеры проводятся, и это уже хорошая традиция, не 
только силами общины, но и при содействии таких организаций как 
« Гиллель» ,  Сохнут, Хесед, совместно с детьми еврейской школы. Для 
этого необходимо значительное количество мацы. Потребность наших 
евреев в канун Песаха ежегодно - от 4 до 5 тонн, также требуется при­
обретать 1-2 тысячи бутылок кашерного вина и сока. Данные продукты 
доставляются в Пятигорск с помощью Конгресс еврейских религиозных 
организаций и объединений в России (КЕРООР), при содействии евреев 
с доброй душой, которые помогают в приобретении и активно участву­
ют в доставке всего необходимого для такого важного праздника еврей­
ской свободы. 

В связи с этим хотелось не обойти вниманием на страницах данной 
книги людей, которые многие годы проявляют себя с самой достойной 
стороны в этом важном деле подготовки еврейского праздника. Благо­
дарность и благословение семье и детям Артура Юнаева, который мно­
гие годы жил в нашей общине, а теперь живет в Москве. Благодарность 
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Валере Данилову, которого мы считаем выходцем из нашей общины, 
хотя живет он сейчас в Австралии. 

Благодарим от имени Совета общины наших прихожан (причем уе­
хавших бывшими мы не считаем!), которые помогают «Геуле» работа�ъ 
активно и эффективно на благо евреев Кавминвод: Авадияев Нуриль, Аб­
реков Николай, Агарунов Олег (Авраам), Адамов Борис, Амишкашвили 
Давид, Ашуров Эзра, Бахшиев Валера, Гаврилов Илюша (Супер), Галилов 
Александр, Гилилов Рувен, Дагаев Борис, Данилов Виталий, Джанбеков 
Володя, Дибияев Алик, Исаев Володя, Исаев Нагдим, Кизирашвили Гиви, 
Мардахаевы Изик, Арон, Альберт, Максим и Экман, Матаев Эрик, Мишиев 
Соломон, Мишиев Марик, Назаров Алик, Назаров Володя, Новахов Яков, 
Пейсаховы Славик и его братья, Пашанов Валерий, Пейсахов Авдалим, Ра­
фаилов Асаф, Ташимов Михаил, Ташимов Славик, Соломонов Александр, 
Ханукаев Леонид, Хананиев Игорь, Ханукаев Шавад, Ханукаев Игорь, Ху­
дойнатов Алексей, Шалмуев Мелих, Шаулов Володя, Шубаев Исай, Шуба­
ев Коля, Шубаев Шурик, Юнаев Виталий. Община ценит внимание мно­
гих-многих других евреев, от всего сердца ей помогающих. 

ДPVr о ДРVrЕ - ДЕНЬ 31 ДНЕМ 
Наталья ПА1IЬКОВА («Пятигорская правда», №102, 6 сентября 2005 г.) 

Две тысячи старшеклассников Пятигорска с нового учебного года ве­
дут не совсем обычные дневники. Одна обложка его - красочная, на ней 
изображена молодая ветвь на фоне Эоловой арфы. Слоган - «Мой мно­
голикий Пятигорск» ,  расставляет все точки над « И » .  Это специальное 
издание нового дневника для тинэйджеров нашего города на 2005-2006 
учебный год. Они направлены на гармонизацию межнациональных от­
ношений в среде молодежи, которой предстоит формировать великое 
будущее нашей страны. 

В этом дневнике представлено множество интересного. Краткие 
справочные данные познакомят их с культуµнрrм многообразием горо­
да, его обширной историей, помогут осознанию ответственности перед 
своей малой родиной, перед страной в целом. Дневник увидел свет в 
рамках инициативы «Диалог» при поддержке ПЕРО « Геула» , «Стих­
тинг юде хуманитайр фонде» и Института социальных перспектив Пя­
тигорска. Данная инициатива была продиктована печальным поводом 
- осквернением могил на Новогорячеводском кладбище в 2003-2004 
годах. Тогда вандализму подверглись захоронения советских граждан, 
переживших Великую Отечественную войну, и виновными в этом следс­
твие нашло местных подростков. 

В рубрике « Прямая речь» к школьникам обращается председатель 
Думы Пятигорска, заслуженный учитель школы РФ Алла Петренко, ко­
торая подчеркивает, что в Пятигорске живут россияне различного эт­
нического происхождения, образ жизни и обычаи которых несут отпе­
чаток богатой и самобытной истории. По словам министра образования 
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Ставропольского края Алексея Шабалдаса, в крае есть одна проблема, 
которая касается всех: « Необходимо воспитывать толерантность, терпи­
мость в детях и взрослых к представителям других национальностей » .  

В следующей рубрике - « Память сердца » - приведен фрагмент из 
выступления президента РФ Владимира Путина на форуме памяти 
жертв Освенцима «Жизнь народу моему» и на военном параде в честь 
бо-й годовщины Победы в Великой Отечественной войне. Президент 
сказал ,  что « никто не может и не имеет права быть равнодушным к ан­
тисемитизму, национализму, ксенофобии, расовой или религиозной 
нетерпимости » .  

Чуть ниже - информация о специальном сайте « Президент РФ граж­
данам школьного возраста» :  www.uznay-prezidenta.ru. А если подросток 
захочет узнать поподробнее о своем президенте, то может посетить и его 
официальный сайт: www.kremlin.ru. На страницах дневника приветс­
твуют школьников министр образования Ставропольского края Алексей 
Ш абалдас, начальник Управления образования администрации Пяти­
горска Вера Врацкая, секретарь Пятигорской городской общественной 
организации « Союз молодежи Ставрополья » Андрей Клименко и мно­
гие другие известные люди нашего города и края.  Майя Аствацатурова, 
доктор политических наук, профессор Пятигорского филиала Северо­
кавказской академии государственной службы заметила, что получая 
образование, принимая участие в различных массовых мероприятиях, 
школьники-пятигорчане учатся любить свою Родину, свой край, свой 
город. Эта любовь исключает враждебность, недоброжелательность к 
людям, принадлежащим к разным народам и культурам . 

Под заголовком « Перелистывая страницы истории Пятигорска» 
разместилась информация об этапах становления города, о знаменитых 
поэтах, композиторах, архитекторах, которые внесли свою лепту в раз­
витие культуры города. 

В отличие от большинства других дневников здесь нашлось место и 
для гимна страны . Теперь каждый старшеклассник сможет выучить его 
слова, а заодно и узнать о его создателе - известном советском поэте, 
нашем земляке Сергее М ихалкове. 

Такой необычный дневник на протяжении всего учебного года будет 
рассказывать школьникам о родном городе-курорте, его уникальных 
культурных и исторических памятниках, познакомит с его многонацио­
нальным населением, обычаями, нравами, культурным наследием. Ко­
роткие справки о народах, проживающих в Пятигорске, особенно пон­
равятся школьникам. Они помогут запомнить ключевые слова, которые 
не дадут растеряться в незнакомой компании ребят другой националь­
ности и помогут наладить дружеский контакт. 

Н ельзя не отметить хорошее качество дневника - яркие рисунки, 
симпатичный дизайн и оригинальное оформление рубрик. 

Коллектив составителей надеется , что приведенные здесь краткие 
бытовые зарисовки откроют школьникам больше интересных сведений 
друг о друге и о любимом городе. 
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Читатель, которого интересует происхождение и вехи истории гор­
ских евреев, может сравнить исторические версии, которые предлагает 
его вниманию каждый из источников, упоминаемых нами в библиогра­
фии. 

В любом случае, имеются неопровержимые исторические источни­
ки, подтверждающие наличие евреев на Кавказе в средние века. Одна из 
оптимистичных гипотез говорит о том, что первые общины появились в 
6 веке, это были евреи Вавилонии. Впоследствии эти общины постоянно 
пополнялись выходцами из других мест, в основном , с Ближнего Вос­
тока, о чем говорят генеалогические предания горских евреев. Однако 
история не дает нам четких оценок, насколько современное еврейское 
общество сохраняет преемственную связь с каждым из двенадцати ко­
лен Израиля. Тем не менее, существенно, что в общине есть потомки 
когенов и левитов. 

Корни фамилий Агарунов в горско-еврейской традиции , или Коганы 
в ашкеназской, а также фамилии Левиев, Леваев, Левин показывают, 
что происхождение этих людей имело отношение к когенам и левитам. 
Горские евреи однозначно моrут уrверждать, что они имеют отношение 
к двенадцати коленам Израиля, являясь потомками выходцев из Вави­
лона. Еще в Махачкале я знал семью Агаруновых, которые сквозь столе­
тия пронесли к нам нить, связующую наш народ с когенами .  Я вспоми ­
наю Ифтаха Агарунова, у которого был чудесный звонкий голос - когда 
он входил в синагогу, все вставали, говоря : « Пришел коген » .  Мы рады, 
что и у нас в Пятигорске есть семья Авраама Агаронова - это пото:.1ки 
той семьи, которую знали в Махачкале и Буйнакске, и которая имеет 
прямое отношение к династии первосвященников. Мы очень рады, что 
общине это открывает особые возможности при проведении молитв и 
праздников. 

OCO&AR CBRTOCTb О&ЩИНЫ 
Беседа с Олегом АГАРОНОВЫМ 

- Хотелось бы, чтобы читатели знали, zде истоки се..иъи 
Аzаруновых? 

- Мы приехали сюда в 1994 году. Я работал строителем на Севере, г. 
Радужный. Родом я из Буйнакска, а мои деды и прадеды - из селения 
Дашляхар, которое теперь именуется Серго-Кала. Это под Дербентом, 
там преобладало еврейское население. Затем большая часть пересели­
лась в города, их место в селении занимали даргинцы, которые прежде 
жили в горных аулах. 
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Информации у меня больше всего про деда - Моше бен-Авроома, 1894 

года рождения, который свыше четырех десятков лет бьm раввином в об­
щине евреев г. Буйнакска. Здание синагоги в Буйнакске считается одним из 
самых больших зданий, и самых старых - оно построено в 1862 году, рес­
таврировалось в 1896 году. Данных по довоенному времени у меня почти 
нет, я знаю, что в материальном плане у нас семья бьmа очень бедная. Как 
раввин он получал совсем маленькие деньги, но при этом он параллельно 
работал и делал памятники для евреев. Он тесал камни, делал надписи, ус­
танавливал их на могилах, и это бьm основной источник заработка деда. 
Но этим он занимался в свободное от раввинских занятий время. 

Интересно, что у него время от времени случался еще один зара­
боток, когда медики Буйнакска, соседних городов приезжали к нему, 
чтобы он точил их хирургический инструмент. Считалось, что он вы­
полняет заточку очень чисто и аккуратно, поскольку он делал шхиту 
(ритуальная резка скота и птицы по еврейским законам - прим. ред.), и ,  
будучи шохетом, с режущими предметами и уходом за ними был знаком 
очень хорошо. 

- Кан во время Великой Отечественной войны его при­
сутствие в общине помогло ее сохранить ? 

- Когда дедушка серьезно заболел в 1963 году, ему было уже 70 лет. 
Мне тогда было девять лет, он к этому времени стал учить меня ивритс­
кому алфавиту, старался со м ной проводить много бесед. И он рассказы­
вал, что в войну очень много еврейских мальчиков и девочек оставались 
сиротами .  Они попадали в детские дома, бьmи там мальчики разного 
возраста, и среди них те, кто не прошел обряд обрезания, обязательный 
для всех. Дедушка взял на себя обязательство проводить этот обряд для 
таких детей. Перед Шабатом он приводил еврейского мальчика к нам 
в дом, куда приглашал десять человек взрослых мужчин. Исходя из 
имевшихся возможностей дома накрывали стол, где были хлеб, овощи, 
фрукты. Потом он делал мальчику обрезание, читал молитвы, давал на­
ставления и ухаживал за мальчиком в течение нескольких дней, пока 
проходило заживление. А затем эти дети возвращались в интернат. Так 
он сделал обрезание очень многим мальчикам, нескольким десяткам, и 
эти люди впоследствии сохранились для еврейской общины. 

- Рассна:нсите, по:нсалуйста, о синагоге в Буйнансне . . .  
- Синагога была там постоянно полная,  каждый день ее посещало 

около 50 человек. В праздники в зал вместимостью более 400 человек 
невозможно было войти, потому что количество пришедших исчисля­
лось сотнями.  Это я хорошо помню с детства, дед меня начал водить в 
синагогу с четырех лет. На  тот момент я припоминаю, что около 30-40 
женщин постоянно присутствовало. 

Здание имело прямоугольную форму. Высота потолков там была 
около восьми метров. С одной стороны вход был ближе к углу, через 
него женщины поднимались на балкон, располагавшийся в правом 
крыле на стойках. Декорировано внутренне убранство было расписным 
восточным орнаментом и лепниной. 



Бима, место для молитвы, располагалась в центре зала и был а  до­
статочно большой по площади, к возвышению были подъемы с трех 
сторон. Была ограда по примеру нашей синагоги, но там это все было 
солиднее, на площадке при чтении Торы могло поместиться около 10 
человек. Свитки Торы были в тряпочных рубашках, украшенных узора­
ми, держа на двух рукоятках, их разматывали. Часто менялись канторы 
- за время вечерней молитвы могло пять-шесть человек выйти . Среди 
них запомнились Иссуф Казаков, а также Нафтоли Нафталиев, который 
был намного старше нашего деда. Что касается старших, это лучше пом­
нит Исай Ильягуев. 

- А  старейшины были? 
- Мой дед Моше всегда прислушивался к старшим . В общине очень 

много было старейшин - людей, которые достигали успехов в изучении 
Торы. У этих людей общение никогда не доходило до конфликтов - в ос­
новном, они сидели и обсуждали главы из Торы и вели беседы , которые 
углубляли их знания в каких-то религиозных вопросах. 

При этом дед не доминировал, не старался быть лидером, он боль­
ше получал, поощряя диалог, давая возможность другим людям больше 
говорить. 

Когда он выступал перед людьми, то, в основном, трактовал Тору на 
фарси своими словами,  стараясь, чтобы всем было понятно. В какой­
то момент он брал Тору, открывал ее, и четко зачитывал оттуда какую­
то цитату, уже не пытаясь вставить что-то от себя . Он читал цитату на 
иврите, и только потом делал перевод. И так зачитывал он достаточно 
часто. 

Во время праздников нам, детишкам , за столом хотелось поскорее 
покушать, а дедушка Моше все говорил-говорил . . .  Из нас никто не имел 
права протянуть руку, чтобы что-то покушать, пока не закончится рас­
сказ. Видя это, он подзывал к себе тихонько бабушку и говор ил :  « Вы­
веди всех младших, покорми, чтобы они не страдали от голода » .  И нам 
накрывали, давали что-то легкое, кусочки курочки перекусить. Бабушку 
звали Сапиро. 

Раввин: - Ципора, кстати, по Торе, была женой Моше и 
дочерью его тестя Итро. 

- Кстати, по натуре дед Моше был очень спокойный, миролюбивый 
и доброжелательный человек, но при этом очень сильный духом. Мне 
как пацану вечно не хотелось сидеть на месте, надо было убегать куда­
то, но сейчас я жалею, что больше времени не проводил с ним. 

- Мы знаем, что в иудаизме есть деление, условно гово­
ря, на насты - священников (ноганим), левитов и народ Из­
раиля. Известно, что сохранивших свою принадлежность 
к первым двум группам найти сегодня в еврейском народе 
очень непросто. 

- У нас это идет и по матери и по отцу. 
Раввин: - Я по Махачкале помню, что мои старшие обща­

лись с ноэнами Агаруновыми, и вот теперь мы встретились 
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с Вами, похо:нсим на Вашего прадеда, спокойного и, те.м не 
менее, понимающего реальную :нсизнь. Кто с Вами общает­
ся, замечает сразу, что Вы так :нее скромны, не повышаете 
голоса, ведете себя очень уравновешенно. Это у Вас от деда 
передалось? 

- Дай Б-г, чтобы это было от деда! Конечно, у меня только малень­
кая толика его положительных черт. Часто к нему обращались, чтобы 
он выполнял обряд « пидъум>> (от ивр. « пидьом а-бен») ,  то есть « выкуп 
первенца» .  Кстати, он давал имя первенцам. Он вел какую-то беседу с 
родственниками, потом открывал Тору и давал имя, читая какие-то гла­
вы из Торы. Он говорил,  что для того, чтобы у ребенка была правильная 
судьба, ему надо дать правильное имя. Если ребенка не так назвать, у 
него может иначе сложиться судьба. 

- Встречались ли Вы впоследствии с этими людьми? 
- Да,  Артур Израилов, старший сын Хайвота, например. Ему дед дал 

имя Моисей. А у меня жизнь, конечно, сложилась по-другому. Я был в 
партии, и меня постоянно одергивали, чтобы я не ходил в синагогу в 
праздники, а не то получу по партийной линии взыскание. Об этом так 
говорили, потому что тогда я был сравнительно молодой, и меня запи­
сали в кадровый резерв на второго секретаря горкома партии г. Буйнак­
ска. 

- Расска:нсите о родословной своей се.мьи. 
- Моего прадеда звали Авраам, а Сара - наша прабабушка. Он был 

глубоко религиозным человеком, выполнял то, что должен был вы­
полнять добропорядочный еврей . У них родилось 18 детей, вырастили 
они 10 детей, оставшихся в живых. Это шесть сыновей и четыре дочери. 
Сыновья по старшинству - Хаим, Бинеми (Беньямин), Содух (Цадок), 
Меши (Маше), Иханун (Эльханон) и Ээру (Ааарон). Дочери - Мошол, 
Гульсух, Мельке (Малка) и Бетие (Батья) .  

Раввин: - Эти окончания в сравнении с ивритским стан­
дартом были продиктованы нашей традицией произноше­
ния. Насколько мне известно, все наши раввины старой за­
калки учились в Литве. Раби Боби Ашуров учился в Вильне, 
еще до революции. В отличие от сефардской традиции, ког­
да свитки Торы хранятся в футляре, в Махачкале свитки 
хранили в рубашках, это я связываю с литовской школой, 
откуда бьиш перенята часть традиций. Так бьиtо до ре­
волюции, а после у:нсе бьиtи самоучки, учившиеся в хедерах. 
Моя ешива в Москве то:нсе была литовской . . .  

- Самый младший сын прадеда, Ээру, поехал учиться в ешиву в Виль­
нюс. Там он учился в ешиве, а потом умер при весьма необычных обсто­
ятельствах. Он много учился, к 22 годам уже получил «дестюр» ,  диплом 
раввина, и должен был приступить к ведению обрядовой деятельности 
раввина. Как-то раз, когда он вышел читать коллективную молитву, он 
от радости на месте умер. 

Мой дед Маше был неброский, ненавязчивый, но авторитетный и 
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непреклонный человек. Я хочу сказать, что в его жизни бывали очень 
сложные времена. Когда по1ш1а гражданская война, начались трудно­
сти, и в 1918 или в 1919 годах один из наших родственников был пове­
шен белогвардейцами. Подойти к нему не давали, снять с виселицы его 
бьшо невозможно, и он провисел несколько суток. И все же, под страхом 
смерти, мой дед Моше и его друг срезали веревку и сняли труп, обмыли, 
провели соответствующие мероприятия, молитвы и с почетом предали 
погибшего земле. Деду долгое время потом приходилось скрываться , 
потому что его хотели за это наказать. Этот рассказ я слышал от своего 
троюродного брата Нафтали. Брат бабушки, Разил Разилов, был нарко­
мом просвещения Дагестана. Интересно, что он позднее стоял у истоков 
образования знаменитого ансамбля «Лезгинка» .  Танхо Израилов руко­
водил художественной частью, а хозяйственные вопросы решал Рази.п 
благодаря своим связям.  

- Ваши родители, отец Гуршум и мать Сара, похоронены 
на еврейском кладбище Пятигорска. На камнях изображены 
руки - знак священства, знак благословения. Это видно сра­
зу, как приходишь на наше кладбище, надеемся, это благо­
словение есть и у нашей общины. Кто были Ваши родите­
ли? 

- Оба моих деда - два родных брата, Содух и Моше. Мама моя Сара 
- дочь Содуха, а отец произошел от Моше, которые по возрасту были 
третьим и четвертым сыновьями в семье прадеда. То есть мой отец же­
нился на двоюродной сестре. 

- Наверное, выбор этот бьut не случаен, а сознателен, 
чтобы не потерять священство. 

- У Содуха бьmо двое сыновей - Арон и Ифтах. Арон был военным 
моряком, капитаном первого ранга, в годы войны он командовал Кас­
пийской флотилией и проживал в Баку. В дальнейшем он был пред­
седателем приемной комиссии по атомным подводным кораблям и 
крейсерам по северным водным бассейнам. Позже он работал главным 
инженером судоверфи в Астрахани. 

Авроом, родившийся ориентировочно в 1835 году, был очень силь­
ным мужчиной, они жили в селении Даnтяхар, как уже говорилось, 
где он имел свое небольшое дело. Своих детей он вырастил в согласии с 
еврейской традицией уважения к старшим, почитания младших. Когда 
в семье садились за стол на праздники, там оказывалось более ста че­
ловек. Столы накрывали во дворе, одного барана на всех было мало, и 
поэтому резали корову, чтобы накормить в праздники всех. 

Так как у меня имя бьmо Авроом, они все меня называли Бэбэ, то есть 
« отец» .  Мое имя фактически не произносили, а когда звали - кричали 
мне: « Бэбэ ! Бэбэшка! »  Так продолжалось почти до самой армии. 

В 1922 году паромом через Батуми прадед Авроом уехал с семьей 
жить в Палестину, потом этот канал эмиграции перекрыли, и остальные 
братья остались жить здесь. Он с собой забрал двух сыновей - Хаима и 
Ихануна, старшего и предпоследнего из своих сыновей. О них известно, 
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что получили образование, вошли в жизнь и устроились в Израиле, на 
какое-то время они стали совладельцами аэропорта « Бен-Гурион » . Ав­
роом-коэн умер в 1932 году. В центральной синагоге Тель-Авива на ул. 
Алленби сегодня висит его портрет. 

Раввин: - Известно, что увазкительно к Вашему деду от­
носились и представители друzой релиzии .. .  

- Сам Моше по натуре не был лидером. Его всегда слушали, потому 
что он говорил согласно традиций. В том, что дед говорил, он основы­
вался на информации, которую получал от старших. Он рассказывал не 
только о том, откуда идут традиции, но и как в какие годы праздники 
праздновались. Когда он говорил, он говорил тихо и спокойно, при этом 
в синагоге всегда бьmа идеальная тишина. 

Мусульмане не называли его Моше, а называли его Магомед. Я пом­
ню, что к нему приходили взрослые религиозные люди обсудить что­
то, и он с ними говорил на чистом даргинском языке. Интересно, что 
обсуждение вопросов религии проходили всегда очень спокойно: они 
никогда не пытались навязывать свою точку зрения и не противопос­
тавляли себя друг другу. Очень часто его приглашали на их торжества, 
он бьm также на их бедах (проводах). 

Неоднократно в период сразу после войны, в конце сороковых - на­
чале пятидесятых годов, деду приходилось бывать по приглашению в 
высокогорных аулах, чтобы делать « маслахат» , то есть примирять кров­
но враждующие между собой роды. 

Когда он заходил в помещение к мусульманам, они все вставали, и 
даже те, кто бьmи старше его. 

Раввин: - Они знали, что он из рода коэнов? 
- Они знали и об этом, и почитали в нем большого мудреца по другим 

причинам. От своих старших родственников я слышал вот что. Ввиду того, 
что в то время все жили своими подсобными хозяйствами, и неурожай мог 
привести к голодному существованию, а то и к голодным смертям, соседи­
мусульмане приходили и просили, чтобы он помолился о дожде. Дед непос­
редственно организовьmал двадцать-тридцать взрослых людей, уважаемых 
евреев, старейшин, которые вставали и шли на территорию еврейского клад­
бища. Они молились там несколько часов, и во второй половине дня возвра­
щались насквозь, до нитки промокшие под проливным дождем! 

Раввин: - Я многократно слышал из разных уст рассказы 
о таких случаях из :нсизни раби Моше . . .  

- Мне бы хотелось еще рассказать, как и кто провожал деда в пос­
ледний путь, когда он умер в 1964 году. Его, как положено, завернули в 
саван и на носилках понесли в синагогу. 

Проводить его приехало более тысячи человек со всего Северного 
Кавказа, причем, не только представители еврейских общин. В свое 
время за ним приезжали из Тбилиси, чтобы кого-то венчать, кому-то 
делать обрезание. Он бывал много раз в Орджоникидзе (Владикавказе), 
Нальчике, ездил во многие города Закавказья. Очень много людей из­
далека приехало его проводить. 
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Его тело занесли, начали читать молитву, и, как сейчас помню, мно­
гие люди плакали. Могила Моше бен-Авроома - на буйнакском клад­
бище, там же могила бабушки Сапиро. За кладбищем смотрит сегодня 
Рафик Пашаев, захоронения целые и в хорошем состоянии. 

- А  сейчас статус коэна имеет значение в Вашей семье ? 
- Для меня это всегда ответственность. Когда я что-то делаю или 

говорю, я постоянно помню об этом, и память предков ставит передо 
мной обязательства. Хотя современная жизнь диктует нам свои условия 
и свои установки. Мы уже далеки от той святости, которой должны об­
ладать представители этого рода. 

Все мои девочки читают на иврите, старшие живут в Израиле, соб­
людают традиции. Внука назвали Моше-Давид, и он , живя в Израиле, 
носит имя деда. Парнишка веселый растет . . .  

- Дай Б-г ему здоровья, дочерям и внукам! Благословения 
и удачи Вашей семье! Более степенного, спокойного и урав­
новешенного человека, чем Вы, среди нас я не знаю. Я думаю, 
что это связано с родом коэнов. Для горских евреев Кавказа 
очень ва:ж:но, что здесь есть такая семья, и мы всегда хо­
тим видеть Вас в синагоге! 

НОВЫЙ СВИТОК НАШЕЙ ТОРЫ 
Беседа с представителями семьи ПЕЙСАХОВЫХ, передавших 
пятигорской синагоге замечательный свиток Торы 

Рав Шертиль Шалумов: - Еще раз выражаем соболезно­
вания в связи с потерей вашего старшего брата Николая 
бен Яаков. Мы хотели бы, чпtобы Авдолим и Семен Пейсахо­
вы рассказали немного о своей семье: что для них семья, что 
для них община, что для них еврейство? 

Авдолим: - Для меня семья - это единый монолит, продолжающий 
род своих предков. Монолит, который не сломить. Семья решает общие 
задачи, общие проблемы. Это и продолжение дел отца, старшего брата. 

Рав Шертиль Шалумов: - Сегодня как раз день рождения 
вашего отца, Якова бен Авдолим. Вы сегодня были на клад­
бище в Кисловодске, где он похоронен. Расскажите о нем. 

Авдолим: - Родители прожили нелегкую жизнь. Мать родилась в 
Грозном, а отец в станице Червлённой, и оба наши дедушки происхож­
дением из Червлённой. Отец родился 11 июня 1912 года. Мать младше 
на два года - 2 0  июля 1914 года. Отец умер в 1983 году. Нас у родителей 
было пятеро : трое сыновей и две дочери. Мать хоть увидела две свадьбы 
своих внуков, отец и этого не увидел . . .  

Рав Шертиль Шалумов: - Темы книги «Свет меноры на 
Кавказе» - семья, Тора (иудаизм) и община . . .  

Авдолим: - Я ношу имя деда. У нас из поколения в поколение пере­
даются имена по наследству. Как говорится, пока человека помнят, он 
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считается живым . . .  Яше, который носит имя нашего оща, делал обреза­
ние раввин из Баку. 

Раньше нам на обрезание и другие обряды приходилось привозить 
раввина то из Махачкалы, то из Баку. В Грозном у нас была община в 
пятидесятых годах, но с какого-то периода она стала сбавлять темпы. 
Старейшины у нас оставались, мы к ним очень прислушивались, но у 
нас не было духовного руководителя, не было раби. Но, тем не менее, 
все праздники мы справляли,  слушали « Голос Израиля» . . .  

Общину в полном смысле этого слова я увидел и начал понимать 
здесь. Как я отношусь к общине - всем видно. Наша семья стояла у ее 
истоков. Н аши дети, с 1995 года проживая в Израиле, знали больше, чем 
мы. 

А вообще благодаря Торе, благодаря тому, что мы молимся и читаем, 
я считаю, еврейский народ и выжил. 

Рав Шерт1Ulь Шалумов: - От лица общины, своей семьи, 
от себя нан от раввина хотел бы поблагодарить всю вашу 
большую достойную семью Пейсаховых, ноторая принесла 
в дар синаzоzе Кавминвод свитон Торы в память Нинолая 
бен Янова. Кан вы пришли н этому решению? 

Авдолим: - Это была инициатива Яши, сына Николая. Мы были 
очень рады это сделать. Видимо, созрели для такого решения. 

Рав Шерт1Ulь Шалумов: - Дар свитна Торы - первый на 
Кавминводах. Яша :ж:ивет в Моснве, возмо:ж:но, там подоб­
ное является более обыденным событием. Но здесь впервые 
мы видим столь достойный для еврейсной семьи поступон. 

Авдолим : - Многие здешние евреи в той или иной степени помога­
ют общине. Наверное, каждый должен созреть, как-то понять, подойти 
сознательно. Не считаю, что это всего лишь финансовое решение, здесь 
более значительную роль играет духовное начало. И между братьями 
бывает разница, случается, что и сын к отцу, и отец к сыну тоже по-раз­
ному относятся. Не хочу, чтобы меня поняли неправильно. То, каким 
для нас был брат, каким был Николай для Яши, мы должны помнить. 

Рав Шерт1Ulь Шалумов: - Спасибо, Авдолим. Я бы хотел 
спросить Сёму. Если тебя cпpoclUlи бы дети, внуни: «Чем 
ты гордишься в этой :ж:изни?» Что бы ты им снизал ? Ведь 
они могут читать эту нниzу и через пятьдесят лет . . .  

Семен : - Прежде всего, нужно в любой ситуации быть достойными 
своих старших. Чтобы предметом для подражания были наши родите­
ли, их дедушка и бабушка, наш старший брат. 

Чтобы с годами они набрались опыта. В честь нашего усопшего брата 
мы принесли в синагогу свиток Торы. Николай в тринадцать лет начал 
работать, и для нас, младших, был живым примером и воспитателем 
наравне с родителями. Мы всегда получали от него поддержку и совет. 
Хотелось бы, чтобы наши дети, у которых уже есть свои потомки, тоже 
стали примером для своих младших, каким был для нас Николай. Это 
дано не каждому. Всевышнему, видно, было угодно забрать его к себе 
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именно в этот момент: и отец наш, и брат ушли на семьдесят первом 
году жизни. Думаю, что они сверху наблюдают за нами и помогают нам 
своими молитвами. 

Рав Шертиль Шалумов: - Каким тебе видится в обозри­
мом будущем развитие нашей кавминводской общины ?  

Семен: - Мы ведь все эти годы были рядышком, раби Шертиль! Тебе 
большая благодарность - ты начинал с нуля. Мы многое познали. Дай 
Б-г тебе терпения до 120 лет, ЧТ()бы ты и по-прежнему остава.пся нашим 
духовным учителем. 

Анализируя прошедшие годы, можно сказать, что община добилась 
многого. Она окрепла, выросла духовно. Это видно по тому, как у нас 
проходят бар-мицвы, как юноши читают Тору. И это прежде всего твоя 
заслуга. Я уверен, что в будущем община станет крупнее количественно 
и еще выше духовно. За последние годы прогресс очевиден. 

Рав Шертиль Шалумов: - Как раз вопрос о численности. 
Как вы видите нашу общину в будущем с демографической 
точки зрения? Каковы перспективы роста рождаемости ? 

Раньше, хотя жилось беднее и труднее, в горско-еврей­
скuх семьях было минимум 5-6 детей. Сегодня тенденция 
- двое, в лучшем случае трое детей. А ведь сегодня доста­
ток много выше, вроде бы и возможностей для обеспечения 
семьи гораздо больше? Может, причина в том, что сейчас 
мы живем не столь компактно, как прежде, может, влия­
ние пресловутой цивилизации ? 

Семен : - Современный прогресс, развитие общества, наука и так да­
лее - все влияет. Родители думают: хотя бы двоих воспитать. 

Чем отличаются еврейские родители? Они очень ответственные, 
полностью отдаются детям и по максимуму стараются передать знания 
и опыт, чтобы их дети были умными, духовными, чтобы они хорошо 
жили материально. Конечно, хотелось бы, чтобы наши дети и внуки не 
замыкались только на работе, на науке и культуре, чтобы у них было 
больше детей. 

Рав Шертиль Шалумов: - Ты жил в Израиле и видел ре­
лигиозные семьи, в которых по 8-10 детей. Что думал по 
этому поводу? Бьию ли у самого желание иметь так много 
детей ? 

Яков (улыбается): - Было. Много детей - счастье. 
Рав Шертиль Шалумов: - Как ты на основе собственно­

го жизненного опыта относишься к вопросу ассимиляции, 
смешанным бракам? Сейчас ты живешь в Москве и можешь 
наблюдать подобные ситуации. Сохранится ли горско-ев­
рейский народ или современные тенденции сделают свое 
дело ? 

Яков : - Я просто уверен, что народ наш сохранится . Единственное, 
что для этого необходимо - это еврейское образование, изучение Торы 
- то, что должен знать еврей. Только это поможет сохранить народ. С 
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Торы в с е  начинается. Еврей останется евреем, если он будет следовать 
заповедям, данным нашим предкам. 

Рав Шертиль Шалумов: - В последний zод ты приходишь 
в синаzогу, не дай Б-г, чтобы было сказано про нас, читать 
каднш по отцу. Просто как человек, без всяких приставок, 
духовных или других, я сейчас хотел бы поблагодарить 
тебя, Яша, за отзывчивую душу, за доброту, что касает­
ся и моей личной :ж:изни, моеzо сло:ж:ного периода болезни в 
Москве. 

Я хочу, чтобы эти слова блаzодарности остались в кни­
ге. Я хотел бы, чтобы Всевышний дал силы тебе и твоим 
детям, твоим дядям, братьям, всем родным и близким . . .  

Ска:ж:и, Яша, какой фактор объединения общины явля­
ется для тебя определяющим: религия, принадле:ж:ность к 
одной общине, сохранение традиционного уклада еврейской 
:жизни, язык, еврейское образование или что-то другое?  

Яков: - Главное - это религия. Именно Тора сохранила еврейский 
народ. Сначала  Тора, а потом уже все остальные факторы. 

Рав Шертиль Шалумов: - В начале и середине прошлого 
века евреи Украины, Белоруссии, России, включая Кавказ, да 
и почти по всему миру :жили месmечково, компактно. 

Не было ассимиляции zорских евреев, однако и уровень их 
образования оставлял :ж:елать лучшего. Сегодняшние дети 
учатся в институтах и университетах по всему миру. 
Только не приведет ли это к тому, что нынешние евреи в 
современном обществе будут отдаляться от своих корней, 
или это все-таки зависит от воспитания в семье? 

Яков : - Считаю, что это зависит от воспитания. Если ребенок, как 
только начинает что-либо понимать, знакомится с Торой, изучает ее, то 
никакое западное, московское или другое « образование» его с толку не 
собьет, не изменит его самосознания.  

За последний год мы часто бывали в синагоге. Читали книги, слуша­
ли раби, который многое нам пояснял. И я поймал себя на мысли, что 
был бы счастлив, если бы эти знания я получил в детстве или в юности. 

Знание, понимание и принятие Торы помогло бы многим людям из­
бежать в жизни каких-то ошибок, помогло бы сделать их жизнь пра­
вильнее, добрее. Мой отец Тору знал не очень хорошо, но его врожден­
ная духовность помогала ему совершать правильные поступки, говорить 
правильные слова. Однако не всем это дано. 

Авдолим: - Николай был духовным, или,  говоря по-другому, муд­
рым не в бо или 65, а со своих юношеских лет. Семен, может, не помнит, 
а я забыть не могу . . .  Когда Николай в тринадцать лет пошел работать, 
ему на обед заворачивали в газетку две булки хлеба. С ними он и возвра­
щался , а мы кричали:  « Коля хлеб принес ! »  

Н е  знаю, что с нашими ребятами произошло з а  этот год с момента 
ухода Коли. Они каждое утро надевают тфилин и 30-40 минут молят-
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ся . . .  Он� закрываются в комнате, чтобы их никто не беспокоил - Марик, 
Аркадии, Яша . . .  

Рав Шертиль Шалумов: - Сейчас ощущается информа­
ционный голод по еврейской тематике? 

Авдолим: - Прежнее время и нынешнее - совершенно разные вещи . 
Немногие из старших умели читать Тору. Я помню, отец моего товари­
ща, Ода Якубов, вот он читал ! Сейчас же мы имеем возможность читать 
книги, слушать своего раввина . . .  

Рав Шертиль Шалумов: - В о  времена вашей с Колей моло­
дости жить было пtЯЖело. Что изменили эти годы в вашем 
сознании? Я ви:ж:у ваше отношение к общине, ваше отноше­
ние к своим детям и внукам. 

Это достойный пример для еврейских семей, имеющих 
больше возможностей, чем вы. Хотя на вашу долю выпало 
немало испытаний, вы сумели остаться настоящими евре­
ями и достойными людьми. 

Авдолим: - В первую очередь, мы получили такое воспитание от отца 
и матери. Нас учили порядочности. Отец говорил, что человек должен 
всегда оставаться самим собой. Бывают взлеты, бывают падения , и по­
рой трудно держать себя на уровне, но это необходимо. Мы это поняли. 

Рав Шертиль Шалумов: - Я изнутри знаю нашу общину 
уже на пропtЯЖении двадцати лет. Очень мало семей, у ко­
торых общий бизнес. А вы, три брата, - именно такая се­
мья. 

Авдолим: - Вспоминаю советское время. Мы - спортсмены, акти­
висты. Я заканчиваю академию, идет распределение, мне предлагают 
должность директора заготконторы. Звоню домой, рассказываю: так , 
мол, и так. А отец с Колей мне в один голос: «Ты что, хочешь отколоть­
ся? »  Я говорю: « Всё. Ясно. Нйкаких разговоров» . Все вопросы мы реша­
ли вместе. 

Рав Шертиль Шалумов: - Яков, ты в последние годы жи­
вешь в Москве, там много еврейских организаций. Кроме 
общины, в Пятигорске есть отделение Сохнута, Хесед, ев­
рейская школа. Какой вклад вносят еврейские организации в 
развитие еврейской жизни в нашем городе ? 

Яков: - Без сомнения, все эти организации работают в своем направ­
лении. Но, по моему мнению, можно делать больше. Можно вспо:-.1н1 1ть, 
что в советское время, когда любая религиозная и национальная де­
ятельность, мягко говоря, не приветствовалась, наши отцы и деды суме­
ли остаться евреями, пронести это сознание через всю жизнь и передать 
его своим потомкам. Но нам теперь, когда препятствий практически 
нет, нужно идти дальше. 

Рав Шертиль Шалумов: - У нас здесь есть отдел по ре­
патриации, возглавляет его Семен Яковлевич Беньяминов. 
С начала 1990-х он помогает евреям, желающим выехать 
в Израиль. За последние пять лет количество отъезжаю-
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щих сократилось. Недавно ме:нсду Россией и Израилем вве­
ден безвизовый ре:нсим, мноzие евреи имеют возмо:нсносmь 
связываться со своими родственниками напрямую, ездить 
в Израиль. В мае 2009-zo прошли Дни израильской культуры 
в Пятиzорске. Помогает ли все это связям с Израилем? 

Я�ов: - Конечно, безвизовый режим помогает контакrу и между родс­
твенниками, и между общинами. И Дни израильской культуры очень по­
лезны. Но возвращаюсь к мысли о том, что главное для нашей общины 
- это воспитание детей и в семье, и в общине. Тогда им будет много проще 
контактировать и с евреями Израиля, и с израильскими общинами. У них 
будет к этому больше желания. В любом случае, возможность беспрепятс­
твенного общения с Израилем на все влияет благоприятно. 

РавШертильШалумов: -Мы знаем, что свиток Торы, кото­
рый вы с добрым сердцем внесли в нашу cuнazozy, был написан 
в Иерусалиме в ешиве «Охэль Йона» («Шатер Йоны» ), которую 
возzлавляеm раби Авиzдор Юнаев. От имени нашей общины и 
от вас хотел бы передать им большую блаzодарносmь. 

Мы очень гордимся, и для нас очень ва:нсно иметь связь 
с этой ешивой, в которой учатся zорские евреи - молодые 
ребята, которые в будущем, надеюсь, станут руководите­
лями общин по всему миру. 

Насколько для тебя значима связь с этой ешивой, связь с 
Иерусалимом, учитывая, что ты немало лет про:нсил в Из­
раиле? Мы знаем, что последнюю букву в этом свитке Торы 
в Иерусалиме написал именно ты. 

Яков : - Внутри ешивы и всей местной общины ощущается особо вы­
сокая духовность. При разговоре с раби Авигдором, при разговоре с его 
сыновьями ощущаешь, что эти люди - чрезвычайно увлеченные, мож­
но даже выразиться , фанатики, но в самом лучшем смысле этого слова. 

Рав Шертиль Шалумов: - Мы обязательно подарим им 
это издание, нашу книzу. А у вас есть возмо:нсность сейчас, 
в период подготовки книzи, передать им свои по:нселания. 

Яков : - Огромное спасибо раби Авигдору с его сыновьями, его семье, 
всей ешиве, в которой написан свиток Торы. Признаться, вряд ли я смо­
гу словами передать им всю свою благодарность. 

Рав Шертиль Шалумов: - Ну:нсен ли кавминводской об­
щине свой общинный центр здесь, в Пятигорске - с краси­
вой синаzоzой, с детским садом, школой, с танцевальными 
и театральными студиями? То есть со всем тем, что на 
сеzодня считается ва:нсным для воспитания молоде:нси ? 

Яков : - Я считаю, что такой центр здесь крайне необходим. На сегод­
няшний день, слава Б-гу, для этого есть все возможности. 

Авдолим: - Думаю, на сегодняшний день это просто необходимо. 
Рав Шертиль Шалумов: - Ты видишь потенциал в наших 

евреях, чтобы решить такую задачу? 
Яков : - У нас огромный потенциал.  Прожив в Израиле с 1995 по 
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2003 год (восемь лет - это тоже немало) , повидав евреев, прибывших в 
Израиль из разных стран, моrу судить, что горские евреи по воспитанию 
в семье, по отношению к религии если не самые первые, то одни из пер­
вых, одни из самых преданных своему еврейству! 

То есть на уровне духовном мы - готовы. Что касается образованнос­
ти, то это зависит от нашей общины. Сегодня нет препятствий со сторо­
ны государства, со стороны местных властей. И в отношении материаль­
ном, слава Б-rу, все хорошо. Общими усилиями это сделать возможно и 
нужно!  Нужно только довести до сознания людей необходимость этого. 

Рав Шертиль Шалумов: - Есть вопросы, которыми за­
нимается только община. Это JUtадбище, вопросы траура, 
вопросы скорби. У нас эта сторона деятельности общины 
находится на достойном уровне. Хотя знаю, что в крупных 
городах проблем с основанием еврейского JUtадбища, с прове­
дением ритуала гораздо больше. Кто беспокоится о памя­
ти своих ушедших, тот может надеяться на будущее. 

Яков: - Да, еврейское кладбище в Пятигорске - это гордость нашей об­
щины. Это очень важно, что мы имеем возможность соблюсти всё как надо. 

Рав Шертиль Шалумов: - Этим мы обязаны достойному 
еврею Рамбому Гаврилову, основателю нашей общины. Он 
бьut первым похоронен на этом JUtадбище, бьиа похоронена 
его мать Бат-Циво, дочь раби Биньямина. Проиutо уже 20 
лет, но, наверное, до сих пор каждая еврейская семья бла­
годарна Рамбому за то, что евреи могут хоронить своих 
близких в соответствии с еврейскими обычаями. 

Авдолим: - Кладбище сейчас охраняется, '!Тобы не происходили 
случаи вандализма. Сейчас мы гораздо более уверены, что наши близ­
кие покоятся там в мире. Теперь можно прийти на кладбище, подойти 
к могиле близкого человека и прочесть молитву. Спасибо Рамбому и его 
семье. Вечная память ему. 

Рав Шертиль Шалумов: - Думаешь ли ты, что вопрос с 
общинным центром в обозримом будущем может быть ре­
шен силами общины? Сможем ли? 

Авдолим: - Видимо, так было суждено, чтобы прошел определенный 
промежуток времени. У нас в Пятигорске сейчас евреи из разных мест, у 
каждого своя ментальность. Как бы то ни было, в каждом городе бывше­
го СССР были свои определенные традиции, не всегда похожие. До всего 
надо созреть. Моисей водил евреев по пустыне сорок лет, пока не поменя­
лись поколения, пока народ не созрел для входа в землю обетованную . . .  

Рав Шертиль Шалумов: - Считаешь, что у нас есть еще 
двадцать лет? 

Авдолим (смеется):  - Нет, это необходимо делать уже сегодня. В об­
щине почти все друг друга знают. Надо собираться и решать этот воп­
рос. Каждый народ в России - большой и малый - имеет свою культуру, 
развивает ее, бережно храня традиции. Еврейский народ, наверное, са­
мый древний на земле, и ему свою культуру тоже надо лелеять ! 
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Семен : - Авдолим верно сказал,  что нужно созреть. Но у нашего стар­

шего брата одной из любимых пословиц была:  «Под лежачий камень 
вода не течет» . Мы прекрасно видим и заслугу раби, и заслугу председа­
теля общины, дай Б-г вам долгие годы жизни. И в радостные дни, и, не 
дай Б-г, в дни печали вы первые приходите, протягиваете руку помощи, 
подсказываете. Да, прошло двадцать лет. И ваш труд очевиден. Есть ев­
рейская школа, другие еврейские учреждения. И для дел больших ну­
жен лидер, такой человек, как Рамбом, который может повести за собой, 
своим примером показать, что и как надо делать. 

Евгений Лазарев: - Какое значение имеет кашрут для се­
гоiJняшних молодых людей? И какое он дол:нсен иметь зна­
чение? Ну:ж:но ли что-то для этого делать? Старшее поко­
ление еще соблюдает кашрут, оно воспитано дедами в духе 
традиций. Молодежь же в основном не интересуется воп­
росами еврейского питания - мало кого это интересует. 

Авдолим: - Я бы так не сказал.  Наша молодежь соблюдает правила 
кошерного питания, правда, в основном, которая побывала в Израиле. 

Семен : - Кашрут сопутствует духовному развитию. Наши дети росли 
и получали информацию, для чего это делается, как это делается . 

Авдолим: - Раньше у нас не было такой возможности, например, в 
Грозном. 

Рав Шертиль Шалумов: - Сейчас возмо:ж:ности есть. 
Всегда есть кошерное мясо, потому что есть мясники. Мо­
жет ли помочь освоение правил кашрута молодым людям 
сохранять традиции? 

Есть три столпа еврейской общины: шабат, кашрут и 
духовная, ритуальная чистота. Эти три основы сохраня­
ют евреев евреями в любой точке мира. Видите ли вы необ­
ходимость сегодня иметь в нашей общине учреждение, реа­
лизующее исключительно кошерные продукты? Поможет 
ли это как-mо нашим семьям? 

Авдолим: - Мясо, кошерные колбасные изделия - это нужно. 
Яков: - Возвращаясь назад, если ребенок получает религиозное вос­

питание, то вопрос о том, соблюдать кашрут или нет, отпадает сам со­
бой. Также и с другими вопросами, включая рождаемость. 

Евгений Лазарев: - А как вы думаете, кто в молодых се­
мьях больше влияет на решение о количестве детей, муж 
или жена? 

Яков : - У кого больше духовного воспитания. Вообще-то это очень 
сложный вопрос. 

Семен : - Пока наша синагога для посещения женщинами не приспо­
соблена. Тут мужчины «толкачи » : мы здесь бываем , слушаем и переда­
ем своим супругам.  Но если бы у них была возможность присутствовать 
здесь и слышать, что говорит раввин, было бы лучше. 

Рав Шерmиль Шалумов: - Ваша фамилия имеет в осно­
вании слово «пейсах», которое прямо переводится как «ми-



нование беды», и еще имеет значения «исход», «привлечение 
благословения». 

Авдолим: - Пейсаховы в Пятигорске имеют разную степень родства, 
кто-то даже родственник в пятом или шестом колене. Но мы все очень 
близки между собой и не забываем, что означает наша фамилия. 

Рав Шертu.ль Шалумов: - Что бы вы хотели пожелать 
нашим читателям, членам общины? 

Авдолим: - Блага. Чтобы в каждом доме бьuш только радость и счас­
тье, семейное преумножение, чтобы чаще бьша брит-мила, чтобы чаще 
бьши бар-мицвы, бат-мицвы. Мы, особенно наши предки, много настра­
дались. Хочется радости и счастья! 

Семен: - Хочу пожелать нашей общине процветания , чтобы она с 
каждым годом набирала мощь, расширялась, укреплялась и духовно и 
материально.  Чтобы молодежь приходила на праздники, на шабат, на 
радостные торжества !  

Яков: - Хочется пожелать всем нам, всей нашей общине, всем евреям 
благополучия. У нас есть Книга, в которой сказано всё : что нужно делать 
и как нужно жить - есть ответ на любой вопрос для любого поколения , 
и тем, кто жил тысячу лет назад, и тем, кто будет жить через тысячу лет. 
Эту Книгу надо изучать, чтобы каждое новое поколение не делало те 
же ошибки, что и раньше, а находило опыт в этой Книге. Чтобы евреев 
- добрых, грамотных, порядочных - бьшо больше. 

Рав Шертu.ль Шалумов: - Чтобы вы сами были свидете­
.лями радости ваших детей и всех друzих евреев! 

Спасибо за добрые слова, за добрые пожелания. Не с.лу­
чайно сеzодня здесь три поколения Пейсаховых: старшее 
поколение Авдолuм и Сема, второе поколение здесь пред­
ставляет Яков, мы знаем Марина и Аркадия. Здесь у нас 
есть третье поколение семьи - Авдо.лим, сын Марина, 
учится в еврейской школе, zде ezo мама И.лона преподает 
иврит. 

Сказки нам два словll. для книzи, можеm, через мноzо .лет 
это прочтут твои дети и внуки. 

Авдолим-младший: - Хотел бы пожелать всем семьям - всех благ и 
здоровья! 

Рав Шертu.ль Шалумов: - Благодарю вашу семью за ак­
тивное участие в зкизни общины. 

МОПОДЫЕ - 06 VВАJНЕНИИ И СТАРШИМ 
Беседа с Николаем ПЕЙСАХ.ОНЫМ 

- Что мозкешь рассказать о своих родителях, предках? 
- Дедушка Коля, папин папа, в Грозном жил, а бабушка Наташа, ма-

мина мама, жила в Махачкале. Папина мама, бабушка Маргарита и де­
душка Яша, мамин папа, жили в Махачкале. 
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Отец мой родился в Москве, а мама - в Махачкале. Лет 20 или 25 лет 

назад они переехали в Кисловодск. 
- Чем занимаются родители? 
- И дедушка, и папа шубами занимаются. У них свой бизнес уже 

много лет. 
- А  дома zоворят на фарси? 
- Конечно. Я все понимаю. Даже сам пытаюсь говорить, но получает-

ся не так хорошо, как старшие. 
- Как давно ты знаешь нашу общину ? 
- С рождения. Я родился в Лермонтове. Потом уехали в Израиль. 

Сейчас живу в Москве, к дедушке приезжаю сюда. 
- Чем занимаешься в Москве? 
- Занимаюсь спортом, хожу в школу. 
С папой хожу в Хоральную синагогу, что на Китай-городе. Мне нра­

вится эта синагога. И внешний вид, и внутренний интерьер, и то, как 
там проходят молитвы. Там три молитвенных зала. 

- Мноzо ли знаешь еврейских семей в Москве? 
- Достаточно. В основном, с ними и общаюсь. 
- Ты zоворишь, позкил в Израиле. Какие впечатления от 

этой страны ? 
- Там люди какие-то теплые, не как в России. Даже на улице что-то 

спросить - здесь люди могут не ответить, проигнорировать. 
А там спросишь - тебе ответят, все расскажут, даже чего не спраши­

вал, и то расскажут! 
- Чем отличаются синаzоzи в Москве от израильских? 
- Все везде похоже. Только вот в Израиле Минха читается после обе-

да, а в России сразу перед Арвитом. 
- Что для тебя кашрут ? 
- Есть люди, которые соблюдают, а есть, которые не соблюдают. Я 

стараюсь, во всяком случае, по праздникам кушать кошерную еду. 
- А  как ты относишься к смешанным бракам ? 
- Вообще, я против этого. Но, наверно, если человек влюбится, его 

уже не переубедишь. Но у горских евреев редко встречаются такие бра­
ки. У нас сильно развито уважение к старшим. Может, из-за этого мень­
ше таких браков по сравнению с европейскими евреями. 

- Как ты думаешь, это временное явление или этот про­
цесс будет усиливаться? 

- Думаю, какой-то процент таких браков бьш и раньше, он таким же 
и останется. 

- А  что бы ты посоветовал орzанизовать в нашей общи­
не, чтобы привлечь молодых ребят к активному участию? 

- В Израиле часто рядом с синагогой есть ешивы. Ребята часто при­
нимают участие в молитвах. Молодежь можно стимулировать, хотя бы 

не большими подарками или призами. Даже книжку подарить - и то 
приятно. А вообще молодежь надо правильно воспитывать в семьях. 

- Что, на твой взzляд, делает общину сплоченной? 



- Я думаю, культ предков. Это - прежде всего. Уважение к тради­
ции, к родителям, к Торе. Я из уважения к родителям хожу в синагогу, 
молюсь. Некоторые из уважения к старшим продолжают какое-то дело. 
Еще людям нравится общаться. Они приходят сюда, ра:Зговаривают друг 
с другом, видят своих близких, знакомых. Им это приятно. 

- Что можешь пожелать нашей общине? 
- Прежде всего, хочу пожелать нашему раби 120 лет жизни! Б-г нам 

дал такого раби, который нужен именно нашей общине. Это настоящий 
наш учитель. Синагоге хочу пожелать долговечности, чтобы сюда боль­
ше людей приходило. 

мы нииоrдА НЕ ПOTEPREMCR 
Беседа с Асафом РАФАИЛОВЫМ 

- Прежде всего, расскажите про Вашу семью, Асаф. 
- Отец - участник войны, фронтовик. Родился 16 февраля 1921 года. 

В сороковом году был призван в армию в Москву. Начало войны он 
встретил в Москве и был участником первых боев за Москву. Дважды 
ранен за время службы, в 47-м году демобилизовался и, с Б-жьей по­
мощью, сегодня вместе с нами. Матушке моей тоже 80 лет, ее предки 
родом из Кубы. В 50-м году они с отцом поженились. Мама, Рафаилова 
Мальке Шальмиевна, из Дербента, и отец дербентский. Есть такое село 
за Дербентом - Лукерь. Вот корни его оттуда. Мой отец 53 года прорабо­
тал в одном колхозе Жданова, в городе Дербенте. Заместителем предсе­
дателя и председателем этого колхоза. Как говорит мой отец, в Дербенте 
его каждый камень знал, не только люди. Но никогда он не носил свои 
медали, ордена, хотя у него их очень много. Он был очень уважае:-.1ый 
человек и, слава Б-гу, и сейчас он еще со мной. 

Мать всю свою жизнь проработала в медицине, и на пенсии у-,ке мно­
го лет. И все они живут со мной в Кисловодске. В 2000-м году я перевез 
их всех сюда, и сейчас, слава Б-гу, они все со мной, все мы вместе. 

- А сами Вы сколько лет здесь уже ? 
- Я здесь с 81-го года. Все эти годы я неизменно работал на одном 

и том же предприятии. Ну и сегодня продолжаю практически там же. 
У меня есть сестра - учительница английского и немецкого языков. 
Тоже живет в Кисловодске. Есть брат. Тоже с высшим образованием . 
Окончил, как я, мясомолочный институт, работает сейчас менеджером 
в Кисловодске. Вот, по сути дела - это мои близкие. Есть у меня дядя, 
брат отца, с ба-го года живет в Кисловодске. Он, в общем-то, коренной 
кисловодчанин. 

- Это черта, прuсущая Вашей семье - скромность? 
Столько лет быть на одной должности, столько лет быть 
человеком очень влtLЯтелъным и значtLМым в своей профес­
сuu, как еврей, достойным в общuне. Но за все 20 лет Вас 
знают как очень скромного человека. Прu том, что в Де-
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рбенте люди всеzда любили поzоворить. Это, наверное, все­
таки от отца? 

- Да, наверное, скромность от отца, я не кичусь никогда. И работос­
пособность от отца. Как он работал, так и я - много лет. В крае меня 
знают как специалиста достаточно хорошо в птицеводческой отрасли. А 
вот сейчас не буду скромным, скажу вам, что я кандидат экономических 
наук. 

- А что-нибудь о дедушке с бабушкой можете сказать? 
- Мой дедушка по отцу был знаменитым человеком в Дербенте. Он 

- герой войны 14-го года. Он побывал в плену в 14-м году, вернулся 
в 16-м. Со здоровьем у него были проблемы, он умер в 49-м году. 

- А  как отца звали? 
- Рафаил. Я имя деда ношу. Отец моей бабушки до революции был 

раввином в Дербенте - рабби Шальми Рахмилов. А вот по бабушке моей 
все оказались старожилы в Дербенте. Бабуля моя умерла в 92 года, один 
из ее братьев Рахмилов Давид, был в Кисловодске одним из первых ди­
ректоров обувной фабрики после войны. То есть в Кисловодске, по сути 
дела, мы живем с 47-года. В 70-е он уехал в Израиль, много лет работал 
на радио Израиля на русском языке. 

У деда моего были лошади свои, он сдавал этих лошадей в аренду. У 
нас виноградники до революции в Дербенте у деда по бабушкиной ли­
нии. Но потом все это забрали. 

- А скажите, сколько было братьев, сестер у Вашеzо 
отца, матери? Большие были семьи? 

- Да, у отца - три брата, две сестры. Один скончался недавно. А у ма­
тери - два брата и три сестры.  Один брат погиб на войне, и одна сестра 
умерла в Израиле, а остальные, слава Б-гу, живы сейчас. 

- В связи с тем, что скоро 65 лет Победы в Великой Оте­
чественной войне, и Ваш отец прошел всю войну, вернулся и 
до сеzодняшнеzо дня является человеком, который действи­
тельно является примером достоинства и великой чести 
солдата, и мноzие zоды вместе с общиной, вместе с вами мы 
имеем честь поздравлять ezo! Я хочу поздравить в Вашем 
лице с Победой Ваших отца и мать. И, наверное, Всевыш­
ний дал силы сохранить отцу Вашему жизнь, чтобы такие 
дети, как Вы, были в этом мире и продолжали ezo славу, ук­
репляя достоинство Вашей семьи. 

- Еврейские корни и традиции настолько сильны, они многовеко­
вые, что если до сих пор они не размыты, я думаю, и в дальнейшем они 
размыты не могут быть никак. В какой-то части, как и всё в наше время, 
может быть, частью отойдет, но основа еврейская будет существовать. 
Как у нас, так и во всем мире. 

- Сеzодня Вы zоворите на zорско-еврейском в семье? 
- Постоянно!  
- Нужно ли сеzодня делать что-то, чтобы возрождать 

этот язык, или все-таки в связи с тем, что мир открыт, 
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надо изучать иврит? Или все-таки сохранять для наших 
будущих поколений zорсно-еврейскuй язык? 

- Конечно! Сохранять, несомненно! Это же язык наших предков. На 
основе еврейских организаций это надо делать. Его продвижение, навер­
ное, община должна вести, чтобы в семьях мы чаще разговаривали на 
этом языке, и детей учили. Ведь ни для кого не секрет: армяне, азербай­
джанцы, все народы по-прежнему говорят на своих языках. И сегодня их 
изучают, и культура процветает. Это только от нас зависит. Но, кстати, это 
проблема не только сегодняшняя. Я скажу вам, сорок лет назад я учился в 
инстИ1уrе в Москве, и со мной из Дербента были три еврея. Тогда уже не 
со всеми я мог посекретничать на нашем языке, что меня коробило. Язык 
нужно сохранять, и мы должны чаще говорить на нашем языке. Это как в 
семьях заведено . . .  Надо и в семьях культивировать этот язык. 

- Что надо еще делать, чтобы действительно привлечь 
молодежь к общинной жизни? 

- Вопрос вот в чем. Сегодня, к сожалению, даже газет уже мало, кто 
читает? Вся информация сведена к телевизионной подаче. А специфи­
ческую религиозную литературу даже я не читаю, потому что к этому 
надо подойти глубоко с верой. А сегодня из молодежи единицы появят­
ся с таким подходом. 

- Может быть, тоzда надо создать форум в Интерне­
те? 

- Вот я к этому и веду. Первое для молодежи, если это реально, надо 
посмотреть цену вопроса и сделать нашу страничку в Интернете. И на 
этом сайте периодически размещать текущую информацию о нашей ев­
рейской жизни. Например, праздники . . .  Как канал информации, чтобы 
молодежь знала. Второе, тот костяк, что у нас есть, а у нас он есть, что­
бы накануне праздников по максимуму здесь собирался, несмотря ни 
на какую бы то ни было загруженность. Находить всего какой-то час, 
чтобы пообщаться. Скажем так, если мы добровольно-принудительным 
методом этого не сделаем, то мы свою молодежь потеряем. Надо, чтобы 

старшие, родители вели туда с собой детей. 
- Вы считаете, что здесь это зависит от воспитания в 

семье? 
Зависит, но вопрос в другом. Если его воспитывает семья, то пусть се­

мья его сюда и ведет, а община доступными методами будет приводить 

его к вере. Не надо делать из него сугубо верующего человека. Может 

быть, это и неправильно. Основой должно быть знание еврейских кор­

ней. А верить или не верить - это уже пусть сам каждый решает. Я сам 

стараюсь максимум, что могу, основа - что я еврей, работает: я должен 

соблюдать праздники, посещать синагогу, поддерживать общину. 

- Накануне нашеzо юбuлея, что, вы думаете, может 

больше всеzо объединять общину? 
- В первую очередь вера. Язык тоже имеет очень большое значение. 

Что касается еврейских организаций, я думаю, что нет. А вот традиции 

на фоне общины должны консолидироваться. 
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- На какое место вы бы посmавtиtи такие ва:нсные скрепы 

общины, как кашрут ? 
- Я думаю, это хорошее начало, это скрепляет. Но я думаю, что на 

первом месте здесь будет стоять, как это ни парадоксально, ценовая 
политика. Многие хотят упростить себе жизнь, и это должно быть до­
ступно. На почве реально качественной продукции можно попробовать 
сделать брэнд. Н ам уже рекламу сделало центральное телевидение: луч­
шим мясом оказалось кошерное. 

- Что бы вы хотели пожелать цашей молодежи, нашей 
общине в связи с ее 20-летним юбtиtеем ? 

- Еврейству я хочу пожелать одно:  терпения, веры в то, что мы не 
потеряемся.  А мы никогда не  потеряемся, мы пережили самые тяжеЛые 
времена. 

НАС О&ЫДИНИТ О&ЩЕНИЕ 
Беседа с Шамилем ШАМИЛОВЫМ 

- Расска:нсите, пожалуйста, о своих корнях. 
- Меня зовут Ш амилов Ш амиль Азизович, родился 24 марта 1961 

года в Дагестане (Кайтакский район, село Маджалис). Там за речкой 
- Тубен Аул, еврейский поселок, где я и родился. Наш поселок все зна­
ли. Было тогда там 50-70 хозяйств. Жили очень дружно, была дружная 
община, была своя синагога. Раввин у нас был из Кубы, раби Хаим. 

Детство прошло прекрасно, евреи ведь всегда дружно жили. Моло­
дежь тоже дружно жила и старших слушались. Помню, гравий тачками 
возили, чтобы сделать площадку для танцев. 

Было у нас и свое еврейское кладбище, где собирались мужики ог­
радку делать, за кладбищем ухаживали, убирали траву. 

- Было ли кошерное мясо ? 
- У нас в доме только кошерное мясо кушали. У нас было две ба-

бушки: папина бабушка - Сироты, и бабушка Наами Семенова, мамина 
мама. А еще была дедушкина сестра Шогнугор - она всех нас воспита­
ла. Сам дедушка на фронте погиб. А она замуж уже не вышла, но всех 
воспитала, умерла она в 1984 году. Я уже женился, моя дочка в ее честь 
названа. 

- Чем деды занимались ? 
- Все деды ремесленниками были, землей занимались, выращивали. 

Сначала колхоз был, а при мне уже стал совхоз. В основном и до и после 
войны все в колхозе работали, но и дома тоже. 

- Что можете сказать об отце ? 
- Отца моего звали Азиз Шамилович. Работал он водителем, был во-

семь лет депутатом Кайтакского района. До 1986 года жил в селе Маджа­
лис, потом я его к себе перевез - в Ставропольский край, село Ачикулак 
Нефтекумского района. И там он, проработав несколько лет, стал тоже 
депутатом.  Имеет много орденов. 
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- Когда переехали в Пятигорск? 
- С 1982 года я живу в Ставропольском крае. В Ачикулаке до 1998 года, а оттуда переехал в Пятигорск. Занимаюсь, в <;>сновном, кошерным 

мясом. Внимание особое общине уделяю, это все знают. Когда что надо, 
я всегда на первом месте! Есть еще ребята, дай Б-г им здоровья, которые 
закупают мясо и делают благотворительность. 

- На собственном опыте можете сказать, сколько семей 
старается кушать кошерное мясо? 

- Семей 100 - 200 знаю, коrорые приходят ко мне. Но на праздник 
стараются кушать все. Говорят об этом много людей. В принципе, если 
все это организовать правильно, то больше будет. 

- Что можете сказать о татском (фарси) языке? 
- Сейчас в Пятигорске в семьях люди мало говорят на фарси. Осо-

бенно молодежь. Но понимают все. Пятигорск - многонациональный 
город. Поэтому все говорят на русском. А в Маджалисе мы компактно 
проживали. 

После войны остались люди у нас жить, но мы все друг друга пони­
мали. Я до сих пор могу говорить на тех языках. 

- Что, по-вашему, лучше всего может объединять общи­
ну? 

- Трудно сказать. Я когда еще бьш маленьким мальчиком, сам в си­
нагогу ходил, мне было интересно. Старики рассказывали анекдоты, 
шутили. Оказывается, в Торе все это есть, а тогда просто интересно бьшо 
слушать. 

Конечно, сейчас у молодежи другое - компьютеры, машины. Тогда 
этого не было. Тогда нас общение объединяло. 

- Что сегодня нужно сделать, чтобы возобновить инте­
рес к общине у молодого поколения? 

- Агитацию надо проводить, нужно, чтобы около синагоги бьши шах­
маты, нарды, бильярд. Чайную открыть, чтобы люди приходили, обща­
лись и обсуждали все свои вопросы. Культурный центр делать надо, и 
люди начнут ходить. Только красиво все надо сделать, и красиво всем 
преподнести. 

- Есть ли потребность в дополнительной информации, 

помимо той, что уже есть ?  
- Конечно, и газеты и журналы н е  помешают, н о  живое общение все 

же лучше. 
- Почему, на Ваш взгляд, сегодня в семьях мало детей? 

- Это беда не только среди евреев, это касается всех народов. Сейчас 

не просто обеспечить даже одного ребенка. Раньше и зарплаты как-то 

хватало, и одевались друг за другом - младшие братья и сестры за стар­

шими. 
Не было такой семьи, где, например, младшая сестра не надевала бы 

платье старшей. И все равно народ сплоченней бьш. Все друг другу по­

могали ! 
- Что можно сказать о проблеме смешанных браков? 
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- Опять-таки, мы живем в многонациональном государстве. Ученые 

говорят, что когда-то все люди стануг одного цвета, вследствие смеши­
вания крови. Сейчас это проблема. 

- Изменилось ли что-нибудь с момента приезда сюда? 
- Даже за последние 5 лет много молодежи стало интересоваться ев-

рейской религией. Больше стали приходить. 

ЧТО&Ы ДЕТИ 3НАПИ СВОИХ ПРЕДКОВ 
Беседа с Николаем ШУБАЕВЫМ 

- Читателю будет интересно, если Вы рассказките о 
своем происхождении. 

- Шубаев Николай Хазмеевич, родом из Хасавюрта, родился в 1949 
году. Отец мой - Шубаев Хазме Амукович. Мать - Абрамова Чебер Ма­
нахимовна. По отцовской линии бабушку и дедушку я не застал. А по 
материнской линии (она сама из Нальчика) - Абрамова Арус. Дедушка 
по материнской линии - Абрамов Манахим. Я, к сожалению, не знаю 
какого года они рождения, но прожили они достаточно долгую жизнь. 
У материной матери было три брата и две сестры. Одна сестра в детстве 
попала под машину. А всего нас в семье девять человек: четыре брата и 
пять сестер. Два брата уже умерли. Старший брат 1942 года рождения и 
младший брат 1954 года рождения. 

- Чем занимались Ваши предки? 
- Со стороны отца я не видел ни дедушку, ни бабушку. Так получи-

лось, что когда в 1907 году родился мой отец, его отец, то есть мой дед, 
умер. И рос он без отца. У моего отца бьта сестра 1905 года рождения 
и старший брат, Коля, 1903 года, его именем меня и назвали. Этот брат 
отца ушел в армию, и больше его не видели, он без вести пропал. А сес­
тра отца умерла в 1968 году в Хасавюрте. Все наши там, в основном, и 
похоронены : мои отец и мать, тетя, дядя отца из фамилии Азаровых. 

- А когда переехали в Пятигорск? 
- Я родился, жил и работал в Хасавюрте. Работал в ;3аготовительной 

конторе от рабочего до заготовителя. Отец умер в 1971 году, после его 
смерти в 1972 году я уехал в Калмыкию и там проработал до 1990 года. 
Пока я работал в Калмыкии, мать жила в Хасавюрте. А в 1991 году мы 
переехали сюда. 

Запомнилось, что в Хасавюрте у нас была община и синагога. Пом­
ню, в детстве, когда собирались читать молитву, бывало, не хватало од­
ного человека, а мы рядом жили, тогда меня звали. 

- Наступает 20-летие общины, как на Ваш взгляд изме­
нилась община? 

- Благодаря нашему раввину, который правильно строит отноше­
ния, жизнь нормализовалась. Я считаю себя верующим человеком и не 
слышал от него ни одного неправильного слова. 

В синагогу вместе со старшими стала ходить и молодежь, и даже де-
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вочки. И это очень хорошо. Молодежь нам нужна - это основа. Вообще, 
молодежный клуб надо сделать, еще больше будут ходить. 

- Что Вы думаете об ассимиляции? 
- Такая проблема есть, хотя и небольшая. Я сам негативно отношусь 

к этому . И молодые должны знать, что по нашей традиции надо же­
ниться на своих. Я не слышал в нашем городе, чтобы какая-то наша де­
вушка вышла замуж не за еврея. У ребят же несколько случаев есть. 

- С чем, по-вашему, связано то, что в современных семь­
ях стали меньше рожать детей ? 

- Да действительно, раньше в семьях детей было больше. 
И я бы не сказал, что нашим родителям раньше жить было легче, чем 

сейчас! Поэтому два или три ребенка в семье, я считаю - недостаточно. 
- Что Вы думаете о судьбе языка фарси, горско-еврейс­

кого? 
- Я думаю, дома каждый может говорить на родном языке. И у нас 

всегда так было принято. Но молодежь сейчас уже больше говорит на 
русском. 

- Что, на Ваш взzляд, является объединяющим факто-
ром д.llЯ общины? 

- Скорее всего, религия, но в основе лежит уважение к старшим. 
- Что бы Вы хотели пожелать нашей общине? 
- От всей души хочу пожелать всех благ и процветания . Чтобы дети 

наши знали своих предков. Потому что старики наши жили, как поло­
жено. Я думаю, с нашим раввином у нас все получится . 

СДЕПАТЬ ПРЕДСТОИТ ЕЩЕ &ОПЬWЕ 
Беседа с Геннадием ИЗМАЙЛОВЫМ (Кисловодск) 

- Геннадий Михайлович, рассказките о себе и о своем про­
исхождении. 

- Родился я в 1955 году в Махачкале. Отец мой из Буйнакска - Моше 
Измайлов. Разумеется, в обыденной жизни его звали Мишей. Мать Сара 
- из Дербента. Отец работал в Махачкале начальником железнодорож­
ных билетных касс, потом заместителем отделения дороги . Нас, детей, 
было восемь. Сейчас нас осталось двое - я и сестра. 

- Благословения вам и счастья до 120 лет, а ушедшим из 
этой жизни - успокоения на небесах! 

- В 1965 году отец переехал сюда из Махачкалы. Я окончил школу, 
поступил в Краснодарский политехнический университет, потом бро­
сил его и ушел в армию. Два года отслужил в Германии. После армии, 
пока готовился к институту, работал в столовой. В 1981-м, сразу после 
окончания института, пошел работать в трест ресторанов и столовых. Со 
временем стал заведующим производством. Потом директором «Замка 
коварства и любви » ,  директором торговой базы. 

- Когда-то вы баллотировались на должность мэра го-
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рода Кисловодска, и на выборах заняли второе место. Поче­
му участвовали в этих выборах? 

- Я с детства живу в Кисловодске и хорошо знаю этот город. Вижу, 
что улучшить его, с одной стороны, непросто, а с другой стороны, и не 
так уж трудно.  Кисловодск - маленький городок. 

Когда определялся вектор его развития, было выбрано здоровье. В 
советские времена весь ЦК там лечился . Каждый хочет, чтобы, выходя 
из дома, он мог поздороваться с людьми, чтобы в городе его уважали, 
чтобы человек чувствовал,  что он что-то значит. Когда я шел на выборы, 
первой задачей поставил сделать город привлекательным для инвесто­
ров. 

А для этого нужно, чтобы горожане жили нормально, на достойном 
уровне. Без этого ничего не получится. И я знал,  как это сделать. 

- Как относиться к тенденции отъезда наших детей в 
другие города, страны? Мож:но назвать это потерей для 
общины ? 

- Думаю, что где бы ни находились наши дети, они все равно будут 
принадлежать еврейской общине. А вот уровень их развития будет по­
вышаться. 

Главное, чтобы польза от них была людям, чтобы еврейский народ 
гордился своими детьми. 

- Есть стремление к тому, чтобы жена сына была ев­
рейкой? 

- Конечно, я этого хочу, и в семье этот вопрос все время обсуждается. 
Но насильно заставлять или препятствовать другому выбору я не буду 
- это сыну жить. Надеюсь, скоро женится. 

- В последнее время мы поднимаем вопрос о создании в 
общине культурного центра. На твой взгляд, в общине име­
ется достаточный потенциал для реализации такого про­
екта? 

- Времена сейчас, конечно, сложные. Но я считаю, что для воспита­
ния детей, для нашего будущего люди соберутся и смогут поучаствовать 
в этом деле. 

- Каким видите.я будущее нашей общины? 
- Ну, давайте посмотрим. В 1990-х годах на кладбище при похоронах 

ходили все: и женщины, и дети. 
Со временем нам объяснили, что есть религиозные правила, законы, 

которые регулируют ритуал. Именно со временем. 
Сразу ничего не делается. А поэтапно все получится . Потихоньку на­

чали понимать, что есть синагога, халали, обряды, посты. Люди стали 
больше приходить в синагогу. Значит, постепенно община развивается. 

- Интересно мнение о кошерном питании. 
- Кошерное питание ко многому обязывает. Современная жизнь у 

деловых людей - в разъездах. Не во всяком месте найдешь кошерную 
еду. 

Еще надо создать условия на местном уровне. На Кавминводах все 
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время в синагогу из разных городов ездить не будут, и вопрос достаточ­
но сложный с точки зрения реализации. 

В тоже время я вижу, что достаточно большое количество евреев хо­
тели бы иметь кошерное питание. 

- Есть ли сегодня среди местных евреев человек, который 
смоz бы организовать и повести за собой общину? 

- Люди пойдут за тем, кто будет внимательным к ним, к ритуалу, к 
любой мелочи. 

Я могу выделить Илюшу Гаврилова - Супера. У него большой авто­
ритет. Люди очень его уважают. 

Где Супер, там порядок и дела делаются. А выбирать лидера только 
потому, что он «многоимущий» - это неправильно. У такого человека 
времени не хватит и делами заниматься, и общиной. 

Здесь нужен человек, который бьm бы душой общины. И, кстати, 
благодаря раби общину уважают. 

- А что может сnлотитъ и объединить общину? 
- Нужна идея. Не общая идея, связанная с культурой, религией или 

традицией, а текущая, связанная с современным моментом, с конкрет­
ным временем и делом. 

Надо собрать людей и конкретно обсудить круг насущных вопросов. 
При этом не надо надеяться ни на какую постороннюю помощь. Надо 
посмотреть, что в наших силах, и что мы можем. 

Например, нужен рубль, но у нас есть 30 копеек. Раз люди нашли 30 
копеек, значит, они намерены решить вопрос. И в этом случае можно 
найти недостающую сумму. Как говорится: от помощи не отказывайся, 
но надейся только на себя. 

- Что надо сделать, чтобы максимально привлечь моло­
дежь к жизни общины? 

- Молодежь - это самый сложный вопрос. Нужно организовывать 
такие мероприятия, на которых юноши и девушки могли бы себя про­
являть. 

Ну и, конечно, нужно место, где молодые люди могли бы и научиться 
чему-нибудь, и отдохнуть, и познакомиться друг с другом. 

Сложность заключается еще и в том, что нужен комплексный под­
ход, так как у разных людей разные интересы. У молодежи должна быть 
своя программа, не связанная со старшими. 

Они уже другие. Надо организовать клуб знакомств, чтобы там бьmи 
викторины, конкурсы. Создать условия, чтобы знакомились со своими. 
Еще можно пригласить какой-нибудь молодежный ансамбль или орга­

низовать вечер танцев - молодежь пришла бы. 
Но готового ответа нет. Надо пробовать. 
- Скажем, еврейский Интернет-форум может способс­

твовать общению? 
- Обо всех сказать не могу, но в современном мире люди, занимаю­

щиеся бизнесом, общаются, в основном, со своими партнерами. В дело­

вых кругах не имеет значения национальность. 
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- Чего можно по:нселаmь нашей общине? 
- Хотелось бы, чтобы м ы ,  в конце концов, приняли решение и взяли 

землю, построили новую синагоrу вместе с еврейским культурным цен-
тром в комплексе. · 

Чтобы больше у нас было свадеб и детей. За эти двадцать лет нема­
лый труд уже положен, но сделать надо еще больше !  

НОВЫЙ ШАНС ДПR fОРСИО-ЕВРЕЙСИОЙ 
МОПОДЕJНИ 
Раби Шертилъ ШАЛУМОВ 

Первое, чем я заинтересовался, когда поступил в ешиву « Коль Яа­
ков » в Москве, - как можно изучать традиции горских евреев и вообще 
евреев Кавказа? Традиционно на Кавказе есть некоторые особенности 
- раввин не только молится вместе с общиной, не только делает свадьбы 
и обрезания, но и полностью контролирует шхиту. К сожалению, в поле 
зрения горско-еврейской молодежи тогда не было ешивы, в которой бы 
учеба шла с учетом кавказской специфики. С Б-жьей помощью, остава­
ясь евреем с Кавказа, я учился в ешиве европейских евреев, и это дава­
ло возможность понимания своеобразия их религиозного менталитета, 
особенностей подхода к учебе в литовском сегменте нашей еврейской 
традиции. 

Мне было очень приятно, когда в ноябре 2005 года к нам в Пяти­
горск с визитом прибьт рав Авигдор Юнаев из Иерусалима. Целью при­
езда было знакомство с нашей общиной, общение на тему религиозно­
го обучения нашей молодежи в горско-еврейском окружении. Так как 
рав Авигдор родился в Израиле, естественно, что русского языка он не 
знает. Свой особый колорит беседам с этим очень добрым и теплым че­
ловеком придали общие для нас познания в разговорном языке фарси. 
Несколько дней мы провели в совместных беседах о Торе и обсуждении 
интересных мидрашей. 

Сам рав Авигдор родился в Иерусалиме. Учился в ешиве, отслужил в 
армии парашютистом-десантником. После армии поступил учиться во 
всемирно известную ешиву «Мир » ,  главой которой был тогда гаон рав 
Хаим Шмулевич. В ешиве рав Авигдор реrулярно учился у рава Овадьи 
Йосефа, сефардского религиозного авторитета. � 

Сегодня существующую с 1908 года ешиву «Оэль Иона » ,  основанную 
на средства Песаха бен Элькано Сабаева из Дербента, и получившую 
благословение р. 0. Йосефа на обучение еврейских детей, возглавляет 
рав Авигдор Юнаев. Ешива готовит раввинов-преподавателей, городс­
ких раввинов и даянов (судей религиозных судов) . Ведется обучение на 
шойхетов (резников), моэлей (специалистов по проведению обрезания), 
сойферов (переписчиков Торы, тфиллин и мезуз) и канторов. Выпуск-
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пики получают дипломы Главного раввината Израиля и свидетельства 
от главных раввинов Израиля. Учениками ешивы часто изначально вы­ступали ребята, возвращающиеся к истокам традиции отцов. Сегодня 
с ешивой связано много новых молодых семей, построенных вьmуск­
никами ешивы. Многие учащиеся ешивы уже стали талмидей хахамим 
(авторитетами иудаизма) и раббаним {раввинами). 

Мечта рава Авигдора - поставить на ноги кавказскую молодежь, вы­
раеп1в поколение знатоков Торы и Галахи, чтобы они смогли руково­
дить горскими общинами. 

Очень приятно, что одним из основателей синагоги и ешивы «Оэль 
Йона» бьш раби Яаков Ицхаки, который совершил алию в десятых го­
дах двадцатого века. Его духовные силы и участие в основании общины, 
у которой есть своя ешива, составили основу ее современного потенци­
ала. На протяжении многих лет именно семья рава Авигдора Юнаева, 
в которой трое его сыновей также находятся в сане раввинов, опекает 
ешиву. Она расположена в Иерусалиме на ул. Шмуэль а-Нави, 31 (неда­
леко от Западной Стены, Стены Плача). 

Раву Авигдору и его общине хотелось бы пожелать благословения и 
удачи, чтобы, с Б-жьей помощью, как можно больше наших ребят при­
ходили в это замечательное место, где Тору изучают, возвеличивают и 
превозносят. Надеемся, что иерусалимская ешива «Оэль Йона» будет 
процветать и давать большой религиозный и духовный заряд нашим 
будущим поколениям горских евреев. 

На самом деле, нет никакой разницы, в какой ешиве учиться, но об­
щий менталитет и язык все равно сближают бахурим (учеников) и рав­
винов, придают дополнительную раскрепощенность ума в занятиях То­
рой. Этот момент общности исходных основ традиции важен для нашей 
молодежи, которая живет сегодня и в Израиле, и в галуте. 

Я хотел бы обратиться ко всем молодым людям, которые имеют ин­
терес к религиозным знаниям, к изучению на реально глубокой основе 
еврейских традиций. Примите во внимание, что знакомство с предста­
вителями ешивы « Оэль Йона»,  ставшего духовным центром еврейской 
общины выходцев с Кавказе в Израиле - это хороший шанс получить 
серьезные знания в обласги иудаизма в привычном горско-еврейском 
окружении. v 

Контакты ешивы «Оэль Иона» :  тел. +7 972 2 sз21085, электронная 
почта ohelyona@neto.Ьezeqint.net 

FOPC•E EBPEll В llПЕРНШ 
Биньямин РУВИНОВ, администратор сайта JUНURO.COM 

Еще пять-шесть поколений назад разговор с человеком, находящим­
ся на значительном расстоянии, считался бы чем-то сверхъестествен­
ным. А сегодня мир новых технологий реально затронул все сферы че­
ловеческого существования - от общественных отношений до частной 
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жизни. Особенно ярко заметна компьютеризация практически во всех 
направлениях науки, бизнеса, других значимых областях деятельности 
человека. Компьютер уже вошел во многие дома как элемент быта, осо­
бенно в Израиле и Америке. А Интернет является неотъемлемой частью 
этого компьютерного мира. 

Мудрейший царь Шломо (Соломон) сказал: «Ничто не ново под 
луной» . Действительно, поначалу кажется, что Интернет - это что-то 
кардинально новое. Но, всмотревшись в его суrь, мы понимаем, что это 
лишь средство общения, в определенных отношениях заметно более со­
вершенное - например, если мы говорим об общении людей, которых 
разделяют тысячи километров. 

Потоки миграции евреев Кавказа оказались столь разветвленными и 
глобальными, что привели к появлению в мире многих новых мест про­
живания горских евреев. Неудивительно, что в Интернете появилось и 
успешно работает несколько сайтов горских евреев. Популярный горско­
еврейский сайт www .Gorskie.ru создан Яковом Ильягуевым, уроженцем 
города Дербент, ныне проживающим в Москве. Этот очень динамичный 
сайт старается отражать жизнь горских евреев не только в России, но 
также в Израиле и других регионах мира. Лента новостей сайта каж­
додневно освещает события и происшествия в Израиле, на Кавказе, в 
России,  других регионах мира. Виртуальные открытки, которые можно 
послать с сайта, пользуются большой популярностью. 

Молодежный caйт www.GJDate.Com появился во Всемирной паутине 
благодаря бывшему жителю Баку, ныне проживающему в Нью-Иорке 
и известному публике под псевдонимом Webmaster Russell. В основном 
материалы сайта формируются на английском языке, поэтому боль­
шинство его посетителей - жители США и Канады, но есть много людей 
и из других регионов мира. Этот сайт сегодня посещает довольно много 
молодежи. 

Веб-сайт WWW.NALCHANE.COM насыщен видеосюжетами, а также 
смешными видеороликами. Сайт ведет свою работу из Германии, куда 
перебрался бывший житель Нальчика Гарик Давыдов. Интересные ви­
деоматериалы сайта традиционно привлекают довольно большую ауди­
торию в разных регионах мира. 

Выходящая более двух лет на бумажном носителе газета горских ев­
реев США и Канады «Новый Рубеж» сравнительно недавно также обза­
велась своим представительствuом в Интернете - WWW.NOVIYRUBEJ. 
СОМ. Усилиями жителя Нью-Иорка, бывшего бакинца Тимура Давы­
дова, данный сайт построен в очень оригинальной и красивой форме. 
Посетители сайта могуr теперь знакомиться со статьями каждого номе­
ра газеты, с легкостью преодолевающими на пуrи к читателю тысячи 
километров. 

И, наконец, один из самых популярных на сегодняшний день Ин­
тернет-ресурсов горских евреев - WWW.JUHURO.COM. Портал был ос­
нован в 2001 году Вадимом Алхасовым, бывшим жителем Пятигорска, 
проживающим сегодня в США. Сколько сил и труда понадобилось этому 
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человеку для того, чтобы в короткий срок этот сайт стал лицом горских 
евреев во всем мире ! 

Н еимоверно огромный труд и закономерно отличный результат 
- плоды чистого энтузиазма и волонтерства. Статистика посещений 
данного сайта впечатляет - число людей,  которые заходят на него, пре­
вышает 15000 в месяц. 

Такие показатели работы веб-ресурса, можно сказать, превзошли 
ожидания самого основателя. Особенно если учитывать, что вся огром­
ная работа по поддержанию сайта выполнялась в подвальном помеще­
нии В. Алхасова. 

Отрадно и,  наверное, естественно, что появИлись люди, которые на­
чали помогать Вадиму и в Израиле, и в Нью-Йорке, и других странах 
и города..':, где представлены горские евреи. Но с обретением популяр­
ности сайта объемы работы по поддержанию его вида и содержания 
увеличивались с каждым днем. Позже личные проблемы заставили В. 
Алхасова сократить время, посвящаемое сайту. В такой момент он абсо­
лютно бесплатно пер�дал этот популярный сайт нам, лидерам общины 
горских евреев Нью-Иорка. 

Сегодня работу сайта ведут администратор Биньямин �инов (Де­
рбент - Нью-Йорк) , веб-мастер Акива Абрамов (Баку - Нью-Йорк), фо­
тодизайнер Альберт Пинхасов (Нальчик - Нью-Йорк) . 

Коллектив, собранный из разных уголков Кавказа, прирастает и дру­
гими энтузиастами. Это Марина Мишиева, Лана Ифраимова, Анна Ди­
гилова, Рамбам Агабабаев и другие активисты общины.  

В настоящее время нами создается корреспондентская сеть по  горо­
дам Кавказа, Москвы, Израиля, то есть в тех местах, где можно говорить 
об устойчивых общинах и объединениях кавказских евреев. Корреспон­
дентские пункты глобальной новостной сети горских евреев также начи­
нают работать в Пятигорске, Н альчике, Дербенте, Кубе, Баку, в несколь­
ких городах Израиля, Москве, Австрии, Германии, других регионах. 

Одна из новых рубрик, созданная на сайте в последнее время, назы­
вается « И нтервью с интересными людьми » .  

Здесь мы ставим своей целью поближе познакомить посетителей 
сайта с биографиями достаточно известных в еврейском мире людей. 

Мы рады, что от посетителей сайта поступает очень много интерес­
ных предложений, по мере возможности и надобности они внедряются 
в работу сайта. 

В ближайшее время мы возобновим чат - интерактивную площад­
ку для общения на актуальные темы, которая заслуженно пользовалась 
большой популярностью у посетителей. 

Н ам предстоит развернуть активную работу по обеспечению четкой 
финансовой поддержки сайта, которая позволит его постоянно совер­
шенствовать и улучшать. Сейчас практически все делается на волон­
терских началах, что, к сожалению, бывает не всегда дос�аточно. 00 
общине горских евреев сегодня часто говорят как о новои и молодои 
структуре.  В какой-то степени это верно, многое предстоит еще разви-
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вать, но очень большой потенциал, который у нас имеется, уже достато­
чен, чтобы достойно заявить о себе в еврейском мире и в более широком 
мировом окружении. 

Одним из ярких показателей реализации этого потенциала, а также 
эффективным инструментом влияния на общественность в данном кон­
тексте является Интернет. Сегодня каждый из нас, вне зависимости от 
места проживания, может оказать помощь в развитии данного Интер­
нет-проекта на самых разных уровнях. Мы всегда будем рады выслушать 
Ваши просьбы, замечания, советы, а также принять другие возможные 
виды поддержки. 

взrпнд в ПРОWПОЕ и НАСТОRЩЕЕ 
Хана РАФАЭЛЬ (Израиль) (Дагестанская республиканская общественно­
политическая газета «Ватин», № 28 (1494) от 12 июля 2009 года). 

Среди немногочисленных веб-сайтов для евреев, выходцев с Кавказа, 
особое место занимают сайты « GORSIOE. RU» и «JUHURO.COM ».  Каж­
дый из них является рупором информации для общины горских евреев 
мира. Эмиграция, рассеянность, ассимиляция, ностальгия - вот, навер­
ное, небольшой список, который придал стимул энтузиастам-админист­
раторам для создания таких мощных Интернет-ресурсов. О работе сайта 
« GORSIOE.RU» я писала два года назад в газете «Новый рубеж» (США) 
и « Батан» (Россия). 

Слово «goгskie» в русском переводе так и звучит «горские» ,  а «juhuro» 
в переводе с английского и горско-еврейского означает «евреи» .  В ито­
ге, если сложить названия обоих сайтов, получится « Горские евреи» .  
Эти сайты так и действуют, они дополняют друг друга, регулярно поме­
щая актуальные статьи на темы жизни горских евреев, проживающих в 
разных странах. 

В этом году сайт juhuro.com отмечает свой юбилей - восьмилетие. 
Мне удалось поговорить с основателем и директором проекта сайта Ва­
димом Алхасовым: 

- Я родом из Пятигорска, эмигрировал в Америку в 1992 году. Идея 
создания сайта пришла в 2001 году, когда только что появился Интер­
нет. Заглянув на поисковый сайт, я обнаружил, что во всемирной сети 
нет никакой информации о представителях горских евреев. Чуть позже 
я наткнулся на какой-то сайт кавказских евреев, и то, что увидел там, 
поразило меня своим непрофессионализмом. По правде сказать, воз­
никло чувство обиды и стыда за наш народ. Там не было ничего о на­
шей истории, о лучших представителях общины горских евреев. Созда­
вая сайт, я долго придумывал название. Хотелось, чтобы в одном слове 
совмещалось два - « Горские евреи » .  И тогда я спросил у тещи, как на 
горско-еврейском произносится слово «евреи» .  «Джууро» ,  - ответила 
она. Вот так с тех пор и называемся просто и ясно «JUHURO.COM ».  Уже 
через полгода зарегистрировал сайт и открыл рубрики «История » ,  «Фо-
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то галерея » ,  Интернет-адреса и другие. Чуrь позже стали приходить от­
клики из разных стран. Как-то получил письмо из Израиля от Виталия 
Шалема. Он написал о том, как здорово, что есть такой сайт, и с удо­
вольствием хотел бы сотрудничать с нами. Были письма и из Америки, в 
частности от Роберта Азарьева, он в настоящее время главный редактор 
сайта. В 2003 году я бьm приглашен в Израиль на Всемирный конгресс 
горских евреев. 

Рассказывая о своем сайте, Вадим Алхасов вспоминает, как начинал 
его создавать. Увы, поначалу без какой-либо помощи ему удалось за­
действовать мощный Интернет-ресурс. Азами компьютера овладел са­
мостоятельно, вместе со своим «детищем» сайтом, усовершенствовал 
познания в компьютерной технике. Потихоньку «JUHURO.COM » рас­
крутился, стали поступать отклики и статьи из Израиля, России, Азер­
байджана, США. .. Был создан очень интересный форум, где кипели «не­
шуточные страсти» и обсуждались разные темы. 

Но  настало время, когда Вадиму пришлось оставить на время свое 
любимое дело. Ведь вести на должном уровне такой интернет-ресурс в 
одиночку невозможно, это забирает немало времени. Сайт «JUHURO. 
СОМ » перешел к активистам из синагоги г. Нью-Йорка Акиве и Бинья­
мину. Он продолжал действовать, но немного изменив ритм. 

Год тому назад Вадим Алхасов вернулся на «JUHURO.COM » в долж­
ности директора проекта, собрав дружную команду: главный редактор 
Роберт Азарьев,редактор Алексей Бобров, администратор Биньямин Ру­
винов, веб-мастер Азарья Ш аулов. 

Среди внештатных корреспондентов Виталий Шалем, Фрида Юсу­
фова, Хана Рафаэль из Израиля и Светлана Данилова из США. Сайт 
заиграл новыми яркими красками, сетка полностью изменена, разбита 
на рубрики : « В  мире » ,  « Община» ,  «История» ,  « Культура>> ,  «Фотогале­
рея » .  

Появились и новые разделы « Образование»  и « Карьера» .  В них мож­
но найти лучшие университеты мира и помощь в составлении резюме 
на трех языках: английском, иврите и русском. 

Регулярно в рубрике « Колонка редактора» гл.редактор Роберт Аза­
рьев ведет аналитические беседы на актуальные темы. Стали чаще об­
новляться статьи на разные темы. 

В рубрике « О  нас» говорится : « Горские евреи, еще недавно компакт­
но проживавшие на территориях Азербайджана и юга России, разъеха­
лись и расселились по всему миру. Главной задачей портала juhuro.com 
является создание центрального ресурса (политического, информаци­
онного,  культурологического, исторического, развлекательного и др.) 
для всех горско-еврейских общин мира. 

Портал juhuro.com является совершенно не зависимым образовани­
ем и не является рупором какой-нибудь политической партии, а также 
не аффилируется ни с одной из существующих общественных организа­
ций, не лоббирует никаких и ничьих интересов, политических направ­
лений и идей. 
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Д�ннь�й портал был созд�н группой энrузиастов и поддерживается 
евреискои благотворительнои организацией UJA (United .Jewish Appeal) , 
«СГМЭГИ » - региональным общественным фондом поддержки горс­
ких евреев, а также спонсорством частных лиц» .  

ПРАЗДНИК ЕВРЕЙСКОЙ книrи 
В СТАВРОПОПЕ 
«5горские новости», весенний выпуск 2007 года 

Еврейская община « ГЕУЛА» совместно со Ставропольской краевой 
юношеской библиотекой (СКЮБ) с осени 2006 года объединили усилия 
в совместном просветительском начинании. 

В рамках программы СКЮБ «Мир и согласие через куль'I)'ру» и в 
соответствии с целями деятельности Еврейского ресурсного и тренин­
гового центра общинного развития на Северном Кавказе (ЕРТЦОР СК), 
действующего при общине « ГЕУЛА», в фонды краевой библиотеки пе­
реданы книги еврейской тематики. Это и сборник по истории общины 
на КМВ «По дороге мира» ,  и энциклопедические издания, и художес­
твенные литера'I)'рные произведения, и книги,  повествующие об исто­
рии и куль'I)'ре еврейского народа, о горькой године Холокоста. 

Для подведения первых итогов сотрудничества 22 января 2007 года 
в здании СКЮБ на ул. Карла Маркса прошел открытый семинар «Доро­
гой дружбы» ,  собравший вместе читающих и мыслящих людей разных 
национальностей. 

Профессиональная презенгация переданных в дар краевой молодежи книг 
чередовалась с сообщениями активисrов «Геульr» о новых формах рабсrгы с 
молодежью, которые вырабатывает Е�ОР СК на протяжении последних 
лет. Это методики проведения mrгерактивных семинаров, школьные дневни­
ки, полевые ролевые игры, новаторские печатные и мультимедийные изда­
ния, ориентированные в том числе и на малоподготовленную аудиторию. 

Успех семинара стал общим достоянием благодаря активистам пя­
тигорской общины, членам местной еврейской общины, работникам и 
читателям СКЮБ, представителям краевых властей, национальных об­
щин, общественных организаций, а также журналистам краевых и спе­
циализированных изданий. 

Партнеры надеются, что еврейская книга в СКЮБ сделает ближе путь 
еврейской молодежи к своим корням (благо, помещение общины - через 
дорогу), а кругозор широкого читателя пополнится новыми сведениями 
об истории и современности еврейских общин юга России, открытых к 
общению и развитию местного сообщества. Вниманию заинтересован­
ной аудитории был также представлен «Вестник центра исследования 
проблем терроризма» ,  внутри каждого номера которого публикуется 

журнал в журнале «Центр толерантности и доверия» .  
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В финале дня напутствием для участников семинара прозвучали 
слова директора Ставропольской краевой юношеской библиотеки и ре­
дактора упомянутого журнала в журнале Людмилы Игнатовой : «Чем 
больше единомышленников объединяются на основах толерантности в 
мультикультурной среде, тем больше насущных проблем можно реаль­
но решать» .  

ДОРОfОЙ ДРVИl&Ы 
Майор Владимир ШРУБОВИЧ («На рубежах Родины», газета погранич­
ной службы ФСБ по Южному федеральному округу, № 5 (5333) от 2 фев­
раля 2007 года). 

22 января 2007 г. в Ставропольской краевой юношеской библиотеке 
проведен день информации «Дорогой дружбы» .  Цель данного форума 
- поделиться опытом работы в воспитании молодежи в духе терпимос­
ти, любви и уважения к другим народам и национальностям, живущим 
на Северном Кавказе. 

В мероприятии приняли участие главный специалист министерс­
тва культуры Ставропольского края Алеся Стрепетова, консультант ко­
митета Ставропольского края по делам национальностей и казачества 
Владимир Вышеславов, директор Пятигорского Института социальных 
перспектив Ирина Демченко, раввин Северного Кавказа Шертиль Ша­
лумов, председатель Ставропольской еврейской религиозной органи­
зации «Шалом » Ефим Файмер, главный специалист Ставропольского 
центра медицинской профилактики Илья Козловский, представители 
общественных организаций г. Ставрополя. 

В своем выступлении перед участниками дня информации Влади­
мир Вышеславов сказал: 

- На Северном Кавказе проживает много национальностей, каждая 
из которых имеет свою культуру и традиции. Все мы должны стремить­
ся знать историю и уважать обычаи других народов. 

Экстремистские националистические организации не оставляют по­
пыток посеять на юге России межнациональную неприязнь как среди 
взрослого насеЛения, так и среди молодежи. И мы должны противосто­
ять этим попыткам. 

Данное мероприятие, как и многие другие, проводимые в крае, вос­
питывают подрастающее поколение в духе толерантности, уважения 
к представителям других народов, позволяют через книги познако­
миться и приобщиться к культуре национальностей, живущих рядом 
с нами. 

Комитет Ставропольского края по делам национальностей и каза­
чества всегда поддерживал и будет поддерживать работу общественных 
организаций, конфессий, пропагандирующих мир и дружбу между на­
родами. Хочется выразить благодарность директору Краевой юношес­
кой библиотеки Людмиле Игнатовой, представителям Пятигорского 
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ИНСТИ1Уfа социальных перспектив за организацию данного мероприя­
тия, пропаганду мира среди народов Кавказа. 

После окончания выступлений в рамках программы «Мир и согла­
сие через культуру» ведущий библиограф краевой юношеской библи­
отеки Валентина Залевских провела презентацию книг, переданных в 
дар библиотеке еврейской общиной «Геула» г. Пятигорска. Подводя 
итоги мероприятия, Людмила Игнатова сказала: 

- У России и народов Северного Кавказа всегда бьurа единая судьба 
страницы общей истории. Об этом свидетельствуют документы прошло� 
го. Мы убеждены, что знание истории, культуры, искусства, традиций 
других народов поможет объединить, обогатить духовно, предотвратить 
межнациональные конфликть1. 

V НАС О&ЩИЕ ЦЕННОСТИ 
Шертwzь ШАЛУМОВ, главный раввин на Кавказских Минеральных Водах, 
Валерий ЯКУБОВ (журнал «Мужской характер», №14-15, 2007 год). 

В Дагестане ,  где я вырос, люди при встрече обязательно говорили:  
« Салам алейкум » или « Шалом» ,  что означает: «Мир вам » . И вопрос: 
« Как семья?»  не бьur праздным, а выражал настоящую заинтересован­
ность и сопереживание. Никакой роли не играли ни национальность, ни 
вероисповедание встретившихся людей. Взаимное уважение и доброже­
лательность - вот главные черты людей Кавказа. 

Судьбы всех в какой-то степени предопределены, однако в конечном 
итоге человек сам выбирает свою дороrу. Когда я тридцатилетним вер­
нулся домой после обучения в духовном училище, молодого раввина ис­
кренне приветствовали все аксакалы - как человека, избравшего своим 
призванием веру. • 

А глубокие религиозные убеждения всегда здесь уважались, ведь че­
ловек, пришедший в своих исканиях ко Всевышнему, во главу угла ста­
вит мир и добрососедские отношения . 

У людей, живущих на Кавказе, обIЦИе главные ценнОСПI: честь, досто­
инство - все то, что оставляет добрую память о человеке и народе. Общество 
двадцать первого века позволяет личнОСПI проявить себя, и тутуже выбор за 
нами. Кто-то сеет добро, любовь, как учителя и духовные пастыри, кто-то на­
ходит себя в искусстве или ремесле. Но этого мало: надо еще быть успешным 
на своем поприще, быть услышанным, понятьIМ, востребованным. 

Не всем удается быть успешными материально. Это испытание для 
богатых, испытание их душевных качеств. Если они чувствуют пиетет 
перед духовными законами, сострадают, то проявляют лучшие свои ка­
чества и оказывают безвозмездную помощь нуждающимся. 

В Дагестане никогда не существовало понятия «национализм » .  37 
национальностей, около ба языков. Среди друзей - «дети разных наро­

дов» .  Поэтому слово «национальный» может относиться только к куль­

туре и искусству, к кухне и языку. То есть, тесно общаясь друг с другом, 
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мы только обогащаемся, расширяем свои познания,  лучше узнаем дру­
гих людей, а значит, лучше их понимаем. 

На Кавказе таких понятий, как антисемитизм,  не существовало вов­
се. Могу с гордостью за своих соседей разных национальностей сказать, 
что они всегда воспринимали евреев как равных среди равных. А во вре­
мя Великой Отечественной войны было немало примеров, когда горс­
кие народы спасали евреев от гибели. 

В бытовом общении - да, иногда проскальзывало. По молодости мы 
обижались на неосторожные слова, болезненно реагировали, доходило 
до драк. С возрастом начинаешь понимать все лучше, и теперь в ответ на 
фразу, брошенную собеседником в адрес твоей национальности, я прос­
то объясню ему его неправоту, расскажу, что в каждом стаде есть своя 
паршивая овца, а « плохих национальностей» не существует. 

Горские евреи за те столетия, которые живут на Кавказе, переняли 
многое из культуры и кухни соседей. Зажигательная лезгинка, выража­
ющая душу человека и народа, стала своим танцем. Хинкал, курзе, дол­
ма, чуду стали любимыми блюдами национальной кухни. А посмотрите 
на дореволюционные фотографии - ведь в черкесках, олицетворявших 
мужество воина, ходили и казаки, и чеченцы, и евреи, и грузины, и ка­
рачаевцы, и аварцы . . .  

Я помню, как во времена моих дедов было развито куначество, почти 
в каждом ауле у моих родственников были близкие друзья. 

На Кавминводах сейчас проживает много евреев из всех уголков Кав­
каза. И прекрасно видно, что они тоже вобрали многое от своих соседей. 
Махачкалинцы по-особому пекут чуду. Грозненцы здороваются в че­
ченских традициях, касаясь друг друга грудью (это означает: «Я открыт, 
у меня нет оружия») .  А горско-еврейский язык, основанный на фарси, 
вобрал в себя слова многих народов Кавказа. 

Всем известно трепетное отношение горцев к своим старикам. В них, 
возможно, и нет былой мощи, зато есть накопленная годами мудрость, 
гораздо более важная, чем какая бы то ни было сила. Отсюда постулат: 
для детей важна достойная старость родителей. Ведь те приложили все 
силы для того, чтобы уберечь семью от невзгод, вырастить детей, накор­
мить и одеть их, дать им полагающееся воспитание и образование. Разве 
не закономерно, что дети платят той же монетой? 

Практически не бывает брошенных на произвол судьбы сирот - если 
дети останутся без отца и матери,  поднимать их станут родственники, не 
случается никакой шумной дележки наследства - все правила наследо­
вания закреплены в адатах, негласных горских законах и обычаях, пере­
дающихся из поколения в поколение. 

Моя работа помимо религиозных отправлений состоит в том, чтобы 
по мере сил помогать обществу сохранить общепринятые ценности, вос­
питывать прежде всего в молодых людях терпимость, добрососедство, 
уважение ко всем народам. Это и общественный совет города Пятигорска, 
и Международная ассоциация религиозной свободы, и различные кон­
ференции, но самое главное поле деятельности - прихожане и школьни-
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ки. Тора призьmает к добрым отношениям с соседями, к гостеприимству 
и пониманию других людей, вне зависимости от их национальности или 
вероисповедания. Это и есть основополагающий камень для всех. 

Однажды к известному мудрецу древности Акиве пришел человек 
и объявил: «Я хочу принять иудаизм, но только при условии, что ты 
объяснишь мне его суть за то время, пока я смогу простоять на одной 
ноге » .  Рабби не растерялся и сказал: «Люби ближнего своего, как само­
го себя » .  

В этом высказывании, наверное, и заложена мысль, послужившая 
основой того, что сейчас называют толерантностью - терпимостью к 
другому мнению, вероисповеданию. Если мы умеем видеть в другом 
человеке, в другом народе доброе, хорошее, светлое, то и он будет отно­
ситъся к нам соответственно. 

А еще стоит вспомнить пословицу «Друг познается в беде» .  Яркими 
примерами настоящей сплоченности людей и народов становятся об­
щие испытания, ведь горе не знает национальностей. Во время и после 
военных действий в Чечне еврейские общины Нальчика и Пятигорска 
приняли множество беженцев разных национальностей, оказали мате­
риальную помощь, хлопотали о восстановлении документов, помогли в 
трудоустройстве. Когда в 2001 году на Ставрополье случилось наводне­
ние, все еврейские общины Юга России, общины других диаспор приня­
ли живейшее участие в ликвидации последствий, нанесенных стихией , 
помогли пострадавшим в восстановлении строений и возмещении ма­
териального ущерба. И опять же - помощь оказывалась без оглядки на 
национальность. Просто это норма. 

Уже много столетий мы не просто живем рядом. Людям Кавказа не 
нужно доказывать свои лучшие качества - о них известно: мужество, 
надежность, гордость, трепетное отношение к женщине, гостеприимс­
тво. А если добавить сюда мудрость стариков, энергию молодых и уве­
ренность зрелых людей, то можно смело сказать, что у нас всех прекрас-
ные перспективы. 

• 

И да поможет нам в наших надеждах Всевышний. 

МОСТЫ ДРVJН&Ы 
Леонтина ИВАНОВА (газета «Пятигорская правда», №1 63 от 7 декабря 
2007 года) 

В музее краеведения работает выставка « Пятигорск. Националь­
ность и культура». Цель выставки: «Услышь и полюби песню соседа» .  
Духовное единство - основа единства государственного. 

Во время открытия выставки девушки в национальных костюмах 
спели русские песни (ансамбль «Топо1)'Ха») , исполнили армянский та­
нец (ансамбль «Терпсихора»). 

Директор музея Лидия Краснокутская приветствовала гостей, соб-
равшихся на выставке. 
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- Впервые за 15 лет представлена жизнь и деятельность националь­
но-культурных организаций Пятигорска, - подчеркнула Лидия Ива­
новна. 

В музее более сотни предметов национальной культуры, экспонаты 
по археологии, этнографии, исrории Северного Кавказа. 

Пятигорск богат традициями добрососедства и дружбы, здесь про­
живают представители 146 национальностей. Значение выставки труд­
но переоценить. 

Майя Аствацатурова зачитала письмо от Комитета Ставропольско­
го края по делам национальностей и казачества, в котором выражается 
благодарность администрации и сотрудникам Пятигорского краевед­
ческого музея за активную деятельность по сближению и взаимообога­
щению культур различных этнических групп, проживающих на КМВ, 
сохранению их самобытности и традиций. 

Благодарность и приветствие сотрудникам музея, усrроителям и гос­
тям выставки от имени городской Думы и администрации Пятигорска 
высказал депутат городской Думы, руководитель национальной армян­
ской общины Джон Лазарян. 

Тепло отозвались о культурно-просветительской работе музея пред­
седатель этнического совета Пятигорска Константин Тузанов, атаман 
станицы Спасской Владимир Николаенко, доктор исrорических наук 
Галина Малахова, заместитель начальника Управления культуры Пяти­
горска Татьяна Литвинова и другие. 

Большую работу в осущесrвлении национально-культурного проек­
та проделали старшие научные сотрудники музея Юлия Рафиева, Борис 
Котиков, Алла Прятко при поддержке национально-культурных орга­
низаций Пятигорска и казачества. 

Лидия Краснокутская познакомила с экспозицией: с археологи­
ческими и историческими материалами из фондов музея, уникальной 
коллекцией фотографий Г.Раева о жизни и быте народов Пятигорья, 
с экспонатами, представленными казачеством, греческой, армянской, 
украинской, еврейской, осетинской, адыгской, карачаевской, дагестанс­
кой, польской, немецкой и другими общинами. 

Представлены предметы быта, народные музыкальные инструмен­
ты , творчество художников и даже национальные блюда. 

Привлекает внимание стенд «Мосты дружбы » о работе Пятигорско­
го Дома н.ациональных культур, возглавляемого Эммой Дзитиевой, вне­
сшей большой вклад в укрепление дружбы народов Северного Кавказа. 

Каждый стенд можно рассматривать часами, любоваться, изучать, 
восхищаться. Выставка убеждает, что у дружбы и добрососедства не 

только давние традиции, но и большое будущее. 
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Ольга МАРТЬIНОВА (газета «БизнесПятница», № 31 (562) от 7 августа 
2008 года) 

В каждом номере « БизнесПятницы» мы стараемся рассказывать чи­
тателям о людях, представляющих многосторонние интересы горожан 
в Общественном совете Пятигорска. Сегодня гость нашей газеты - глав­
ный раввин Кавказских Минеральных Вод, религиозной общины « Геу­
ла» Шертиль Шалумов, вносящий большой вклад в духовное развитие 
общества. 

В серьезном разговоре об укреплении мира и согласия на Северном 
Кавказе через развитие гражданского общества член Общественного 
совета Пятигорска, представляющий свою общину в комиссии по наци­
ональной терпимости и взаимоотношениям между народами и релиm­
ями, проживающими на Северном Кавказе, четко обозначил свою по­
зицию утверждением: «Межнациональные конфликты наиболее ярко 
расцветают на почве недостатка общей культуры и образования» . 

- Шертиль Борисович, многие отметили, что в послед­
нее время в Пятигорске активизировались национально­
культурные общины города, а стабильная обстановка, сло­
зкившаяся в нашем регионе, позволяет обсуждать Северный 
Кавказ не как проблему, а скорее как новый полозкительный 
образ и в некоторой степени как пример для подражания. 
Как вы считаете, существует ли связь между этими собы­
тиями? 

- Самая непосредственная.  По задаче своей деятельности нацио­
нально-культурные общины города направлены на сохранение мира, 
взаимоуважения и понимания между гражданами всех слоев общества 
и национальной принадлежности. Такую же задачу ставит перед собой 
и наша комиссия в Общественном совете города, которую возглавляет 
директор Пятигорского филиала Северо-Кавказской академии госу­
дарственной службы профессор Галина Малахова. 

Мы видим решение этого вопроса в укреплении диалога между раз­
ными общинами КМВ на всех уровнях. Проблема национальной терпи­
мости и дружественных взаимоотношений между народами и религия­
ми существовала в мире всегда. Я дУМаю, главная цель нашей комиссии 
заключается в том, чтобы люди, представляющие свои национальные 

общины на КМВ, понимали, что на нас с вами в равной доле лежит от­

ветственность за целостность нашего реmона. От того, как пос1упает 

и на что направляет свои усилия руководитель той или иной релиm­

озной или светской общественной организации, зависит многое. Могу 

с уверенностью сказать, что представители различных религиозных 

конфессий и национально-культурных общин, проживающих на КМВ, 
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действительно стараются развивать позитивное отношение друг к дру­
rу, укрепляют связь между представителями разных национальностей, 
вероисповеданий,  воспитывают в подрастающем поколении культуру 
поведения. Это дает нам понимание того, что на самом деле каждый из 
нас должен чувствовать гордость за свой край, уважать всех его жите­
лей и иметь дружественные отношения со всеми общинами. В этом, я 
думаю, и заключается главная задача Общественного совета не только в 
реальном времени, но и на будущее. 

- Существует ли в вашей общине какая-либо проzрамма, 
направленная на работу внутри ко.1t.1tектива, и как она за­
действована в работе Общественноzо совета? 

- Как верно было замечено, сегодня в большей степени националь­
ные общины стали заметны на всех главных праздниках города. Это и 
участие в торжествах по случаю 225-летия КМВ, юбилея города и мно­
гих других. На мой взгляд, как в каждой семье хочется проявить себя 
зрелой личностью, показать свои достоинства, значимость и необходи­
мость, так и каждой общине нашего региона хочется быть выраженной с 
достоинством и самоопределяющим пониманием того, что мы соцветие 
всех народов, живущих в этом мире, и в данном случае на Кавказе. 

В прошлом году на День города община « Геула» приняла самое ак­
тивное участие.  Наш павильон назывался «Шалом» ,  т.е. « мир » .  Все 
проходящие мимо могли попробовать национальную еврейскую кухню 
и видеть нашу атрибутику. Подходившие к нам люди, особенно много 
бьшо молодежи, с большим интересом общались и знакомились с на­
шим бытом, культурой, как, впрочем, и со всеми остальными, кто пред­
ставлял свою общину на этом главном празднике города. 

- А zде еще мозкно проявить себя общинам, кроме как на 
zородских праздниках? 

- Встречи происходят на различных уровнях. В Доме национальных 
культур наши представители постоянно общаются с членами этничес­
кого совета. Много лет поддерживаются партнерские отношения с Инс­
титутом социальных перспектив. 

Проводятся многочисленные семинары, ставшие площадкой для 
дружеских дискуссий и обсуждений, в том числе в формате круглых 
столов. Если вспомнить события, которые на самом деле хотелось бы 
забыть : наводнение, теракты, тяжелые годы, связанные с военными со­
бытиями на Кавказе, - то « Геула» наравне с другими приняла самое ак­
тивное участие в помощи пострадавшим от этих бедствий. 

« Геула» инициировала издание дневника школьника «Мой много­
ликий Пятигорск» ,  потребовавшее сотрудничества с десятками самых 
разных организаций - муниципальных, некоммерческих, образова­
тельных - и не в последнюю очередь с национально-культурными авто­
номиями. А не так давно прошла презентация книги по истории общи­
ны, в которой с приветствиями к читате�ям выступили не только евреи, 
но и видные деятели российских властен, гражданского общества. Про­
должая эту тему, стоит отметить, что среди множества изданий нашей 
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общины, вышедших при поддержке местных благотворителей и «Стих­
тинг юде хуманитайр фонде» появились открытки с благословениями 
и шуточными поздравлениями с праздниками, календари, буклеты, 
записные книжки, несколько межрегиональных выпусков бюллетеня 
«5горские новости».  Подарок ждал и автомобилистов - стикеры на про­
зрачной основе с текстом дорожной молитвы. Естественно, благодаря 
таким мероприятиям указаннаР. продукция стала достоянием не только 
еврейских общин, но и разных организаций. 

- Кто еще из ваших коллег входит в состав Обществен­
ного совета? 

- Отец Борис представляет православную общину, отец Арам - ар­
мянскую, Зайнудин Яхияев - центр народов Дагестана, в Общественном 
совете представлены светские или религиозные деятели всех общин. За 
короткий период существования этой организации нам пока не удалось 
много сделать, но желание, стремление и понимание своей роли в обще­
стве присутствует у всех. 

- То, что за последнее время не бьUiо никаких столкно­
вений на религиозной и национальной почве, можно припи­
сать хорошей работе Общественного совета? 

- Хочется на это надеяться. Потому что в любой общине диалог со 
своей молодежью идет на языке толерантности. На самом деле, за пос­
ледний период не только в черте города, да и на Кавминводах в целом, 
не происходило никаких происшествий, связанных с проблемами на на­
циональной почве. 

Я думаю, что все лидеры диаспор понимают, что столкновения лю­
дей любой национальности - это не разность мышления или понима­
ния, а отношения между собой, происходящие в социальной и бытовой 
среде. 

Межнациональные конфликты наиболее ярко расцветают при недо­
статке общей культуры и образования. 

Поэтому хотелось бы пожелать всем жителям нашего города и реги­
она, осознавая национальную принадлежность, жить как одна семья в 
понимании, терпимости и, самое главное, уважении друг к другу. 

- Какие планы у комиссии на ближайшее будущее? 
- Я думаю, сохранение мира - это вечная цель любого созидательно-

го общества. Поэтому мир и сближение народов на Кавказе, раскрытие 
культур и традиций, глубины понимания жизненных позиций любого 
народа - это и есть основная цель любого общества, тем более демокра­
тического. 

- Шертиль Борисович, мы узнали, что недавно вы отме­
тили свой 50-летний юбилей, примите наши искренние поз­
дравления. Ска:ж:ите, «пройдя земную 31СUзнь до половины», 
чего к этим годам вам удалось добиться ? 

- Самым важным и значимым событием в своей жизни считаю то, 
что в 30 лет я стал раввином религиозной общины «Геула» на КМВ и 
возглавляю ее на протяжении 20 лет. 
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Пользуясь случаем, хочется вспомнить добрым словом всех, кто сто­
ял у истоков ее создания - ушедшего из жизни Романа Гаврилова, ныне 
здравствующих Исая Ильягуева, Илью Гаврилова, Давида Амшикаш­
вили, Экмана Мардахаева, Альбера Шубаева и многих других. Для всех 
нас, как и для любой другой общины, главными являются три столпа 
- это наше прошлое и понятие вечности, память о тех поколениях, кто 
ушел. 

Будущее - это образование и воспитание наших детей. И ,  конечно 
же, настоящее - создание нынешнего Дома молитвы (синагоги), сегод­
няшняя жизнь, в которой каждый должен себя проявить на достойном 
уровне, как уникальная личность. 

- Как всякий религиозный деятель, вы очень скромны, и 
это понятно, - вы образец для подражания своей паствы. 
Но все-таки хотелось бы узнать о личных заслугах. 

- О себе говорить нескромно. Приведу лишь фразу: « Прекрасная 
ваза будет только лишь вазой, если в ней не будет достойного букета» . . .  

Поэтому я думаю, что и община, и раввин, и люди, дополняющие 
друг друга, соседствуя в мире, - это и есть смысл моей жизни. Свое раз­
витие и достоинство я вижу здесь. К тому же, я - отец троих детей и 
дедушка уже троих внуков. Своей жизнью перед единственным судьей 
- Богом моей душе не страшно будет предстать. По большому счету, к 
этому каждый должен стремиться, делая добро, и тогда, как говорится 
в Талмуде, ты « будешь чувствовать запах и вкус своих плодов» ,  т.е. бу­
дешь радоваться результатам своих дел : своим детям и внукам, уваже­
нию окружающих тебя людей. 

- С чем бы вы хотели обратиться к жителям нашего 
многонационального Пятигорска? 

- Я думаю, нет такой религии и такого народа, смыслом жизни кото­
рого не был бы мир и развитие личности. У каждого из нас своя дорога, 
но этот путь должен быть мирным. 

И если что-то зависит от тебя на данном этапе, нужно делать это сей­
час. Потому что потом ты можешь не успеть. Хотелось бы пожелать всем 
нам мира, терпения и любви друг к другу. 

в rостнх v 11rEvnы11 
Татьяна СНЕЖКО (газета «Кавказская здравница», №11 от 5 февраля 
2009 года) 

В декабре 2008 года « Кавказская здравница » приступила к реали­
зации нового проекта «Сила - в единстве» ,  цель которого - познако­
мить читателей газеты с жизнью национальных общин, действующих 
на территории Ставропольского края , и в частности в Пятигорске. От­
крыло новую рубрику интервью с председателем НКОО «Союз поляков 
на Кавказских Минеральных Водах» Галиной Нестеренко. Сегодня наш 
рассказ о еврейской общине в Пятигорске . 



А д.11и11 11стра1(ия flpюut)enmll 
Российская Федера1( 1m 
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За акт11в11ую, бескорыстпуш и 
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за благородство 11 верпость • 
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Существует она уже почти два десятка лет, и за эти годы в городе со­
здано еще несколько еврейских общественных организаций, направле­
ния у которых разные, но все они составляют единое целое с еврейской 
религиозной общиной « Геула» .  

Благотворительная организация « Бенцион » помогает малоимущим 
и пенсионерам - евреи, как и представители других национальностей, 
живут по-разному: есть семьи, нуждающиеся в поддержке, есть оди­
нокие старики, которым н еобходима помощь. Финансирует еврейские 
благотворительные организации в России Израиль, и помогают они 
только евреям. 

А вот в еврейской средней общеобразовательной школе « Геула» ,  что 
расположена на окраине Пятигорска, и учатся, и преподают не то.лько 
евреи, но представители других национальностей. Конечно, школа с оп­
ределенным уклоном - дополнительно к основным дисциплинам здесь 
изучают иврит, историю и традиции еврейского народа и т. д. 

Но несмотря на отдаленность школы от центра города, ее посещают 
дети разных национальностей, кстати, на учебу и домой их доставляет 
специальный автобус. 

Председатель общины « Геула» Исса Ильшахович Ильягуев расска­
зывает: 

- В семьях мы стараемся сохранять древние традиции нашего народа 
- главенствует уважение к старшим; в доме, где есть бабушка, ее слово ре-
шающее, ведь именно благодаря женщинам евреи сохранились как нация. В 
нормальных семьях девочки воспитьшаются в скромности и в чистоте. Сме­
шанные браки допустимы, но все же еврейская девушка, дорожащая тради­
циями, не мыслит своей будущей жизни с иноверцем, ведь на религиозных 
устоях зиждется весь уклад семьи, даже если вера чисто традиционная. 

Координатор молодежных программ пятигорского представительс­
тва Еврейского агентства в России Стелла Ягудаева дополняет: 

- В воспитании детей приоритетным направлением является обра­
зование.  Евреи начинают учиться с малых лет, и этот процесс может 
продолжаться до глубокой старости. 

Всю жизнь надо расширять и углублять свои знания, повышать про­
фессиональный уровень. Именно на это мы настраиваем детей, которые 
посещают нашу воскресную школу и ее клубы, рассчитанные на возраст 
от 4 до 22 лет. 

Даже просто знакомство с планом занятий столь разновозрастной 
воскресной школы дает представление о том, насколько здесь все проду­
мано, выверено с учетом рекомендаций психологов, которые приглаша­
ются специально, если вдруг возникает необходимость. Вот несколько 
тем для примера: «Чистота еврейской семьи » ,  « Еврейское искусство » ,  
« Нееврейский новый год в жизни еврея » - это занятие проводится в 

форме « огонька » ,  а другие чередуются играми, разминками, веселыми 

паузами. Впрочем , любой ребенок может отвлечься и заняться чем-то 

еще, это задача преподавателя сделать так, чтоб всем было интересно 

слушать именно его. 



1 ' \ f : 1 221 

О праздниках, в которых участвует молодежь, Стелла рассказывала 
увлекательн�; И это не только традиционные еврейские праздники, но 
и общероссииские, и какие-то городские события. 

Довольно часто национальные общины приглашают друг друга в гос­
ти, устраивают совместные концерты творческих коллективов. Еврейс­
кая « Геула» дружит с армянской, греческой, дагестанской, болгарской и 
другими общинами. 

При всей непохожести друг на друга, цели и задачи у них общие - со­
хранение своих народных традиций и мирное добрососедство с другими 
народами. 

И3РАИПЬ СТАНОВИТСR &ПИИIЕ 
Наталья ТАРАСОВА («Пятигорская правда», №55 от 28 мая 2009 г.) 

Всего лишь два месяца назад первый секретарь посольства государс­
тва Израиль Хаим Фихман во время визита на Кавминводы встречался 
с начальником управления культуры администрации Пятигорска Ната­
льей Литвиновой. Об успешности переговоров свидетельствует то, что 
конец мая ознаменовался в городе-курорте Днями израильской культу­
ры. 

Пятигорск - город многонациональный - в эти дни запестрел изра­
ильской символикой. А началось все с выставки « Культурная мозаика» , 
открывшейся в Центральной библиотеке имени М. Горького. Здесь вни­
манию пятигорчан бьши представлены экспозиция книг еврейских пи­
сателей и выставка фотографий, посвященная столетию Тель-Авива. 

- Фотохудожник Борис Биленкин сделал более трех тысяч снимков, 
из них мы и выбирали, чтобы показать пятигорчанам разные лица на­
шего города, жанровые картинки. Придумали название: «Тель-Авив, в 
котором я живу».  Вот молодой человек моет окна на 48-м этаже, а вот 
люди танцуют . . .  На снимках - здания оперы, старинные мечети, право­
славные церкви, синагоги. Здесь много стекла, море солнца. Старейший 
ивритский город Тель-Авив живет 24 часа в сутки. Это город религиоз­
ных людей и город светский, - говорит п�вый секретарь посольства го­
сударства Израиль в Москве, журналист Иоси Тавор. - Наша цель - поз­
накомить вас с Израилем, который улыбается и творит. Мы любим свою 
страну, гордимся ею и хотим, чтобы вы ее полюбили тоже. 

Концертная программа, которую подготовили еврейские обществен­
ные организации, в том числе педагоги и учащиеся средней общеобра­
зовательной школы «Геула» ,  с участием других творческих коллекти­
вов Пятигорска, прошла в Парке культуры и отдыха имени С.М. Кирова. 
Массовое празднество собрало людей со всех Кавминвод и завершилось 
шествием к Краевому театру оперетты, где состоялась официальная 
часть мероприятия. Израильских гостей поприветствовал руководитель 
комитета по делам национальностей и казачества Ставропольского края 
Василий Шнюков, который сам недавно побывал на земле обетованной. 
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И ,  обогатившись новыми впечатлениями, выразил мнение, что, толь­
ко стараясь понять другого человека, с его обычаями и традициями, мы 
становимся духовно богаче и счастливее. 

Заместитель руководителя администрации Пятигорска Сергей Нес­
тяков напомнил - власти города, где проживают представители более 
90 народов, межнациональным отношениям уделяют особое внимание, 
и ничто так не сближает людей, как взаимопроникновение культур. 

От израильской стороны выступили Йоси Тавор, Хаим Фихман, гла­
ва организации « Еврейское агентство в России»  Лев Щеголев, главный 
раввин на КМВ Шертиль Шалумов. 

« Праздник удался ! » ,  - таково было общее мнение участников. 
Хозяева и гости обменялись сувенирами и выразили надежду, что 

добрый пример сотрудничества будет иметь продолжение и впредь: 

WAJIOM, И3РАИПЫ 
Елена ЛУЧКИНА (газета «Курортница ТВ», №3 от 2 июня 2009 г.) 

Такого мы еще не видели! Израильские флаги, украшающие пяти­
горские достопримечательности, бело-голубые воздушные шары в ру­
ках местных жителей. Именно так наш город встречает гостей из Тель­
Авива. Первый секретарь посольства Государства Израиль Хаим Фихман 
в свою очередь тоже приехал не с пустыми руками:  книги популярных 
еврейских авторов, картины, фотоработы и кинофильмы. 

Приятно отметить, что пообщаться с гостем имели возможность все 
желающие. 

Посол с большой охотой рассказывал пятигорчанам о своей стране, 
ее культуре и традициях. 

« Стереотипы живут повсюду, - рассуждает Фихман, - точно так же 
как во всем мире думают, что по Москве ходят медведи в меховых шап­
ках, Израиль ассоциируется у всех с перестрелками и бесконечными бо­
евыми действиями.  Мы здесь, чтобы рассказать вам о том, какая наша 
страна на самом деле! » 

Дни культуры Израиля проходят в Пятигорске впервые. 
Резонанс огромный ! Прикоснуться хотя бы кончиком пальца к Зем­

ле обетованной интересно всем. 
Ведь эта страна удивительна! Н а  крошечном пространстве умеща­

ется невообразимое сочетание Европы и Азии, гор, лесов, пустынь. Это 
колыбель Иудаизма и Христианства. 

u 

На площади парка Кирова толпятся люди разных национальностеи 
и возрастов .  

Маленькие воспитанники еврейской школы «Геула» поют песни на 
русском и иврите, а под звуки знаменитой «Хава Нагила» многие зрите­
ли пускаются в пляс" . 

Как признался первый секретарь посольства Израиля в Москве жур­

налист Иоси Тавор, на протяжении вот уже многих лет его постоянно 
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спрашивают о том, что такое «Хава Нагила» . Какой в ней смысл, кто её 
написал. 

- Постоянно мне приходится развеивать самые фантастические ле­
генды вокруг этой песни - и то, что ее пели еще маккавеи, колошматя 
врагов по головам; и то, что это специальная свадебная застольная пес­
ня, под которую полагается осушать не менее трёх стаканов алкоголя 
подряд по древней еврейской традиции . . .  На самом деле песня фоль­
клорная,  а перевод ее следующий :  «Давайте-ка возрадуемся, давайте-ка 
возрадуемся да возвеселимся ! Давайте-ка споем ! Давайте-ка споем да 
возвеселимся ! Просыпайтесь, братья ! Просыпайтесь, братья, с радостью 
в сердце ! »  

Светлана Калюжная п о  национальности русская, в Израиле никогда 
не была, но при звуках еврейских мелодий ее сердце начинает учащенно 
биться : 

- Потрясающая акция, действительно позволяющая соприкоснуться 
с одной из самых интересных мировых культур ! Я всегда восхищалась 
этой страной, ее историей длиной в тысячелетия, народом, который 
так бережно и строго хранит все это в памяти. 

Официальная часть визита состоялась в здании Театра опереттъ1. 
Гостей из Израиля поприветствовал руководитель комитета по делам 
национальностей и казачества Ставропольского края Василий Шнюков, 
который, кстати, сам недавно посетил Святую землю. Выступил и ру­
ководитель администрации Пятигорска Сергей Нестяков. Он напомнил 
присутствующим, что ничто так не сближает народы, как взаимопро­
никновение культур. 

Хаим Фихман, первый секретарь посольства Государства Израиль : 
« Мы представляем вам маленькую частичку культуры Израиля, по ко­
торой, тем не менее, можно сложить общее впечатление о нашей безум­
но красивой стране. Организаторы фестиваля - Еврейское агентство в 
России, Израильский культурный центр и Еврейский благотворитель­
ный центр «Хасдей Ерушалаим» .  На Ставрополье Дни израильской 
культуры проходят первый, но далеко не последний раз. Трудно не впе­
чатлиться всем увиденным и услышанным на вашей благословенной 
земле. Она вобрала в себя все самое прекрасное, чем славен юг России 
и Северный Кавказ. Пятигорск очень изменился за последнее время -
бурно развивается, вижу новые здания, стало больше порядка во всем. 

Надеюсь, что кризис не очень скажется на столь позитивном преоб­
разовании. И сам факт, что мы проводим именно у вас неделю культуры 
Израиля, говорит за себя. Меня просто поражают ваши люди, в частнос­
ти, директор вашего Театра оперетты Светлана Леонидовна Калинская .  
Я,  будучи человеком, который занимается культурой Израиля уже более 
30 лет и достаточно посвящен во все происходящее в России, получил 
огромное удовольствие от беседы с ней. Как она говорит о своем театре! 
А каков сам театр ! Очень приятное впечатление оставили о себе началь­
ник управления культуры администрации города Наталья Алексеевна 
Литвинова, ваши библиотечные сотрудники, директор библиотеки име-
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ни Горького Лариса Н иколаевна Зыбина. Именно здесь нам предостави­
лась счастливая возможность организовать экспозицию книг об Израи­
ле, вышедших в текущем году в издательствах наших стран, альбомы по 
искусству, публицисти ку, книги, посвященные четырем тысячелетиям 
еврейской истории.  

С радостью могу констатировать большой интерес пятигорчан к 
фильмам об Израиле, массовость на праздничном концерте. Искренне 
заверяю - расставаться очень не хочется. Но впереди у нас еще много 
добрых встреч ! >> 

Что ж, начало сотрудничеству положено. И как нам по секрету при­
знался глава организации « Еврейское агентство в России» Лев Щего­
лев, не исключено, что скоро у Пятигорска появится город-побратим в 
Израиле . . .  

ИVCOIJEH И3РАИПR в nrnv 
Светлана ФИЛИППОВА (газета «Наш университет», № 15-1 6  от 22 
июня 2009 г.) 

В конце мая в Пятигорске прошли дни израильской культуры. На 
короткий срок в наш город переместился кусочек Израиля - страны с 
богатой историей и яркой, самобытной культурой. 

Знакомство пятигорчан с землей Обетованной началось в Централь­
ной библиотеке им.  Горького, где состоялось торжественное открытие 
выставки « Культурная мозаика Израилю> . 

Здесь были представлены экспозиция книг еврейских писателей и 
выставка фотографий, посвященных столице Израиля - Тель-Авиву. На 
следующий день жители Пятигорска могли увидеть концерт в парке им. 
Кирова, а затем посетить торжественный вечер в Краевом театре опе­
ретты. 

27 мая уникальные мероприятия по сближению двух стран продол­
жились в стенах Пятигорского государственного лингвистического уни­
верситета. Первые секретари посольства государства Израиль Хаим Фи­
хман и Йосси Тавор прибыли в наш вуз с повторным визитом. Первая 
встреча Хаима Фихмана и руководства ПГЛУ состоялась два месяца на­
зад в связи с предстоящим открытием Центра израильской культуры на 
факультете английского и романских языков и введением языка иврит 
в образовательный процесс на факультете международных отношений 
в с.педующем году. 

Йосси Тавор, который работает на радиостанции Израиля уже 37 
лет, провел мастер-класс для студентов ПГЛУ в конференц-зале N 1. Так 
говорить о своей стране, воспевать культуру своей исторической Роди­
ны мог только человек, влюбленный в Израиль, который каждой кле­
точкой своего тела впитал в себя горячий воздух Негева, соленую воду 
Мертвого моря , свежий горный воздух Голанских высот, священную 
воду Иордана . . .  
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« Израиль насчитывает 14 климатических поясов, каждая пядь зем­
ли здесь имеет свою историческую ценность. Невозможно не любить 
эту благодатную землю» ,  - говорит Йосси Тавор. Красочно и образно 
рассказывал он о культурных традициях страны. Надо сказать, что на 
небольшом пространстве Израиля мирно уживаются выходцы из всех 
стран мира. Здесь широко представлены Европа и Восток. 

Это уникальное место, где tiывшие соотечественники из прекратив­
шего свое существование Советского Союза снова являются гражданами 
одного государства. 

Конечно, не всегда взаимопроникновение различных культур про­
ходило гладко, нелегко было, к примеру, выходцу из Северной Афри­
ки понять ашкеназа, и наоборот. Здесь часто имели место повторения 
известной истории Ромео и Джульетты, правда, без печального конца. 
Благодаря этому в Израиле появились отдельные центры националь­
ных культур, но вместе с тем здесь имеет место чудодейственное пере­
плетение европейской и восточной культур. 

В подтверждение слов оратора был показан фильм о культуре Изра­
иля с символическим названием « Плавильный котел » .  «Но это не тот 
котел, в котором все переплавляется в единую массу» , - уточнил Йос­
си Тавор, - «а феноменальный котел, в который плавно стекаются все 
культурные оттенки израильтян, создавая общий колорит, но в то же 
время, сохраняя свои корни» .  

Такую ж е  тенденцию м ы  наблюдаем в П Г  ЛУ. В нашем вузе чудесным 
образом встречаются представители многих национальностей, здесь за­
вязывается настоящая дружба, а нередко и любовь. 

Студенты и преподаватели ПГЛУ гордятся своими национальными 
корнями, но их сердца открыты навстречу новым веяниям и традици­
ям. 

ПРОТИВ 3ПА ВСЕМ МИРОМ 
Газета «Пятигорскuй Городовой», № 13 (46) от 2 апреля 2009 г.  

В УВД по КМВ в рамках изучения традиционных религий прошла 
встреча руководителя пятигорской еврейской религиозной общины 
« Геула» , главного раввина КМВ Шертиля Шалумова с руководством и 
личным составом управления. 

Встречи с представителями религиозных конфессий города, ставшие 
уже традиционными, вызывают большой интерес у милиционеров и с 
профессиональной точки зрения, и с позиции повышения общего уров­
ня знаний. 

С историей возникновения православия и мусульманства сотрудни­
ков управления уже познаком1!ли настоятель Ми,:-айло-Архангельского 
собора Пятигорска протоиереи Борис Дубинскии и руководитель мес­
тной религиозной организации мусульман-суннитов имам-хатыб Му­

хаммад Рахимов. 
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Выступление главного раввина КМВ стало итоговым в цикле лекций 
по данной тематике, но отнюдь не последним визитом представителей 
конфессий к правоохранителям.  

Ведь тесное взаимодействие, по мнению участников встречи, необхо­
димо для выполнения задач по воспитанию толерантности у населения, 
недопущению межнациональной и конфессиональной напряженности 
в регионе. 

Выступая перед милиционерами, Шертиль Борисович акцентировал 
внимание на сущности иудаизма, миропонимании верующих, ценности 
человеческой жизни, важности обладания правом на свободу и защиту. 

Свои высказывания главный раввин КМВ аргументировал сюжета­
ми из священных книг иудеев. 

После исторического экскурса лектор вернулся ко дню сегодняш­
нему, поделившись с залом своими тревогами по вопросу коричневой 
чумы - фашизма. По мнению лектора, люди доброй воли всего мира 
должны осознавать опасность этого явления и принять меры по проти­
водействию и устранению этого зла. 

В заключение встречи Шертиль Шалумов поздравил сотрудников с 
приходом весны, пожелал успехов и выразил уверенность в плодотвор­
ном сотрудничестве на благо родного Ставрополья. 

митинr в иисповодсиЕ 
Татьяна ЯКУБОВСКАЯ (Агентство еврейских новостей (АЕН), опублико­
вано на сайте www.aen . ru  16  сентября 2009 года). 

В краеведческом музее « Крепость» Кисловодска состоялось мероп­
риятие, посвященное памяти кисловодчан, расстрелянных в период ок­
купации города в 1942 году немецко-фашистскими захватчиками. 

Митинг был проведен по инициативе Кисловодской еврейской об­
щины, при поддержке администрации г. Кисловодска, Союза офицеров 
« Офицерская честь » ,  администрации музея « Крепость» .  . 

Среди присутствующих были члены кисловодской еврейской общи­
ны, ветераны, учащиеся школ города, представители национальных 
общин города. В мероприятии также приняли участие представители 
духовенства:  главный раввин на Кавказских Минеральных водах Шер­
тиль Ш алумов, священник Свято-Никольского собора Кисловодска про­
тоирей отец Дмитрий, настоятель Кисловодской мечети имам- хаджи 
Назби Аджиев. Церемония началась с музыкальной композиции, пос­
вященной памяти погибших, подготовленной учащимися и преподава­
телями детской музыкальной школы № 2 Кисловодска. 

В этот день было сказано немало слов о необходимости помнить со­
бытия «черного» сентября 1942 года, когда в течение трех дней на тер­
ритории Кавказских Минеральных Вод было уничтожено более десяти 
тысяч человек, из них семь тысяч евреев. 

С рассказом о своей семье, в которой из девятнадцати её членов в 
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роковой день 9 сентября бьmи расстреляны восемнадцать, выступила 
Ольга Яковлевна Гениевская. 

Высrупающие отмечали, что эта трагедия не имеет национальности 
или вероисповедания, так как вместе с еврейским населением бьmи рас­
стреляны и раненные красноармейцы, которых не успели эвакуировать 
из госпиталей, и коммунисты, и прочие, неугодные фашистским захват­
чикам. Среди них были люди всех национальностей : русские, карачаев­
цы, армяне, казаки . . .  

Также вспоминали о тех людях, которые в то суровое время продол­
жали оставаться людьми. Пятерым гражданам Кисловодска присвоено 
почетное звание « Праведник народов мира» .  Это те, о ком мы знаем, а 
сколько еще неизвестных героев . . .  

Представители духовенства говорили о том, что Б-г для всех един, о 
том, что очень важно рассказывать о трагедии тех далеких дней подрас­
тающему поколению, чтобы в дальнейшем подобное никогда не могло 
повториться. 

По окончании траурного мероприятия всем желающим бьmо пред­
ложено ознакомиться с экспозицией краеведческого музея « Крепость » ,  
п освященной Второй мировой войне. 

И НА ПРАЗДНИИ ПОИIАПОВАП 
rnАВНЫЙ РАВВИН 
Валерия МОКИНА («Кавказская здравница», № 136, 14 ноября 2009 г.) 

Глобализация в настоящее время так или иначе дает о себе знать. 
Люди путешествуют, активно пользуются информационными ресурса­
ми, приобщаясь к культуре, традициям разных народов. Становление 
прочных связей между странами влияет и на образовательный процесс: 
спектр языков, которые могут выбрать для изучения студенты высших 
учебных заведений, постоянно расширяется. Такой инновационной 
стратегии развития и повышения качества образования придержива­
ется и Пятигорский государственный лингвистический университет, в 
которо м  открылся « Центр иврита и израильской культуры » .  

Событие вызвало немалый ажиотаж в о  многом из-за приезда главно­
го раввина России Адольфа Шаевича, который вместе с ректором ПГЛУ 
Александром Горбуновым торжественно перерезал красную ленточку 
на дверях центра. На открытии также бьmи главный раввин Кавказских 
Минеральных Вод Шертиль Шалумов, большое количество представи­
телей еврейской общины, грсти из США, общественные деятели, деканы 

факультетов, проректоры, аспиранты, студенты. Гостей собралось такое 
количество, что веселый и шумный «день рождения » центра был обес­

печен . Основная масса приглашенных после открытия переместилась в 

более просторный зал, где произносились речи, поднимались бокалы, 
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преподносились подарки. Так Адольфу Шаевичу было подарено изда­
ние о регионе Кавминвод. В своей приветственной речи раввин выразил 
надежду на то, что центр в своей деятельности выйдет далеко за преде­
лы Пятигорска, приобретет широкую известность, прежде всего, за счет 
инициативности своих воспитанников. 

Основной целью появления такого центра на базе ПГЛУ является 
распространение и популяризация еврейского языка и культуры в ре­
гионе Северного Кавказа, в частности на КМВ, а также установление 
межкультурных контактов с образовательными учреждениями Израи­
ля и подобными центрами, действующими в России. Как сообщил декан 
факультета международных отношений Виктор Панин, «Центр иврита 
и израильской культуры» ориентирован, прежде всего, на просвети­
тельскую деятельность. Например, на их факультете иврит уже давно 
является одним из базовых языков для изучения. Особая благодарность 
в подготовке центра была вынесена Ирине Акопянц, декану факультета 
английского и романских языков. В своем выступлении она выразила 
надежду, что вся работа не будет замыкаться в стенах вуза, а удастся на­
ладить активное сотрудничество с Домом национальных культур, с ев­
рейской общиной, представительством центра Сохнут в Пятигорске. 

Планов у организаторов действительно много. Это и побратимские 
связи с одним из городов Израиля,  создание кружков и конкурсов на 
знание истории, географии и культуры. На базе центра планируется ор­
ганизовать попечительский совет, который будет регулировать финан­
совые вопросы. Все почетные гости выразили пожелания, что задачи, 
поставленные перед «Центром иврита и израильской культуры »  будут 
достигнуты, а студенты ПГЛУ будут принимать в его проектах самое ак­
тивное участие. 

в nrnv ОТИРЫПСR ЦЕНТР 
ЕВРЕЙСКОЙ иvnь ТVРЫ 
Р. ЕГОРЬВ (журнал «ТОВУШИ - LIGНТ» (Нью-Йорк, США), ноябрь 2009 
года; опубликовано на сайте журнала http://thelightoftorah.com). 

В Пятигорском лингвистическом университете (ПГЛУ) прошел тор­
жественный прием по поводу открытия центра иврита и израильской 
культуры.  Колоритно оформленный в соответствии с этнокультурными 
традициями еврейства, оборудованный современной техникой, центр 
призван повысить интерес студенчества и всего городского сообщест­
ва к укреплению связей с Израилем и еврейской культурой. Одним из 
главных средств на этом пути призван стать иврит и общение с исто­
рией и современной культурой еврейского народа. Университет после­
довательно разворачивает стратегию по развитию культурно-языкового 
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многоцветья Кавказа, благодаря чему в стенах ПГЛУ уже одиннадцать 
различных центров языков и культур. В чем же уникальность нового 
центра? 

«Целью деятельности центра иврита и израильской культуры ПГЛУ яв­
ляется популяризация изучения иврита и еврейской культуры в регионе 
Северного Кавказа, в частности, на Кавминводах. Взят курс на усrановление 
межкультурных контактов с образовательными учреждениями Израиля и 
подобными центрами на территории Российской Федерации, укрепление 
международных связей между Россией и Израилем» ,  - отмечает руководи­
тель управления имиджевой политики ПГЛУ Сергей Краснов. 

Действительно, в университете на факультете международных отно- · 

шений и в институте дополнительных образовательных программ уже 
ведутся специальные учебные программы. Прошедшим летом студенты 
университета побывали на дипломатической стажировке в Еврейском 
университете в И ерусалиме. А первое учебное пособие по ивриту было 
выпущено в Пятигорске преподавателями и студентами ПГЛУ еще в се­
редине 90-х годов. 

Большую роль в открытии центра сыграли ректор ПГЛУ, глава Об­
щественного совета Пятигорска проф. Александр Горбунов, декан фа­
культета английского и романских языков проф. Ирина Акопянц, стар­
ший преподаватель Вера Кутешова, волонтеры. 

На официальное открытие центра в Пятигорске прибыли именитые 
гости. Из Москвы по приглашению раби Шертиля Шалумова прилетел 
давний друг пятигорской еврейской общины « Геула» - главный раввин 
России Адольф Ш аевич (КЕРООР). Присутствовали представители дип­
ломатического корпуса Государства Израиль и еврейских международ­
ных организаций. 

Конечно, такое событие не могли обойти стороной известные в ев­
рейских кругах региона общественные деятели - один из основателей 
общины Семен Беньяминов, председатель общины и руководитель Эт­
нического совета Пятигорска Исай Ильягуев, директор еврейской шко­
лы Ружена Шалумова, активисты-общественники Алексей Худойнатов 
и Абрам Хейфец, известные пред�тавители бизнес-сообщества - прихо­
жане общины « Геула» .  

Профессор Ирина Акопянц выразила надежду, что центру удастся 
наладить активное сотрудничество с Домом национальных культур Пя­
тигорска, еврейской общиной, представителями различных еврейских 
общественных организаций. На базе центра иврита и израильской куль­
туры ПГЛУ планируется организовать попечительский совет, который 
будет регулировать финансо,вые вопросы его функционирования. 

Главный раввин на
. Кавминводах рав Шертиль Шалумов отметил : 

«У общины есть ясное вйдение отношений с местным сообществом.  Оно 
предписано нам Торой, нашими мудрецами - это «даркей шалом» ,  пути 

мира и добрососедства. 
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Пятигорчане хорошо помнят, как практически сразу после катастро­
фических наводнений 2002 года к нам в регион прибыл главный рав­
вин России Адольф Шаевич, чтобы вручить денежную помощь десяткам 
пострадавших, потерявших жилье и имущество. Среди получивших де­
ньги оказалось лишь около 20 процентов евреев, а большинство состав­
ляли просто наши земляки, жители Кавминвод. 

Что касается нового центра в стенах замечательного университета, 
несомненно, он укрепит традицию живого общения, личных встреч ак­
тивистов еврейской общины со студенчеством и преподавателями уни­
верситета по самым разным поводам, ведь поддержка таких инициатив 
- достойная задача для общины» .  

О ДОМЕ ПОД НАЗВАНИЕМ ИАВИА3 
Раби Шертиль ШАЛУМОВ 

К великому сожалению, нетерпимость на Кавказе, если она не встре­
чает в обществе противодействия, может доходить до самых неприятных 
и трагичных своих пиков. Мы, евреи - народ, прошедший через многие 
трудности, унижения, гонения. Именно поэтому нам хотелось бы видеть 
Кавказ одной большой семьей, друг в друге видеть добрых соседей из 
разных народов, которые строят жизнь исходя из своих ценностей, но 
уважают и не посягают на ценности других народов и религий. 

Только на добрососедстве, терпимости, толерантности, уважении 
друг к другу можно воспитать достойное будушее поколение молодых 
людей, которые приведут все народы мира к процветанию - на Кавка­
зе, в России в целом, и на всей планете. Это, наверное, позиция любого 
здравомыслящего человека. 

Евреи Кавминвод осознают: есть мир - есть диалог. Именно мирный 
диалог дает свои результаты в развитии, единении, общении людей раз­
ного происхождения.  

Наверное, в городском сообществе и на территории Ставрополья 
одна из важных задач нашей общины - возрождать и поддерживать 
обычаи ведения переговоров, способствовать диало�:у народов и куль­
тур , чтобы будушее приносило плоды всем сторонам этого диалога, что­
бы оно было пространством для созидания, а не для раздоров. 

В декабре 2000 года в Пятигорске было совершено несколько терро­
ристических актов, в результате которых пострадали люди, были разру­
шены дома в центре Пятигорска. 

Администрация нашего города выступила с обращением ко всем 
конфессиям и национальным общинам города с просьбой оказать фи­
нансовую помощь для лечения пострадавших и восстановления разру­
шенного жилья. 

Еврейская религиозная община и еврейские организации города на 
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это обращение откликнулись наряду с другими благотворителями. Я ду­
маю, что помощь оказалось значительной. 

Аналогичным образом на протяжении последних лет еврейская 
община неоднократно оказывала материальную помощь по запросам 
Комплексного центра социального обслуживания населения Пятигор­
ска. 

Мы рады отметить искренний интерес пятигорской городской адми­
нистрации к развитию взаимопонимания между этническими и рели­
гиозными общинами г. Пятигорска и прилегающих поселков. 

Сегодня успешно и очень конструктивно работает Общественный со­
вет при администрации города, объединивший руководителей авторитет-· 

пых общественных и образовательных структур, национальных диаспор 
и религиозных конфессий. Лидеры могут уверенно, оперативно, взвеше­
но и, в целом, адекватно отреагировать на неприятные сюрпризы, кото­
рые порой преподносит нам жизнь. В одном совместном обращении, под­
писанном представителями национальных и религиозных объединений, 
казачества, а также главой города, членами Совета по экономической и 
общественной безопасности, руководителями правоохранительных орга­
нов, говорилось: « Призываем всех жителей города сделать все необходи­
мое с учетом нашего опыта и знаний, чтобы не допустить подрыва устоев 
гражданского общества, сберечь великие общенациональные ценности, к 
которым, в первую очередь, относятся дружба и взаимопонимание междУ 
народами разных национальностей и вероисповеданий » .  

Община также участвует в работе экспертного объединения под эги­
дой Института региональных проблем российской государственности 
на Северном Кавказе, который возглавляет В .А.Казначеев, известный 
в нашей стране организатор-практик системы высшего образования и 
авторитетный ученый. 

Этот неправительственный институт занимается изучением различ­
ных форм государственного управления с учетом особенностей местных 
традиций, обычаев, морально-этических установок Р.азличных народов 
Кавказа. 

Практика открытого участия духовных лидеров различных вероис­
поведаний в работе Института переводит диалог в более широкую об­
щественную плоскость. 

Еще одна точка на карте межэтнического диалога в Пятигорске 
- Дом дружбы на проспекте Кирова, которым руководит Э.А.Дзитиева. 
Дом дружбы хорошо известен этническим общинам Пятигорска. Он 
приобрел статус муниципального учреждения культуры и новое назва­
ние - Дом национальных культур. 

Комфортная площадка для общения в нем весьма привлекательна 
для представителей еврейской общины « Геула» ,  а также осетинской, 
армянской, украинской, дагестанской, черкесской, греческой, татарс­
кой, болгарской, польской, немецкой и многих других общин. 



1 '  l \ f : 1 1 ;  : :i · : l \ f : 233 

Важно, :_то атмосфера рабочих встреч здесь абсолютно домашняя, 
среди гостеи можно встретить представителей местной власти, людей 
искусства, журналистов, деятелей науки и образования. 

Кстати, в этом смысле интересен опыт, который представители ев­
рейской общины могли наблюдать в аналогичном учреждении столицы 
России - Московском доме национальностей, что на Новой Басманной. 

Под его крышей по заявке любые законно действующие местные на­
ционально-кулыурные объединения мoi:yr проводить необходимые им 
встречи и мероприятия, собираясь порознь или совместно. 

Мы надеемся,  с Б-жьей помощью, в ближайшее время быть свидете­
лями мирного развития региона, межобщинного сотрудничества как на 
Кавминводах, так и в северо-кавказском регионе в целом. 

НАПОПНRR 3ЕМПЮ 
Раби Шертилъ ШАJJУМОВ 

ТЫ выполнишь свой долг, и Всевышний 
сделает то, что приятно глазам его. 

Талмуд Бавли, Брахот, 1 оа 

Позвольте сказать несколько слов об одной традиционной черте гор­
ско-еврейских семей, о которой в нашем поколении почему-то начина­
ют говорить в прошедшем времени. 

Речь пойдет о многодетных семьях. Многочисленные бедствия Ве­
ликой Отечественной войны были намного более весомы, чем любые 
нынешние причины повременить с рождением детей. И, тем не менее, 
еврейские женщины не искали причин не исполнять заповедь « пру и 
рву» («плодитесь и размножайтесь» - прим. ред. ) 

Семья Мардахаевых, отец семейства Данил и мать Зоя - достойный для 
нас пример, вырастившие восемь детей - сыновей Изика, Альберта, Макси­
ма, Экмана, Алексея и Арона, дочерей Дину и Насхонум. По прошествии не­
скольких десятков лет мы видим реальные плоды трудов этой большой семьи, 
которая проявляет свой созидательный потенциал здесь, в регионе Кавмин­

вод. Очень приятно, что Зою как представителя еврейской общины на КМВ 

некоторое время назад пятигорская городская администрация поздравила с 

международным днем матери. Награждение Зои происходило в числе мате­

рей-героинь, которых в 2003 году чествовали на городском уровне. 
Еще один жизнеутверждающий и благословенный пример много­

детных горско-еврейских семей - фамилия Пейсаховых, уроженцев 

Грозного. Эта замечательная семья живет уже второй десяток лет на 

Кавминводах, и регион стал для них поистине родным. 

На одном из фото на руках у отца Арона мы видим двойняшек Гри­

шу и Гену, рожденных с разницей в две минуты. С десяти лет они оба 
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прекрасно играли на музыкальных инструментах - Гриша на барабане, 
а Гена - на аккордеоне. Трагическая судьба унесла жизни обоих родите­
лей - Арона и Тамары, сделав в одночасье сиротами одиннадцать детей, 
среди которых были мальчики и девочки. С того времени Грцшу и Гену 
стали часто приглашать на свадьбы. 

Важно отметить огромные заслуги старшего брата Славика, которому 
было совсем немного лет, когда семья потеряла родителей. На него фак­
тически лег весь груз ответственности за младших. Благодаря Славику 
все десять детей женились или вышли замуж, в семье поддерживаются 
теплые семейные отношения. Сегодня дети Арона и Тамары Пейсахо­
вых живут в Израиле и Пятигорске, у всех уже есть свои дети. Славик и 
до сегодняшнего дня помогает всей большой семье крепко держаться 
вместе. Его сын Арон, названный в честь деда, учится в Лондоне, а де­
вочки уже вышли замуж. 

Н аряду с семьей Мардахаевых - это одна из семей, на примере кото­
рой мы видим особую ценность родственных уз, которые возникают в 
м ногодетных семьях. Мы желаем этим большим семьям благословения, 
счастья и процветания. 

Еще один, совсем близкий по времени пример. Семья Бориса и Гегей 
Шалумовых переехала в Махачкалу из Маджалиса в конце 80-х годов. Ког­
да наши семьи познакомились, мы очень подружились, хотя и не бьши 
родственниками. Все семеро детей Бориса и Гегей - старшая дочь Шейри, 
сыновья Иев, Шалум, Нувах и три их сестры - в одночасье стали сиротами, 
когда погибли их отец и мать. Шейри стала для всех матерью, вырастив 
своих братьев и сестер, большинство из которых живет в Израиле. 

Нувах с женой Олей живет в Пятигорске, в сентябре 2005 года у него 
после двух дочерей родился сын, которого нарекли Натаном. Мы позд­
равляем с этой огромной радостью отца, уважаемого и достойного ев­
рея. Обрезание мальчику сделали в один день с моим внуком Авраамом, 
и так наши фамилии пересеклись в жизни - мы стали родственниками 
по крови, а читатель узнал еще об одной семье, которую благословил 
Всевышний. 

О НАШЕЙ МОПОДЕJНИ 
Раби Шертилъ ШАЛУМОВ 

« Мужчина не должен быть без жены, женщина без мужа, и оба они 
без Б-га » ,  - говорит нам мидраш. Создание новой семьи в еврейском 
народе - это, конечно, замечательное событие личной биографии муж­
чины и женщины, биографии рода. Но, помимо этого еврейский брак 
- жизненно важное событие в поддержании всего еврейского народа. 

Н арод Израиля - одна семья. Уклад его жизни - семейный уклад. 

Настоящий брак, основанный на еврейских законах, дает возможность 
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не только вырастить детей, крепких морально и физически, но и достой­
но несущих завет предков - быть членами еврейской общины. Главная 
цель брака - вырастить таких детей, которые с радостью передадут эту 
великую традицию своим потомкам. 

Особо хотелось бы сказать в книге про наших молодых ребят, ко­
торые имеют должное понимание жизни. Многих из них как раввин я 
переженил, и мы, конечно, общаемся. Об одном из них хочу сказать не­
сколько слов - это Абик Назаров, мой племянник, живущий и работаю­
щий в Москве. Его отец Валерий Назаров живет в Волгограде. 

Несмотря на километры, отделяющие его от пятигорской общины, в 
течение многих-многих лет в случае необходимости на возникающие в 
общине вопросы он откликался с очень большим эмоциональным жела­
нием. В частности, большую помощь он оказывал и оказывает в вопросах 
логистики, когда община приходит в соприкосновение с московскими 
еврейскими организациями. Кроме всех слов признательности, хочу поз­
дравить его с рождением ребенка, и, воспользовавшись моментом, позд­
равить все молодые и не очень молодые семьи, у которых прибавление в 
семье. Конечно, для меня было особой радостью рождение внука Авра­
ама, которому сделали на 8 день обрезание вместе с сыном Нуваха Ша­
лумова. В один день для двух мальчиков бьта исполнена эта заповедь, 
приятная для еврейского народа, это дает надежду на усиление связи со 
Всевышним. На протяжении своей жизни я не помню горско-еврейской 
семьи, где не стремились бы сделать мальчику обрезания, за исключени­
ем, не дай Б-г, каких-то осложнений. 

Я благодарен Всевышнему за эту возможность, и верю, что этот союз 
даст народу Израиля прочную связь со Всевышним и надежду на про­
должение нашего народа. 

Но современность ставит перед нами один проблемный вопрос. Про­
ведя анализ имеющихся данных по общине за многие годы работы в 
регионе, я заметил, что большому количеству молодых семей, повзрос­
левшему к 90-м годам поколению и созданным в этот период семьям 
свойственна та же неуместная осторожность в вопросах деторождения, 
о которой с сожалением говорит вся современная еврейская демогра­
фия. А ведь эти замечательные молодые люди, которым нет еще 30, а 
кому-то нет еще 40 лет - и есть будущее нашей общины. 

В качестве напоминания молодым - эпизод пребывания евреев в 
Египте длинной 210 лет. Семья Яакова, которая насчитывала при входе 
в Мицраим 70 человек, увеличилась за указанный период минимум до 
2,5 млн. человек, вышедших из Египта. Как говорится,  Худо мешуморо, 
чтоб Б-г не считал нас! 

Мидраш говорит, что большая часть евреев вообще осталась в Егип­
те ! Можно представить, какое благословение имел народ Израиля, ког­
да наблюдался такой прирост населения . . .  

Действительно, это одна из причин того, что народ Израиля в Египте 



был значимой и влиятельной силой. Неспроста первыми словами фара­
она, задумавшего изловчиться и поработить евреев, были : « Размножил­
ся н арод этот» .  Б-г, как нам известно, разрушил планы фараона. Задача 
еврейского народа в любом городе, в любой стране мира, и, конечно, в 
нашей общине - дать шанс родиться новым поколениям, поЛучая пони­
м ание того, как важно каждому лично укреплять еврейскую общину. 

Радости нашей общины - в наших будущих детях, поэтому как рав­
вин я как можно чаще хотел бы участвовать в таких заповедях, как хупа 
и обрезание.  

Поздравляю еще раз наши молодые семьи, которые делают общи� 
ну богаче именно таким образом, именно такой великой радостью, как 
рождение дете й !  К нашему счастью, в общине « Геула» немало молодых 
семей, в которых м олодым исполняется по 30 лет, а они уже имеют ми­
нимум одного-двух детей, а иногда и трех детей. 

Как-то я решил сделать эксперимент - взял сто старых серебряных 
монет, чтобы вручать их парам во время проведения бракосочетания. 
Великий еврейский мудрец Маймонид в кодексе « Мишнэ Тора» пояс­
няет, что до дарования Торы мужчина мог просто привести женщину 
в свой дом, и она становилась его женой. Однако с момента дарования 
Торы народ Израиля получил закон , по которому мужчина и женщина 
не имеют права начинать совместную жизнь без того, чтобы он посвя­
тил ее себе в присутствии двух свидетелей. 

Религиозное содержание церемонии брака при этом создается не 
раввином, а собственными действиями вступающих в брак, например, 
п ередачей кольца, и этими двумя свидетелями,  которые являются пред­
ставителями всего н арода Израиля. 

Так вот, есть такая красивая традиция - вручать не кольцо (чтобы не 
бьт на нем камень), а вручать монету из серебра, через него молодые 
заключают свой союз при передаче этой монеты. 

Как-то раз, спустя менее двух лет после покупки этих монет, к своему 
удивлению, которое быстро переросло в радость, я заметил, что монеты 
закончились. Эта радость - еще и оттого, что ежегодно создаются десят­
ки молодых семей, таким образом добавляя потенцщша общине. 

Особенно приятно видеть радости тех семей, где после рождения пер­
венцев появляются вторые и третьи дети. Надо поддерживать эту отрадную 
тенденцию, поддерживать заповедь «плодиться и размножаться » .  Создание 
семьи понимается в иудаизме не только как удовлетворение повседневных 
нужд человека, но и как реализация его Б-жественного предназначения. 

Это дает надежду на достойное будущее не только семье, но и самой 
общине. В свою очередь, благосостояние и благословение общины - это 
хорошие перспективы для еврейской семьи. Часть молодых семей про­
ходит медико-психологическую подготовку в городском семейном цен­
тре «Жемчужина » ,  www.budumamoi.org/ 

В связи с тем, что общине уже 20 лет, наступает время для приятных 
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моментов особого рода - проводится бар-мицва для тех детей, нами де­
лалось обрезание уже здесь, в регионе Кавминвод. _ 

И недалеко то время, когда юноши и девушки, которые в эти годы 
проходят обряды бар-мицвы / бат-мицвы, станут на радость всей общи­
не достойными мужьями и отцами, а девочки - достойными женами и 
матерями. 

Это ощущение очень приятно для сердца, и дай Б-г, чтобы все мы 
увидели эти времена! 

ИМПЕРАТИВЫ rоДА СЕМЬИ 
НАК ПРОЕКЦИИ ВЕЧНЫХ ЦЕННОСТЕЙ 
Раби Шертиль ШАЛУМОВ (журнал Института региональных проблем 
российской государственности на Северном Кавказе «Современный Кав­
каз», сентябрь 2008 г.) 

История первых двух сыновей Адама и Хавы (Евы), их звали Каин и 
Авель - это первый в человеческой истории пример братоубийства. В 
осознании сути произошедшего для нас важно, о чем именно Всевыш­
ний спрашивает Каина после того, как тот убил Авеля : « Где брат твой, 
Авель?» На что отвечает ему Каин: « Сторож ли я брату своему? » Но в 
вопросе Всевышнего кроется ответ - да, нужно быть сторожем брату 
своему. На этом основании зиждется наше понимание ответственности 
всего человечества друг перед другом. 

То, что руководители государства, обе палаты Федерального Соб­
рания, Правительство РФ уже на протяжении нескольких лет последо­
вательно выделяют в качестве приоритетных направлений в развитии 
нашей страны продвижение семейных ценностей для улучшения демог­
рафической ситуации, будет иметь положительные последствия, кото­
рые мы будем осознавать на самых разных уровнях понимания. 

С незапамятных времен понимание семейного уклада жизни осно­
вывается на библейской истине « Не хорошо быть человеку одному» .  
Тора, источник еврейской мудрости утверждает, что неслучайно на ив­
рите слова «мужчина» (иш) и «женщина» (иша) пишутся похоже. Раз­
ница - лишь в букве «hэй » ,  которая добавляется в конце второго сло­
ва. То есть женщина как бы добавляет эту букву, которая в иных места.х 
Торы обозначает присутствие Всевышнего. Мы видим, таким образом, 
что только вместе мужчина и женщина, муж и жена могут создать до­
стойный и полноценный дом. 

Рождение детей в иудаизме считается чудом. Есть несколько концеп­
ций, которые объясняют, почему это так. Мы знаем, что есть в нашем 
мире дети, которые не слышат, не видят, есть дети, которые рождают­
ся с увечьями, с которыми потом много приходится работать родным и 



близким в плане реабилитации. Действительно, когда рождается здо­
ровый ребенок - это великое чудо, которое дает родителям надежду 
на цельное воспитание и реализацию предназначения ребенка в этом 
мире, процветание его и его близких в будущем. Есть заповедь «пло­
диться и размножаться» ,  значение которой для человечества в том, что 
предназначение человека не только в бесконечном развитии своего 
« Я » ,  но и в создании благополучных условий для будущих поколений 
наших потомков через познание всей глубины семейных отношений. 
Причем интересна одна особенность - это не безапелляционный при­
каз, не встроенная программа, как в случае с животными, а обращение к 
людскому роду с предложением, решение в пользу которого остается на 
усмотрение человека. Значение осознанного ответа со стороны челове­
ка на эту заповедь огромно, поскольку в продолжении рода обязательно 
работает не только тело, но и душа. Наверное, в идеале пример роди­
телей дает возможность детям наслаждаться «вкусом и запахом своих 
плодов» ,  как называет Талмуд грядущие поколения. 

Воспитание в семье передает будущим поколениям определенные 
критерии наилучшего развития детей, согласно которым ребенок раз­
вивается гармонично, если ощущается его особая значимость и влияние 
на жизнь родителей. Маленький человек после рождения - это сущест­
во, которое видит вокруг себя только свои потребности и желания, и ро­
дители должны это четко понимать. Есть даже своеобразная градация 
ролей ребенка в еврейской семье - до пяти лет ребенок выступает в роли 
хозяина своих родителей, с пяти до 13 лет он становится им другом. 

Это важнейший период жизни, когда закладываются все основы ми­
ровоззрения. Тем важнее в этот период совместное времяпрепровож­
дение с родителями, дающее возможность для прекрасного диалога, 
разнообразных совместных действий. Еврейские мудрецы особо выде­
ляют этот возраст (около 13 лет), утверждая, что заложенное в человеке 
именно к этому периоду содержание - физическое развитие, интеллек­
туальные основы, пласты знаний, уважение к людям, формирует базис 
для осознания молодым человеком себя как взрослого члена общества. 
Именно в этом возрасте мальчики проходят обряд « бар мицва» (госпо­
дин заповеди),  после которого они становятся полноправными членами 
общины и уже могут отвечать за свои слова и дела. К этому моменту 
юноша уже берет на себя ответственность за происходящее с ним. 

Возвращаясь к своеобразной периодизации ролей ребенка в еврей­
ской семье - от 13 до 20 лет отец является его хозяином. В этот период 
сын должен беспрекословно слуµшться отца, именно потому, что он уже 
все понимает. Тора однозначно отдает здесь привилегию родителям по 
отношению к своим детям - есть в ней прекрасные заповеди уважения 
и почитания отца и матери.  Талмуд говорит, что именно на основе того, 
как прошел этот период с 13 до 20 лет, еврейский мальчик становится 
своим родителям или вечным другом или, не дай Бог, врагом. А отсюда 
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и все то, чем гордятся родители - кем станет сын, кqким он будет семь­
янином, как он будет любить своих детей, какой им пример он подаст в 
отношении уважения к родителям, как будет строить свои отношения с 
людьми. Так что первые двадцать лет жизни - особый период для чело­
века, период становления. Не случайно после 40 лет наступает время, 
когда, согласно Торе, уже практически нет никаких проблем между ро­
дителями и детьми. Почему? Потому что дети сами уже состоявшиеся 
родители, вкусившие «вкус и запах своих плодов» .  

Есть еврейское выражение: если четыре поколения живут в одном 
доме, такой семье обеспечено вечное благословение. Насколько это 
верно, если учесть сегодняшние реалии, когда даже двум поколениям 
сложно жить вместе! На Кавказе всегда приветствовалось, если 2-3 по­
коления живут совместно. Я вырос в семье, где вместе жили дед, родите­
ли, мы, внуки деда, и правнуки - дети наших старших братьев и сестер. 
Такие отношения дали очень сильный заряд единения, уверенности в 
том, что мы - одна большая семья. 

Многодетная семья - это не только там, где родилось много детей, 
это еще и единство людей, у которых есть желание собираться вместе, 
видеться и общаться. Это укрепляет общие корни, именно большие се­
мьи становятся со временем только крепче. 

На примере Кавказа, который является общим домом для столькILх 
народов, которые здесь живут, можно уверенно сказать, что данное ут­
верждение верно и в отношении народов, проживающих на Северном 
Кавказе. 

Сегодня мы стали свидетелями открытия, расширения границ. Уже 
ушло то время, когда евреи, например, жили на Кавказе компактно, 
большими семьями, в составе нескольких поколений. Большие семьи 
растеклись по миру - разъехались по крупным городам России,  по дру­
гим странам и континентам. Но закономерно, что при сегодняшнем 
уровне доступности в быту информационно-коммуникационных тех­
нологий сохранились регулярные контакты между членами больших 
семей. Сегодня мир стал открытым, и это новое время дает молодым 
прекрасные шансы реализовать себя, в том числе и через сохранение 
связей со своими семейными корнями, где бы они ни жили. 

Есть древняя притча, связанная с раби Акивой, мудрецом, жившим 
во времена Второго Храма. У него спросил нееврей, может ли он при­
нять еврейский закон, если он очень занятой человек. Ответил ему раби 
Акива: « Исполни одну заповедь, и ты сможешь достойно жить по еврей­
ским законам - люби ближнего своего как самого себя» .  Действительно, 
еврейский взгляд на мир обозначает особую важность таких понятий 
как любовь, доброта, взаимное уважение, и коренятся они именно в се­
мье. 

Есть разные уровни любви - материнская, отцовская, есть любовь 
между супругами, есть любовь между братьями. Тора упоминает так-
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же самое сильную и бескорыстное чувство - любовь сестры к брату. Это 
очень чугко чувствовалось в семейных отношениях на Кавказе. Девуш­
ки выходили замуж и уходили в другие дома, но их связь с братьями 
оставалась непреходящей ценностью. По большому счету гордость лю­
бого брата - это достойная сестра и ее благополучие в новом доме. Тора 
говорит, что еще во времена праотца Авраама если в доме была девуш­
ка, которая не вышла замуж, или вышла, но потом вернулась в дом, то 
в ответе за нее были братья. И подобное понимание жизни было рас­
пространено среди многих народов Кавказа. Кстати, девушки с Кавказа 
вызывают особое уважение и интерес в тех местах, куда в наше время 
перебрались многие семьи, отсюда и то явление, о котором лет двадцать 
назад говорили бы как о редкости - смешанньrе браки. Хочется надеять­
ся, что в таких парах практика взаимного уважения не будет угеряна. 

Возвращаясь к библейскому вопросу: « Сторож ли я брату своему?» ,  
давайте помнить, что современный Кавказ, где различные народы жи­
вуг бок о бок др)Т с другом,  ждет от нас только положительного ответа 
на этот вопрос. Давайте не забывать, что, изгоняя Каина навеки из рая 
за жестокое преступление, Всевышний предупредил также желающих 
отомстить ему, что они будуг наказаны всемеро больше, если стануг на 
этот пугь. П оэтому именно на Кавказе разговор об уважении к другим 
людям, традициям и устоям других народов, терпимости к иному мне­
нию, толерантности является определяющим нашу дальнейшую общую 
судьбу. В еврейских семьях Кавказа эта мысль всегда закладывалась в 
основу воспитания. Детей воспитывали так, что не всегда нужно давать 
какие-то скоропалительные оценки, даже если что-то в поведении близ­
кого покажется,  например, неприемлемым. Тора говорит, что не всегда 
нужно спешить с доказательствами своей правоты, порой нужно дать 
время человеку самому осознать происходящее и просто промолчать. 

Если Всевышний наказывал бы людей сразу за каждый проступок, и 
мгновенно награждал благословением за добрые дела, мы жили бы ин­
стинктами. Но  человеку дана возможность самому выбирать, насколько 
он может и когда он может совершить что-то доброе, ил и в какой момент 
ему удастся не отступить от заповеди. Этот принцип, предполагающий 
отстранение от раздоров, распространяется на все отношения - не толь­
ко в семье, но и с общиной, и с окружающими группами и народами, 
которые живуг вместе на одной земле многие и многие поколения . 

Если подобное стремление не сказать лишнего даже в острой ситу­
ации,  уважение к религии,  верованию и национальности соседа станет 
повсеместно полноценной частью воспитательного процесса, нам всем 
можно надеяться на благословенный и процветающий мир на Кавказе.  
И если при этом население региона будет умножаться,  появится больше 
детей, у нас всех будет больше возможностей чувствовать « вкус и запах 
плодов » прекрасного сада под названием Кавказ. 
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20 лет еврейской религиозной общины « Геула» на Кавминводах дают 
нам не только понимание истории еврейской жизни за этот короткий 
промежуток времени. С очередным периодом времени мне как еврею и 
как раввину кажется, что для каждого из нас важно не останавливаться 
и повышать уровень своего персонального понимания и исполнения За­
поведей. Важно из года в год развивать у себя более качественно, более 
глубоко осознаваемые представления о еврейских Заповедях. 

Для горских евреев Кавказа, как и для всех евреев мира, важным и 
основополагающим является понятие « кошерный дом » .  Оно включает 
в себя многие вещи, начиная с кошерной посуды, кошерной еды, не­
совмещения молочного и мясного, и заканчивая,  конечно, кошерными 
отношениями между членами семьи. Это и отношения мужа и жены, 
родителей и детей, братьев и сестер. Все эти грани жизни включены в 
понятие кошерности. Дополнительно особые и важные для нас вопросы 
поднимает очистка дома перед праздником Пейсах, подготовка чистого 
и пригодного жилища на время этого праздника. 

В этой части книги мне хотелось бы поговорить о кошерности еды. 
У наших евреев на протяжении всей истории проживания на Кавказе 
было понимание, что для полноценной общинной жизни нужны не 
только мясники, державшие в домах скот, птицу, но и шохет, специа­
лист по резке, который совершал убой живности по законам галахи , то 
есть кошерную резку. Если был такой тандем в поселении, евреи приоб­
ретали кошерное мясо, крупную и мелкую птицу. 

Традиционно во всех синагогах Кавказа вы найдете место для резки 
птицы, поэтому накануне всех больших праздников общины не обхо­
дятся без ритуала резки, по насыщенностиu этих важных хлопот куль­
минацией, конечно, становится праздник Иом-Кипур. Время Капарот 
предполагает резку не для еды, а для иuсполнения Заповеди во искупле­
ние своих грехов накануне праздника Иом-Кипур. 

Сегодня заметен отрадный факт - появляется достаточно много 
именно молодых семей, которые решают сделать свой дом чистым и 
кошерным. Хотелось поговорить сегодня о еврейском доме именно в 
связи с понятием кошерности . Конечно, для этого важно сначала жела­
ние мужа, отца семейства и, конечно, его знание и соблюдение законов. 
Но не менее важным станет и понимание женой, хозяйкой дома, хра­
нительницей очага вопроса очень глубокой необходимости обретения 
нового статуса дома. 

Я бы рекомендовал всем евреям, у которых есть в душе такое жела­
ние, поскорее приступить к решительным действиям и сделать свой дом 
кошерным. Но если мы будем здесь говорить обо всех сложностях ко-
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шерного питания, это покажется сложным, невозможным и может даже 
отпугнугь. 

Поэтому мы предлагаем молодым семьям и людям, считающим для 
себя важным иметь в своем доме кошерное питание, продвигаться к по­
ниманию вопроса поэтапно. Хотя не раз наши мудрецы говорили, что, 
если этот вопрос делить на стадии и располовинивать, о кошерном пи­
тании можно забыть. 

Однако вспомним, что в самолетах и гостиницах нам встречается по­
нятие « Kosher Style» ,  и начиная свой пугь, давайте надеяться, что и на 
нашем пуги можно взлететь из одной точки и приземлиться в полно- · 
ценном кошерном мире. 

В соблюдении Заповедей есть уровень начальный, есть средний и 
высокий, т.е. глубокое понимание мицвот, Заповедей. 

Кашруг, на самом деле, все же особая категория Заповедей, которая 
подразумевает изначально строгое соблюдение от начала и до конца. 
Просто представьте : вы соблюдаете молочное и мясное, но, если вы 
принесете некошерный продукт домой один раз, то вся ваша посуда, все 
ваши усилия по соблюдению кашруга в доме, достижению чистоты че­
рез выполнение правил диетарного еврейского питания, будуг постав­
лены под большой вопрос, что же вы соблюдали до этого дня? 

Поэтому для молодой семьи желательно начинать движение к ка­
шруту с нового дома, стадии обустройства нового жилища, либо надо 
начинать накануне Пейсаха, приобретая новую кошерную посуду, не за­
быв про окунание в микву с определенным благословением. У горских 
евреев была и есть живая традиция - покупать комплекты новой посуды 
в канун П ейсаха. Это весьма удобная практика. Всегда на Пейсах, даже 
в трудные времена, евреи приобретали пасхальную посуду, а потом уби­
рали ее на год. 

Понятие чистоты на Пейсах и регулирование вопроса «хамецной» 
посуды имеет отношение к кашруту в течение года, но не на таком уров­
не строгости, как во время праздника. Поэтому можно накануне Пейса­
ха приобрести новый набор посуды, естественно, помня про комплекты 
для мясного и молочного, разделяя посуду по цветам. Окунув посуду в 
микву, можно начинать применять посуду по назначению. После того, 
как пройдет Пейсах, эта посуда остается кошерной в вашем еврейском 
доме и для повседневного питания. 

Действительно важный аспект для посуды - разделение молочного и 
мясного. Дельная рекомендация здесь - разделить посуду по цвету или 
иметь хорошо узнаваемые по внешнему виду разные комплекты, кроме 
того, очень важно раскладывать посуду в отдельные шкафы. 

Итак, когда у вас появится кщперная посуда, можно смело присту­
пать к освоению практики кошерного питания. 

Весь мелкий, крупный скот и птица перед принесением домой дол­
жен быть забит по еврейским законам шхиты, т.е. резка ведется специ­
алистом. 

Затем, перед тем, как пища будет готовиться , нужно провести про-
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цесс, который мы называем мочением и солением. 
Это важный аспект на основе запрета «асур леэхоль дам » ,  т.е. за­

прета принимать в пищу кровь. Мочение и соление мяса несуr в себе 

гарантии удаления крови из мясг животного и птицы. Не хотелось бы, 

чтобы вы взяли кошерное мясо, принесли его домой, и просто оставили 

его в холодильнике. Тогда по прошествии 70 часов это мясо - трефное, 

оно запрещено к употреблению в пищу. А что же тогда надо не забыть 

сделать? 
Перед тем, как класть мясо в холодильник для долгого хранения, не­

обходимо провести процесс его кошерования. Имеется два способа уда­

ления крови: путем мочения и соления, и путем огня, когда мы жарим 

мясо на открытом огне. 
Смысл кошерования в домашних условиях: нужно удалить все жилы, 

сухожилия, это должен делать профессионал, в традиции горских евре­

ев всегда это делали дома женщины. Практику «жилования» мяса мо­

лодые еврейские женщины у своего старшего поколения должны обя­

зательно перенимать, и перед тем, как заняться мочением и солением 

мяса, или в процессе соления и мочения,  надо не забьпъ удалить все 

жилы и сухожилия. 
Понятие «жилования» касается только мяса крупного и мелкого 

животного, разрешенного в пищу, но мы не удаляем ничего из птицы. 

Исходя из этого, процесс кошерования птицы достаточно легок: полное 

погружение на 45 минут в холодную воду, после чего каждый кусок или 

целиком курица обмазывается крупной солью и оставляется на 45 ми­

нут, промывается в трех водах, пока вода не станет чистой или едва розо­

ватой. После этого курицу можно класть в холодильник, и впоследствии 

в любое время использовать без ограничения. Евреи вообще, и горские 

евреи в частности, курицу употребляют достаточно часто, но стоит доба­

вить, что кроме кур по этому правилу кошеруют и другую птицу - гуся, 

утку, индюшку. 
Мясо крупного и мелкого животного входит в другую категорию, по­

этому его в процессе или После «жилования» особенно хорошо проса­

ливают. 45 минут мочат в холодной воде, потом каждый кусок обтирают 

солью, и после трех добротных промывок вода не должна уже быть на­

сыщена кровью. После этого мясо можно употреблять. 

Позвольте выразить слова благодарности еврейским женщинам, 

поскольку все хозяйство в доме, связанное с питанием, ведут именно 

они. Пока, с Б-жьей помощью, живо наше старшее поколение, матери 

и бабушки, хотелось бы, чтобы наши молодые женщины перенимали 

опыт приготовления таких блюд, как: долма, хинкал, чуду. И заметьте, 

они будут тем вкуснее, чем мы лучше будем соблюдать уровень кошер­

ности. Поэтому известные нам блюда, которые испокон веков ели евреи 

на Кавказе, сегодняшние евреи, живущие в Израиле, Канаде, Европе, 

Америке, применяют по-прежнему в повседневной жизни и на празд­

ники. Сюда, конечно, входит кавказский шашлык. Однако жареное на 

огне мясо баранины всегда являлось праздничным блюдом всех поко-
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лений, для всех стран и для всех евреев мира, как и для других народов 
Кавказа. Поэтому хотелось бы, чтобы блюда, которые вы готовите для 
вашей семьи, были, безусловно, кошерными. Это практический канал 
передачи чистоты вашего дома, благословения Всевышнего для вас и 
ваших детей. 

Конечно, есть и другая важная линия соблюдения кошерности - мо­
лочные продукты. Главная Заповедь, касающаяся молочных продуктов: 
« Не вари козленка в молоке матери» .  На  основе этой заповеди выве­
дены все галахические законы, связанные с разделением молочной и 
мясной пищи. После любого мяса животного,  а также птицы, категори­
чески запрещено принимать молочную пищу. После таких продуктов 
молочной пищи как молоко, сметана, кефир и очень нетвердых сыров 
запрещается есть мясо в течение часа. После мягких сыров - до 3 ча­
сов, после твердых - до 6 часов. Поэтому есть традиция - завтракать 
молочным, обедать мясным, а вечером, если прошло 6 часов - у вас есть 
право выбора пищи. Молочные продукты в России и для нас на Кавказе, 
конечно, не имеют печати кашрута, хотя в Израиле для многих людей, 
принимающих на себя соблюдение кашрута, есть выбор в тех или иных 
степенях контроля за качеством кошерной обработки продуктов. Для 
нас в России есть законы, по которым можно употреблять молочные 
продукты, если они приготовляются на фабриках и молзаводах, на кото­
рых изготовляются только молочные продукты. На сайтах в Интернете 
есть информация, какие именно это фабрики, и какие продукты. 

В качестве примера кошерных продуктов нельзя обойти стороной 
рыбу. Ее отличие в том, что не требуется удалять кровь. Кровь рыбы не 
запрещена, поэтому процессы мочения и соления для удаления крови 
из рыбы не применяются . Главные факторы кошерности для мясных 
продуктов - жвачные и парнокопытные животные, для птицы - домаш­
няя, а не хищная,  и не дичь. Для рыбы, если можно так сказать, ЕГЭ на 
кошерность примут только у той рыбы, у которой есть чешуя и плавни­
ки. Кстати, со времен Второго Храма многие люди пытались найти рыбу 
с чешуей, но без плавников, однако не нашли. Если у рыбы есть чешуя, 
то обязательно есть и плавники. 

Поэтому все морепродукты, например, крабовые, запрещены в пищу 
для евреев. Черная икра, которую ели местные жители, жившие в про­
шлые времена на Кавказе рядом с Каспийским морем, также запреще­
на, потому что у осетра нет чешуи. 

Кошерна для употребления рыба, которая водится в пресных и гор­
ных реках, в реках, впадающих в Каспийское море и в акватории самого 
моря. Это все лососевые, чешуйчатые, карповые породы, такие извест­
ные нам рыбы, как кутум, жерех� белорыбица, шамайка. Сегодня в про­
даже представлено замороженное филе самых разных рыб, названий 
которых мы точно не знаем, да и на этикетке могут написать не совсем 
то. Поэтому людям, которые хотят сохранить свой дом кошерным, нуж­
но быть очень внимательными при покупке рыбы. Есть рекомендация : 
лучше видеть рыбу в натуральную величину, в живом виде, и только 
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после этого решать, приобретать ли вам ее. 
Рыба - продукт нейтральный, она употребляется в пищу со всеми 

продуктами. В группу нейтральных продуктов входят все овощи и фрук­
ты, то есть продукты растительного происхождения , выросшие из зем­
ли. Все овощи и фрукты можно употреблять без ограничений с любыми 
мясными и молочными продуктами. 

С точки зрения качества пищеварения не рекомендуется применять 
рыбу с молоком или молочными продуктами. С точки зрения законов 
кашруга, если на столе рыба и мясо, стол нужно «открыть» рыбными 
продуктами, запить напитком, и после этого употреблять мясные про­
дукты. Хотя употребление рыбы с молочными продуктами галахой не 
запрещено, на практическом уровне наши желудки могуг угверждать, 
что эти продукты несовместимы. 

Все продукты с дерева, которые мы называем фруктами, или из зем­
ли (овощи), пригодны для принятия евреями в пищу. Есть так называ­
емые лесные продукты: орехи, ягоды, грибы и т.д. Они кошерны, и их 
можно употреблять, как нейтральные продукты. Нужно при этом сле­
дить за тем, чтобы случайно не съесть насекомых и их личинок. 

Конечно, хотелось бы обратить внимание на хлебные продуктьr. Для 
евреев есть понятие кошерного еврейского хлеба. Поэтому, если наши 
женщины будуг применять хлеб, который они готовят сами,  хотя бы на­
чав с выпечки для субботы и к праздникам, в конце концов вы поймете, 
что ваш хлеб гораздо вкуснее, чем любой французский батон, который 
вы покупаете на базаре или в магазинах. 

Надо обратить внимание, что многие семьи покупают хлеб постоян­
но в одном месте. Вам может попасться хлеб, в котором есть :молочная 
закваска, но вы об этом не знаете. 

Вы принесли его домой, приготовили кошерные мясные продукты и 
вкушаете такой хлеб, где есть молочная закваска, с . . .  кошерными мяс­
ными продуктами. Это испортит не только чистоту, кошерность вашего 
дома, но и нарушит Заповеди о молочных и мясных продуктах. Можно 
найти извинение самому себе, что ты не знал о закваске, но предусмот­
реть такую возможность и избежать ее еврей должен. 

Бывают сыры, закваска которых приготовлена на мясной основе. Ре­
комендация - не покупать неизвестные сыры, особенно желтые и твер­
дые, в которых обязательно присугствует животная закваска. С этим 
надо быть очень внимательными и осторожными, желательно покупать 
продукты у знающих евреев. 

По поводу кашруга вопрос, как мы видим, очень многогранный. Это 
только вершина айсберга знаний о кашруге, и в несколько страниц не­
возможно представить все законы кашруга. 

Поэтому наше предложение от общины, в моем лице и от всех со­
трудников нашей общины состоит в том, чтобы вы интересовались эти­
ми вопросами, чтобы задавали вопросы и поэтапно приходили к прият­
ной строгости кошерного питания в ваших домах. 

Если вы приучаете своих детей к кошерному питанию, важно, что-



бы они не приносили домой некошерные продукты. Это скоро войдет 
в привычку и станет правилом отношений, отражением связи с Б-гом, 
чистоты. Если в семье мноmе годы будет соблюдаться кошерное пита­
ние, я думаю, дети никогда не отойдут от него, и будут воспринимать как 
правило то, что делали их родители на основе связи со Всевышним во 
имя чистоты и благоСловения дома. 

Для каждого человека, который глубоко и серьезно хочет подойти к 
теме кашрута, мы всегда открыты к диалогу. Обращайтесь в синагогу, 
любой вопрос, касающийся кашрута, мы можем серьезно разбирать и 
более глубоко к нему обращаться. 

Н ачало следования кашруту не будет прерыванием привычных со­
циальных контактов и отходом от светской жизни. Мы всегда открыты 
к диалогу, понимая вечность заповедей кашрута, но евреи открыты и 
к общению с друmми народами. Мы посещаем большие мероприятия, 
ходим в гости, наши соседи приходят в гости и к нам. 

Чтобы не отдаляться от равноправных и дружеских отношений, в нашем 
соблюдении все должно бьпъ достаточно скромно, не надо выпячивать свою 
кошерную практику, бить себя в грудь, что не ем то-то и то-то. Существует 
много нейтральных продуктов, таких, как кошерная рыба, фрукты, овощи, 
которые можно употреблять, когда бываешь где-то вне своего дома. 

Главная идея данного обращения в том, что нужно обязательно это 
начать в своей молодой семье, потихонечку приходя к комфорту кашру­
та, подразумевающего вкусное раздельное питание (между молочным 
и мясным), обилие в рационе кошерной рыбы и вкусных нейтральных 
продуктов. 

Мноmе семьи на Кавказе поступают так: на улице они ограничивают 
себя в принятии пищи, но дом остается чистым, и, может быть, это важ­
но для передачи нашим будущим поколениям такой вечной и важной 
Заповеди, как кашрут. 

Желаю вам кошерного, благословенного дома, ведь это все не толь­
ко полезно для нашего здоровья, это нераздельный смысл и ведущее 
правило еврейской жизни, которые мы должны соблюдать и пер�давать 
нашим детям. 

Будьте здоровы и счастливы, чтобы ваш дом всегда был чистым, ко­
шерным. Благословения, счастья и чистоты кошерного питания в ваших 
домах на многие поколения ! 



247 

ДПR ДАПЫЕЙWЕrо ЧТЕНИИ 
Аzарунов М.Н. Язык горских евреев, т.1.  - Баку, 2005. 
Агарунов Я.М. Большая судьба маленького народа. - Москва, 1 995. 
Алиев Б.Г., Магомедов Н .А. Сведения русских и зарубе3КНых авторов 

XVII - первой половины XIX в. о евреях Дагестана // История и куль­
тура народов Северного Кавказа. Сб. научных трудов. Вып. 3. - Пяти­
горск: Изд-во ПГIУ, 2005. 

Анисимов И.Ш. Кавказские евреи-горцы. - Москва, 2002. 
Аствацатурова М.А. Диаспоры в Российской Федерации :  формиро­

вание и управление (Северо-Кавказский регион). - Ростов-на-Дону - Пя­
тигорск: Изд-во СКАГС, 2002, се. 125-132. 

Горение евреи. История, этнография, культура. Под общ. ред. 
И.Бегуна. Иерусалим - Москва, 1999. 

Горение евреи // Народы России. Энциклопедия. - Москва: Большая 
Российская Энциклопедия, 1 994. 

Давидов А. Мудрецы Кавказа. - Иерусалим, 2004. 
Данилова С.А. Встречи с интересными людьми / Сердца, дарящие 

тепло. - Нальчик: Полиграфсервис и Т, 2005. - С. 1 00-103. 
Еврейская энциклопедия. Тт. 1-16. - С.-Петербург, 1 906-1 913. 
История горских евреев Северного Кавказа в документах (1 829-191 7). 

- Нальчик, 2009. 
История и культура горских евреев Кавказа. Под. ред. Микдаш-Ша­

маиловой Л.А. - Иерусалим: Институт стратегических исследований 
Кавказа, 2009. 

Исход горских евреев: разрушение гармонии миров / Сост. С.А. Дани­
лова. - Нальчик: Полиграфсервис и Т, 2000. 

Кратная еврейская энциклопедия. (КЕЭ). Тm. 1-XI. - Иерусалим, 1976-
2005. 

Линец С.И. Геноцид еврейского населения в Пятигорске / Город во 
мгле . . .  - Пятигорск: Спецпечать, 2005. - С.126-131 . 

Моноах Б.Б. Пленники Салмансара. Из истории евреев Восточного 
Кавказа. - Иерусалим, 1984- . 

Мурзаханов Ю.И. Очерк этнографического изучения горских евреев. 
XVIII - начало ХХ вв. - Москва, 1 994. 

Назарова Е.М. Язык горских евреев Дагестана // Вестник Еврейского 
университета в Москве. Москва - Иерусалим, 1 996. №3 (13) 

Рафаилов А. За:ж:иво погребенные. - Кисловодск: Издательство 
МИЛ, 2005. 

Семенов И. Из истории евреев Дагестана // :нсурнал «Минъян», 
№15/2005. 

Семенов И. Кавказские таты и горение евреи: Некоторые сведения о 
них и проблемы происхо:ж:дения. - Казань: Тан., 1 992. 

Сосунов Г. Еврейские памятники Восточного Кавказа. - Махачкала, 
2007. 

Черный И. Я. В горах Кавказа // Сборник сведений о кавказских гор­
цах. - Тuфлис, 1870. Вып. 3. 

Якубов М.А. О музыке горских евреев // :нсурнал «Народы Дагеста­
на», №1/2002. 

Вrат, Chen. Froт the Caиcasus to Israel: The Immigratioп of the 

Моипtаiп Jews. Jerusaleт, 1999. 



йорцайты: 
вспоминая 
vweдwиx 
даты на 15 пет 
по еврейскомv 
и rриrорианскомv 
капендарю 



249 

ПОМИНАПЫЫЙ ДЕНЬ 
Рабби Шертиль ШАЛУМОВ 

О человеке, который ушел в « олам а-ба» (мир грядущий) говорят: 
« зихроно левраха» (пусть будет благословенна его память).  Одна из са­
мых сильных традиций в нашей общине и в среде евреев Кавказа - это 
« Йарсайет» (йорцайт) , годовщина смерти своих близких. Если даже 
взять семью, где не всегда соблюдают еврейские традиции, то все, что 
касается памяти ушедших, - соблюдается свято. 

Хотелось бы обратиться к тем, кто не подавал информацию о йорцай­
тах для первого и второго издания этой книги , и к тем, кто не выверял 
даты смерти своих покойных родственников. Не забывайте обратиться 
в общину, чтобы вывести соответствующие даты на годы вперед для по­
миновения ушедших. В общине имеются специальные календари, поз­
воляющие точно определить нужную дату в прошлом по еврейскому 
календарю и найти соответствия в григорианском календаре для годов­
щин на ближайшие годы. Давайте укреплять традицию, которой были 
сильны наши предки, и сегодня. Пусть поддержание семейной памяти 
о покинувших этот мир остается важным элементом жизни и для буду­
щих поколений. 

Как известно, после смерти родителей евреи читают « Кадиш» 11  ме­
сяцев, потом отмечают первый год по дню захоронения. Все остальные 
годовщины отмечают по дню смерти - наверное, именно эта дата (пока 
живы дети) будет им особенно памятна. И это одна из нитей в связи по­
колений, которая очень крепка в традиции нашего народа. 

norPE&EHИE 
Еврейский Закон однозначно требует захоронения умершего в земле 

(Дварим, 21-23). Душа покинувшего этот мир поднимается к Всевыш­
нему, а физическая оболочка погружается в хранилище природы. Тело 
человека помещается в землю. 

Тора рекомендует никак не вмешиваться в процесс распада останков, 
то есть не бальзамировать покойного, не замуровывать в склепы, не 
помещать в мавзолеи. Категорически запрещена кремация тела. Если 
умерший завещал кремировать его, следует пренебречь его волей, что­
бы бьmа исполнена воля Всевышнего. 

Еврейский Закон запрещает похороны кремированных останков на 
еврейском кладбище. Траур по кремированным также не соблюдается. 
По ним не читают поминальный Кадиш. 

По покойным, захорненным в соответствии с традицией, читается 
Кадиш, поминальная молитва, утверждающая, что Б-г в свое время со­
творит мир заново, и умерший оживет для вечной жизни. Это знамену­
ет собой надежду, что для умершего есть будущее. 
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ТАЙНА СМЕРТИ 
Из юшги рава Гавриэля ДАВИДОВА «Пути возвращения. Путь Второй» .  
Иерусалим, 5757 г. 

Рождаясь, человек плачет, ведь он пришел в этот мир насильно, не 
по своей воле. И в момент смерти он плачет - перед ним прокручива­
ется вся его жизнь как видеофильм, от момента рождения до смерти. 
Умирающий видит все события, все ошибки и проступки в своей жизнИ. 
А над ним уже стоят 3 ангела, готовые вести его на суд Царя царей, Все­
сильного, Всемогущего, Вечного Творца мироздания. 

Пока человек жив, он отождествляет себя со своим телом, ублажа­
ет его вкусной едой, тратит все свои силы на приобретение множества 
нужных и ненужных вещей, и забывает о своей душе, пренебрегает ею. 
Создается прочная связь человека с материальным миром. Поэтому по­
теря тела означает для него потерю всего, к чему он стремился,  всего, 
что составляло его жизнь. Когда приходит смерть и тело должно лечь в 
землю, наступает болезненный и мучительный разрыв этой связи меж­
ду телом и душой. После этого разрыва душа долго не может отойти от 
своего тела, а его разложение и гниение приносят дикие мучения .  

Тот, кто понимает, что его тело - инструмент души, а сама душа бес­
смертна, большее внимание уделяет накоплению мицвот (исполнению 
заповедей) ,  которые понадобятся ему в будущем мире. Потерять тело 
для такого человека совсем не означает потерю всего, ведь основа его 
жизни - духовная. 

Нэшама - основная часть души, наше «Я » .  Цолъмин - части души, 
управляющия нашим внешнм и духовным обликом. Нэфэш - часть 
души, связывающая наше « Я »  с телом, и управляющая всеми его орга­
нами. Руах - часть души, связывающая наше «Я » с окружающим миром 
и управляющая нашей речью и чувствами. За 30 дней до смерти начи­
нается частичное отделение нэшама от тела. В это время человек уже 
может чувствовать приближение смерти. За час до смерти от человека 
отходят цолъмин, поэтому человек начинает терять свой облик. 

В момент смерти начинает выходить нэфэш, прекращается функци­
онирование всех органов и останавливается кровообращение. Вместе с 
нэфэш выходит и руах, поэтому теряются зрение, слух, речь, осязание, 
вкус. Этот мучительный процесс продолжается трое суток. После 3 дней 
нэфэш покидает тело, в скорби зависает над ним. Но часть нэфэш ос­
тается в трупе до Тхият а-Метим (воскрешения мертвых). 7 дней после 
смерти нэшама мечется от могилы до места прежнего пребывания чело­
века, а после начинается ее подъем в высшие сферы. Поэтому заповедь 
оплакивать умершего и большинство законов траура длятся именно 7 
дней. Спустя 30 дней происходит ее дополнительный подъем. 12 меся­
цев нэшама то спускается в этот мир, то поднимается в верхние миры, то 

снова спускается « вниз» .  А потом она возвращается в мир душ и теряет 

всякую связь с материальным миром. 
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ИАДИW 
ИТГАДАЛ ВЭИТКАДАШ ШМЕЙ РАБО, БЭАЛМО ДИВЕРО ХИР-УТИ 
ВЕЯМЛИХ МАЛХУТЕЙ ВЕЯЦМАJ(_ ПУРКАНЕИ ВИКАРЕВ, МЕШИХЕ 
БЕХАЕХОН УВЬЕМЕИХОН УВХАЕИ ДЕХОЛЛ БЕИТ ИСРАЕЛЬ БААГАЛА 
УВИЗМАН КАРИВ ВЕИМРУ ОМЕН. 

ЕХЕ ШМЕЙ РАБО МЕВАРАХ ЛЕАЛАМ ЛЕАЛМЕЙ АЛМАЯ ИТБАРАХ 
ВЕИШТАБАХ ВЕИТПААР ВЕИТРОМАМ ВЕИТНАСЕ ВЕИТАДАР, 
ВЕИТ-АЛЕ, ВЕИТ-АЛАЛ ШМЕЙ ДЕКУДША БЕРИХ-У ЛЕЭЛА МИН КОЛ 
БИРХАТА, ШИРАТА, ТИШБЕХАТА, ВЕНЕХАМАТА, ДААМИРАН БЕАЛМА 
ВЕИМРУ ОМЕН. 

АЛ ИСРАЕЛЬ ВЕАЛ РАБАНАН ВЕАЛ ТАЛМИДАЙХОН ВЕАЛ КОЛ 
ТАЛМИДЕЙ ТАЛМИДЕЙХОН ДЕАСКИН БЕОРАЙТА КАДИШТА ДИ ВЕ­
А ТРА АДЕН ВЕДИ ВЕХОЛ АТАР ВЕАТАР, ЕХЕ ЛАНА , УЛ-УН, УЛХОН 
ХИНА ВЕХИСДА ВЕРАХАМЕЙ МИН КОДАМ МАРЕ ШЕМАЯ ВЕАРЬА -
ВЕИМРУ ОМЕН. 

ЕХЕ ШЕЛАМА РАБО МИН ШЕМАЯ ХАИМ ВЕСАВА ВИШУА ВЕНИХА1v!А 
ВЕШЕЗАВА УРФУА УГЬУЛА УСЛИХА ВЕХАПАРА ВЕРИВАХ ВЕАЦАЛА 
ЛАНУ УЛХОЛ АМО ИСРАЕ!IЬ - ВЕИМРУ ОМЕН. 

ОСЕ ШАЛОМ БИМРОМАВ, ХУ БЕРАХАМАВ ЯАСЕ ШАЛОМ АЛЕНУ ВЕАЛ 
КОЛ АМО ИСРАЭЛЬ - ВЕИМРУ ОМЕН. 

ПЕРЕВОД ИАДИWА 
ДА ВОЗВЫСИТСЯ И ОСВЯТИТСЯ ВЕЛИКОЕ ИМЯ ЕГО В МИРЕ, СО­
ТВОРЁННОМ ПО ЕГО ВОЛЕ. И ДА УС:ГАНОВИТ ОН ЦАРСКУЮ ВЛАСТЬ 
СВОЮ. И ДА ВЗРАС:ГИТ ОН СПАСЕНИЕ. И ДА ПРИБЛИЗИТ ОН ПРИХОД 
МОШИАХА СВОЕГО, ПРИ ЖИЗНИ ВАШЕЙ, ВДНИ ВАШИ И ПРИ ЖИЗНИ 
ВСЕГО ДОМА ИЗРАИЛЯ, ВСКОРЕ, В БЛИЖАЙШЕЕ ВРЕМЯ И СКАЖЕМ: 
АМЕН ! 

ДА БУДЕТ ВЕЛИКОЕ ИМЯ ЕГО БЛАГОСЛОВЕННО И ВЕЧНО ВО ВЕКИ 
ВЕКОВ! ДА БУДЕТ БЛАГОСЛОВЛЯЕМО И ВОСХВАЛЯЕМО И ПРОСЛАВ­
ЛЯЕМО, И ВОЗВЕЛИЧИВАЕМО, И ПРЕВОЗНОСИМО, И ПОЧИТАЕМО, И 
ВЕЛИЧАЕМО ИМЯ СВЯТОГО, БЛАГОСЛОВЕН ОН, ПРЕВЫШЕ ВСЕХ БЛА­
ГОСЛОВЕНИЙ И ПЕСНОПЕНИЙ, ВОСХВАЛЕНИЙ И УТЕШИТЕЛЬНЫХ 
СЛОВ, ПРОЙЗНОСИМЫХ В МИРЕ И СКАЖЕМ: АМЕН! 

ДА БУДУТ ДАРОВАНЫ С НЕБЕС ПРОЧНЫЙ МИР И СЧАС:ГЛИВАЯ ЖИЗНЬ 
НАМ И ВСЕМУ ИЗРАИЛЮ, И СКАЖЕМ: АМЕН! 

УС:ГАНАВЛИВАЮЩИЙ МИР В СВОИХ ВЫСОТАХ, ОН ПОШЛЁТ МИР 
НАМ И ВСЕМУ ИЗРАИЛЮ, И СКАЖЕМ: АМЕН! 
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Абрамов Азарья Натанович,  род. 1 9 1 7  
Дата смерти:  1 2 .06 . 1 997.  Пятигорск, е в рейское кладбище 
7 Сивана 5757 

201 0 2 1 . 05 201 8 22.05 

20 1 1  1 0 .06 20 1 9  1 1 .06 

20 1 2  29.05 2020 3 1 .05 

20 1 3  1 7 .05 2021 1 9 .05 

20 1 4  06.06 2022 07 .06 

201 5 26.05 2023 28.05 

20 1 6  1 4 .06 2024 1 4 .06 

20 1 7  02.06 2025 04.06 

Абрамов Истахор Саулович,  род. 1 8 .08 . 1 906. Буйнакск 
Дата смерти:  1 7  .03 . 1 985.  Буй накск 
24 Ада ра 5745 г. 

201 0 1 0 .03 201 8 1 1 .03 

201 1  30.03 20 1 9  3 1 .03 

20 1 2  1 8 .03 2020 20.03 

201 3 06.03 202 1 08.03 

20 1 4  26.03 2022 27.03 

201 5 1 5 .03 2023 1 7 .03 

201 6  03 .04 2024 03.04 

201 7 22.03 2025 24.03 

Абрамов М ихаил Абрамович,  род .  1 0 . 07 . 1 921  
Дата смерти : 8 . 04 .2003 Пятигорск, Еврейское кладбище 

6 Н исана 5763 г. 

201 0 2 1 .03 201 8  22.03 

20 1 1  1 0 .04 201 9 1 1 .04 

20 1 2  29.03 2020 3 1 .03 

201 3 1 7 .03 202 1 1 9 .03 

20 1 4  06.04 2022 07 .04 

201 5 26.03 2023 28.03 

20 1 6  1 4.04 2024 1 4 .04 

20 1 7  02.04 2025 04. 04 

. 

,. 

·' 

" 

,. 



Абрамов Эдуард Истахорович,  род.  30 .09. 1 94 1 . Буйнакск 
Дата смерти : 20.03.08.  Пятигорск 
1 3  Адара 1 1 5768 г. 

201 0  0 1 .03 201 8  28.02 

201 1  2 1 .03 201 9  20.03 

201 2  07.03 2020 09.03 

201 3  25.02 202 1 25.02 

201 4  1 7 .03 2022 1 6 .03 

201 5 04.03 2023 06.03 

201 6  23.03 2024 25.03 

201 7  1 3 .03 2025 1 3 .03 

Абреков Эдуард Худайнатович, род . 22 . 1 2 . 1 933.  Кизляр 
Дата смерти : 9 . 0 1 . 1 987 Пятигорск. Евре йское кладбище, ква ртал 
8 Тевета 5747 г. 

201 0  1 5 . 1 2  20 1 8  1 6 . 1 2  

201 1  (03.0 1 .20 1 2) 20 1 9  (05.01 .2020) 

201 2  03 . 0 1 , 2 1 . 1 2  2020 05.01 , 23. 1 2  

201 3  1 1 . 1 2  2021 1 2 . 1 2  

201 4  30. 1 2  2022 (01 .01 .2023) 

201 5  20. 1 2  2023 0 1 .01 , 20. 1 2  

201 6  (06 .0 1 .20 1 2 )  2024 (08.01 .2025) 

201 7 06.0 1 , 26. 1 2  2025 08.0 1 , 28. 1 2  

Агаев Агай Рафаилович,  род. 1 7 .05 . 1 930 
Дата смерти:  5 . 1 2 .2005 , Пятигорск, еврейское кладбище 

4 Кислева 5766 г. 

201 0 1 1 . 1 1  201 8 1 2 . 1 1  

201 1  30. 1 1  201 9 02. 1 2  

201 2  1 8 . 1 1  2020 20. 1 1  

201 3  07. 1 1  202 1 08. 1 1  

201 4  26. 1 1  2022 28. 1 1  

201 5  1 6 . 1 1  2023 1 7 . 1 1  

201 6  04. 1 2  2024 05. 1 2  

201 7  22. 1 1  2025 24. 1 1  
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20 1 0  25 .01  201 8  26 .01  

20 1 1  1 6 . 0 1  201 9  1 6.01  

20 1 2  03.02 2020 05.02 

20 1 3  2 1 . 0 1  2021 24. 0 1  

20 1 4  1 2 . 0 1  2022 1 2 . 0 1  

201 5 30 .01  2023 0 1 .02 

201 6 20 .01  2024 2 1 . 0 1  

201 7 06.02 2025 09.02 

Агаронов Гри горий Моисеевич,  род .  1 2 . 1 1 . 1 9 1 7 , Буйнакск 
Дата смерти :  07 .05. 1 998,  Пятигорск, Еврейское кладбище 
1 1  И я р а  5758 г. 

201 0 25 .04 201 8  26.04 

20 1 1  1 5.05 201 9  1 6 .05 

20 1 2  03.05 2020 05.05 

20 1 3  2 1 .04 2021 23.04 

20 1 4  1 1 .05 2022 1 2 .05 

2 0 1 5 30 .04 2023 02.05 

201 6 1 9 .05 2024 1 9 .05 

20 1 7  07 .05 2025 09.05 

Агаронова Юдифь Моисеевна, род.  29 . 1 1 . 1 9 1 5  г. Буйнакск 
Дата смерти : 26.02 .2002. Израиль,  Ришон-ле-Цион 

14 Адара 5762 г. 

20 1 0  0 1 .03  201 8  02.03 

20 1 1  2 1 .03 201 9  22.03 

20 1 2  09.03 2020 1 1 .03 

20 1 3  25 .02 2021 28.02 

201 4  1 7 .03 2022 1 8 .03 

20 1 5  06.03 2023 08.03 

201 6  25.03 2024 25.03 

2 0 1 7 1 3 .03 2025 1 6.03 



Агарунова Сарра Садыковна, род . 22.07 . 1 926 . Махачкала 
Дата смерти : 30. 1 2 .2000,  Пятигорск, Еврейское кладбище 
4 Тевета 576 1 г. 

201 0  1 2 . 1 2  20 1 8  1 2 . 1 2  

201 1  30. 1 2  201 9  (01 .01 .2020) 

201 2 1 7 . 1 2  2020 01 .01 , 20. 1 2  

201 3  08. 1 2  2021 08. 1 2  

20 1 4  26. 1 2  2022 28. 1 2  

20 1 5  1 6 . 1 2  2023 1 7 . 1 2  

201 6  (02 .0 1 .20 1 7) 2024 (05.0 1 .2025) 

201 7  02.01 , 22. 1 2  2025 05.0 1 , 24. 1 2  

Агарунова Яршо Израиловна, род.  1 0 .05. 1 934 
Дата смерти : 27 .04 .2007 
9 Ияра 5767 г. 

201 0  23.04 201 8  24.04 

201 1  1 3 .05 201 9 1 4 .05 

20 1 2  0 1 .05 2020 03.05 

201 3  1 9 .04 2021 2 1 .04 

201 4  09.05 2022 1 0 .05 

201 5 28.04 2023 30.04 

201 6  1 7 .05 2024 1 7 .05 

201 7 05.05 2025 "07.05 

Алхазов Николай Я ковлевич, род.  1 1 .09 . 1 959 Хаса вюрт 
Дата смерти:  - 20. 1 2 .2008. Пятигорск, еврейское кладбище 
23 Кислева 5769 г. 

201 0 30. 1 1  201 8 02. 1 2  

201 1  1 9. 1 2  201 9  22. 1 2  

201 2  07. 1 2  2020 09. 1 2  

201 3 26. 1 1  202 1 28. 1 1  

20 1 4  1 5 . 1 2  2022 1 8 . 1 2  

201 5  06. 1 2  2023 06. 1 2  

201 6  23. 1 2  2024 24. 1 2  

201 7  1 1 . 1 2  2025 1 4. 1 2  
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Амирамов В и ктор Арзолович,  род. 1 9 1 5  
Дата смерти:  2 1 . 05 .2006. Пятигорск, еврейское кладбище 
23 И я ра 5766 г. 

20 1 0  07.05 201 8 08 .05 

20 1 1  27.05 201 9 28.05 

201 2 1 5 .05 2020 1 7 .05 

201 3 03 .05 2021 05.05 

20 1 4  23.05 2022 24.05 

201 5 1 2 .05 2023 1 4 .05 

20 1 б  3 1 .05  2024 3 1 .05 

201 7 1 9 .05 2025 2 1 .05 

Амирова Елизавета Ароновна, род . 0 1 . 0 1 . 1 9 1 4  
Дата см ерти : 27 .06 .2008. Кисловодск, общее 
24 Сивана 5768 г. 

-· .. - .. 
20 1 0  Об.Об 20 1 8  07 .Об 

20 1 1  2б .Об 20 1 9  27.Об 

20 1 2  1 4 .Об 2020 1 б .Об 

20 1 3  02 .Об 202 1 04.Об 

201 4  22 .Об 2022 23 .Об 

20 1 5  1 1 .Об 2023 1 3 .Об 

20 1 б  30.Об 2024 30 .Об 

20 1 7  1 8 .Об 2025 20.Об 

Амшика швили Л амара Иосифовна, род. 1 1 . 03 . 1 937 

Дата смерти : 1 2 .07 . 2009 Пятигорск, еврейское кладбище 

20 Та м м уза 5769 г. 

20 1 0  02.07 20 1 8  03.07 

20 1 1  22 .07 20 1 9  23.07 

20 1 2  1 0 .07 2020 1 2 .07 

201 3 28.Об 202 1 30 .Об 

20 1 4  1 8 .07 2022 1 9 .07 

20 1 5  07.07 2023 09.07 

20 1 б  2б.07 2024 2б.07 

20 1 7  1 4 .07 2025 1 б .07 
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Амшикашвили Моше Давидович, род. 1 0 .05. 1 93 1  
Дата смерти : 1 4 . 1 0 .2007 . Пятигорск, еврейское кладбище 
2 Хешвана 5768 г. 

20 1 0  1 0 . 1 0  20 1 8  1 1 . 1 0  

20 1 1  30 . 1 0  201 9 31 . 1 0  

20 1 2  1 8 . 1 0  2020 20. 1 0  

20 1 3  06. 1 0  2021 08. 1 0  

20 1 4  26. 1 0  2022 27. 1 0  

20 1 5  1 5 . 1 0  2023 1 7 . 1 0  

20 1 6  03. 1 1  2024 03. 1 1  

20 1 7  22 . 1 0  2025 24. 1 0  

Анисимова Нами Изгияевна, род. 1 7 .09 . 1 932 
Дата смерти : 31 . 0 1 .2009 
6 Ш вата 5769 г. 

201 0  2 1 .0 1  201 8 22.0 1  

20 1 1  1 1 . 0 1  20 1 9  1 3 .0 1  

20 1 2  30 .01  2020 02.02 

20 1 3  1 7 .0 1  202 1 1 9 .01  

201 4  07 .01  2022 09.01  

20 1 5  26 .0 1  2023 29.01  

201 6  1 7 .0 1  2024 1 6 .01  
. . 

20 1 7  02.02 2025 04.02 

Бабаева Раиса Моисеевна, род.  1 6 .06 . 1 939 
Дата смерти : 1 6 . 1 2 .2008 . 
1 9  Кислева 5769 г. 

20 1 0  26. 1 1  20 1 8  27. 1 1  

20 1 1  1 5 . 1 2  20 1 9  1 7 . 1 2  

20 1 2  03 . 1 2  2020 06. 1 2  

20 1 3  22. 1 1  2021 23. 1 1  

20 1 4  1 1 . 1 2  2022 1 3 . 1 2  

20 1 5  0 1 . 1 2  2023 03. 1 2  

20 1 6  1 9 . 1 2  2024 20. 1 2  

20 1 7  07 . 1 2  2025 09. 1 2  



Бабижаева Софья (Сенем) Борисовна,  род.  1 5 .03. 1 935 
Дата смерти:  22 .02.2007 
4 Адара 5767 г. 

20 1 0  1 8 .02 201 8  1 9 .02 

20 1 1  1 0 .03 20 1 9  1 1 .03 

20 1 2  27.02 2020 0 1 .03 

20 1 3  1 4 .02 202 1 1 6 .02 

20 1 4  06.03 2022 07.03 

20 1 5  23.02 2023 26.02 

20 1 6  1 4 .03 2024 1 4 .03 

20 1 7  02.03 2025 04.03 

Бенья гуев Беньягу Рафаилович,  род .  0 1 .07 . 1 933 
Дата смерти : 0 1 .06 .2007 
1 5  Сивана 5767 г. 

201 0 28.05 20 1 8  29.05 

20 1 1  1 7 . 06 201 9 1 8 .06 

20 1 2  05.06 2020 07.06 

20 1 3  24 .05 202 1 26.05 

20 1 4  1 3 .06 2022 1 4 .06 

20 1 5  02 .06 2023 04.06 

20 1 6  2 1 . Оо 2024 2 1 .06 

201 7 09 .06 2025 1 1 .06 

Беньяминов Григорий Бенья минович,  род . 20 . 1 2 . 1 94 1 . 
Дата смерти : 1 2 .05.2009 Пятигорск, еврейское кладби ще 
1 8  Ияра 5769 г. 

201 0 02.05 201 8 03.05 

201 1 22.05 20 1 9  23.05 

20 1 2  1 0 .05 2020 1 2 .05 

201 3 28 .04 202 1 30 .04 

20 1 4  1 8 .05 2022 1 9 .05 

20 1 5  07 .05 2023 09.05 

20 1 6  26.05 2024 26.05 

20 1 7  1 4 .05 2025 1 6 .05 



Беньяминов Авидор Мокиевич, род. 3 1 . 1 2 . 1 938. Махачкала 
Дата смерти :27.07.2006 . Израиль, Тель-Ави в  
2 Ава 5766 г. 

201 0  1 3 .07 20 1 8  1 5 .07 

201 1  02.08 20 1 9  04.08 

20 1 2  22.07 2020 23.07 

201 3  09.07 2021 1 1 .07 

201 4  29.07 2022 31 .07 

201 5  1 9 .07 2023 20.07 

20 1 6  07.08 2024 06.08 

20 1 7  25.07 2025 27.07 

Борухов Борис Н исонович, род . 0 1 .09 . 1 954 
Дата смерти :  20.02.2003 
1 8  Адара 1 5763 г. 

201 0  04.03 20 1 8  05.03 

20 1 1  24 .03 20 1 9  25.03 

201 2  1 2 . 03 2020 1 5 .03 

20 1 3  28.02 202 1 02.03 

201 4  20.03 2022 21 .03 

201 5  09.03 2023 1 2 .03 

20 1 6  28.03 2024 28.03 

201 7  1 6 .03 2025 1 8 .03 

Валентин Марк Викторович,  род. 02 . 1 2 . 1 936 
Дата смерти : 1 7 . 1 1 . 2008 .  
1 9  Хешвана 5769 r. 

20 1 0  27. 1 0  20 1 8  28. 1 0  

20 1 1  1 6. 1 1  201 9 1 7 . 1 1  

20 1 2  04. 1 1  2020 06. 1 1  

20 1 3  23. 1 0  202 1 25. 1 0  

201 4  1 2 . 1 1  2022 1 3 . 1 1  

20 1 5  0 1 . 1 1  2023 03. 1 1  

20 1 6  20. 1 1  2024 20. 1 1  

20 1 7  08. 1 1  2025 1 0. 1 1  
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Вильки н а  Алла Залмановна, рЬд. 1 2. 06 . 1 939. 
Дата смерти:  02.06 . 2008 . Ессентукское, общее 
28 Ияра 5768 г. 

20 1 0  1 2 .05 201 8 1 3.05 

20 1 1  0 1 .06 20 1 9  02.06 

20 1 2  20.05 2020 22.05 

20 1 3  08.05 202 1 1 0.05 

20 1 4  28.05 2022 29.05 

20 1 5  1 7 .05 2023 1 9.05 

20 1 6  05 .06 2024 05.06 

20 1 7  24.05 2025 26.05 

Гаврилов Беньямин Авадиевич, род. 0 1 .05 . 1 897 
Дата смерти : 22 .03.67 
1 0  Адара 1 1  
2 0 1 0 24.02 2 0 1 8  25.02 @ 

2 0 1 1  1 6 .03 20 1 9  1 7.03 

2 0 1 2 04.03 2020 06.03 

2 0 1 3  20.02 2021 22.02 

2 0 1 4  1 2 .03 2022 1 3.03 

2 0 1 5 0 1 .03 2023 03.03 

2 0 1 6  20.03 2024 20.03 

2 0 1 7 08.03 2025 1 0.03 

Гаврилов Якуб Савиевич, род. 08.08 . 1 927. Буйнакск 
Дата смерти : 1 9 . 1 2 .2008. Пятигорск, еврейское клад'бище 
22 Кислев 5769 г. 

20 1 0  29. 1 1  20 1 8  30. 1 1  

2 0 1 1  1 8. 1 2  201 9 20. 1 2  

2 0 1 2 06. 1 2  2020 08. 1 2  

20 1 3  25. 1 1  202 1 26. 1 1  

20 1 4  1 4 . 1 2  2022 1 6 . 1 2  

20 1 5  04. 1 2  2023 04. 1 2  

2 0 1 6  22. 1 2  2024 23. 1 2  

201 7 1 0. 1 2  2025 1 2 . 1 2  

,, 
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Гаврилова Бецирют Нахамиевна, род. 22.05. 1 9 1 4  
Дата смерти : 1 9 .06 . 1 988 Пятигорск, еврейское кладбище н а  « Квартале» 
4 Там муза 1 988 г. 

20 1 0  1 6 .06 20 1 8  1 7 .06 

20 1 1  06.07 201 9 07.07 

20 1 2  24.06 2020 26. 06 

20 1 3  1 2 .06 2021 1 4 .06 

20 1 4  02.07 2022 03.07 

20 1 5  2 1 .06 2023 23.06 

20 1 6  1 0 .07 2024 1 0 .07 

20 1 7  28.06 2025 30.06 

Гаврилова Зинаида Амаловна, род.  0 1 .06 . 1 930 , Хаса вюрт 
Дата смерти : 08 .07 .2009 , Хедера 
1 6  Там муза 5769 г. 

20 1 0  28.06 201 8 29.06 

20 1 1  1 8 .07 201 9 1 9.07 

20 1 2  06.07 2020 08.07 

20 1 3 24 .06 2021 27.06 

20 1 4  1 4 .07 2022 1 5 .07 

20 1 5  03.07 2023 05.07 

20 1 6  22.07 2024 22.07 

20 1 7  1 0 .07 2025 1 3 .07 

Гаврилова Тури Раби Шолумовна, род.  1 0 . 03. 1 9 1 8  
Дата смерти : 05 .02 .2007 , Пятигорск, еврейское кладбище 

1 7  Ш вата 5767 г. 

20 1 0  0 1 .02 20 1 8  02 .02 

20 1 1  23.01  20 1 9  23.01 

20 1 2  1 0.02 2020 1 2 .02 

20 1 3  28.01 202 1 31 .0 1  

20 1 4  1 9. 0 1  2022 1 9 .01  

20 1 5  06.02 2023 08.02 

20 1 6  27.01  2024 28 .01  

20 1 7  1 3 .02 2025 1 6 . 02 



Галилов Тимур Ифраимович, род. 2 9 . 0 1 . 1 949.  Махачкала 
Дата смерт и :  20 .07 .200 9 .  Пятигорск, еврейское кладбище 
28 Та м муза 5769 г. 

20 1 0  1 1 .07 201 8  1 1 .07 

20 1 1  3 1 .07 20 1 9  3 1 .07 

20 1 2  1 8 .07 2020 20.07 

20 1 3  07.07 2021 08.07 

20 1 4  27.07 2022 27.07 

20 1 5  1 5 .07 2023 1 7 .07 

20 1 6  03.08 2024 04.08 

20 1 7  23.07 2025 24.07 

Галилова Раиса (Руспо) Ашуровна,  род.  20 .08 . 1 927.  М ахачкала 
Дата смерт и :  2 1 . 1 2 . 2009 , Пятигорск, еврейское кладбище 
4 Тевета 5770 г. 

20 1 0  1 2 . 1 2  20 1 8  1 2 . 1 2  

20 1 1  30 . 1 2  201 9 (01 . 0 1 .2020) 

20 1 2  1 7 . 1 2  2020 0 1 . 0 1 , 20 . 1 2  

20 1 3  08 . 1 2  2021 08. 1 2  

20 1 4  26 . 1 2  2022 28. 1 2  

20 1 5  1 6 . 1 2  2023 1 7 . 1 2  

20 1 6  (02.0 1 .201 7) 2024 (05 .01 .2025) 

20 1 7  02 .01 , 22 . 1 2  2025 05.0 1 , 24. 1 2  

Гафт Ориф Сомойловна,  род .  1 6 . 1 1 . 1 922 
Дата смерт и :  1 1 .04 . 2006.  Пятигорск, еврейское кладбище 

1 3  Н исана 5766 г. 

2 0 1 0 28.03 20 1 8  29.03 

2 0 1 1  1 7 .04 201 9 1 8 .04 

2 0 1 2 05 .04 2020 07.04 

20 1 3  24.03 202 1 26.03 

20 1 4  1 3 . 04 2022 1 4 .04 

201 5 02 .04 2023 04.04 

2 0 1 6 2 1 .04 2024 2 1 .04 

2 0 1 7 09 .04 2025 1 1 .04 



Гребштейн Юрий Моисеевич, род. 26. 05. 1 942 
Дата смерти : 24 . 1 0 .2007. Кисловодск 
1 2  Хешвана 5768 г. 

20 1 0  20. 1 0  201 8  2 1 . 1 0  

201 1  09. 1 1  201 9 1 0 . 1 1  

201 2  28. 1 0  2020 30. 1 0  

201 3  1 6 . 1 0  2021 1 8 . 1 0  

201 4  05. 1 1  2022 06. 1 1  

201 5  25. 1 0  2023 27 . 1 0  

201 6  1 3 . 1 1  2024 1 3 . 1 1  

201 7  0 1 . 1 1  2025 03. 1 1  

Давыдов Александр Давидович, род. 20.06.54 
Дата смерти : 1 2 . 0 1 .08 
5 Ш вата 5768 г. 

201 0  20.01  20 1 8  2 1 . 0 1  

201 1  1 0 .0 1  20 1 9  1 1 .0 1  

201 2  29 .01  2020 31 .0 1  

201 3 1 6. 0 1  202 1 1 8 .0 1  

20 1 4  06.01 2022 07 . 0 1  

20 1 5  25 . 0 1  2023 27.01 

20 1 6  1 5 . 0 1  2024 1 5 .0 1  

20 1 7  01 .02 2025 03.02 

Давыдов Алексей Борисович, род.  1 9 . 02 . 1 94 1  
Дата смерти : 1 4 .04 . 2008. Израиль, Беер-Шева 
9 Н исана 5768 г. 

20 1 0  24.03 20 1 8  25.03 

20 1 1  1 3 .04 20 1 9  1 4 .04 

20 1 2  0 1 .04 2020 03.04 

20 1 3  20.03 202 1 22.03 

20 1 4  09.04 2022 1 0.04 

20 1 5  29.03 2023 31 .03 

20 1 6  1 7 .04 2024 1 7 .04 

20 1 7  05.04 2025 07.04 
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Давыдов Борис Алексеевич, род. 1 2 .04. 1 94 1 . Хасавюрт 
Дата смерти : 1 8 . 1 1 .2009, Пятигорск, еврейское кладбище 
1 Кислева 5770 г. 

20 1 0  08 . 1 1  20 1 8  09. 1 1  ' 
,• 

20 1 1  27 . 1 1  201 9  29. 1 1  - . ·"�� �№-�::· ·#;< 1. 
20 1 2  1 5 . 1 1  2020 1 7 . 1 1  

20 1 3  04 . 1 1  2021 05. 1 1  
R 

20 1 4  23. 1 1  2022 25. 1 1  

20 1 5  1 3 . 1 1  2023 1 4 . 1 1  

20 1 6  0 1 . 1 2  2024 02. 1 2  

20 1 7  1 9 . 1 1  2025 2 1 . 1 1  '" 

Данилов Абрам Игнатьевич, род. 05.01 . 1 933 
Дата смерти : 08 . 1 0 .2009 
20 Тиш рея 5770 г. 

201 0  28.09 201 8 30.09 

20 1 1  1 8 . 1 0  201 9  20. 1 0  

20 1 2  07 . 1 0  2020 08. 1 0  

20 1 3  24.09 202 1 26.09 

201 4  1 4. 1 0  2022 1 6. 1 0  

201 5 04. 1 0  2023 05. 1 0  

201 6 23. 1 0  2024 22. 1 0  

20 1 7  1 0 . 1 0  2025 1 2. 1 0 

Данилов Роман (Раши) Иевович, род. 09. 1 0 . 1 92 1 . 
Дата смерти: 1 2 . 1 2.200 1 . Израиль, Ашкелон 
25 Кислева 5762 г. 

201 0  05. 1 2  201 8  05. 1 2  

20 1 1  23. 1 2  2 0 1 9 25. 1 2  

201 2  1 1 . 1 2  2020 1 3. 1 2  

20 1 3  0 1 . 1 2  2021 0 1 . 1 2  

201 4  1 9. 1 2  2022 2 1 . 1 2  

201 5 09. 1 2  2023 1 0. 1 2  

201 6 27. 1 2  2024 29. 1 2  

2 0 1 7 1 5 . 1 2  2025 1 7 . 1 2  
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Домунян Александр Иванович, род.27.06.53 
Дата смерти:  1 8 . 1 2 .05 ,  Пятигорск, еврейское кладбище 
1 7  Кислева 5766 г. 

201 0  24. 1 1  201 8 25. 1 1  

201 1 1 3 . 1 2  201 9  1 5 . 1 2  

201 2  02. 1 2  2020 03 . 1 2  

201 3 20. 1 1  2021 2 1 . 1 1  

20 1 4  09. 1 2  2022 1 1 . 1 2  

20 1 5  29. 1 1  2023 30. 1 1  

201 6  1 8 . 1 2  2024 1 8 . 1 2  

201 7 05. 1 2  2025 07. 1 2  

Джанбекова Мария Абрамовна, род . 05.03 . 1 902 
Дата смерти : 1 9 . 02 . 1 993 
28 Швата 5753 г. 

201 0  1 2 .02 201 8 1 3 .02 

20 1 1  02.02 20 1 9  03.02 

20 1 2  2 1 .02 2020 23.02 

20 1 3  08.02 2021 1 0 .02 

201 4  29.0 1  2022 30.01 

20 1 5  1 9. 0 1  2023 1 9 .02 

20 1 6  07.02 2024 07.02 

20 1 7  24.02 2025 26.02 

Джанбеков Рубен Абрамович, род.  1 5 .05 . 1 9 1 4  
Дата смерти : 3 1 . 1 2 . 1 983 
25 Т евета 57 44 г. . 

201 0  1 1 .0 1  20 1 8  1 2 .01  

20 1 1  02.0 1 20 1 9  02 .0 1  

20 1 2  20.01 2020 22.01 

201 3 07.0 1 ,29. 1 2  202 1 1 0 .0 1 , 29. 1 2  

20 1 4  (29. 1 2.200 1 3) 2022 (29. 1 2 .2021 ) 

20 1 5  1 6. 0 1  2023 1 8. 0 1  

20 1 6  06. 0 1  2024 07 .0 1  

201 7 23.0 1 2025 26. 0 1  
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Дынкина Эдля-Фейга Абрамовна, род. 0 1 .02. 1 9 1 8  
Дата смерти : 1 2 . 1 1 .2008. Пятигорск. еврейское кладбище 
1 4  Хешвана 5769 г. 

20 1 0  22. 1 0  201 8  23. 1 0  

20 1 1  1 1 . 1 1  201 9  1 2 . 1 1  

201 2 30 . 1 0  2020 0 1 . 1 1  

20 1 3  1 8 . 1 0  2021 20. 1 0  

20 1 4  07. 1 1  2022 08. 1 1  

20 1 5  27 . 1 0  2023 29. 1 0  

20 1 6  1 5 . 1 1  2024 1 5 . 1 1  

20 1 7  03 . 1 1  2025 05. 1 1  

Жак Татьяна Исаевна, род.  1 885 
Дата смерти :2 3 . 02 . 1 963,  Пятигорск, Краснослободское кладбище 
29 Ш вата 5723 г. 

20 1 0  1 4 .02 201 8  1 4 .02 

20 1 1  03 .02 201 9  04.02 

20 1 2  22.02 2020 24.02 

20 1 3  1 0 .02 2021 1 1 .02 

20 1 4  30 .01  2022 3 1 . 0 1  

20 1 5  1 8 . 02 2023 20.02 

20 1 6  08 .02 2024 08.02 

20 1 7  26.02 2025 27.02 

Зонис Я ков М ихайлович,  род . 2 1 . 06 . 1 922 

Дата смерти : 2 1 .05 .2008 
1 6  Ияра 5768 г. 

20 1 0  30 .04 20 1 8  0 1 .05 

20 1 1  20.05 20 1 9  2 1 .05 

20 1 2  08.05 2020 1 0 .05 

201 3 26.04 2021 28 .04 

20 1 4  1 6 .05 2022 1 7 .05 

20 1 5  05.05 2023 07.05 

20 1 6  24 .05 2024 24.05 

20 1 7  1 2 .05 2025 1 4 .05 



Измайлов И горь М ихайлович, род.  2 1 . 0 1 . 1 95 1 . Махач кала 
Дата смерти : 1 5 . 06 .2009 . Кисловодск 
23 Сивана 5769 г. 

20 1 0  Об.Об 20 1 8  06.Об 

201 1  2б.Об 201 9  26 .Об 

201 2  1 3 .Об 2020 1 5 .Об 

201 3  02.Об 202 1 03.06 

20 1 4  22.Об 2022 22.Об 

20 1 5  1 0 .Об 2023 1 2 .Об 

20 1 б  29.Об 2024 30.06 

20 1 7  1 8 .06 2025 1 9 .Об 

Измайлов Станислав Михайлович,  род. 1 3 .04 . 1 954. Махачкала 
Дата смерти : 1 6 . 02 . 2007 . Кисловодск, Семейное 
28 Ш вата 5767 г. 

20 1 0  1 2 .02 201 8  1 3 .02 

201 1 02.02 201 9 03.02 

20 1 2  2 1 .02 2020 23.02 

20 1 3  08.02 202 1 1 0 .02 

201 4  29 .01  2022 30.01  

20 1 5  1 9 .01  2023 1 9 .02 

20 1 6  07.02 2024 07.02 

201 7  24.02 2025 2б.02 

Израев Алексей Лазаревич, род. 27 .09 . 1 94 1  Грозный 
Дата смерти : 1 9 . 1 0 . 1 993,  Пятигорск 
4 Хешвана 5754 г. 

20 1 0  1 2 . 1 0  201 8  1 4 . 1 0  

20 1 1  0 1 . 1 1  201 9  03. 1 1  

20 1 2  2 1 . 1 0  2020 22. 1 0  

20 1 3  08 . 1 0  2021 1 0 . 1 0  

20 1 4  28 . 1 0  2022 30. 1 0  

20 1 5  1 8 . 1 0  2023 1 9 . 1 0  

20 1 б  Об. 1 1  2024 05. 1 1  

20 1 7  24 . 1 0  2025 26. 1 0  
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Израева Роза Иосифовна, род .  05 .05 . 1 948 Баку 
Дата смерти : 1 9 . 1 0 . 1 99 3 ,  Пятигорск 
4 Хешвана 5754 г. 

20 1 0  1 2 . 1 0  201 8  1 4 . 1 0 

20 1 1  0 1 . 1 1  201 9  03. 1 1  

20 1 2  2 1 . 1 0  2020 22. 1 0  

20 1 3  08 . 1 0  202 1 1 0 . 1 0  

20 1 4  28 . 1 0  2022 30. 1 0  

20 1 5  1 8 . 1 0  2023 1 9 . 1 0  

20 1 6  06. 1 1  2024 05. 1 1  

20 1 7  24. 1 0  2025 26. 1 0  

Ил ьдатов Семен Азарьевич,  род .  1 5 . 09 . 1 924 . Дербент 
Дата смерти:  28 .03 . 1 984.  Дербент, еврейское кладби ще 
24 Адара 5744 г. 

20 1 0  1 0 .03 201 8 1 1 .03 

20 1 1  30.03 201 9  3 1 .03 

20 1 2  1 8 .03 2020 20.03 

201 3 06.03 2021 08.03 

20 1 4  26.03 2022 27.03 

20 1 5  1 5 .03 2023 1 7 .03 

20 1 6  03.04 2024 03.04 

201 7 22.03 2025 24.03 

Иоэльс Владим и р  Ильич,  род. 2 9 . 05 . 1 938 
Дата смерти : 1 1 .0 1 .2009 П ятигорск, квартал 

1 5  Тевета 5769 г. 

20 1 0  0 1 . 0 1  ,22. 1 2  201 8  02.0 1 , 23 . 1 2  

20 1 1  (22 . 1 2 .20 1 0) 201 9 (23 . 1 2 .20 1 8) 

20 1 2  1 0 . 0 1 , 28. 1 2  2020 1 2 . 0 1 ,30 . 1 2  

20 1 3  1 8 . 1 2  202 1 1 9 . 1 2  

20 1 4  (06.0 1 .20 1 5)  2022 (08 .0 1 .2023) 

20 1 5  06 . 0 1 , 27. 1 2  2023 08.0 1 , 27. 1 2  

20 1 6  ( 1 3 .0 1 .20 1 7) 2024 ( 1 5 . 0 1 .2025) 

20 1 7  1 3 . 0 1  2025 1 5 .01  

.. 

' 



Исаев Исай Завлуевич, род.  09.02.58 
Дата смерти : 0 2 . 08 . 99 
20 Ава 5759 г. 

201 0  0 1 .08 20 1 8  0 1 .08 

201 1  2 1 .08 201 9 2 1 .08 

201 2  08.08 2020 1 0 .08 

20 1 3  28.07 202 1 29.07 

20 1 4  1 7 .08 2022 1 7 .08 

201 5  05.08 2023 07.08 

20 1 6  24.08 2024 25.08 

201 7  1 3 .08 2025 1 4 .08 

Ифраимова Галина Григорьевна, род . 1 0 .05 .85 
Дата смерти : 1 4 . 0 1 .08 
7 Ш вата 5768 г. 

20 1 0  22 .01  20 1 8  23.01  

201 1  1 2. 0 1  201 9 1 3 .0 1  

201 2  3 1  .0 1  2020 02.02 

20 1 3  1 8 . 0 1  2021 20.01  

201 4 08 .01  2022 09.01  

201 5  27 .01  2023 29.01 

20 1 6  1 7 .0 1  2024 1 7 .01  

20 1 7  03.02 2025 05.02 

Келебеев Нахам Юшваевич, род.  1 0 .02. 1 928 
Дата смерти : 04 . 0 1 .2004 Пятигорск, Еврейское кладбище 

1 О Тевета 5764 г. 

201 0  1 9. 1 2  201 8 1 9 . 1 2  

201 1  (06 . 0 1 .20 1 2) 201 9 (08 .01 .2020) 

201 2 06.01 , 24 . 1 2  2020 08.01 , 26. 1 2  

201 3 1 5 . 1 2  202 1 1 5. 1 2  

20 1 4  (02 .01 .20 1 5) 2022 (04.0 1 .2023) 

201 5  02.0 1 , 23. 1 2  2023 04.01 , 24 . 1 2  

201 6 (09.01 .201 7) 2024 ( 1 2 .01 .2025) 

201 7  09.0 1 , 29. 1 2  2025 1 2 . 0 1 , 3 1 . 1 2  
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Келебеева Хая Я гудаевна, род. 09.02.27 
Дата смерти : 04 . 0 9 . 0 1  
1 6  Элула 576 1 г. 

20 1 0  26.08 201 8 27.08 

20 1 1  1 5 .09 20 1 9  1 6 .09 

20 1 2  03.09 2020 06.09 

20 1 3  22.08 202 1 24.08 

2 0 1 4  1 1 .09 2022 1 2 .09 

201 5 3 1 .08 2023 03.09 

20 1 6  1 9 .09 2024 1 9 .09 

20 1 7  07.09 2025 09.09 

Косинова М ария Павловна, род .  05 .03 . 1 930 
Дата смерти : 1 1 .05 .2007 . Пятигорск, еврейское кладбище 
23 Ияра 5767 г. 

20 1 0  07.05 20 1 8  08.05 

20 1 1  27.05 201 9  28.05 

20 1 2  1 5 .05 2020 1 7 .05 

20 1 3  03.05 2021 05.05 

20 1 4  23.05 2022 24.05 

20 1 5  1 2 .05 2023 1 4 .05 

20 1 6  3 1 .05 2024 3 1 .05 

20 1 7  1 9 .05 2025 2 1 .05 

Крол Ефим Соломонович,  род.  1 5 .04. 1 9 1 3 , г. Чемер, УССР 
Дата смерти : 30 .03 .2004. Пятигорск 

8 Н и са н а  5764 

20 1 0  23.03 20 1 8  25.03 

20 1 1  1 2 .04 201 9  1 4 .04 

20 1 2  0 1 .04 2020 02.04 

201 3 1 9 .03 202 1 2 1 .03 

20 1 4  08.04 2022 1 0 .04 

201 5  29.03 2023 30.03 

201 6  1 7 .04 2024 1 6 .04 

201 7  04. 04 2025 06.04 

. 

' 



Кукулиев Саадия Данилович, род.  1 928 г. Буйнакск 
Дата смерти : 07 .05 . 1 998 . Израиль, Кфар - Са ба 
1 1  Ияра 5758 г. 

20 1 0  25.04 20 1 8  26.04 

201 1  1 5 .05 201 9  1 6 .05 

201 2  03.05 2020 05.05 

201 3  2 1 .04 202 1 23.04 

201 4  1 1 .05 2022 1 2 .05 

20 1 5  30.04 2023 02.05 

201 6  1 9 .05 2024 1 9.05 

201 7 07.05 2025 09.05 

Кукулиев Эдуард Данилович, род. 1 0 . 0 1 . 1 93 1  
Дата смерти: 20. 1 2 .2006. Пятигорск, еврейское кладбище 
29 Кислева 5767 г. 

201 0  06. 1 2  201 8  07. 1 2  

201 1  25. 1 2  201 9  27. 1 2  

201 2  1 3 . 1 2  2020 1 5 . 1 2  

201 3  02. 1 2  202 1 03. 1 2  

201 4  2 1 . 1 2  2022 23. 1 2  

201 5  1 1 . 1 2  2023 1 2 . 1 2  

201 6  29. 1 2  2024 30. 1 2  

201 7  1 7 . 1 2  2025 1 9 . 1 2  

Любарева Люся Ароновна, род. 26.08 . 1 932 
Дата смерти : 20.05.2007 
3 Сивана 5767 г. 

201 0  1 6.05 201 8  1 7.05 

201 1  05.06 201 9 06.06 

201 2  24.05 2020 26.05 

201 3  1 2 .05 202 1 1 4 .05 

201 4  0 1 .06 2022 02.06 

201 5  2 1 .05 2023 23.05 

201 6  09.06 2024 09.06 

201 7  28.05 2025 30.05 
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Мамиствалов Ш ота Михайлович, род. 1 4 . 08 . 1 95 1 . Туапсе 
Дата смерти : 2 5 . 0 1 .2009 . Пятигорск, еврейское 
29 Тевета 5769 г. 

20 1 0  1 5 .0 1  20 1 8  1 6 .01  

20 1 1  05 .01  20 1 9  06.01  

20 1 2  24 .01  2020 26.01  

20 1 3  1 1 .0 1  202 1 1 3 . 0 1  

20 1 4  0 1 .0 1  2022 02 .01  

201 5 20.01  2023 22 .01  

20 1 6  1 0 .0 1  2024 1 0 . 0 1  

201 7 27 .01  2025 29 .01  

Манаширов М алах Яхизгилович,  род .  02 .09.35 
Дата смерти:  24.04.94.  Израиль 
1 3  Ияра 5754 г. 

20 1 0  27 .04 20 1 8  29.04 

201 1  1 7 .05 20 1 9  1 9 .05 

20 1 2  06.05 2020 07.05 

20 1 3  23 .04 202 1 25.04 

20 1 4  1 3 .05 2022 1 5 .05 

20 1 5  03.05 2023 04 .05 

20 1 6  22.05 2024 2 1 .05 

201 7  09.05 2025 1 1 .05 

Манаширова Маргарита Максимовна,  род .  1 9 1 6  г. Буйнакск 
Дата смерти : 1 8 .08 . 1 984 . Буйнакск 

20 Ава 57 44 г. 

20 1 0  0 1 .08 201 8 0 1 .08 

20 1 1  2 1 .08 201 9  2 1 .08 

20 1 2  08.08 2020 1 0 .08 

201 3 28.07 2021 29.07 

20 1 4  1 7 .08 2022 1 7 .08 

20 1 5  05.08 2023 07.08 

20 1 6  24.08 2024 25.08 

20 1 7  1 3 .08 2025 1 4 .08 

" 
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Манаширова Хая Биньяминовна, род.  28 .02 . 1 940 
Дата смерти : 09.03.2000 Израиль 
2 Адара 1 1  6760 г. 

20 1 0  1 6 .02 20 1 8  1 8 .02 

201 1 08.03 20 1 9  1 0 .03 

20 1 2  26.02 2020 27.02 

20 1 3  1 2 .02 2021 1 4 .02 

201 4 04 .03 2022 06.03 

201 5  22.02 2023 23.02 

20 1 6  1 3 .03 2024 1 2 .03 

20 1 7  28.02 2025 02.03 

Марьяновский М ихаил Александрович, род.  20 08 . 1 930 
Дата смерти :  1 3 .06 .2007. Ессентуки 
27 Сивана 5767 г. 

20 1 0  09.06 20 1 8  1 0 .06 

201 1  29.06 20 1 9  30.06 

201 2  1 7 .06 2020 1 9 .06 

201 3  05.06 202 1 07.06 

201 4  25.06 2022 26.06 

20 1 5  1 4 .06 2023 1 6 .06 

20 1 6  03.07 2024 03.07 

20 1 7  2 1 .06 2025 23 .06 

Мардахаев Данил Ихиилович, род. 03.02 . 1 934 . Азерба йджа н ,  Куба 
Дата смерти : 1 8 .06 .2006. Пятигорск, еврейское кладбище 

22 Сивана 5766 г. 

201 0 04 .06 20 1 8  05.06 

201 1 24 .06 20 1 9  25.06 

201 2  1 2 .06 2020 1 4 .06 

201 3 3 1 .05 202 1 02 .06 

20 1 4  20.06 2022 21 .06 

201 5 09.06 2023 1 1 .06 

201 6  28.06 2024 28.06 

20 1 7  1 6 .06 2025 1 8 .06 
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Масандилова Овгоиль Залмановна, род.  23 .03 .23 
Дата смерти : 1 5 . 0 1 . 0 1  
20 Тевета 576 1 г. 

201 0 06.0 1 ,  27. 1 2  20 1 8  07 .01 , 28. 1 2  

20 1 1  (27 . 1 2 .20 1 0) 20 1 9  (28 . 1 2 .20 1 8)  

20 1 2  1 5 . 0 1  2020 1 7 .0 1  

201 3 02.0 1 ,  23 . 1 2  202 1 04 .0 1 , 24. 1 2  

20 1 4  (23 . 1 2 .20 1 3) 2022 (24. 1 2 .202 1 ) 

20 1 5  1 1 .0 1  2023 1 3 .0 1  

20 1 6  0 1 .0 1  2024 0 1 .0 1  

20 1 7  1 8 . 0 1  2025 20 .01  

Матаев Наум Сафаниевич, род .  1 5 . 1 2 . 1 92 1  
Дата смерт и :  1 8 .04.2007 . Пятигорск, еврейское кладби ще 
30 Н и са н а  5767 г. 

20 1 0  1 4 . 04 201 8 1 5.04 

20 1 1  04.05 20 1 9  05.05 

20 1 2  22.04 2020 24. 04 

20 1 3  1 0 . 04 202 1 1 2 .04 

20 1 4  30 .04 2022 0 1 .05 

201 5 1 9 .04 2023 2 1 .04 

20 1 6  08.05 2024 08.05 

201 7 26 .04 2025 28.04 

М идаев Медог Фетбинович,  род. 08.08.57 

Дата смерти : 23 .05 .06 
25 Ияра 5766 г. 

201 0 09.05 201 8  1 0.05 

201 1  29.05 201 9  30.05 

20 1 2  1 7 .05 2020 1 9 .05 

20 1 3  05.05 202 1 07.05 

20 1 4  25.05 2022 26.05 

201 5 1 4 .05 2023 1 6 .05 

20 1 6  02.06 2024 02.06 

201 7  2 1 .05 2025 23.05 



Мишиев Беньямин Фараджевич, род. 24 .07 . 1 926 
Дата смерти:  02 . 1 1 . 1 999 
23 Хешвана 5760 

201 0 3 1 . 1 0  20 1 8  01 . 1 1  
· -

201 1  20. 1 1  20 1 9  21 . 1 1  

201 2  08. 1 1  2020 1 0 . 1 1  

201 3 27. 1 0  2021 29 . 1 0  

201 4  1 6 . 1 1  2022 1 7 . 1 1  

20 1 5  05. 1 1  2023 07 . 1 1  

201 6  24. 1 1  2024 24 . 1 1  

20 1 7  1 2 . 1 1  2025 1 4 . 1 1  

М ихайлова Мария Борисовна, род . 1 0 . 0 1 . 1 925 
Дата смерти : О 1 . 1 0 . 2005, Пятигрск, Еврейское кладбище 
27 Элула 5765 г. 

201 0 06.09 201 8  07.09 

201 1  26.09 20 1 9  27.09 

201 2 1 4 . 09 2020 1 6 .09 

201 3  02.09 2021 05.09 

201 4  22.09 2022 23.09 

20 1 5  1 1 .09 2023 1 3 .09 

201 6  30.09 2024 30.09 

201 7 1 8 .09 2025 2 1 .09 

Михайлова Наара Нисимовна, род.  2 1 .03 . 1 906 
Дата смерти:  1 3 . 0 1 .2009 . Пя'l"игорск, Еврейское кладбище 
1 7  Тевета 5769 г. 

201 0 03.0 1 ,  24. 1 2  20 1 8  04.0 1 ,  25. 1 2  

201 1  (24 . 1 2.201 0) 20 1 9  (25 . 1 2.20 1 8 )  

20 1 2  1 2  .0 1 , 30. 1 2  2020 1 4 .01  

20 1 3  20. 1 2  202 1 0 1 .0 1 , 21 . 1 2  

201 4  (08 .01 .20 1 5) 2022 ( 1 0 .01 .2023) 

20 1 5  08.0 1 , 29. 1 2  2023 1 0 .0 1 , 29. 1 2  

201 6  ( 1 5 .01 .201 7) 2024 ( 1 7 .01 .2025) 

20 1 7  1 5 .0 1  2025 1 7 .01  
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М ишиев Евушуа Метеевич, род. 1 5.05. 1 943 
Дата смерти : 09.02 .2008. Пятигорск, еврейское кладбище 
3 Адара 1 

201 0 1 7 .02 201 8  1 8 .02 

20 1 1  07.02 20 1 9  08.02 

20 1 2  2б.02 2020 28.02 

201 3 1 3 .02 2021 1 5 .02 

2 0 1 4  03.02 2022 04.02 

20 1 5  22.02 2023 24.02 

20 1 б  1 2 .02 2024 1 2 .02 

201 7  0 1 .03 2025 03.03 

М ишиев Пануиль Аронович,  род . 1 8 . 04 . 1 947 . Махачкала 
Дата смерти : 26 .03 .2007 . Израил ь ,  Тель-Авив.  
7 Н иса на 5767 г. 

20 1 0  22.03 20 1 8  23.03 

20 1 1  1 1 .04 20 1 9  1 2 .04 

20 1 2  30.03 2020 0 1 . 04 

20 1 3  1 8 .03 2021 2 1 .03 

20 1 4  07.04 2022 08 .04 

201 5  27.03 2023 29.03 

201 б  1 5 .04 2024 1 5 .04 

20 1 7  03.04 2025 Об.04 

Мушаилова Истэр Рафаиловна, род.06.06 . 1 9 1 3  
Дата смерти : 1 3 . 06 .2005, Пятигорск, еврейское кладбище 
6 С и вана 5765 г. 

201 0 2 1 .05 201 8 22.05 
'· 

201 1 1 0 .Об 20 1 9  1 1 .Об 

20 1 2  29.05 2020 3 1 .05 

20 1 3  1 7 .05 202 1 1 9 .05 

201 4 Об.Об 2022 07.Об 

201 5  2б.05 2023 28.05 

20 1 б  1 4 .Об 2024 1 4 .Об 

201 7 02.Об 2025 04.Об 



Назаров Александр Борисович, род. 28.09 . 1 932 
Дата смерти : 02.06.2006 
6 Сивана 5766 г. 

20 1 0  2 1 .05 201 8  22.05 

201 1  1 0 .06 201 9 1 1 .06 

20 1 2  29.05 2020 3 1 .05 

201 3 1 7 .05 202 1 1 9 .05 

201 4  06.06 2022 07.06 

201 5  26.05 2023 28.05 

201 6  1 4 .06 2024 1 4 .06 

201 7  02.06 2025 04.06 

Назаров Беньямин Александрович, род.  30 .09 . 1 95 1  
Дата смерти : 26. 1 1 .2008, Пятигорск, Еврейское 
28 Хешвана 5768 г. 

201 0 06. 1 1  201 8 06. 1 1  

201 1  25. 1 1  201 9 26. 1 1  

201 2  1 3 . 1 1  2020 1 5 . 1 1  

201 3  0 1 . 1 1  202 1 03. 1 1  

201 4  2 1 . 1 1  2022 22. 1 1  

201 5  1 0 . 1 1  2023 1 2 . 1 1  

20 1 6  29. 1 1  2024 29. 1 2  

201 7 1 7 . 1 1  2025 1 9 . 1 1  

Назарова Тамара Нуваховна, род. 2 1 .03 . 1 9 1 5 . Махачкала 
Дата смерти : 03.05 . 1 999. Пятигорск, еврейское кладбище 
1 7  Ияра 5759 г. 

20 1 0  02.05 201 8 02.05 

201 1 22.05 201 9 22.05 

201 2  09.05 2020 1 1 .05 

201 3  28.04 202 1 29.04 

20 1 4  1 8 .05 2022 1 8 .05 

201 5 06.05 2023 08.05 

20 1 6  25.05 2024 26.05 

201 7 1 4 .05 2025 1 5.05 
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Насимов Бенцион Рафаилович,  род. 03 . 1 0 . 5 1  
Дата смерт и :  30 .07 .85 
12 Ава 5745 г. 

20 1 0  23.07 20 1 8  24 .07 

20 1 1  1 2 .08 201 9 1 3 .08 

20 1 2  3 1 .07 2020 02.08 

201 3 1 9 .07 202 1 2 1 .07 

20 1 4  08.08 2022 09.08 

20 1 5  28.07 2023 30.07 

20 1 6  1 6 .08 2024 1 6 .08 

20 1 7  04.08 2025 06.08 

Насимов Рафаэль Бенционович, род.  1 1 . 1 2 . 1 9 1 9  
Дата смерти : 1 8 . 1 1 . 1 998 Пятигорск, Е врейское кладбище 
29 Хешва н а  5759 г. 

20 1 0  07. 1 1  201 8 07. 1 1  

20 1 1  27. 1 1  20 1 9  27. 1 1  

20 1 2  1 4 . 1 1  2020 1 6 . 1 1  

201 3 03. 1 1  2021 04. 1 1  

20 1 4  23. 1 1  2022 23. 1 1  

201 5  1 1 . 1 1  2023 1 3. 1 1  

201 6  30. 1 1  2024 0 1 . 1 2  

201 7 1 9 . 1 1  2025 20. 1 1  

Нафталиев Азарья Аш ирович,  род. 1 2 . 1 0 . 1 900. Буй накск 
Дата смерти : 3 1 . 0 1 . 1 978 . Махачкала 

23 Ш вата 5738 г. 

· 20 1 0  07.02 20 1 8  08.02 

20 1 1  28 .01  20 1 9  29.01  

20 1 2  1 6 .02 2020 1 8 .02 

20 1 3  03.02 202 1 05.02 

20 1 4  24 .01  2022 25.01  

20 1 5  1 2 .02 2023 1 4 .02 

20 1 6  02.02 2024 02.02 

20 1 7  1 9 .02 2025 2 1 .02 

' 



Нафталиев Борис Азарьяевич, род.  24 .04 . 1 927.  Махачкала 
Дата смерти :  1 6 .05. 1 985. Расстрелян,  место захоронения неизвестно 
25 И яра 57 45 г. 

20 1 0  09.05 20 1 8  1 0 .05 

20 1 1  29.05 20 1 9  30.05 

20 1 2  1 7 .04 2020 1 9 .05 

201 3  05.05 202 1 07.05 

201 4  25.05 2022 26.05 

20 1 5  1 4 .05 2023 1 6 .05 

20 1 6  02.06 2024 02.06 

201 7 2 1 .05 2025 23.05 

Нахимова Тамара Метеевна, род. 1 5 .05. 1 950 
Дата смерти : 0 1 . 1 0 . 2005 , Пятигорск, еврейское кладбище 
27 Элула 5765 г. 

20 1 0  06.09 201 8 07.09 

20 1 1  26.09 201 9 27.09 

20 1 2  1 4 .09 2020 1 6 .09 

20 1 3  02.09 2021 05.09 

20 1 4  22.09 2022 23.09 

20 1 5  1 1 .09 2023 1 3 .09 

20 1 6  30.09 2024 30.09 

20 1 7  1 8 .09 . 2025 2 1 .09 

Нафталиева Мара Семеновна, род. 05.05 . 1 934 . Смоленск 
Дата смерти : 1 9 .08 . 1 993.  Смоленск 
2 Элула 5753 г. 

201 0  1 2 .08 20 1 8  1 3 .08 

201 1 0 1 .09 20 1 9  02.09 

201 2  20.08 2020 23.08 

20 1 3  08.08 202 1 1 0 .08 

201 4  28.08 2022 29.08 

201 5  1 7 .08 2023 20.08 

20 1 6  05.09 2024 05.09 

201 7  24.08 2025 26.08 
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Нафталиева Тамара Веньяминовна, род.  1 0 .06. 1 906.  с .Сергокала 
Дата смерти : 1 2 . 1 0 . 1 983.  Махач кала , старое кладбище 
5 Хешва на 5744 г. 

201 0 1 3 . 1 0  20 1 8  1 4 . 1 0  

201 1 02. 1 1  201 9  03. 1 1  

201 2 2 1 . 1 0  2020 23 . 1 0  

20 1 3  09. 1 0  202 1 1 1 . 1  о 

20 1 4  29. 1 0  2022 30. 1 0  

20 1 5  1 8 . 1 0  2023 20 . 1 0  

201 6 06. 1 1  2024 06. 1 1  

201 7 25. 1 0  2025 27. 1 0  

Нафталиева Шушана Шомилевна, род.  26.03 . 1 932. Буйнакск 
Дата смерти :  1 1 . 1 1 .02 .  Израиль, Тел ь-Авив 

6 Кислева 5763 г. 

201 0  1 4 . 1 1  201 8 1 4 . 1 1  

201 1 02. 1 2  201 9 04. 1 2  

20 1 2  20. 1 1  2020 22. 1 1  

20 1 3  1 0 . 1 1  202 1 1 0 . 1 1  

20 1 4  28. 1 1  2022 30. 1 1  

201 5  1 8 . 1 1  2023 1 9 . 1 1  

20 1 6  06. 1 2  2024 08 . 1 2  

201 7  24. 1 1  2025 26. 1 1  

Нисанов И манил Закойвич,  род . 0 1 .07 . 1 926 . Грозный 
Дата смерти : 1 9 .06.2003.  Пятигорск 

1 9  Сивана 5763 

20 1 0  0 1 .06 201 8 03.06 

20 1 1  2 1 .06 20 1 9  23.06 

20 1 2  1 0 .06 2020 1 1 .06 

201 3 28.05 202 1 30.05 

20 1 4  1 7 .06 2022 1 9.06 

201 5 07.06 2023 08.06 

20 1 6  26.06 2024 25.06 

20 1 7  1 3 .06 2025 1 5 .06 



Нисанов Рудольф Иманилович, род. 28. 1 0 . 1 953 
Дата смерти : 0 1 .09 .200 1 , Пятигорск, Еврейское кладбище 
1 3  Элула 576 1 

201 0  23.09 20 1 8  24.08 

201 1  1 2 .09 201 9  1 3 .09 

201 2  3 1 .08 2020 02.09 

201 3  1 9.08 2021 22.08 

201 4  08.09 2022 09.09 

201 5 28.08 2023 30.08 

201 6  1 6 .09 2024 1 6 .09 

20 1 7 04.09 2025 07.09 

Нисанова Бильга Рувиновна, род. 1 8 .05. 1 929.  Гроз ный 
Дата смерти : 29.03 .2009 . Пятигорск, еврейское 
4 Нисана 5769 г. 

201 0  1 9 .03 201 8 20.03 

201 1 08.04 201 9  09.04 

201 2 27.03 2020 29.03 

201 3 1 5 .03 202 1 1 7 .03 

201 4  04.04 2022 05.04 

201 5 24.03 2023 26.03 

20 1 6  1 2 .04 2024 1 2 .04 

20 1 7  3 1 .03 2025 02 .04 

Орищенко Наталья Алиезаровна, род.  1 6 . 1 1 . 1 958 
Дата смерти:  1 5 .09 . 2009 
26 Элула 5769 г. 

20 1 0  05.09 201 8  06.09 

20 1 1  25.09 201 9 26.09 

20 1 2  1 3 .09 2020 1 5 .09 

20 1 3  0 1 .09 2021 03.09 

20 1 4  21 .09 2022 22.09 

20 1 5  1 0 .09 2023 1 2 .09 

20 1 6  29.09 2024 29.09 

20 1 7  1 7 .09 2025 1 9 .09 
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Осипова Руспо Хизгиловна, род. 1 0.09. 1 926 
Дата смерти : 04.09.2006, Пятигорск, еврейское кладбище 
1 1  Элула 5766 г. 

20 1 0  22.08 201 8  22.08 

201 1 1 1 .09 20 1 9  1 1 .09 

201 2 29.08 2020 31 .08 

20 1 3  1 8 .08 2021 1 9.08 

20 1 4  07.09 2022 07.09 

20 1 5  26.08 2023 28.08 

201 6 1 4 .09 2024 1 5.09 

201 7  03.09 2025 04.09 

Паяндаев Биси (Бенцион) Паяндаевич, род. 22 . 1 2 . 1 922 
Дата смерти: 09. 1 1 .2008. Пятигорск, еврейское кладбище 
1 1  Хешвана 5769 г. 

20 1 0  1 9. 1 0  20 1 8  2 1 . 1 0  

20 1 1  08. 1 1  201 9 1 0 . 1 1  

201 2 28. 1 0  2020 29. 1 0  

201 3 1 5. 1 0  202 1 1 7 . 1 0  

20 1 4  04. 1 1  2022 06. 1 1  

201 5 25. 1 0  2023 26. 1 0  

20 1 6  1 3. 1 1  2024 1 2 . 1 1  

201 7 31 . 1 0  2025 02. 1 1  

Пейсахов Николай Яковлевич, род. 20.03.38 
Дата смерти: 1 9.08 .08 
1 8  Ава 5768 г. 

201 0  29.07 201 8  30.07 

201 1  1 8 .08 201 9  1 9.08 

20 1 2  06.08 2020 09.08 

20 1 3  25.07 202 1 27.07 

20 1 4  1 4 .08 2022 1 5.08 

20 1 5  03.08 2023 06.08 

20 1 6  22.08 2024 22.08 

20 1 7  1 0 .08 2025 1 2 .08 



, ; ' : : '  : 1 1 ' 

Пейсахов Яков Авдалимович, род . 1 1 .06. 1 9 1 2 . Грозн ы й  
Дата смерти:  23 .01 . 1 983.  Грозный 
9 Швата 57 43 г. 

201 0  24.01  201 8  25.01 

201 1  1 4 .01  201 9  1 5 .01  

201 2 02.02 2020 04.02 

201 3  20.01 202 1 22.01 

201 4  1 0 .01  2022 1 1 .01  

20 1 5  29.01 2023 3 1 .01  

201 6  1 9 .01  2024 1 9 .01  

20 1 7  05.02 2025 07.02 

Пейсахова Абуй Шамуковна, род . 20.07. 1 9 1 4  
Дата смерт и :  1 9 .09 .92.  Кисловодск 
2 1  Элула 5752 г. 

201 0  3 1 .08 201 8 02.09 

201 1 20.09 201 9 22.09 

201 2 09.09 2020 1 0 .09 

201 3  27.08 202 1 29.08 

201 4  1 6 .09 2022 1 8 .09 

201 5 06.09 2023 07.09 

201 6  25.09 2024 24.09 

201 7  1 2 .09 2025 1 4 .09 

Пейсахова Зоя Шамаевна, род.  1 922 г. 
Дата смерти:  1 6 .07 . 2009 . Израиль 
24 Таммуза 5769 г. 

201 0 06.07 201 8 08.07 

201 1  26.07 20 1 9  28.07 

201 2  1 5 .07 2020 1 6 .07 

201 3  02.07 202 1 04.07 

20 1 4  22.07 2022 24.07 

201 5 1 2 .07 2023 1 3 .07 

20 1 6  3 1 .07 2024 30.07 

201 7  1 8. 07 2025 20.о? 



П и нхасов Семен Михайлович,  род. 1 5.03 . 1 9 1 3  
Дата смерти:  1 1 .07 .2004 . Пятигорск, Еврейское кладби ще 
22 Там м уза 5764 г. 

20 1 0  04.07 201 8  05.07 

201 1  24 .07 201 9  25.07 

201 2  1 2 .07 2020 1 4.07 

201 3 30.06 202 1 02.07 

201 4  20.07 2022 2 1 .07 

201 5  09.07 2023 1 1 .07 

20 1 6  28.07 2024 28.07 

201 7 1 6 .07 2025 1 8 .07 

П и нхасов Геннадий Семенович,  род. 06.08 . 1 947 
Дата смерти : 08 .02.2007 
20 Ш вата 5767 г. 

201 0  04.02 201 8  05.02 

20 1 1  25.01  201 9  27 .01  

201 2  1 3 .02 2020 1 6 .02 

20 1 3  3 1  . 0 1  202 1 02.02 

20 1 4  2 1 . 0 1  2022 23 .01  

201 5 09.02 2023 1 2 .02 

20 1 6  3 1  . 0 1  2024 30.01  

201 7  1 6 .02 2025 1 8 .02 

Померанцева Л илия Лавовна, род . 03. 1 2 . 1 927 
Дата смерти : 1 6 .05 .2007 
28 Ияра 5767 г. 

201 0 1 2.05 201 8 1 3 .05 

201 1  0 1 .06 201 9  02.06 

20 1 2  20.05 2020 22.05 

201 3  08.05 2021 1 0 .05 

201 4 28.05 2022 29.05 

20 1 5  1 7 .05 2023 1 9 .05 

201 6 05.06 2024 05.06 

20 1 7  24.05 2025 26.05 



Рафаилов Далфун Ихиёевич, род . 1 909 г. Грозный 
Дата смерти : 09. 1 1 . 1 983.  
3 Кислева 57 44 г. 

20 1 0  1 0 . 1 1  201 8 1 1 . 1 1  

201 1  29. 1 1  201 9  01 . 1 2  

201 2 1 8 . 1 1  2020 1 9 . 1 1  

201 3  06. 1 1  202 1 07. 1 1  

201 4  25. 1 1  2022 27. 1 1  

20 1 5  1 5 . 1 1  2023 1 6 . 1 1  

201 6 04. 1 2  2024 04. 1 2  

201 7  2 1 . 1 1  2025 23. 1 1  

Рафаилов Саадиё Гилилович, род. 1 3 .02 . 1 950 . Грозный 
Дата смерти : 1 0 .09.2009 . П ятигорск, еврейское кладбище 
2 1  Элула 5769 г. 

20 1 0  3 1 .08 201 8 02.09 

20 1 1  20.09 201 9  22.09 

201 2  09.09 2020 1 0 .09 

201 3  27.08 202 1 29.08 

201 4  1 6 .09 2022 1 8 .09 

20 1 5  06.09 2023 07.09 

20 1 6  25.09 2024 24 .09 

20 1 7  1 2 .09 2025 1 4 .09 

Рафаилова Беше Шуминовна, род.  26 .01 . 1 9 1 7  
Дата смерт и :  23.08 . 2009 
22 Ава 5768 г. 

201 0  02.08 201 8 03.08 

201 1  22.08 201 9  23.08 

201 2  1 0 .08 2020 1 2 .08 

201 3  29.07 202 1 0 1 .08 

20 1 4  1 8 .08 2022 1 9 .08 

201 5 07.08 2023 09.08 

201 6  26.08 2024 26.08 

201 7  1 4 .08 2025 1 7 .08 
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Рафаилова Тамара Довитовна, род.  1 9 1 2  г. 
Дата смерти : 1 9 .06.200 1 
28 Сивана 576 1 г. 

20 1 0  1 0 .06 201 8  1 1 . 06 

201 1 30.06 201 9  0 1 .07 

20 1 2  1 8 .06 2020 2 1 .06 

201 3 06.06 202 1 08.06 

20 1 4  26.06 2022 27.06 

201 5 1 5 .06 2023 1 8 .06 

20 1 6  04.07 2024 04.07 

20 1 7  22.06 2025 24.06 

Раханаева Анна (Айбат) Ягудаевна, род. 1 1 .06. 1 93 1  
Дата смерти : 04 . 1 2 .2006 . Пятигорск, еврейское кладбище 
1 3  Кислева 5767 г. 

20 1 0  2 1 . 1 1  20 1 8  2 1 . 1 1  

20 1 1  09. 1 2  201 9 1 1 . 1 2  

20 1 2  27. 1 1  2020 29. 1 1  

201 3  1 7 . 1 1  202 1 1 7 . 1 1  

20 1 4  05. 1 2  2022 07. 1 2  

20 1 5  25. 1 1  2023 26. 1 1  

201 6  1 3 . 1 2  2024 1 5 . 1 2  

201 7  0 1 . 1 2  2025 03. 1 2  . 

Самойлович Александр Львович, род.  20 .09 . 1 954 . Грозный 
Дата смерти : 28 .08 .09 .  
8 Элула 5769 г. 

201 0 1 8 .08 201 8  1 9 .08 

201 1 07.09 20 1 9  08.09 

20 1 2  26.08 2020 28.08 

201 3 1 4 .08 202 1 1 6 .08 

20 1 4  03.09 2022 04 .09 

201 5 23.08 2023 25.08 

20 1 6  1 1 .09 2024 1 1 .09 

20 1 7  30.08 2025 0 1 .09 



Семендуев Роман Михайлович,  род.  2 1 . 1 1 . 1 933 
Дата смерти : 25.08 .2008. Кисловодское кладбище, еврейский уч асток 
24 Ава 5768 г. 

201 0 04.08 20 1 8  05.08 

201 1  24 .08 20 1 9  25.08 

20 1 2  1 2 .08 2020 1 4 .08 

20 1 3  3 1 .07 202 1 02.08 

20 1 4  20.08 2022 2 1 .08 

20 1 5  09.08 2023 1 1 .08 

20 1 6  28.08 2024 28.08 

20 1 7  1 6 .08 2025 1 8 .08 

Ташимов Манашир Яковлевич, род.  1 2 .05 . 1 958, Дербент 
Дата смерти : 2 1 . 0 1 .201 О ,  Пятигорск, Еврейское кладбище 
6 Швата 5770 r. 

20 1 0  201 8 22.01 

201 1  1 1 . 0 1  20 1 9  1 3 .01  

201 2  30 .0 1  2020 02.Q2 

201 3  1 7 .0 1  2021 1 9 .01  

201 4  07 . 0 1  2022 09.01  

20 1 5  26 . 0 1  2023 29.01  

201 6  1 7 .0 1  2024 1 6 .0 1  

20 1 7  02.02 2025 04.02 

Ханукаев Исай Меирови':', род. 28 .09 .29 
Дата смерт и :  0 1 .03 . 87 
30 Ш вата 5747 г. 

20 1 0  1 4 .02 201 8 1 5 .02 

20 1 1  04 .02 201 9  05.02 

20 1 2  23.02 2020 25.о2 

20 1 3  1 0 .02 2021 1 2 .02 

20 1 4  3 1  .01  2022 01 .02 

20 1 5  1 9 .02 2023 2 1 .02 

20 1 6  09.02 2024 09.02 

20 1 7  26.02 2025 28.02 
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Хананиев Ихан Визирович, род.  1 2 . 02 . 1 937 
Дата смерти:  1 4. 04 .2008. Пятигорск, еврейское кладбище 
9 Н исана 5768 г. 

20 1 0  24.03 20 1 8  25.03 

20 1 1  1 3 .04 201 9  1 4 . 04 

20 1 2  0 1 .04 2020 03.04 

201 3 20.03 202 1 22.03 

20 1 4  09.04 2022 1 0.04 

20 1 5  29.03 2023 3 1 .03 

20 1 6  1 7.04 2024 1 7 .04 

201 7 05.04 2025 07.04 

Ханукаев Ханукай Исаакович, род . 08 .06 . 1 922 
Дата смерти:  03 . 1 2 .2006. Пятигорск, еврейское кладбище 
1 2  Кислева 5767 г. 

20 1 0  1 9 . 1 1  201 8  20. 1 1  

20 1 1  08. 1 2  201 9  1 0. 1 2  

20 1 2  26. 1 1  2020 29. 1 1  

20 1 3  1 5 . 1 1  2021 1 6 . 1 1  

20 1 4  04. 1 2  2022 06. 1 2  

20 1 5  24. 1 1  2023 26. 1 1  

20 1 6  1 2 . 1 2  2024 1 3 . 1 2  

20 1 7  30. 1 1  2025 02. 1 2  

Ханукаева Зоя Шамаевна, род.  1 1 .02 . 1 937 
Дата смерти:  2 1 . 1 2 .2007 . 

1 2  Тевета 5768 г. 

20 1 0  1 9 . 1 2  20 1 8  20. 1 2  

201 1 (08.0 1 .20 1 2) 201 9  (09.01 .2020) 

20 1 2  08.0 1 , 25. 1 2  2020 09.0 1 , 27. 1 2  

201 3 1 5 . 1 2  202 1 1 6 . 1 2  

20 1 4  (04.0 1 .20 1 5) 2022 (05.01 .2023) 

201 5 04.0 1 , 24. 1 2  2023 05.0 1 , 24. 1 2  

20 1 6  ( 1 0 .01 .201 7)  2024 ( 1 2 .01 .2025) 

20 1 7  1 0.01 , 3 1 . 1 2  2025 1 2 . 0 1  



Ханукаева Мария Нисимовна, род. 26 . 1 1 . 1 930 
Дата смерти : 29.09.2008, Пятигорск, Еврейское кладбище 
29 Элула 5768 г. 

20 1 0  08.09 201 8  09.09 

20 1 1  28 .09 201 9 29.09 

201 2  1 6.09 2020 1 8 .09 

20 1 3  04.09 2021 06.09 

20 1 4  24.09 2022 25 .09 

20 1 5  1 3 .09 2023 1 5 .09 

20 1 6  02. 1 0  2024 02. 1 0  

20 1 7  20.09 2025 22.09 

Шамаева Лидия Манашировна, род. 1 5 .06.29 Грозн ы й  
Дата смерти : 20 . 1 2 .2008 . Пятигорск, еврейское кладбище 
23 Кислева 5769 г. 

201 0 30. 1 1  20 1 8  02. 1 2  

201 1  1 9. 1 2  20 1 9  22. 1 2  

201 2 07. 1 2  2020 09. 1 2  

201 3 26 . 1 1  202 1 28. 1 1  

201 4  1 5 . 1 2  2022 1 8 . 1 2  

201 5 06. 1 2  2023 06. 1 2  

201 6  23. 1 2  2024 24 . 1 2  

201 7 1 1 . 1 2  2025 1 4 . 1 2  

Шамилова (Давыдова) Галина Александровна, род. 29.09 . 1 946 .  
Хасавюрт 
Дата смерти : 1 3 . 1 2 .2000. Хасавюрт 1 6  Кислева 576 1 г. 

20 1 0  23. 1 1  201 8 25. 1 1  

201 1  1 2 . 1 2  20 1 9  1 5 . 1 2  

201 2  30. 1 1  2020 02. 1 2  

20 1 3  1 9 . 1 1  202 1 2 1 . 1 1  

20 1 4  09. 1 1  2022 1 1 . 1 2  

201 5  29. 1 1  2023 29. 1 1  

201 6  1 6. 1 2  2024 1 7 . 1 2  

201 7  04. 1 2  2025 07. 1 2  
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Шаулова Надя Ильсафоновна, род. 0 1 . 02 . 1 924 
Дата смерти : 02 .02 .2008.  Пятигорск 
26 Швата 5768 г. 

201 0 1 0 .02 20 1 8  1 1 .02 

20 1 1  3 1  . 0 1  20 1 9  0 1 .02 

20 1 2  1 9 .02 2020 2 1 .02 

20 1 3  06.02 2021 08.02 

20 1 4  27 .01  2022 28.01  

20 1 5  1 5 . 1 2  2023 1 7 .02 

20 1 6  05.02 2024 05.02 

20 1 7  22.02 2025 24.02 

Шубаев Владимир Я ковлевич,  род. 1 2 . 08 . 1 954 
Дата смерти : 08 .05 .2008 рядом с еврейским кладб ищем 
3 Ияра 5768 г. 

201 0  1 8 .04 20 1 8  1 8 .04 

20 1 1  08.05 20 1 9  08.05 

20 1 2  25.04 2020 27 .04 

201 3  1 4 .04 2021 1 5 .04 

201 4  04 .05 2022 04 .05 

20 1 5  22.04 2023 24.04 

20 1 6  1 1 .05 2024 1 2 .05 

20 1 7  30.04 2025 0 1 .05 

Шубаев Давид Изавович, род. 06 . 1 0 . 1 942,  Хасавюрт 
Дата см е рти : 2 1 .09 .2009 , Пятигорск, еврейское кладбище 
3 Тиш рея 5770 г. 

201 0  1 3 .09 20 1 8  1 3 .09 

201 1  03. 1 0  201 9 03. 1 0  

201 2 20.09 2020 22.09 

201 3 09.09 2021 1 0 .09 

201 4  29.09 2022 29.09 

20 1 5  1 7 .09 2023 1 9 .09 

20 1 6  06. 1 0  2024 07. 1 0  

201 7  25.09 2025 26.09 



Шубаев Исай Хазинеевич, род. 2 1 . 1 0 . 1 954 . Хасавюрт 
Дата смерти:  28.02.2008 . Пятигорск, еврейское кладби ще 
22 Адара 1 5768 

20 1 0  08.03 201 8 09.03 

201 1  27.02 20 1 9  27.02 

20 1 2  1 6 .03 2020 1 8 .03 

20 1 3  04 .03 2021 07.03 

2 0 1 4  23.02 2022 23.02 

201 5 1 3 .03 2023 1 5 .03 

20 1 6  02.03 2024 03.03 

20 1 7  20.03 2025 23.03 

Шубаев Лев Александрович, род.  28.01 . 1 924 Хасавюрт 
Дата смерти : 1 5 . 1 2 .2008 . Пятигорск, еврейское кладбище 
1 8  Кислева 5769 г. 

20 1 0  25. 1 1  201 8  26. 1 1  

20 1 1  1 4. 1 2  201 9 1 6 . 1 2  

20 1 2  02. 1 2  2020 04. 1 2  

20 1 3  2 1 . 1 1  202 1 22. 1 1  

2 0 1 4  1 0. 1 2  2022 1 2 . 1 2  

201 5 30. 1 1  2023 01 . 1 2  

20 1 6  1 8. 1 2  2024 1 9. 1 2  

20 1 7  06. 1 2  2025 08. 1 2  

Шубаев Юрий Хазинеевич, род.  08 .03 . 1 942 
Дата смерти : 1 8 . 1 0 .2003 . Нальчик ,  еврейское кладбище 
22 Тишрея 5764 г. 

20 1 0  03. 1 0  20 1 8  03. 1 0  

20 1 1  23. 1 0  20 1 9  23. 1 0  

20 1 2  1 0 . 1 0  2020 1 2 . 1 0  

20 1 3  28. 1 0  202 1 30.09 

2 0 1 4  1 9 . 1 0  2022 1 9 . 1 0  

20 1 5  07. 1 0  2023 09. 1 0  

20 1 6  26. 1 0  2024 27. 1 0  

20 1 7  1 5 . 1 0  2025 1 6 . 1 0  

2 9 1  
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Шубаева Л идия (Ливго) Шалумкаевна, род .  22.04 . 1 929 
Дата смерти : О 3 . 0 1 .201  О, Пятигорск, Еврейское кладбище 
1 7  Тевета 5770 г. 

20 1 0  24. 1 2  201 8  04 .0 1 , 25. 1 2  

20 1 1  (24 . 1 2 .20 1 0) 201 9  (25. 1 2 .20 1 8) 

20 1 2  1 2 .01 , 30 . 1 2  2020 1 4 .01  

201 3  20. 1 2  202 1 0 1 .0 1 , 2 1 . 1 2  

20 1 4  (08.0 1 .20 1 5) 2022 ( 1 0 .0 1 .2023) 

201 5  08.0 1 , 29. 1 2  2023 1 0 .01 , 29. 1 2  

20 1 6  ( 1 5 .0 1 .20 1 7) 2024 ( 1 7 .0 1 .2025) 

20 1 7  1 5 . 0 1  2025 1 7 .01  . .  

Эльдарова Раиса Исааковна, род . 22.03 . 1 944. Гроз н ы й  
Дата смерти :  1 0 .09 .2009. Пятигорск. Еврейское 
21 Элула 5769 г. 

201 0 3 1 .08 20 1 8  02.09 
·• 

' 

201 1  20.09 201 9  22.09 

201 2  09.09 2020 1 0 .09 

20 1 3  27.08 2021 29.08 

20 1 4  1 6 .09 2022 1 8 .09 

201 5 06.09 2023 07.09 

20 1 6  25.09 2024 24.09 

20 1 7  1 2 .09 2025 1 4 .09 .. 

Эп штейн Александра Михайловна, род . 08 . 1 0 . 1 9 1 3 , Буйнакск 
Дата смерти:  22 .06 . 1 999,  Пятигорск, Краснослободское кладбище 

8 Там муза 5759 г. 

20 1 0  20.06 201 8 2 1 .06 

20 1 1  1 0 .07 201 9  1 1 .07 ; 
20 1 2  28 .06 2020 30.06 

20 1 3  1 6 .06 202 1 1 8 .06 

20 1 4  06.07 2022 07.07 

20 1 5  25.06 2023 27.06 

20 1 6  1 4 .07 2024 1 4 .07 

20 1 7  02.07 2025 04 .07 
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Эпштейн Хаи м  Иосифович, род.  8 . 1 0. 1 9 1 2 ,  Минск 
Дата смерти :О2 . 08 . 1 942 ,  Армавир, Вишневый сад, перезахороне н ,  место 
неизвестно 20 Ава 5702 г. 

20 1 0  0 1 .08 201 8 0 1 .08 

201 1 2 1 .08 201 9 2 1 .08 

20 1 2  08.08 2020 1 0 .08 

20 1 3  28.07 202 1 29.07 

20 1 4  1 7 .08 2022 1 7 .08 

201 5 05.08 2023 07.08 

20 1 6  24.08 2024 25.08 

201 7  1 3 .08 2025 1 4 .08 

Юнаева Левго Ароновна, род.  09.06 .24 
Дата смерти : 29 .08.05 
24 Ава 5765 г. 

20 1 0  04.08 201 8 05.08 

201 1 24.08 201 9 25.08 

201 2  1 2 .08 2020 1 4 .08 

201 3 31 .07 202 1 02.08 

20 1 4  20.08 2022 2 1 .08 

201 5 09.08 2023 1 1 .08 

20 1 6  28.08 2024 28.08 

201 7 1 6 .08 2025 1 8 .08 

Юнаев Михаил Исаевич,  род. 0 1 .0 1 . 1 4  
Дата смерти : 03.06.82 
1 2  Сивана 5742 г. 

20 1 0  25.05 20 1 8  27.05 

201 1 1 4 .06 201 9 1 6. 06 

201 2  03.06 2020 04 .06 

201 3 2 1 .05 202 1 23.05 

201 4  1 0 .06 2022 1 2 .06 

201 5  3 1 .05 2023 0 1 .06 

201 6  1 9 .06 2024 1 8 .06 

201 7 06.06 2025 08.06 
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Юнаев Ходик Исаевич, род . 1 2 . 1 2 . 1 932 
Дата смерти : 1 8 . 0 1 . 1 996 
26 Тевета 5757 г. 

201 0 1 2 .0 1  20 1 8  1 4.01  

20 1 1  02 .01  201 9  03 .01  

20 1 2  22.01  2020 23 .01  

20 1 3  08.0 1 , 29. 1 2  2021 1 0.0 1 , 30. 1 2  

20 1 4  (29 . 1 2.200 1 3) 2022 (30. 1 2 .202 1 ) 

201 5 1 8 .01  2023 1 9 .01  

20 1 6  07 .01  2024 07 .01  

20 1 7  24.01 2025 26.0 1 

Юнаева Хая Фараджевна, род . 04 . 1 2 . 1 939 
Дата смерти :О8.08 . 1 999 
26 Ава 5759 г. 

20 1 0  06.08 201 8  07.08 

20 1 1  26.08 201 9  27 .08 

20 1 2  1 4 .08 2020 1 6 .08 

. 20 1 3  02.08 2021 04.08 

20 1 4  22.08 2022 23.08 

20 1 5  1 1 .08 2023 1 3 .08 

201 6  30.08 2024 30.08 

201 7  1 8 .08 2025 20.08 

Я rудаева Мария (Моги)  Боруховна, род.  1 0 .09. 1 9 1 9  
Дата смерти : 03 .03 .2009. Пятигорск, еврейское 
7 Адара 5769 г. 

20 1 0  2 1 .02 201 8  22.02 

201 1  1 3 .03 201 9 1 4 .03 

20 1 2  0 1 .03 2020 03.03 

20 1 3  1 7 .02 202 1 1 9 .02 

20 1 4  09.03 2022 1 0 .03 

20 1 5  26.02 2023 28.02 

20 1 6  1 7 .03 2024 1 7 .03 

20 1 7  05.03 2025 07.03 



� 
Я кубова Тамара Рувимовна, род. 1 9 .05. 1 920 
Дата смерти: 05.08 .2008. Кисловодск 
4 Ава 5768 г. 

20 1 0  1 5 .07 20 1 8  1 б .07 

20 1 1  04.08 20 1 9  05.08 

20 1 2  23.07 2020 2б.07 

20 1 3  1 1 .07 2021 1 3 .07 

20 1 4  3 1 .07 2022 0 1 .08 

20 1 5  20.07 2023 23.07 

20 1 б  08.08 2024 08.08 

20 1 7  27.07 2025 29.07 

Я кубов Владимир Ильич, род.  09. 1 2 . 1 927 
Дата смерти : 1 0 .06 . 1 984 
1 О С иван 5764 г. 

20 1 0  23.05 201 8 24.05 

20 1 1  1 2 .Об 20 1 9  1 3 .Об 

20 1 2  3 1 .05 2020 02.Об 

20 1 3  1 9 .05 202 1 21 .05 

20 1 4  08.Об 2022 09.Об 

20 1 5  28.05 2023 30.05 

20 1 б  1 б .Об 2024 1 б .Об 

20 1 7  04.Об 2025 Об.Об 

Кукулиев Алексей Абрамович (Эрзол Овроомович) ,  род.  1 8 .06. 1 923 
Дата смерти : 30. 1 0 . 1 987,  Пятигорск, кладбище на ул . Ессентукской 
7 Хеш ван 57 48 

20 1 0  1 5 . 1 0  20 1 8  1 б . 1 0  

20 1 1  04. 1 1  201 9  05. 1 1  

20 1 2  23. 1 0  2020 25. 1 0  

201 3 1 1 . 1 0  202 1 1 3 . 1 0  

201 4 3 1 . 1 0  2022 01 . 1 1  

201 5 20. 1 0  2023 22. 1 0  

20 1 б  08. 1 1  2024 08. 1 1  

20 1 7  27. 1 0  2025 29. 1 0  

295 
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Кукулиева (Ханухова) Зоя Падаевна, род. 26. 1 0. 1 928, Махачкала 
Дата смерти : 27 .03.2007 , Израиль, Ашкелон 
08 Н исана 5767 

20 1 0  23.03 20 1 8  25.03 

20 1 1  1 2 .04 201 9 1 4 .04 

20 1 2  0 1 .04 2020 02.04 

201 3 1 9 .03 2021 2 1 .03 

20 1 4  08.04 2022 1 0.04 

20 1 5  29.03 2023 30.03 

20 1 6  1 7 .04 2024 1 6.04 

20 1 7  04.04 2025 06.04 

Ханухова (Ханукаева) Илюшва Теодоровна, род.  02.08 . 1 934 .Дербент 
Дата смерти : 1 6 . 1 1 . 1 997,  Израиль, Хадера,  Бейт-Элиезер 
1 6  Хешвана 5758 

201 0 24 . 1 0  201 8 25. 1 0  

20 1 1  1 3 . 1 1  201 9 1 4 . 1 1  

20 1 2  0 1 . 1 1  2020 03. 1 1  

201 3 20. 1 0  202 1 22. 1 0  

20 1 4  09. 1 1  2022 1 0. 1 1  

20 1 5  29. 1 0  2023 3 1 . 1 0  

201 6 1 7 . 1 1  2024 1 7 . 1 1  

201 7 05. 1 1  2025 07. 1 1  

Примеqание 
В таблице приводятся даты годовщин смерти, которые рассчитываются 

по еврейскому календарю. Из-за несовпадения с григорианским календа­
рем такие даты непостоянны относительно привычной календарной сетки. 

Для каждого года в промежуrке с 2010-го по 2025-й указывается четко 
рассчитанная дата. Обратите внимание, что если очередная годовщина не 
попадает на следующий год григорианского календаря, она все равно ука­
зывается в соответствующей строке таблицы. Однако в таких случаях дата 
дана в скобках. За разъяснениями вы можете обратиться к раввину по теле­
фону (8793) 311-549. 

Напоминаем также, что молитву «Изкор» читают в синагоге в послед­
ний день праздника Песах, в Шавуот (вне Эрец Исраэль - во второй день 
этого праздника), в Йом-Кипур и в Шмини-Ацерет после чтения Торы. 
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Еврейская оliщина 11rEVПAJJ 
nриrпаwает желающих: 

- стать членом общины, 
- посетить пятигорскую синагогу, 
- прILнять участие в молитвах, 
- вместе встретить шаббат, 
- отметить еврейские праздники, 
- сделать тшуву. 

В нашей синагоге: ежедневные молитвы, занятия по изуче­
нию еврейской традиции, встреча Субботы, зажигание све­
чей, традиционные еврейские праздники, памятные даты, 
подготовка и проведение брит-милы, бар-мицвы, хупа, мо­
литва «мишеберах». Шхита. 
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